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Rozmanitosr v harmonii. 
Dr. Fr. L. Rieger. 

»Budou-li studia slavistieka vice se zmahati a vnikati 
do skol a kruhuv sirsieh, nebude Slovanum ani potrebi spo
lecneho jazyka diplomatiekeho, mohout pak uzivati kazd)' 
sveho jazyka hez rozpakuv, ze by si vzajemne nerozumeli.« 
Tak napsal slavista profesor Perwolf roku 1870 v Naucnem 
Slovniku. 

Ja pak na zaklade vlastnf zkusenosti ode davna hajim 
zasady: Slovane oheujte vespolek kazdy svym 
narecim, j a k cini val i kd Y s He k ov e: to j est nej
p ri r 0 zen e j s i ate z n e j p r a k tic t e j sic est a k r 0 z
res en i vel ike hop rob 1 emu. K tomu pak potrebi zna
losti slovanCin pouze 13asivni. A te lze velmi snadno 
nabyti. Aktivni ovladani slovancin (mluveni) jest vecl arci 
pomerne nesnadnou. 

Dnes pak pospolitosl' Slovanuv, temer vsemi 
kmeny vnasem moenarstvi sloucenyeh, jieh vza
jemne styky vzdy cilejsi a nutnejsi vybizeji 
zrovna nalehave, aby kazdy Slovan, ehce-li slouti 
v z del any m, 0 s v 0 j i 1 s i ale s p 0 1'i 0 n u 13 a s i v n i z n a
los f r e c i bra t r s k,T eh. 

K usnadneni toho· potrebi arei vhodnyeh pomueek. Do
posud jieh nemame. Snad proto, ze se linguistovi-odborniku 
naskytaji nesnaze (razu treha subjektivniho), ktere linguista
oehotnik snaze obejde. Vyslo siee mnoho mluvnie, ty ale 
maji za en a k ti v n i znalosf jed n 0 tl ivy eh slovancin. N ej-
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Ylce :3e pfihlizil principu zde hajew?mu yelezaslO1:lzih'T Fr. V Y

mazal; aysak nam treha jednotnych, na pr~kticJ~e 
potrehe v s e eh kmenuv osnoyanyeh, tedv p r a k tic k y-
s r 0 v nay a e i eh pomucek. ' , 

Tyto {lvahy vedly mne ku slotenf knlikv. kterou -
:atim~ k uzi~ku, sVY,eh kraj~n~v - na svetlo vyda~:am. Podjav 
Ole ne"nadne te praee nadal Jsem se tedy shovivavosti kruhuv 
odhornych, a to tim vice, ponevadi zv1astnimi okolnostmi 
Ducen JS,em byl, vykyona~i ji za ~obu pomerne hatkou (jed
nohoy rOl~u) veule cetnye!l praci sveho povolani. Mel jsem 
na z1'ete11 Jenom ve c, t. J. prakticky eil a zrealisovani uve
de,n~ l:lysl~nky; pok~d - zabil;aje y ~hor ';edecky - stavlm 
m111em sve skromne vedle nahledu Jinakebo. necinim toho 
z motivu polemieki~ch, ny brz z pNcin ucelno'stl. 

'. J:d~a vecynebude aSyi sp~rna. Knizkou touto podan bude 
z~JIste dukaz, ze Jest mozna Jed not n a, 13 r a k tic k amI U y
nIce .,:slOV0nskd«. A za druM: cil zde vytknuty - neni 
u top 1,1" stOJlf . na pude realnosti prakticky i methodicln-, 

T oMIl1Im tOtlz, vedl~. ~louhol,ete zkusenosti, ze Slovan' ja
~3 ~'",um slovan~kym ~Cltl se ma touz eestou, jakou my v na
r~~I?h yyrostll, nau?Ili se reci spisovne. Tim vIce hJ:lo po
~ZItl ~O~lOtO ~l1ethodlCkeho p1'incipu ph pn'tci teto, P1'ovedl-li 
~sem JeJ spravne. v pod1'ohnosteeh, zejmena pokud jde 0 130-
zada,vky pedagogleko-didakticke, jest arci jina otazka. S toho 
hI,edlska po!~l~d~m p1'aei za 13 0 k u s, jemuz tak mnohou 
vytku lze Uell1It!. 

P~e?r:e mO,~la,byti »praktictejsi«; zami'slel jsem to take 
ale zVltezlly vazne ohledy. ' 

Jista .neurovnanosf a neprotribenost jde na vrub one 
oko.lnustn;l vynueene ukvapenosti, nadeju se, ze bez ujmy 
veel same. 

Z p~vahy .latky plyne, ze tu tam mohlo byti leccos pouze 
napovedeno. Jmde snad se budou pocifovati i mezery. kdezto 
~eJ~m~na ve !V: l:lave jevi se - 'proti puvodnimu, "teprv po 
?a" tlsku z~enenemu umyslu - Jista rozvlacnosf. Zamyslelf 
Jse.m l~od::tI sezm1m slov s ruzni'm vyznamem: mlsto' toho 
obJasI:Il Js.em cast slov takovych v texte etymologicko
semaslOlogl~ky., Ostatne poukazuju k § 1. 

, Meth?dlCke podrobnosti nekte1'e, na pi'. h1askove 13r'eklady 
a ukoly, JSou pouze na zkousku. Tez jsem se dlouho roz-

Yll 

pakovaL mam-li yuber. pouziti eYicejJl1~TCh yet (paradigmatuv) 
a mam-Ii je opakovati ye vseeh slovancimieh. 

Zdanlive neduslednosti v praYopise, zejmena sl'bsko
a maloruskem, ucineny Y ziljmu Melnosti; z te 

pI-icinl' yoleny zde oncle i texty (sloYinske, chorvatske) po
nekud antik VOyane. 

P okleskuy jineho I'azu - ph nesnadnosti tisku -- nebylo 
lze se vyvarovati. Ostatne treba miti odvahu, ba i pochybiti, 
jen kdyz se tim poslouzl dob1'e myslence. Nebot tak da S8 
poYolanejslm podnet, aby poclali cos dokonalejsiho. 

(J u i cl pot u i, fee i, fa cia n t m e Ii 0 rap 0 ten t e s r 
Ket by muj skromny polms prispel k tomu, aby nasledo

vall' dalsi razne kroky vpreel -- vsude a ve vseeh s111e1'eeh: *) 
Ods loy k e sku t k u m! Tof zI'idlo, Z nehoz vypr~'stil 

ll1l1j - snad ehatrny - pokus. Od slov ke skutkum 
y zajmu naseho osvetoyeho yzmachu, v zajmu yespolnyeh 
praktickych stykuv SJovanstva, ale i na prospech svazku,. 
y nejz nas spojily dejiny! 

B'b TOIll'b ;o;'BJIO! 

Diky povinne vzelavam ysem krajanuJl1 a jinoslovan'-
skym pr'atelum i s13isovatelum, kteN mi radon neb jakym
koli zpusobem oehotne pl'ispeli, jakoz item ustavum, knihov- . 
mim, nakladatelstvim atd., ktere s velkou laskavosti p1'o
piljcily mne potrebne pomueky. 

V 013ave, 0 sv. Vacslave 1903. 

Velweslav Hrub,1j, 

*) Jest zejmena ve vlastnim z,\jmu stUni spravy, aby srovnavacf 
pl'aklicka nauka jazykfiv slovansk~'ch zavedena byla co pi'edmel po
vinny do slovanskych skol strednieh. 
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ZKRATKY. 

1mo vseuZivclne.) 

8., blh. bulharsky, nar. nar-eel. 
br. belorusky, nem. nemecky, 
c. cesky. c. dial. v eeskych narecich, nom. nomen, nomina (jmeno pod· 
esl. eeskoslovensky, t. j. slovacky, statne, pridavnc atd.), 
got. goticky, germ, gennanismus, p., pol. polsky, P. polStina, 
oh. chorvatsky, Choat, -stina, polb. polabsky, poz. poznamka, 
it. ilalsky, r. rusky, R. Rus, - rustina (dlbec), 
ind.-evr. indoevropsky, rom. romansky, 
]sl., jhs. jihoslovansky, Jhsl-an, 
las. lassky (nareci sev.-mor.-slez.), r. fecky, s. srbsky, 
lat. latin sky, soh., sohv. srbsky Ci chorvalsk:' 
lit. litevsky, skr. sanskrt, 
lot. lotyssky, .' sl. slovinsky, SI.-incina, 
luz. iuzicky, dl., hI. doino-, homo-, slez. slezsky, 
mr. malorusky ci rusinsky, Mr .-rus, slov. slovansky, 

-stina, st.-h.-n. althochdeutscb, 
mor. moravsky, m.-sl. moravsko- str.-h.-n. miltelhochdeutsch. 

slovacky, m.-slz. mor.-slezsky, vr. velkorusky, Vr.-stina. ' 

Viz dale "Upozorneni" na str. 5. 
\- azbuce na str. 14. vytisleno 8. piS!1lRnO Illylne h mfsto 1). 



, 
1. Uvod. 

Jazyky slovanske, licel a soustava knihy. 

§ 1. Ucelem tohoto dilka jest, aby tech jednfm 
razem - bez velkeho studia grammatickeho - v s em s10-
vanskym jazykum rozumeti se naucil na pisme i v mluve. 

Ponevadz - ph totoznosti grammaticke budovy - ruz
nosti slovancin hlavne na zvukoslovn5Tch rozdilech, na 1'oz
licnosti vnejsi a vnitrni ornamentiky zvukove se zakladaji, 
toz dilko to opi1'ame po strance theo1'eticke 0 z v u k 0 s 10 v i, 
ale pociname prakticky ihned ctenim, ahy zakladni jednota 
slovancin sama sehou se vynoh1a a v myslich utkvela. 
T v a r 0 s 1 0 v i, kte1'e v mluvnicich hyva hlavni veci, jest pro 
nas momentem podruznym, jen jaksi doplnenim ohrazu ze 
zvukoslovi nahyteho. Stejne pohlizime ke skI a db e, vet 0-
slovi, slovot~orbe a vyznamoslovi; ale ponevadz 
jsou dUlezity, zamyslime 0 nich pojednati ve zvlastni knizce 
co II. casti "Rukojeti«, zminujice se 0 nich zatim jen zbezne 
ve IV. hlave. Dale doporucovala by se vseslovanska cHanka 
a differencni slovnik vseslovanskY· 

Kladouce tedy hlavni vahu n a li eel p r a k tic ky, je
muz s]ouziti ma lalka mluvnicko-theoreticka zap r 0 s tr e
de k a jemuz k villi rozdily lexikaJni objasnujeme pomoci 
e t ym 0 log ie a s e mas i 0 10 gi e - upozorl'iujeme, ze ne
treba latku mluvnickou, jak se rika, "driti«, ba ze mnohe, 
vicetheoreticke - pro ctenare ve filologii zbehlejsl, po pri
padu snazivejSi urcene - podrobnosti (jez ostatek vetfjinou 

1 
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pod caru klademe), mozno i vyminouti. .\11nime, ze poute 
precteni textuv grammatickych nezustane hez uzitku. 

Za to pak tim zadoucnejsim jest cisti latku slovesnou, 
zejmena priklady k jednotliv5cm pravidH'lm zvukoslovnym. 

A tu doporucujeme tuto methodu: s n a Zt e s e 13 0 r 0 z
umeti a jednotliva, mnohdy jen vnejsl zvnko
slovnou neb pravo13isnou prizdobou cize vypa
dajici slova sobe vyloziti samoCinne, vlastni inicia
tivou, ze smyslu. Proto nedejte se zastrasiti nesna
zemi ph prv~m cteni aneb ph prve rozmluv? 
s Jinoslovaneml Ctete stafku neb vetu ~- celou ~ po druhe, 
po treti, byste se dopatrali smyslu ze souvislosti (coz se Vam 
obycejne podari), a teprv potom, kdyz nutno, sahnete k vy
svetlivkam neb k slovniku. Abychom Vas k teto »samoCin
nosti« navadeli, protei podavame ku »clenfm« jen nejnutnejsi 
vysvetlivky. 

Touto methodou vniknete mnohem drive, nez kdyz si 
zvyknete byti zavislymi na pomuckach, Y ustroji sloyancin; 
poteseni z docileneho uspechu bude milou odmenou za na
mahu z pocatku ponekud zvysenou. 

Probravse »rukojef« ctE~te pilne ve vSech slovancinach, 
zejmena denni literaturu. Stykajfce se s Jinoslovany mluvte 
zeisadne svym narecim - arci zretelne abe z up ri 1 i s 1'1 0-
vani v »cechismech« ~ a dejte Jinoslovanum navzajem 
jen jich nareCim hovoriti a za nedlouho budete - trebas 
arci ne mluviti - toz dokonale rozumeti - vsem slovan-
cinam. 

§ 2., Jazyky slovanske*) delime na skupinu 1. ?esko
po!skou, 2. ruskou, 3. jihoslovanskou (illyrskou, slovmsko
srbsko-chorvatskou), 4. bulharskou, 5. luzickou (polabskou). 

*) Poeet slovanskych naroduv nelze presr:,e st~noviti .pro neuplnc;s~ 
a nespravnost stat. dat, zeJmena pak proto, ze vsude narody panUJICl 
duse slovanske soM pripoeitavaji. (Nejhure v tom ohledu vede se Cecho
slovanum a Slovindlm,) Fakticky (bez ohledu na nucene a dobr~
volnoe Erose}yty) m?hou s~ prijati tato pt~blizna .Cisla: ad 1. 0 10 ml
lionu Cechu, 20 mIl. Polaku, ad 2. 80 mIL, 50 mIl. Velkorusuv atd., 
30 mil Malorusuv. ad 3. 8 mil. Srbochorvatuv (s poloviny S. a Ch.), 
2 mil. ·Slov., ad 4. 5 mil., ad 5. O';,l mil. ~ Kostomarova »Karta 
slav'anskich narodnosfej 1890 poeita na zaklade starych nespravnych 
dat: R. 72'/., B. U'l, Slov. 1·3, C. HJ4, P. 11'18, Belt. 6'1 milionuv. 

Pol s ti n a, zejmena porovna-li se s naI'ecimi moravsko
s]ezsko-slovenskymi, jest cestine tak hUzka, ze by se oba 
jazyky mohly pokladati za jedinou ree. *) Rozhodne vetS! 
jsou rozdlly lllezi yelko- a lllalorustinou, ac v Rusku 
doposud officialne uzivaji tehoz spisovneho jazyka. Malo
rusove sebe nazyvaji Rusy, Velkorusy prezyvaji »moskaly«' 
svou rec nazyvaji ruskou neb ukrajinsko-ruskou (ukrajinskou: 
u nas vubec rusinskou), rec Velkorusuv moskevskou neb 
rosijskou. 

Podivenim nas musi naplniti, ze jazyk srhsko-chor
vat sky - srhstina ruzn( se od chorvatstiny temer jen 
pismem - pres zemepisnou a politickou rozdelenost zachoval 
srodnost s reci naSi az napadnou. S 101' inc ina jest arci 
skorem nesrozumitelna pro toho, kdo ji ponejprv slyM neb 
cte. Avsak neni cestine tak dalekou, jak se zda. Ttibi se 
stale a oCisfuje od kazuv, ktere do ni vneseny za rloby 
stalete nevolnosti toho nevelkeho, ale statecneho lnnene. 

. ~~zyva-li se rusinstina »ruskou eestinou«, jest slovin
stma Jlhoslovanskou »hanactinou«, chorvatstina »s10 vactinou « 

a polStina moral'. »lastinou«. Jinymi slovy: prvky neb 
z b y tJZY v sec h t e c h u c h y 1 e k, jim i z s I 0 van c i n y 
m e Z 1 S e b 0 use r u z n i, n ale z a m eve s v y c h c e s k 0-
slovanskych narecich. 

Majice na zreteli predevsim usnadneni stykuv Slovanuv 
na~~ho mocnarstvi, obmezujeme se na jich jazyky. Velko
rustmy pak nebylo lze pominouti juz ze vzhledu k rus(n
stine, l\iluvice zde 0 »vsech slovanstinach« mini me vsechny 
vyjma luzickou a bulharskou, 0 kterych dostaCi nekolik po
vseclm~Tch poznamek. 

, *) Lid obou kmenuv rozumi si bez nejmensi obtize. Proto neni 
t:t~ nespravno, k~yz .Polaci rikaji, ze j.ich ja~yk jde az po Breclavu a 
l\hkulov. To platJ. I VIce. versa Ale do .llste mIry tez 0 druhych slovanei
nacho !ak_ zv. »nunvafl« z .?kol~ 1!h. Brodu pfichazeji provozujice sve 
~)um~nl« az na Ur~l, ?,ez.naJlce JIneho ~ez eeskeho jazyka. Ptal jsem se, 
,Jak ze se ~oroz~m:v~l; I dostalo .se ml Hcit~ve odpovMi: »Tanu, dye 
tam mluvl.l.a nasu ree.« ~ ~a to JSo~ .v ~echach 3; ve Slezsku krajiny, 
kdc se s hdem n.emeckym, nezna-ll Jazyka sPlsovneho, ani rozeny 
Nemec nedorozuml. 

* 
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§ 3. Luzicl"i srbstina Pr1lsich a Sasich) ma dye 
znacne :'!eruznici nareei: horno- a dolnoluzicke. Zachoyala 

"\TBskrz dYojne cislo, aoristy a imperfecta; v\,s]oynost velmi 
se lis! od jini'ch sloYancin, a tez stfidanl hla.sek. Snadneji 
porozumiS ctenemu nez mluvenemu. Zde mala ukazka. 

»~uzi~a«, mesacnik za zabawu a powucenje, kotru 
k 1'ozlvnvanJu serhskeho pismowstwa wudawataj 1 Dr. J\Iuka 
a lVIikraws Andricki, redaktoraj, wukhadza hizo jedyn a dwa
cete leto IV BJIdysinje a p~aci 2 letnje w Rakusko-\Vuhet
skej 4 T~o1'. Citarj~, drozy preceljo, nutrnje was prosymy, 
podperuJce, porucuJce Judiom »Luzicu«, IVo13011111ce, zo so 
jedna \VO jenicki serhski belletr. 6asopis hornjo- a delnjo
d'uziski, wo jeho nuzne zdzerzenje.:l 

Lektorat serbskeje rece a literatury bu 4 na ce
skej unive1'sice w P1'azy ze statnych sredkow zm()Znjeny a 
zarJadowany. Tuta radostna powesc je wutrobu 5 kozdeho 
z wjesed'oscu napjelnid'a. Njech pak so k weselu druzi tez 
najho1'cysi diak 6 11asemu precelej knjezeji A. Cernemu z do
bom z nutrnymi precemi 8, zo by (kaz wueet) wjele 9 ~diak
nych pos.]'ucharjow, wosebje 10 z prazskich 8e1'ho\\', mejo,' 
tez, z t~ho ~l1estn~. mohr, z wulkim Y\TuspeChO!Yl (w)uze wja, 
zac zIVJazlu wzaJ1l11110SCe a serbsku a s.]'owJansku kulturu 
spechowac (Luzica 1902). 

Kuz,fo swjatojanske. BMe 11 wjeco1' na swjateho 
Jana - mjesac na njebjesach swecese,l1 wetl'ik z po,tdnja' 
ceilki 12 wejese ... khwila k modlitwam a k myslam khmana. 13 

\V lesu tam so lehny.J' bech 14 do mocha ... hladam 15 

w cornych smrekow cemnjenju, kak so w mesackowym 
h~yscenju zohna 16 prez nje zaswjeca a t~ochal7 ..... . 

Ami zb6znosc do myslow so pfaha, IS tu hdyz k wuchej 19 

baje cenki so hMs: Sym 8e1'bo\\' serbske hollco. 20 A k6s 
sobu 21 hwizda v hnezdze zwaha.22 (J. Cisinski. - .Takub Ci
sin ski j e naj predniSi ~uzicko scrbski hasnik.) 

_ , 1 yyd:i,:~ji, (~u:il), 2 st()j~ ~ zacho,:,:inf, 4 byl (aor), 5 srdce, G dile, 
, panovh 8 ~~>anllm, 9 ze hy mel,]ako. uCltel ;nnoho, 10 zvl:iste, 11 imperf. 
~)/l, s .~" z .pohedn:. (J~llU) te;1ky (slaby), l:~ vhodna, srv .. gemein, 
. ' ~L ., hleunn, IG vlna 5vetla, 17 se zasvltne (za-

klmtro8 prcha, 18 z,:pl;lib:i 5e blaho do myslenek, 19 k uchu b:iji 5e, 
zni, holce, bolka, dlvka, 21 s sebou, spoIu, 22 zvolna, vahave. 
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B n ] 11 a r;; tin a oproti staroslov. ollromne se zka
sklesiy mnohdy na nejasne ':b a h; no

ale vyslovuj i sc neurCite .ib. (q) = a, ITT>. (iqi 
pr-ec:hodniky a in fi n i ti v; tento opisuje na 

chostes, znajes da pises (mutes, chces, umiS 
stc piscs aneb pisa-stq, -stes (budu, -es psati). 

a nahrazuje je pl'edlozkami. jak roman:z; . 
clcn, jen ze ho pfipina, jak alballStfn~· 

na . ~asta-.ta (basta. h:ifa, bMa, J;afko, tedy 
obcdmavamc-to na slavenski-te plemena (sjed

ca1':e-t na ptici-te (kral ptakfrv), az p1'i-
'. na sm-o-t (prines} jse~l1 svicku sy.novi), 

moma-ta JC po-umna ot sestl'a-ta idlvka Je (1'oz)umneJs1 od 
- nez sestra),. govo1'~t sa moj-o-t sin (s mi'm synem). 

Za to zachovala aonsty a 1mperfekta, nikoli dualv. Z toho 
vidno, ze mluyene lJulharstine neporozumime, Ie"da jedno
duchkl 1'6en1. etene snadneji pochopime, na pr.: 

Po k ~ n a 1 za. muzikalna-ta vecerinka S':bS tanc, kojato 
se ureZJa" pod V1sokoto poluovitelst\T0 3 na I'\ejno c. Viso
ce~t:o :G1agifla, JGementi~la V'bY Viena, po slucaj 4 25a go
dlsnma" ot s::J,scestvuvame 6 -to na B':blgarsko· to Iu'iazestvo 
VT,V balna-La zaJa na Ronacher S':bS blagosklonno-to ucastie 
na gospodica 7 N., pevica pri opera atd. 

yalecna .~qi~cflS: Napred, ti B':blgarine, na boj se zalovi, 
za slavno-to S1' 1me S':bS puska chajd' vbrvi.l\) 80ruzie V':bV 
desnica 11 da gonim nas dusman,12 ot nasa-ta dobra zcm1'a 
da bjaga musulman. S hogom mamo i l'ubezna! Majka mi 
je ot~cesLvo a l'ubezna-cest i slava, za tebe chodim nyj 13 

y hoJ. 
Srv. schv. kaniti = vabit.i, pre-kaniti, mol'. o-kanie = 

.! pl'otcktor:;t (z rusliny), 4 priiezilost. 5 l'ocnice, 
sleena. 8 Cte se celli ve Wacrnel'ove:' Bulhal'skv 

snadno; ohlas siovinske: Napl'ej zastava slave 9"sve (dativ) J'memj' 
J(} ;:,.eli ,,(l \'1)',.[> 1 it '(' zJ.. ' T· •• d . d ' . : /~ " _ ... ' . [ ; •. ~)[ar:l \ praV[C1, es-n1, es·mca = prav)', pl'avice 
(SHU!!" simlla) z lat. 'lreckeho dex-(cr, dex-ios vo vsech jihoslov. 12 iur. 
nepntel, I.' my. ' 

Upozo1~neni. 

.. , Ve sjlise v tomLo pojednavame 0 slovancinach, nellt-li COS 
Jll1:~l0 p?zJlac~n?,. y tomto poradku:.J polStina, 2. (velko)
rustma, 3. rUSll1stll1a (1111'.), 4. srbStina ci chorvatstina, 5. slo-
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Yincina; v tom poradi phvcidime zejmena pfiklady a doklady. 
Je-li ale tvar 1'usinsky, vzt. slovinsky totozny s velkoruskym, 
vzt. sI'bsko-ehorv., pak ho zv1asf neuvadfrne; jsou tedy vy
teeny tvary p., r., jhsl. (ci sehv.). - Ruznici se tvary a vy
razv I'usinske a slovinske tez nekdv kladel11e vedle vr. a 
sch~. do z:ivorky (): ogI'6d -:- eaA'b 'CoropoA) - basca (v1't) 
znamena tedy p., vr. (mr.), sohv. (sl.) vy1'az pro nase »za
hrada«. - Pakli nektery cesky atd. vYI'azma v te ktere 
slovaneine jiny vyznam, k1ademe vYI'az ceskemu atd. vy
znamu odpovidajici do hranate zavorky [1: slovo = sehv. 
tez h1aska [riee], s1. tez ree, zejl11ena na rozloucenou, 1'oz
louceni [besedaJ; to znaei: za eeske »slovo«, here znal11ena 
sehv. hlasku a s1. ree, 10ueeni uziva se sehv. I'iee, s1. beseda; 
~)luvkem »tez« upozornujeme, ze miva i eesky vyznam. 

Ostatne viz na hore »zkratky«. Pokrocilejsi ctenar rozezna 
slovanciny na pI'v~~ pohled dJe pravopisu. 

II. Zvukoslovi. 

(G ~ 0 sow n i a. 3 By Ie 0 e JI 0 B i e. Hay Ie a II po 3 By Ie II 

N auk a 0 g 1 as 0 vim a. G 1 a s 0 s 1 0 v j e.) 

1. Hlasky, pismeny, s!abiky, slova a vYslovnost. 

§ 5. Znaekami pI'vkliv zvukovych - hlasek - jsou 
pis men y. Tyto sefadeny jsou v abeoede - latinee -
u nas zname, od Ceehuv, Pol:ikuv, Slovincliv, Hrvatliv a 
Luzicanuv uzivane, a v azbuce - kyri1iei, v rustine, srhstine 
a bu1harstine obvyk1e. 

a) Aheceda. 

§ 6. 1. .l!J,.:yaJil.".c~,§12""Y"!f~li2iJ)zivaji pravopisu, eestine 
ohdohneho; vyhovuje jIm vunee eeska abeeeda s temito 
zmenami: nj a lj = mekkemu ii a l', 6 (tez nekdy tj psano) 
a dj (drive gj a nejnoveji d psano) = polskemu 6 a dz 
stisnene, seplave vyslovovanemu; misto naseho oh maji h, 
misto e maji je aneh (je-1i dlouM) ie neb ije; nase y = i. 

Oviceni 1. 

(S1.) Citate1ji! Ako se hoeete v kI'atkem .nauCiti 810-
vanskih jezikov, ne mueite se s slovnico 1 .W gledanjem 
v slovarju. Priporocam Yam, da 2 eitate drohne elanke, kratke 

1 mluvnice, 2 a-f = abyste. 
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povesti, basni, pesni, in druge 1ehke stvari, 3 pa da goyorite 
s Slovani pri vsaki priliki 4 Ie samo 5 slovanski. Citajte 
,el~~g.~"Q9 hasen in bOdete jo razumeli brez slovnice in slovarja. 

" s-tvarb = vrtvor, vee, 4 p6 vsake (kazde) pI'i!czitosti, 5 Ie = jen 
(len), samo = jen, tedy jenom pouze. 

1. Jez in lisica. 1 

Ves zmrze1 2 prileze jez lisici na prag 111 jo prelepo 3 

prosi, naj ga vzame 4 pod streho. Lisica se da preprositi in 
vzame jeza pod streho. Nek61iko dni sta se dobro poga,jala. 5 

Ko se pa jez svojega stanu privadi,6 se zacne iztegati 7 

in pikati uhogo lisico s svojo trnasto kozo. Lisica mu je jela 
oCitati: 8 »Ali ne yes, kaj 9 si mi oMtal?« Jez odgovorl: 
»Starka, ce ti ni prav,IO pa drug,'nn idi.« Lisica se umika, 
doklel' more,l1 poslednjic pa poMgne. J2 Jez si je vso luknjo 13 

osvojil. (Po Slomsku.) 

1 jezek i liska, ' vseeek (eely) zmrzly, :! pre-lepo, prekrasne, 4 vez-me, 
r, dual: jsou se dobf'e pohodovali (pol. zgadzali si~). 6 Ko = jall(o), 
kdyz .. pak .. bylu pi'ivykne; viditi = cviciti, telovad-ba, -niea = telo
cvi-k, -cna. na-vida = navyk, vija = cviceni; slovo toto 1 v ostatnieh 
slov. v obdobnem smyslu 5e objevuje: r., seh. vadif = privykati nekoho, 
chociti, nase roz-vadit, schv. iz-vaditi, pol. wywadzic = vytahnouti, yy
i'iati, vyvaditi, 7 roz-tah(ov)ati, 8 jala (se) vycitati, 9 k aj = co (kn-je)-, 
schv. §to ci sta (ca), rus. cto, pol. co, csl. co; obelati = pol. obiecac, 
r. obescaf = slibovaf, 10 jesUi (ei) ti neni vhod (germ. »reeht«). II Doklez 
moze = dokud muze (i pi'estrojeno na r), 12 ubehne, utece, 13 doupe, 
1'. l'uk(a), pol. luka, nem. liicke. 

2. Bra60 Slavjani! 

(Ch.) Cija je otacbinay'i~_Q.~QSL.ll<l:§~prostrana ? 1 Ali cija 
i vise raztl'gana? Dele 2 nas narecj a, dele nas razlicne na
ravi, razlicna_lJ1!CetLi mnenja, dele nas praviteljstva,3 deli 
vera, deli nas ista priroda, delimo se sami mi. J oh mtll~<1j 4 

1 Of je otcina vice od nasi = nez nase. 2 Dele = deli, jako: oni 
nose. Misto ie a je piseme zatim, jak nekteri psavali - e, " rozlicne mravy, 
zasady, mineni, vlady: narav, -i (r. nrav i norov, c. m1'av i nrav) = 
mrav, prirozenost, a tUdiz n a ra v a = priroda; praviti nMim = vlad
nouti necim, spravovati neeo; pravilel = spravee, I'iditel srI'. pravitko, 
pravidlo; nacelo, r.nacalo = zacatek, prineipium, tudfz zasada. 4 BMa nam! 
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ako ne budemo razumeli nase doh a i nas poziv, ako se ne 
budemo oslobodili svakih predsudov 5 vere, jezika i primest
nosti.6 Ostavimo nase smrtne borbe,7 nase bezumne sebic-

; S pokazimo, da smo dostojni nositi ime 9 i slayu veli
koga narodal Pomislimo cesto, da su nam svim 10 jedni 
dedovi hili, koji su jednim slavjanskim jezikom govorili, 
jedne slavjanske obieaje imali, jednu veru. (M. Ban.) 

5 predsudah = vsakyeh pfedsudkuv, 6 mista pobytu, 7 sr. boree, 
pf'e-hor-nik = zapasy, 8 sobetnost, 9 ze jsme hodni nositi jmeno, 10 vsem. 

3. Ljubusa, kneginja ceska. 

(Sl.) Po casih Ceha in Leha je ljudstvo cesko dobilo 1 

vladarja, ki se je Samo zval; to je bilo, kadar?' je halj 
Dagohert med 3 Franki vladal. Samo pa je gospodoval • nad 
Cehi in Slovenci. Po Samovi smrti ljudstvo si je Kroka 
za sodnika in poglavarja izvolilo. K1'ok je ime1 5 dar pre
rostva, kterega je svojim hee1'am predcil; imel je jih troje. 
Najstarsa se je imenovala Kasa; ta je vedila vse moci zeli in 
kamenja. Mlajsa hci, Teta po imenu, je ucila Ijudstvo bo
govom gajev,6 rek in gor sluziti in jim dar( ov)e prinasati. 
Najmlajsa, pa tudi najlepsa 7) izmed sester, se je zvala Lju
bUsa. Ta je svoje sestre tudi po modrosti presegala S in pra
Yilo se je, da 9 na svetu ni zene, ni moza, ki bi ji po mo
drosti enak 10 bil. Ko je Ljubusa nekaj 11 cas a v dezeli 12 

vhidala, jo je ljudstvo prosilo, naj hi se omozila. 13 - Ona 
si je Premysla v zakon 14 izbrala. Dle F. Miklosice. 

1 Rozumej: je dobylo = nabylo, dostalo jest. Tolo je nikdy se ne
vynechava, ted y nase byl = hil je, 2 kdyz (kadaz), 3 mezi; nizc: iz-med 
= z-po-mrzi, ze stl'edu; 4 slsI. gospod' = p,l.n zachovalo se v rustine a 
jihosl. (sl. gosp6d, gospa sell. gospodin, gospodja, r. gospod\n, gospoza), 
II n,ls jen 0 Bohu, 5 je imel = mel, G bohum (sr. boh-ov-e) hajuv, 
7 Jepi = hasny; tedy: a taKe nejkrasnejsi, 8 pfesahovala, 9 ze, 10 jed
naky = rovny, 11 neeo, kaj = co, kar (kaj-l.) = col., 12 zeme hajj od a 
vedle drz~la, srv. drzava, 13 omuZila (jak ozeniti) = vdala se, 14 tez: 
manzelstvl. 

§ 7. 2. Pol S tin a podrzela pisovnu, jaka hyvala v stare 
cestine. Pamatujme si zatim: nasec, :P, ~ piSe se cz, rz, sz, 
nase e = ie; podobne zmekcuji se siroke samohlasky na 
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ia, iu, io Ca 'u, '0); misto naseho t:, d'maji Polaci 6, di 
(cichy, dziw = tichy, div) a stejne mekci s, i; *) nosovky ~ 
a q (zmekcene i~ a iq z a Ii ase u a ou: mq,kf2 = mouku) 
zni jako e;' a~, kreskoyane 6 (0 s carkou) zni u; e a ie 
zni i; nase v, It = w, g. 

C w i c zen i e: Czeczotka, czasza (clse), rzeka, rzesza 
(rise), rzecz, przedesz,l'y, szczekae (scekae), wiek, Ivierzy~ 
(verie), pienie sif2 (penie se), czesc czci (cei, cti), k011, konia) 
koniu (k01'ia, kol'iu), hiada (bjada ei biada) \\'iosna (vjosna 
ci v'osna), miara (m'ara), dziedzic (diediic ci d'ed'ic), dzie
dziczyc (diediicic ci d'ed'icif), dzieci (dieci ci d'efi), ciesnic sif2; 
pr1j,d (p1'~d), bfilben (b~ben), 1'f2k1j, (rffik~), b1;ldz (hud'), 
gf2S (hus), chrz1;lsc h1'z111i w trzcinie (chr;;:lsc hrmi v trcine, 
ch1'oust bzucl v tHine - rakosi), pi~c, podzi~kmvac, cielesny, 
leicie. - Jako se vyslovuje ni co iii, tak zni i ci, si, zi 
jako ci, si, ii, cie, sie, zie jako ce, se, ie, cia, sia, zia jako 
ca, sa, ia atd.: zima (iima), cisk (cisk), kosci, ziemia (iem'a), 

siano (sano), ciafo (cafo = telo), scigac (scigac), siod~o (sod~o), 
sci1j,gac (sc;;;gac ci se~gaf = stahaf), zi6fko (iufko, zelko), 
ci1;lgn1;lc (c~g~c ei f~g~nf), szczfilsciu naszemu (SC~SCll 
ci SCf2Sfll), gosciom, kosci1j, (kosc;;; ci kOSf~). Ludzie nie' 
wiedzieli a my tez nie \viemy, co sifil w miescie stafo. (L'udie 
1'ie vedierl a my tyz ne vemy, co se v mesce stafo). Cieszyn 
((;esin), stary gr6d (grud) Piastowski, lezy na brzegu 1'zeki 
Olszy. Czystosc cia~a jest zr6d~em (zfidlem) zdrowia, trzeha 
sifil cZfilsto kq,pac. (Cistosc cafa jest z1'udfem zdrov'a, treha 
se c;;:sto ko~pac.) Ziemianin odpowiedziat Dzieje sifil' 

*) c, s, Ii vyslovujf se prostfed ll1ezi C, 8, Z a C, 8, Z (stispene, 
seplave), tak ze jazyk ptiblizi so k podlcbi a dech pres ne proudi. C a dli 
lleztrati SV8 zublle povahy, zni asi jako eli d'i. 
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DaIn wielka, cifilzka krzywda. (Zem'anin odpovediat Dieje 
senam v'elka, c~zka kN vda.) N asza si~ Wis~a ukochana 
toczy przez k1'aj pszeniczny, rozkoszny, uroczy (vnadny). 

4. Zadanie. 

a) Preved'te hlaskovi'm prekJadem na polsky p1'a vopis 
eili polske zneni: 

Breh, *) zaheh 1, mys, vetrik, vM( a), svii'ial', stinaf. vliL 
klil, YUZ, hresif. sedivY, stipa, stft. stepovaL sterk J:lanai': 
Val'iura, vim (~ed-m), viS, hrich, l~jesfan, bfth, suk' (lezate~ 
nosovka), tvou dobrou matku, oni sijou, pujdou, kradou, 
puknottE, ja hudu, myju, mazu, chut douhek, duhiiak, duty, 
douf (dmouf), dostihnouf, delif, detina, dedicny, devcina, 
divotvorny, devkar, tis, hat, tichosf, telesny, tezkosf, kote, 
teliva, utecha, uteradlo, ueitel (-tel), veritel (-tel), eisfoch, 
cjstif, mstif se, zele1'\, koze (daL), kose, rozsevac, sekaf, 
sedm, sesti'enica, sever, vepr, velhloud. 

, 1 Brzeg,v zabie~,r, ll1ysz, wietrzyk (p 0 rz, 8Z, CZ, Z P f s e s e v z d y 
Y nllsto naseho ~ neb i), wieza (wiezy), swiniarz, scillac (ll1ekceni 
sykavek dIe § ;2. b), w6~, k?~, w6z(e~), grzeszyc, szedziwy, szczypa, 
szczyt, sz?zepowac, szczerk, bamarz, wamura, wiem, wiesz, grzech, mie
szczan, h~g, s€i'k,_ twit d~brlt matk€i', oni. szyjlt, krad~, p6jdlt, P€i'knlt(], ja 
b(,d<),. mYJ<),. ma.z€i', ch€i'c,. dltbek, d€i'bmak, d€i'ty, dltc, doscignltc, dzielic, 
d~leCl?a, ?zledzlczl~y, d~l,ewczY.lla, ?zi}votwor~y, dziewczarz, cis, gae, 
C1C!10SC, cI~lesny, c1€i'zkosc, kOC1€i', c1€i'clwa, uClecha, ucieradlo, uczyciel 
(pUvodlll.e-sr. §.16. aa - Jest vzdy ll1ekke, tedy -tel=ciel, 
tcm,nr = c~em-ny), :VlCr~ycieJ, czyscioch, czyscic, ll1scic si€i', zielen, kozie, 
k081e, rozs18wacz, slekac, sieull1, siestrzenica, siewier, wieprz, wielbl~d. 

Robotnice i kogut. I 

Gospodynia pO nocach, skoro 2 zapia~ kogut, hudzi~a 1'0-
botnice i p~dzi~a 3 je do pracy. Rohotnicom zdawa~o sie to 
ci~zld~l11 i ony umysli~y zahic koguta, zehy nie hU"dziJ 
gaidzll1Y· Tak ony tez zrobi~y. Ale nasta~o im gorzej 4 ho 
gospodyni ha~a si~ zaspac i jeszcze wczesniej niz da,v'niej 5 

pocz~fa 1'ohotnice ze sna burdowac. 6 ' 

1 Srov. se znenim v ostatnich slovanci1l3ch cviceni 9., 15., 16., 
26., 2 jak skoro, jakll1ile, " pudila, honila, 4 hM'e, 5 caslleji nez drive, 
6 burcovaf. 
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(Schv.) 

5. Sestra sirota i brat 

Narodna pesma. 

Boga moli 1 sirota devojka: 
»Daj mi, Boie, krila 2 sokolova, 
Dugovidne 3 oei labudove, 
I dugaeke 4 noge ka' 5 u orIa, 
Da poletim k stolnu Carigradu 
A na dvore cara od Stambola, 
JJa mi pusti brata iz tamnice.« 
TIoga moli ... ; uffil'Jlila ga je. 7 

Poletela do Stambola grada, 
Na dvoru je cara poeinula. 

Kad videla zgodu i p1'i1iku,8 
Uletela k caru u dvor(ov)e 
Te 9 sultanu p1'c)d noge padnula; 
Klanja mu se i u ruke ljubi, 
Te ga moli, ovc'tko 10 govori: 
»Sultan - care, zemlje gospodaru! 
»Pusti meni brata iz tamnice, 
Dvorit cu 11 te devet god in 12 danah.« 
Na curu 13 se sultan smilovao, 
Te joj 14 pusti brata iz tamnice. 

Z Kusarovy Cilanky (pozmeneno). 

1 modii = pros!; d pI'ed 1 S8 vysouva, 2 ki'idJa, 3 dIouhovidne, 
{ diouhanske, " kao = jako, G temnice, zalar; 7 uprosila .h.o jest, 8 vho.d.U 
(vhodnj' cas) a pi'lJeZitost, 9 tel'. = a, 10 taklo, II dvol'1l1 hudu, SlOUZltl; 
12 9 let; godina rok, daniih dnuv; tedy rok dn!; viz nize; '" divka; l~ase 
eo 11 r a. jest tote?; slovo, ale vyznam S8 deterioval na: spatm't zenstma, 
hrodi\ava; kmenove jest slovo totozno S Ilasim deem, pol. cora i c6rka; 
etymol. jest d'bht-i = dsti, hei, kC:i a dCl, d'bbt-era = deem, d'bhl-'uJ'a 

dctlra a cum, srv. djevojka - djevojcura; 14 jf. 

6. Dowcipny pies. 

(P.) Jakis uczony miaa' zwyczaj, ze poJ'ozywszy sif2 
wieczorem dJ'ugo \\- J'oiku czytat Bardzo 1 cZf2sto usnq,~ nie 
zgasiwszy swiecy. Ale swieczka byJ'a ranG zawsze 2 zgaszona 

1 velmi, 2 vZdy. 
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nip m(lg~' pojqC, kto mu takq, przysJ'ugf2 ('zy~i. 
sif2 0 t6m przekonac 4 zostawi~ raz swieczkl2 me 

i udawa~, 5 ze spi, ale przymruzy~ tylko oczy 
co dalej bf2dzie. Ledwie kilka 6 ,minut ta~ spo

kojnie gdy jego ~l,:hiony 7 p~~el, ktory w kq,c;e, S])O

czvwa~ wsta,r a ~apq sWlecf2 zgaslt - DOIVC1P. psow ~o
chodzi' czasem do wysokiego stopnia, tak ze ludZI lIT podznv 
wpra\\-ia. 8 

3 ouen ... nemohl .pochopif, 4 pl'esv8d6if,,'-' .pre~st:iral) stavel se, 
jakoby; G nekolik, 'zanlllovilllY, S vpravuJe, uvadl v UdlV. 

Pan i pies. 

(Przez Ign. Krasickiego. 

Pies szczeka~ na z~odzieja, ca~q, noc sif2 trudzi~ -
Obili go nazajutrz,l ze pana obudzit -
SpaJ' smaczno 2 drugiej nocy, z~odzieja nie czekaJ', 
Ten dom okradJ' - psa zbili za to, ze nieszczekat 

1 nazejtri, 2 chutne, smak, -owac. 

Cena 1 drobnostki. 

(K. Brodziuski.) 

Kto garstlq ziemif2 2 zl1osi, gory sif2 doczeka. 
Z kropli 3 za kroplq, z czasem uzbiera sif2 rzeka. 

1 = wartosc, 2 zemi hrstkoll = v male brsti, 3 kr:ipe = kapka. 

b) Azbuka. 

§ 8. Tato ma pismeny v tomto, od abecedy odchylnem 
poradi. Typy lezate predstavuji zaroveii pismo psaci, ktere 
najdes v pi·Hoze. 
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A a: A a - a; 
B 6, E 6 - b; 
B 6, B B - v; 
rl~ rr - g(h); 
r r' - g; 
,l1, 0, A A - d i 
Ab Ob, AI, Ab - d'; 
'E? t) 2- - dZj 
E e, E e - e (je); 
1K ;)IC, )I{ iK - z; 
83) 33 - z; 
1I u, II H - ij 
1 i, I i - i; 
/.3 - ji; 
If~iifu • 

:L U, n 11 - J; 
Jj,Jj-j; 
]{ 1£, K K - k; 
J[ .It, JI .II - I; 
.!b h, JD Jb - 1'; 
M;Jt~ M fil - lll; 

En HH- n' , , 
1h 'Ib, Ib In - il; 
0o, 00 - 0; 
n n, lJ n - Pi 
F p, P P - fj 

Po P'b, Ph ph - r' (f); 

C c, C c - s; 
Tm, T T - ti 
T'b mo, TI, 'fh - f; 
'.R h Ii h - tj = c; 
Yy, Yy - u; 
CP:p, <P <P - f; 
Xx, X x - chi 
II,~) U II, - Cj 
Tj'lt, q q - Cj 

11 'l) I,I If - dz; 
ill '/1J;, m 111 - s; 
III, uy, III III, - sC; 
'h a 1) 1> - J'er' , , 
hl 01., bi bI - Y; 
.D'b, hb - jet; 
8si:)9-e; 
e e - je; 
'B Fb, 1) t - e (j e) ; 
H H, II II - ja; 
IO'tO, fO 10 - JU; 
~.\\ -~; 

.JR £ - ~; 
~ t\\ - j~; 

H.l hR - j::!; 
e e, e e - f (th). 

Abyste S0 azbuce snadneji naueili, zapall1aLujLe si: az
buka jest pismo recke neco pozmenene a doplnene nynl 
tvarum latinky prispusobene. Tato okolnost a recka ~vslov
nost jsou toho pficinou, ze nektere tvary pismen pr~dsta
vuji jinou hlasku v abecede, jinou v azbuce. 

1. Stejne tvarem i znenim jsou: A, E, O. I J 3 K 1\1 
a puvodni T, jet prodlouzenim kratkych n~zi~ck dostalo 
typ m neb m. 
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2. Tvar abecedy, ale jine zneni maji \' azbuce: B (po
nevadz se juz za dob cyrilskych jako v vyslovovalo), 0 (recky 
rJ, _, 0), P (recky 12, p) II (pliYodne Ii, povstalo z fl (etha) jako 
i vyslovovaneho), 11 6i rr (r. n), X (r. x) 1l" it 9 (r. ,1, b'), J I (puvodne 
II, r. N 1,y. Y i;ecky ot', puvodne 01:', neb 01(, tez (), po vyne
chani 0 zbylo Ii = y). 

3. Pozmenene tvary x'ecke: ll, D; ze ~, r r z r I', cP z (/J (I', 
o x'ecke theta, jako if 6i f vys]ovovane. 

4. Slovanske novotvary za zvuky v rectine neobvykle: 
B, ~'K, 'I, ill, lil" V, 1>, ID, JI, ':& h, pak ~ a iti., ~ a iiti.. 

Novodobe tvary: pro rusinstinu € 6, I I, pro srbstinu 
1) :fJ (kli6ka dole zavrena ukazuje na Zayrene d [dz]), Ii Ii (klicka 
otevrena na otevrene C [c]) a 11 'If. 

Oviceni 7. Gist a psat azbukou nau6ite se za nekolik 
hodin; pamatujte si puvod p1smen, opisujte dIe tohoto pu
voelu a dle azbuky a pale ctete a opisujte tato slova: 

Ba6a, a36yIm. 3a6aBa Be3MeMe, l\IaJIh6a, Bop.;a, rOrOJIL, 
sII:ua, mOf~, Mym, J:WJIeHO, JlceHa ,li13,J;, ,li'BJIaTH, 6Y,J;eTe, TaT a, 
i\TaIlIa, IllImuca, naIll, TtIlllIllIe ce, CJIaBH, rJIac, nOC.HaTH, IIon, 
naH, HanHY, coyce,li, PapBapa, BapIllaBa, BapTa, IIJ;lU,a, m;eCTII, 
phl6a, 6nITH, BhlphITII, lHyxa, CjlYX, XO,'l,IITH, rox, Rl\1ll., R HR, 

XyB13, Bt,li13TH, <PIIJIIIII, <1>iRJIa, :M:apiR, TBOR, rriIO, lHHJIYro, mlI
l)a<1>;1, 3am;IuD;arom;iil. I zasciscajuscij = ochranujici, ruskiT sib
bolet). - l{OHn, E:a,lib, ROCTh, 6tmeTb, mHTb, IWHbRH (h j est 
znamenkem zmekcovacim), Ay6':&,pa6':&,H3':& BCtX'h pa-
60B':&, 06':&HCR':& (':& jest nemym, pouhym znamenlm 
tvrdosti neb muzskeho rodu), 13S,lia (VI'. jezda), 13A3 
(inr.jizda), eCTh (vr.), eCTh (mI'. jesf), Bcn (1'1'.), eCT (mI'. = est), 
IOr':& (vr.), jyr (s.), 13,liy (1'1'.), lAY (mr.), jeAeM (s.), HAY, idu (vr.), 
iAY (mr.), HAelH (s.), 'fail. (1'.), 'faj (s.), rreH, rroil.; 60ilHIllrt = 
60Hm;e = 601m;e. 

Oviceni 8. ;l/,pa3ll RpaRHe! Y'fMe ce CJIOBaHCI\.bIJ}r RShIRO:}! 
1I03HRBeHllle TOTO A'B,liHD;TBil: rrpaOTI~OB B ero Rp~ce, CWtHHJIOCTlI 
a p03MaHlITocrlI. 6CT TO RJleHOTHllD;e IIORJIaAOB HeBbI'IeprraHblx 
a HeBhl'IeprraTeJIHblx. BIlle TO eCT MaerRellI BaIllIIlH, eCTllTb 
CnOJIYlIlaeTReM BIllex CJIOBaHCRbIX RlIleHOB. Pil:Im ce: l{OJIlIR 
yl\lil:IIl RSblROB, TOJIIlRpar HCll 'f')JOBtRel\I. II03HaB aJIe CJIOBaH
cree J!3nlRbI BIlleXHhl, HeCTaHeIll ce TOJIHRpaT 'fJIOBtReM MaJIbIM, 
HbI6pm 'fJIOBtReM BeJIHRbllH. 
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9. Rabotnicy i petuch. 

(Ruske - cesk)·m pravopisem.) 

ChOiajka 1 pO n6C~lln, kak U)l'ko zapojot petuch,2 bu
dl~a rabbtnic 3 i sazMa 4 icll za rabbtu. Rabotnicam pokaza
~o-s 5 eto faze~o 6 i oile vzdumali 7 ubH petucha, stoby on 11e 
budl~ chOiajku. Tak Me i sdMali. No im stMo chUze,8 po
tomu sto 9 chOiajka boja~a-s prospaf i jesCb l'anse preznavo 10 

sta~a pOdnimaf 11 rabbtnic. 
1 hospodyne; X03RUH'b, -JiiiCTBO, hospodar, -sty!; slovo jest taL-tur., 

S1'. hodza; "kohout = schv. pietao ci petao, s1. petel(in); JIt~yX'b JI08T'b: 
poje-t (poznamka 8 ku cvic. 10.) = peje, kokrha; l}tTh = l?etI, ale ~OID = 
peju; tez tak PblTb, PaID, lI1blTb, moro atd: 3 delmce; p06RTT:' I!060~a -;-
telesna prace, pa60TIlHK'b, -UlW = delniCl, -HD;a, -UU,b~ = dell1lce; s3;
zela usazovala je; 5 ukazalo - SB, uzdalo se. Zvralne en (= se) prl
\.es~je se vzdv ku slovesu: konCi-li toto samohlaskou, l'fka se mfsto en 
pouze Cb: KameTeH, nOKa3aJIcJ!, KameTe-Ch. 6 tezko, 7 usmyslily si; Ai'
maTh = mysliti. sr. zaduman,' - zamvsleny, 8 net jim nastalo hure; 
xYl\oii. = zly, iy*-me, xyme·. 9 potom (= pro to), zei 10 raneJi nB~ 
drive; npemlliii. = davn<', di'ivejsf, Ilpem!~J!ro = driveJUho, t. J. nez 
drive, 11 podnimati ci zdvihati = burcovatl. 

Pa66THIUl,hI II lllnYx'L. 
(Ruskym pravopisem.) 

X03HHI{a ITO HO'IaM'b, KaK'b TOJIbKO 3arrOeT'b rr1lTYx'b, 6y
,IVIJla pa60THHU;'b II ca:f£CllJIa IIX'b 3a pa60Ty. Pa60THIIu;alH'b no
Ka311JIocb aTo TlI:f£CeJIO II OHt B3,Il;tmaJIII y611Tb rrtTYXa, 'IT06bl 
OH'b He 6yp,IlJI'b X03HHKY. TaK'b OHt II cp,tJIaJIII. Ho IllYl'b CT3JIO 
xY:lKe, nOTOl\TY 'ITO X03Hll:Ra 60HJIaCb rrpocrraTb II eru;e paHblIIe 
npejf{HlIrO CTaJIa rrop,HIIlUaTb pa66THIIU;'b 

10. JlIIclln,a II BllHOrpa;JJ;h. 

lIncI1u;a. YBI1p,ilB'b 1m CTtHt C3p,a nper{paCHbIll: 3ptJIbIH 1 

BIIHorpllp,'b " '3axo1"llJIa IIi}1'b rrO.1J11 KOl\TH'IlClI. 3 OHa CT3JIa rrpblraTb 4, 

wi CTtHY,' HO 5 He lI'lOrJI<1 e1'o fJ;OCTan>, nOTOl\TY qTO OH'b BII 

1 zraly, viz 111ze c03p111I'b = uzral, 2 hrozen i stsL grozn i grozd 
(vino-grozd, z cehoz vinograd), jhsl. grozd i grozd.le (co~L), mr. h.l:o~no, 
p. winogrono (grozd-no), 3 zmlsati si na nem; lak-omy . !akaJ:cl po 
necem, tudiz tez mlsny, • skakafj sr. pryz, pruzef, pruzny, " ne-z, ale, 
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ctJI'b CJllIIIIKOll1'b 6 Bf.ICOKO. OTXOp,H; rOBOpllT'b 8 JIIlCllu;a: a He 
xoqi' 9 BIIHorpllp,a, OH'b eru;e He C03pilJI'b - OH'b O'IeHb 10 KI1CeJI'b. 

6 pi'ilL'l, ' jako vyse »uvidev« ~~ivano - (te.z v jiny~h .slov.) - pri
sloykov8, bez .shody. rodu~ S}10von. PamatvuJt+e: r~stlna z,:cho
y al a v 3. os. Jedn. 1 mnoz. c. t: on nese = ne8e" em nesou = ne8ut, 
on chodi = chodit, oni chodi (mol'. chod'a) = chod'at. 9 Nechci. 10 velmi 
(810vO to jen v rustine; puvodu neznam). 

Lislca i vinograd. 
(Ceska transskripce.) 

Lislca, uvldev na stene_sada prekrasnyj zrMyj vinograd 
zachOte,ta im poJakomitsa_ Ona slaJa prYgat na stenu, no-..!1e 
mogJa jevo dostaL, pot6mu sto on visM sliskom vysoko. Ot
choaa goyorit lisica: Ja 11e chocu vinograda, on jesco 11e so
zre,l - on oem1 klset 

§ 9. Rozdeleni hlase~: a) samohlasky, b) souhlasky. 
Samohlasky deHme: na siroke (tvrde): a, 11, 0, u, 

y, 12, 9, 'b a na uzke (mekke): i, e/:1, e:/e, t, b; na dlouhe: 
a, 6, (1'1), u (ou), i, e, ~' aneb k l' a tk e. Pak mohou byti pre
jotoyany (prejerovany, zmekceny); polStina to naznacuje 
pr'edrazenim i: ia, i11, io, iu, iy, ie, rustina zvlastnimi znaky: 
lI, e, 10 t, (e, u, za ne mI'. rna) 6,1.*) Tim stavaji se 
siroke samohlasky mekkymi (nikoli dvojhlaskami) 
a mekCi predchazejici souhlasky.**) To jest velmi 
dfllezito ve vsech slovanCinach. 

Podle listroji mluvidloveho jest a hrdelnice, i podnebne 
(palatalni), U, 0 retne, y, 11 nosovky. 

*) I neni vlastne schopno prejotace v tom to s m y s 1 u; nase jich, 
mo-ji misto ich, mo-i ma jinou pficillU. Sr. § 28. 

**) Je-li predchazejici souhlaska 0 80be mekka (pala
talni): 8,c,z,r, sc, c (v polstine ll, nevyznacuje se prejotace: 
dusa misto dusia, wce misto ruee, zadacu m18to -ciu, ulica misto nlicia; 
malorustina cini vyjimku pri c: pise y!IIlD;J!, OBD;J!, oTD;a vyslovujic ulica, 
vivca, yJIH~ro ulicu atd. Polsky pise se w 0 la, krola, ponevadz 1 jest 
l11ekke (tvrde jest :t), za to musi se rusky psati ROPOJIR, BOJIJ!, ponevadz ,I jest tvrde. - Mus1me tedy transkribovati: KoroTa, vora, car'a, vona, 
niko!iv korolja, carja, vohja, to by vedlo k nedorozumenim a zIemu 
vyslovovanL Prejotovane vokaly slusi rozeznavati od dvojhlaskovl'ch: 
konia, -iu, -ie = kon-a, -i, -8, kdezlo bicie, bieia, biciu = biti (dlouhe i 
llasledkem kontrakce). 

2 
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o souhLiskaeh mluvime \' § 26 s1. 
§ 10. Z hhisek skladaji se s 1 a b i k y. Kazda slabika 

musi miti samohlasku (tez dvojhlasku) co zaklad (kostru l. 
y nekterych slovan6inaeh konaji ten ukol souhlasky l, ;', 
Jez proto slovou polosamohla.skami 6i s 1 a b i k 0 t v 0 r n v m i 
souhliiskami. Slahiky koncici samohlaskou (sla-va) zoy'eme 
otevrene, konciei souhlaskou I.sek-null zavrene. Ze slabik 
tvori se slova; ph nieh rozczmivame kmen a koneovku. 
Slova m uz 0 v e, eh 0 d i t i maji kmen muz, ehodi. Ten to 
kmen pontal z k 0 r e n e. Pro eb 0 d i jest korenem: e he d 
zijici v nasem s e 1, polske szed,r misto chedL Z korene ched 
povstalo stupl'iovani ch 0 d a od tobo velika rada odnJzonin 
na pr. chuze, sch:izeti atd. ' 

§ 11. Vyslovnost a pra vopisy. V jazycieh s10-
v~nskych jednotlive p1smeny vubee stejne se vyslovuji; na 
Pl'· a, b, e, s, z, 6 atd. zni stejne. Jen nektere aneb n(:kdy 
se ponekud jinak pfibarvuji. Takove uehylky jsou bud' jen 
nahodile a vnejsi aneb maji priciny vniHni, zvukoslovne. 
Ony se take mnohdy vyznacuji praYopisem. 

Pravopisem Ci (pol.) pisovnou naz~'yame spusob zna
ceni hlasek :e slovich. Pro slovanske jazyky platf vubee 
zasada: PiS, Jak mluviS! Doehazi tedy vyrazu ruznost V'l'
s ~? ~ nyo s t i .. ~{r?mG tOl;o se pro. znac~n~ tyeM zvukuv po
UZlva casto J111eho zpusobu dlakntlek6ho: c. cz' d' 
dz, dj, gj, G, nie, ne, nje, nehiede k ruznosti abeeedy. ' , 

Tyto dva monenty jsou tedy pficinou rozdfluv v pravo-' 
pise. Pres to maji vzeeky slovanske pravopisy stejny raz; 
JSou dIe 1'eceneho fonetieke (zvukove), jen mimotne 
ohledum etymologiekym (puvodu slova) vyhoyujiee: svatba 
od kmene. svat melo by se dIe vi'slovnosti [fonetiekyJ psati 
s~ad-ba~; J~1"§1:!),sl\..gehor:vats~ina )3rovadL zasadu f~netiekou 
~.d!:lli,. PlSlC slatka, srpskl mlsto sladka, srhskl; malo-
rustina ma pravopis foneticky a etymologiek5' vedle sebe. 

Co do vyslovnosti pada vsak na vahu nejen vysIovnost 
hlasek, nyhrz hIavne zbal'veni slabik, rhytmus lpfizvuk 
kvantita) slov a moduloyani hlasu vuhec. V tom smeru ja~ 
zy ky slovanske dosH znacne se rozcbazeji. A t a k p r a v 8 
v Y s 1 0 v nos t s t a vas e mom en t e l11, k tel' y z n e s n a d
nuje vzajemne dorozumivani. Tu treba, aby ueho 
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zylastnimu zyukoyemu a rhytmiekemu zbarvenl, 
t se usnadni, kdyz jsme byli na ty zYlastn.~,ti upozor

a y ~ Proto 0 nieh pojedname ponekud obSirneJl a podrob-
nen1. . . I v • d'l' S1 Vt' v 

v'j nem;i prilez1tostl s ysetl rOle oyany, e 1 aspon 
neJ~. . , , I ' 
hlasite pokouse]e se 0 spravnou vys ovnOSl. 

Pamatujte si 

a) s po j k yap r 1 s 10 v k yea s t 0 u z i van e. 

a, i, (1'.) ~a, II (a, i, Ta, :lKc) - (sehv.) i, pa, te(r 1)_ 
in, ino, paCk), tudi; 

take, = tei, takze, tudziez - TaI{:>KC (Tail, Taii;:t{c) - tel' 1, 

. takodjer 1 - tel', tudi, patudi; 
ale = ale, leez, raezej - HO,2 a (aJIc) - Ct, ali, no - ali, a, 

pa(k), toda; ,. . . 
aneb = albo, czyli, lub - llJIll (a60), -lh, -all; 
pt~eGe = przeeiez, wszelako, at 0 Ii - BceTaKll (o~HaK.o) 

ali. ama 3 - vendar, -le,4 toda (to-da = a to-h); 
ze = i.e iz(e) - 'ITO (11.\0) - da, gdje, sto - da; 
aby = ~by, azeby - qT06h1, ~a6hI (a6b1, 11.\06bI, :iKe6bI) 

da 5, ne bi Ii, dabi; 
}estliy = jesli - ~CJIII, E':lKCJIll (1WJIH, eCJIJ.\') - ako, kad, da -

ce. ako .. kobl; 
nebof} , b06, (al)bowiem 6 - H60, (60) - jer 1, jerbo - kajti, 

saj, zakaj; 
pone-vac = poniewai, gdyz - TaWh KaK'I>, nOTO~liT 'ITO (no

H{':lKe,7 II03arm) - jerbo, jer, buduc da -- ker,8 ko, kot; 
kdyz = gdy, kiedJT - Kor~a (ROJIU) - kad(a) - ko, ako, 

kMar; 
a6koli 9 = ehoeiaz - XOTH (xo'!, xOTHil) budi, akoprem, 

buduci da, premda 10 - dasi 11, ce tudi, ceravno 12; 

1 Ter, jur, kadar, jcr misto lez, jU7., kadaz, jez(to) -: i pr~strojeno 
§ 29.; 2 sr. ccske ne·z, sch?rv. ne-go ve~le no! ~ a-rna Z Ita}skeho .1~:z,aj 
• vern da - z( e) -le(n) = VIm, zcf Jen; 5 preloz SI cesky ~e: hocu da p 1 ~ e s 
(chcl, af piScs) = chci, abys psal;.6 al - bo - :vlem ,= nebof vim: 
7 po _ ne - ze = po - to - ze, Y cestme y1o'Zeno sesl10vacl -va, s~ .. mor. 
skrze-va; 8 = kez, totez co ko; V temz smyslu uziviime J a k 0 Z, Jehkoi i 
9 V dial. chor, ehoc; to prem-da = pl'imo, pres to, ze, ako - prem = ac 
Dres to· 11 da-si = af-si: 12 ce - tudi = wenn auch; ce -1;avno = wenn 
gleich (gennanismy); tak uZlvii se komaj = kaul11, sotva. Ce srov. s nasim 
([,-6(e). 

* 
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jes!e )eszcze ,- e~~ (e~e) me:) - joste, JOB .se; 
JUZ = uz - pI~e (BJfi:e) - Jur 1 vec(e) 13 - (u)ze me 1 ve'~' Yd '. . \.' , v, 
vz y = zawsze, zaYI'dy - BCer,ll,a (3aBci'r,ll,Il) - svagda, vazda-

vsegclar, vseIej; 
jmw'ln (Ie) tylko TOJlbKO - sa 111 0 - Ie samo; 
velmi = bardzo, 14 duzo - O'1eHb, Becb:\la (B8JIbIlTIl 60nlTO)-

veoma v rIo - J' a k 0 15 Z e 1 0' . 16 ,. 
,. j, 

pro6? , ~la czego, czemu - IIOqellIY ('leIlIY) - z~isto, 17 cemu
zakaJ,17 ccmu? 

nyni, ted'= teraz 18 - Hblwt, Te!I(?ph 19 - sad 20 - sedaj, zdaj. 

, 1:l vee = yef (Y~f on prisel, r. ntiV>, m1'. HIlBtTb, vzdyf); , .. hbiskon' 
p1':klad: brzl~' mr. 60p~0, .Jh~. 111'ZO = rychle: t, jiik, ((., 0 = silny; nase 
Jak=kak; ,starosl.zelo; )'za(=pro)co; 18tE'nraz;)9ted'prv;20sad, 
s:~(-aJ) ~ ted srI', p?sa~va)d, posud, - Mnohe z techto castic uZl\'aji se 
tez v.J1nych slovancmach, nez naznaceno. 

h) Po m 0 c nit s 1 0 V e s a. 

Jsem - (r) eCIllb, eeIT,. e~Th,. e?lIIbI (emit:)), eCTE" CYTb -
(schv) Jesam (sam), .leSl (SI), Jest (Je), .lesmo (smo), jeste 
(ste), iesu (su) -- (s1.) sem, si, je (dual: sva, sta, sta), sme, 
ste, so. 

V r u s tin e v y n e ch a vas e 1 tot 0 P 0 m 0 c n e s 1 0-
v e s 0 (51 XO,ll,I1:JI'L, ThI 31\OPOB'L, MOCIma CTOJIUn;ft POCCfH _ 
ja jsem chodil, ty jsi zdrav, 1\1. jest stoIice), UZIV{l 
se .len CYTb a pak eCTb, toto abstraktne ve smvslu n0m. 
es gibt, pol. a m1'. ma, nie ma, na pro eCTh rOI)O,'l;a jsou 
mesta, eC1'[,-JIH Y BaC'I) I\HUrII jsou-li u vas = mate-Ii 
knihy,2 nie ma go IV domu, neni doma. B ABCTP:1JliY 6 

(eCTh) 1'0JIy6n, a.'le rqp'nit) HOilIa HYHfW:X.' 
Tak byvalo patrne i v poWtine,3 kterci z puvodnich 

fC:l~e:~ ~~chova.la pouze j est a s q,; ostatni osoby tYofi, 
pl:lvesuJI? .ku J est osobni koncovku: jest-em, -e8, jest
eSllW. -eSCle. 

Byl jsel1'i'. Byf-em, -e8, .51 6hlJI'L, TbI 6bIJI'L (51 6,)'B) - ja 
sam b1O, b10 sam - Jaz sem bil, bil sem. 

" ,'Nikdy <1;1; vv?r~stir~e: ona mi dala = ona je meni dala. 2 Misto 
J:l mam, ty mas uZlva.l'Ust. 1,;;chorv: YMeHlI (ccn); Y MeR!!, YTei'ilI 
HOm'b, RHIlrn;,v uY'm~ne Jest kn]lga, n tebe su knjige. "A jest doposud 
v mol'. sIz,. narec]: Ja CJoch) Jest aneb ja sem je tys jest mysmy su 
vyste su; Ja sem (su) neni, my su neni. ,,' , 
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= (p.,1 nie )~ste~, (1'.1 poUZe,H'i>T'I) ~H~, H\) .. nen1, 
,,-chI'. nisam, mSl, l1lJe .... (;-;1.) neselll, nes1. nl (mJe). 
.. = nie bylelll - 51 He 6r,vI'L - 11 i s a 111 bio 

liIory - III 0 l' em i mogu - m01'e111 

_ lllUSZQ, jestem (po )winien - 51 l~OJIiKeH'L (51 no
BHHeH JlIYlllY) - m 0 l' am. 4 

Ohci - cl{cQ - XOq3T - hoeu, eu (nechci = neeu) - hoce111 
. ( = 1106em). 

c) Kdzati, puvodne a s1. = ukazati, r., 13., s1., sehv. 
po-(u-)kazati, pak n~hyl0 v5'znam? mluviti .a. ro~kazo,~ati: 

. IT. CIwsaTb, mr. IW3aTIl, eh. kazatl = mluvltl; puyodmmu 
\,\'zna111u odpovida r. mbl{eTCH = (prislovkove RaiKucb) 
ukazuje, zda se. 

4 s pi'esll'ojeno na T; S1'. .mor. 1l10Si]~1, m.osel .i .nlus~l: V .c1ial.
y 
UZlya 

5e museli nepi'echodne, musltl pfeehodnc, pi'nnUSlh =. prmutlh nekoho, 
l\1ildosii' mini, ze sloyo to som'isi s morem (mozcm). -, Y J lh 0 s I,e; y, 
ma Y 1. os. lllisto -H yzdy -em: n~sem, nesu, plsem, P1SU, 
kll11elll, klnu, lucem, lluku a tak 1 mozem a 111 0 1'e111. 

2. 0 vyslovnosti zvlaste, 

A. Zvuky V cesiine neobvykh3, behem casu zanikle: 

S 12. a)Polske 11osovky (sr. S 39.); f zni jako 110-
sem vyrazene, dohromady smoucenG ;;, prod retnieemi e;;;.: 
tt;lgi (tuh5')' tQPY (tQ~PY - tupi'); dQmbu; q, zn1 takovez jako 
;;;;, a o~: pl'q,d, dq,b; na konci slov a pred l zni obe temer 
jako e a 0: Kocham 111atkQ, z matkq" jq,f (jor = jal). 

b) Polsk5'm zmekcenym sykavldm c,8,z(§7.,16.) 
odpovida v rustine n;b, Cb, 3b. V obou jazyclch *) mekci se 
pak sykav 1\:y c, s, z na e, 8, z, stoj i-li pred i **) aneb pred 

Tet v nasich moravsko-lassk\·ch a slczsln'ch narecich. 
Co do i ]}[1'. napac1ne se uchyluje. Toto mekceni a mekceni 

vubec nastc'lva pouze ptec1 i', ne ale pred 1,f, ai: CIT:1U = sy?a, ale Ci'HO 

= sino. 
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samohlaskou prejotovanou, aniz jsou opatreny znamenkem 
zmekcovacim: (p.) sila = sila, cis = cis (tis), ziemia = iem'a 
(mr. eL) cimo = sino, py~t = ruci, llB~;:r = vivca. B'I. IIpa3t 
= v Praii. . ' 

. Toto mekceni sykavek deje se v pol. a malorustine 
i tehda, kdyz jsou od dotycne mekkG samohhisky odd6leny 
sou~laskou: ,s lViaHo, ile (adj. zte), leose (misto koStb), posly *)
~bBlTKa, CbBDf~e, 

Ponevadz: ceske ci ve chlapcJ musilo by se polsky vy
slo\·iti jako cl - nespravne - toz p[sou Polaci a Rusi cy: 
chfopcy, KylIIl;bI. Totez plaU 0 s, z. 

. V ostatnich slovancinach tohoto mekceni sykavek nent. 
J:hoslovancina (vnemnohych slovich) zachovala pouze 6 (tez 
tJ n:b ,~~, 'Ii p~~ne). a di (ps~ne viibec dj, gj, neb 0:, ~): 
~lm:cu, .ICI, pasucl, ,IVICIC, go~podJic~ (slecna), ladja neb lagja 
~lod), gJak; naprotl tomi1: dJed, dJeca temer' jako dM. deca 
(.' deti)**) se vyslovuje (diete = dite jako dijete). ' 

, c) Ruske Ill; = sc spojene jako jedna hlaska vyslove
nemu: Ill;1lT'I., (p.)szczyt, (c.) stit, (jhsl.) stit, Ill;C,7J;PbJit ***) 

. d) L ,ci JI a lj ci JIb. PolskG a ruske X, ."II vyslovuje se 
(Jak ve vychodn[ Morave) temne, priblizne jako v a to ta
~ove, ze Jazyk se pritkne k zubum. Ruske a jihoslovanskG 
1], JIb ,a (ac. ne tak durazne) polske 1 zl1i mekce, j ak ve slo
vBnske~l1 ~cl.ter a :l~sl~~m gli (pr} cla~kovelni dotkne se jazyk 
podlebl). SpIsovna cestma nezna am txrdeho. ani mekkeho 
jihoslovancina nezna tvrdeho l. ' , 

e) 'I. a 0, v staroslovancine neurcite kratke samohlasky 
(dnes v bulharstine obziv18) jsou pouze diakritickym znakem. 
uno tvrdosti, toto mekkosti. ' 

*) Sr. ve spisovne cestine: po-s]u, pusiCn, di'ive tcz vsude. 

.:*tD.i. d (di) v~ude yyjma die odpovidajici ruskemu p;t; ale 
v nareclch 1 tu se dzeka, tedy died, dzeca. Sr. § 32. 

.***) Stedr)' pochazl od zanikleho stediti = seLriti. sroY. oStidati 
(asl rozpakovati) se, ostidny, (pol.) oszcz<;)dzic, (sch.) stediti, (1'.) m;ap;HTl,: 
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11. Jak powsta~y ptaki spiewak!. 

(Legend a ludowa, \r\~j. z »Kr610wa niehios«.) 

.', Pan Jezus r()sl pod okiem ']latky Swojej i mi~dzy 
Indzllli j przeby\val ;iak cztm\~iek. Z dziecmi rowiesnikami 1 

si12 pospoJ'u jak dziecko. Dla zabawki z niemi ptasz~ta 2 

z r!liny lepid i puszczal je na po\yietrze 3 a one z l'qk jego 
\\"~'laty\\~aJ'y zy'\ye z· piosn kq radosnq, zas te, co inne dzieci 
ulepiJY, pozostawad:y martwq glinq. 

. Tak z Jezusowych l'qGzek wyleciaJ' slowik i sikora, i smva 
s ptasiemi skrzydtami a kocim 4 tbem, kt6rq niezgrabnie 5 

male zydziyta a kt6rq na ich prosby Pan Jezus zy
ciem obdarzyl, aby uciechy z tego miaty.6 

1 vrsteYniky, 2 ptacata, ptak i ptach (ptaszek, koren: p1>t1> , z toho 
C. pLcl1cC, pOta, pillicka), r., jihosJ. ptica, ptucha (ytic, tic neh ptic sl.), 
" i \' i'cWne lidov8 poyNri = vzdueh, 4 koCiCim, kat = koeour, 5 ne
ohrabane, 6 potechu, poteseni. 

12. Ljubusa, kneginja ceska. 

(Nadaljevanje.) 

Kadar je Ijudstvo stanovitno 1 pri svo;i zelji 2 ostalo, 
je llregovorila Ljubusa: »Naj bOde! Na noge,3 k vodi, ki se 
ji B.:\Ja pravi; tam bOte 6 nasli pri vasi 4 Stadici njivo in na 
nji mozel, ki orje s dvema brezastima 5 v610ma. Ta naj bO 
vas knez. Vzemite s seb6j mojega konja sivca, ta naj pred 
vami teee; 6 ta bO II moia zagledal in vam po hrzanjn in 
drugih znamenjih oznanil, da je on, kterega lscete. 7 Nasli 
bote syojega kneza, ko btl na ielezni mizi 8 oMdovak Mozje 
se na p()t 9 podajo in tretji dan najdejo moza na njivi, ki 
s dvema brezastima v610ma orje. Konj zacne hrzati in pade 
na zemljo pred kmetom, ki se je klical 10 Premysl. Ljuhu
sini poslanci mu tedaj knezevsko suknjo in plasc, pokazejo 
in mu oznanijo, lear 11 jim je hila naroceno. Premysl pa lesko-

1 pol. stanowczo = rozhodne, 2 ielati = pran!, 3 V zhuru ! 4 vsi, 6 stra
kaLe jak hr'iza, 6 S1'. (u)tece = bezi; b6 misto hode zagledal ... = bude 
videti a oznamovati; bOsle Ci bOte (bodete) nasli = najdete; fut. tvot 
S8 s prii'estim. 7 hledate, 8 r. pnr = poue = eesta, 9 miza misto 
m is a = stUl, 10 csloy. volal = jmenoval, 11 co jim poruceno. 
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vico, ki jo je v 1'oki imel, v zemljo vtakne 12 in voli raz
preze rek6C: »Vrnite se, J3 od koder ste priSli.« Pri tern se 
voli k oblakom vzdvignejo in tam v visini kratek cas vi
sijo. Skoro pa se spustijo, in vnidejo v pecino, 14 ki se kmalu 15 

zap1'e; in glej, iz peeine vre vodical Pa leskoviea, ki jo je 
hil Premysl v zemljo vtekniI, je koj 16 zeleno listje in t1'i 
mladike pognala; tudi t1'ije lesnjiki 17 se pokazali. Poslanci 
Ljuhusini so ost1'meli; vee pa se so se zaeudili, 18 ko je kmet 
plug prekuenil, na lemez kos kruha 19 in sira djal, da hi 
obedoval, in tudi poslanee povahi1. 20 

" vetkne, l3 vrniti, vrnoti = vrtnouti = vratiti se; mI'. BepHyTH, 
BepTaTII tak obrnoti - obratiti, vrteti se - otaeeti se, 14 vnidou (vejdou) 
v peeeru (jeskyni), 15 brzy zavre. 16 hned, 17 liskoye ofechy, 18 vic pak 
jeste jsou se zadivili (misto vee lepe bolj), 19 kus chleba, 20 pozval. 

B. Vyslovnost od cestiny odchylmi. PriCiny feehto od
chylek jsou: *) 

§ 13. a) Zamenovani hlaskami pribuznymi, zejmena g 
a h, pak v, u, l, o. v 

aa) Piivodni g preslo u Cechiiv, Malorusuv (a Luzicaniiv) 
smahem na h: (c.) oh81l, hlava, roh, (mr.) oho1'i, holova, roh, 
(1'1'.) ogou, goIova, 1'og, (13.) ogie]1, gJowa, r6g, (jhs.) oganj 
(= vatra), gl5lcY~, rog. **) 

bb) V -u·LV eeskych dialekteeh rika se deuka, lauka. Tak 
S 1 0 v inc i vyslclVuji v smahem jako u; voda uoda, lev leu, 
Tavea1' Tauear~~:M a lor u SOl' e jen k 0 n e 0 v e a 13 re d so u
hI ask ami sfojici v: rraB pau, ,n;YIIIOB dusou, BOBller'.: voueek, 
XOfiliB ehodyu. Opacne risou a vyslovuji Malorusove U na
slovne po samohlasce jako v: ***) 6YB Y Horo, 6y.JIa B Horo, 
Mory B'IliTli ClI, MO:JEeIII ylllITrr C.H, BCTaB y:a:ce, BCTa.JIa B:a:ce. 

*) Vedle pohodlnosti pri elankovani a nehlede ku vlivum soused
nich jazykuv a jinym nahodilostem. Tak na pl'. Polaci a Rusove radi 
vyslovuji k, p, (t) s pfidechem: kh, ph, (tIt). 

**) V polStine jsou cetne vyjimky: hal'lba, druh, hojny, wahac sill 
atd. Tez Vl'lIstina nekdy, zejmena na konci dava slyseti h: hospod', 
boh a j. - I hat' se stridaji (hanacke: hopica a vopica); jestif ono 
hrdelnJT, toto retny druh hlasek vanutych. Nepodivime 5e tedy, ze kon
covka pHd. jm. -aro zni ve Vrustine -avo Ci -01'0: 7166paro = dohravo, 
rJIyxaro = gluch6vo. 

***) K zamezeni hiatu; podobne deje se se spojkou i: 6yJIa ii OHa, 
6YB ion. Z teze prieiny nase s = 8 nalezame 1'8 forme: is, K a 00 ve 
forme iK a io. 
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S rho eh 0 l' va te p a k 11 as 1 0 v n e, pre d sou h 1 ask 0 u 
s t 0 j i ei v 11 a h r a d iIi yes ~\: ~> z h 1 ~ s k ~ u. U i y I? ~ s me: 
nmk unuk, vzala uzela, vstatl ustafl, udovlCa, ulazltl (vla
ziti = vlezli, vstoupiti). 

eel .l\1oravsti Slovaei vyslovuji 1 temer JakD-v, na konei 
jako 1;': byla (byuva), ~uka [(v)ukaJ' hy~ hy?~Ta.k s~nah~m 
(nyni arci vice v p1'ostomluve) u S 1 0 V III e u v: hllhlU, blla 
biua. platno puatno, volk vouk vlk, poln poun pln}/u Malo
rusuv jen koncove a pred soull1askami stojici l: /l-Ia.JI'I, dau, 
BOJIR'1> vouk, i'\o.JIrili douhyj. *) S r b s k 0 eh 0 r vat sin a pI' 0-

vadi i tuto promenu diisledne a to i v pisme; 
kat d 6 kOl1cove (z pocatku tvrde, pak dIe obdoby i piivodne 
mekke any n i vetsi110u i slabiku v stredo~lovi zak?neujiei) 
I 13 f e ch az ina 0, kaz d e km en ove slabl~otv~rl1e ~ n~ u: 
!Jio hila, orao **) orIa, voo stazene 1'0 vola, so soh, pnesto-11) 

. prestol·ny, paoea pal-ca; gr'oce grl-ee (hrdl-ce, hrdelce), 
i prionuti misto pri-lnuti, ozica lzica (mar. uzica) ~yzka), 

umr-o umrla tr-o trIa - vuk (s1. yolk, vysl. vouk), vuna, puki 
tusti, tuci (tl~uci), ***) gut-ati (h1t-), puz (plz), puzati (plzati). t) 

13. Vjezba. 

(Seh.) Oe~.t je kiseo, ~~b~ke nisu kisele, al~ s~a~ke. -:
Kupio sam ImJlgu kod 1 kmzarJa. Prodao sam UdOVICI VUe]U 
kozu, ona mi je prodala OYcju vunu. Moj unuk jest veon-:a 
(v do) uljudan. 2 Muei,3 sto lazes? Kunem se hogom~ to Je 
istina. U gostioniei je citaonica, ali nije dvor;'ma. Kohko ste 
duzni gostioniea1'u (krcmarju), treha da platite dug. Konj 
vuce kola (= voz, taljige). Sluga uzeo vrecu 4 i metnuo ju 

1) Kod (slozeno z: ku-od) = 1t; 2 v-l'ud-ny - vlidny, " Mle, co 
lies istina = pravda, 4 esl. vreca, vrecko = vzal mech. 

*) Ve fonet. pravopise piSe se tu B misto .it, tedy BOBR, ~aB 
~oBrHii, tak X07lHB za X07lIIWb, 6yB za 6YJI"[>. 

**) Za nase vsuvne e ma Schv. vzdy a. 
***) Cs!. plk, tlsty, trcti, dlh, hlboky atd. 

t) Tyto dvoje promeny hIasek jsou v Schv. n8jdulezi
t e j s i u ch Y 1 k 0 u; j i ch z n a los t j eve 1 i k Y kr 0 k k u r 0 z u men 1. 
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sebi na rame. Udovce, za sen 5 tucete djecu? 6 Djeca neka 
obllku novo odielo. Treha da iZlJUnite Syoju duznost. 7 Htjeo 
(htio) sam danas ici u pozoriste, 8 nabavio 9 sam kola, dobio 
sam ulaznicu 10 na prvom mjestu, ali pozoriste .bilo prepu
njeno. Pop yiknuo 'I pun blazenstva: Reistos voskrese i 'suze 
njemu lile niz 12 njegoyu bielu bradu. Vila je zena krasna, 
obucena u hielo, imajuca dugu kOSU,13 oci kak munja, 1-1 

glas mio i hlagozvucan. Dao ti bog zdravlja, zivio narod 
ceski, zivili Slavjani! Nisam mislio,15 da ovu kniigu pro
citate. Ueinio hih yam vrIo rado, sto zelite, ali rekao 16) sam 
,'am,. da moram putovati u Zagreb Ptica uznesla se u pla
yetni Ii uzduh. 

;, proc, 6 djeea kolektivum = detva, deti; stejne bra6a, gospoda 
(braW, pani); sklonuji se dIe: riba: I'yrok v pluralu: djeea obuku (diete 
obuco). Od mlad'at tvol'i se kollckt. na -del: zdrebiid. prasad (L sr. haved'). 
' .. povinnost, 8 divadlo, 9 ohjednal, 10 vstupenku,' II srI'. p'ovyk, kl'ik, 
" dolil po jeho, 13 kosmu c! kosu = splyvajici vlasv, 14 JlIOJJHiH -- millno
hlesk. "'Nemysliljsem; negaee vzdy u pomocneho slov.; podolme 
ja ne bih bio = nebyl byeh. 16 Podobne: mogao, pasao, peka.o, isao, 
pl'osao, jako csl. moh('1, p3.sel, pekel atCl. Tot 0 ao s t ah uj e s e 0 b y
i' ej 11 e na 6: iso, peko, 1'ek6. Tel, tak orel = orao, oro. mysl. csl. nwscl = 

misao miso a j., 17 plavy (tez vazduh). ,., 

Tudje dobro nik.ako nemoze biti blagosloveno. 1 

Dvie lisice jedna bio mlad lisac a druga stara lisi-
cina - zavuk-o. se noeu u kok()sinjak 2 j podave pietla i ko
kosi,3 sve sto su nasle. :\llad lisac htjeo (htio) da sve izjedu. 4 

»Nemojmo 5 jesti svega na jedan put,« 6 rece stara lisica; 
,>tko zna, kada nam sreca 7 opet posluzi?« Llsac nee<:l da 
stogod ostavi. S »Zar 9 cemo, rece, sjutra opet d6Iaziti amo, 1 0 

da nas gospodar umIati!« Kad to rece, zdere dolle, dok 11 

nije pukao; samo sto 12 se je ziv do jame dovukao i tad 
dusu pustio; a stara lisica se sj utra dan 13 vratila i - u pa-
stulju 14 se uhvatila. 15 Po J. Jurkovicu. 

1 Cizi statek llijak (nikdy) nemuze byti pozehuan, 2 kumik, :l ko
kota i kury, 4 at _. Y5e snedi ~= aby snedly: tez lziju; ; neehtejme (ste. 
nerodmy), 6 vsello na j edenkrat, 7 stesti, 8 nechee eokoli (neeo) zu
staviti, 9 zdaz eheeme, 10 sem, II mor. dotd, dok-el, dotud, pokud ne· 
pukl, 12 jen co = sotva, 1:) na zejtl'i, H do pasti, 15 ehytila.:~ 
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~ 1'0. b) Vice neb melle cU'uazne clankovani: 
a,a) Se\"eroslovanske ch yyslovuji Jihos!ovane ne tak 

hrdelne. n~'hrZ vanuteji a vyznacuji je ctenkou h (x): hisa 
XHIlla< hi ad xJIa,'l;, hvala XBa.7Ia, *) 

f hhnkave vysloyovanG maji s nami jen Polaci, jen 
ze v polStine znf mene bhnkave, brzy jako Z. Avsak uz na 
;Y1oraYe a na Slovensku, zvlaste pal\: y rllstine zn[ mekke 
r ne])l'inkave jako v jedno zmezdene rj; ** v jihosl. neni pak 
juz ,-etsinou rozdilu mezi tvrdym a mekkym r. 

ce) aby rustina a jihoslovancina uelankOl'ala l11ekkost 
(palatallli). retnic !), m, p.' v (0 soM nezmekeitelnych), pri
ld[\da k mm JIb C1 IJ; deje se to, kdyz se tyLo hlasky sIlly 
(z!w'zdily) s I. 3e IIIJIH , Rop:,6Jlb, Rp6ITJIlI - gr6blje (hrobf, 
hrbitoy), dremlJem (dr'imu), krvlju (krvf). 

§ 16. cJ Kvantita. Dlouhe a kratke samohlasky zacho
vala jen eestina a jihoslovancina. Polstina a rustina 
n e m a vic e del e k k vall tit a t i v n i ch, nase dlouhe pre
cMzeji iu tedy na kratke sal110hlasky (byk, buchaf), lee by 
zaJ;:ony z\'ukoslovne jine promeny vyzadovaly (l11ouka, myrd, 
m6ka, mqka; dvur, ,'l;BOp'b, ,'l;BOP, dw6r. ***) 

§ 16. d) Zobojetnovani a zatirani mekkosti: 
Pred i a (puvodnim)t e, pak pred pre jot 0 Y a

ny 111 i 51, I{) atd. mely by slovanciny mekciti a doposud 

*') NasloYlle h neni. mnohdy ani slyset; sloya ta zni temet': 'iila, 
'lau, fala: tolet plat! 0 koneov8m h. StredosloY118 h casto zamei'iuje se 
h laskoll 1': i\J)'X'l myB;t rnyxo fJJyBO, Kyxaq EyBH q. 

**) I\"pJI l1eZlli tedy ear-ja, n~'brz carj-a, proto SI11Si transkribovati 
car'a, jako zeml'a, Yol'a. 

**,,) Pise-li polstina ehleb, wM, snieg, jest to siee pamatka po d{lV

nych delkach, dnes ale jen znackou vyslovnosti; znif ta slova: ehlib. 
vul, snig (§ 81.). ' 

Srovm'i.me-li clovece a clovekem, doMe a dobre, uznamename 
ze e lu rilzne poyahy; prve jest tu 'puyodl1fm, druhe poYstalo se~ 
s1abenim 0: cloyckom; v dolm:i povstalo z dobroje. Jest tedy nepilvodni e, 
kdyz poYstalo z kontrakee, ze seslabeni a prehlasovani (svic-e, -a) kdvz 
zastupuje t (seno ctHl), pol. siano), ~, D a 110S0V1l:y (posel -s~L os~l -hl. 
~et ziQc). Puyo~ni e jest ono, klere bylo jiz v staroslovancine '(E), to t 0 
Jest y polsilne a velkorustine yzdy mckke (ie, e); tedy melu. 
nelad, yes, vezete j est pol. mielQ, nie~ad, wies, wiezieeie, za to ~adne: 
wezmQ (Y~z),synem (0), matek (~); v koneoYkach mame je v 5. p.: 
otee a pak J ako sponu 11 slo yes: pee0s, vezen, v koneovee -te: vezete atd, 
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mekCi (8 9.)p()1:3tina a velkoruslina YS8eky tyrde a obojetne 
iOouhlasky, lepe 1'eceno, yysloyuje je mekee, tedy n n, s s, f r, 
V": nie (nie), pH (p'il = pjil), si,fa (siJ'a), He 6y,!\eTe (ne budete), 
ziemia (zem'a), Be3E'IIlb (,Teies), wieziesz, nie b~dzieeie. 

Mekceni p1'ed e preslalo nap1'osto u n~,1 
Jihoslovanuv a Malorusuv: nesete, budete proti pol. a VI'. 11e
sefe, l)ud'efe; p t· e d i ])1'estalo u J ihoslovanuv a Malorusuy 
naprosto,.v: . .Q~.~tin.e vsude, vyjma n, d, t; nase ehod'ifi, ho-
11ifi, t1'i zni mr., jihosl. ehodyty, honyty, trio E a i zobojet
nelo. Sykavky e, s, zmy a Jlhoslovanenemekcime ani 
p1'ed prejotoYaniTmi (§ 12. b). 

bb) JihosloYancina p1'estala ll1ekcili lez koneo\"(\ (v stsl. 
p1'ed zalu'KTyil'i--b-st[,T'avsi a po jeho odsuti zmekcene) sou
h1asky, zejmena S, Z, t, d' (obycejne 1 a n) a ce§iinqj i v tom 
nasleduje: os (os), haluz (-liZ), pif pit, kose, del}, ce1ed', celjad, 
dan, kost. - 0 zobojetneni l: a 7~ pak r viz § 12. d, 14. 
1 ee) V ___ Q~~ine a jihosloV:SLll.£igt zobojetnelo tez y, tato 

je i v pisme nyni nahrazlije(6bojetni'1l1) i: riba (ryba). Jinak 
zni tato hlaska temue, ponasejie se v po1:3tine lla e (srov. 
hanaeke ehetil rebe)., v rustine na ui. 

dd) EDlStiu<L.<1XllSiina doyede i k, g (tato tez) ch mekee. 
vysloviti, proto ,piSou po nieh misto ocekavaneho y mekke i: 
gibki, rogi, KHIII>Tb, rII6HYTD, TIIXiil: (eichy). Aby Polak tuto 
ll1ekkou vi'slovnost ph e umoznil, vklada i: krokiem, gier (her), 

ee) Zjevem opacnym jest, zep()l~.tina mfsto Gi, i"i, si, 
zi p18e: czy, rzy, szy, zy (po mekke souhlasce tv1'de y1): 
czysty, Rzym, szyd~o, zyto. AYsak, ac napadno, j est to opet 
tez jen foneticka duslednost. SroYnejll1e nase sid10 a polske 
o-sidJ'o, a nalezneme hned, ze 8i vyslovuje se temneji, Si1'eji, 
nez 8i, tedy faktieky jako sy. 

14. Najswilttsza Panna i w~Z. 1 

(Legenda ludowa wyj~\.a z ),Kr6lolVa niehios".) 

(P.) ByIo to dawno, Ivtedy 2 jeszeze, kiedy w~ze nie pel
za£ya na brzuehu, tylko nogi mia~y i hiegac 1l10gJy pO ziemi 

1 had, sr. uz-ovka. 2 tehdy. 3 plzati = plaziti se. 

*) Vyjma vychodni dialekty. 
**) Arci s vyjimkou 1., ktere jest stridnici za i. V jihoslov. jest 

i tato stridniee obojctnou: zeni (zene) proU malor. zerri, filo. 
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a zfy dnch si~ ;,V nie przebiera~4 niekiedy, gdy na ludzklj, 
qzkode czatowaJ. a 

~ Raz. kiedy najswi~tsza Panna sz£a lasem zanwslona 
o Synaezku, z za drzewa nagle wyskoezyl 'wqi i tak 
przestraszy~ jq, ze si0 jej wszystkie swi~te mysli 6 1'ozsypa1y. 
Wiee 7 zawoJa~a: »A ty gadzie szka1'adny, za to zes mi~ 
przeraziJ', 8 snuj-~e si~ )ak nitka po ziemi.« 

A padaleoWI 9 nogl odpadJ'y zaraz, 10 poez~J' pe£zae i pier
siami w prochu Jegl1q,r i od lego czasu ma wielki 1'espekt p1'zed 
najswiQtszq, Pannq, ezekajqe, ezy si~ nad nim nie zlituje a 
nog rnu nie powroei. 11 

4 prevlekal, S1'. 6])or, ub 0 1'11<1 •. , cihal, sr. ceta. czatovv-ac = \~ cetaeh 
na sinizi byti, cihati. 6 myslenky. 1 tedy. 8 zl~ka~·.' 9 had, zcjmena slepYs. 
10 wnd; hned. 11 naynlti. 

15. Tezakinje i pietao. 

(Seh.) Gospodariea je svalm 110C, kad je pie tao zapjevao. 
budila Lezakinje 1 i gnala ih na rad:) Tezakinjam cinilo 3 se 
je to tezko i one su nall1islile ubiti pjetla, da vee ne budf 
gospodarice. To su i uCinile. Ali za nje hilo je joste go1'je 
jer se je gospodariea bojala zaspati, pak je jos 1'anije neg~ 
prije pocela uznemirivati 4 tezakinje. 

l dclniee, S1'. tezili, tez,lk = delnik v poli, lez radnik, rabotnik. 
2 do pn'icp; (IV. hI. B). 3 zdalo se. 4 uz (= vz, vzhuru) -ne-mir (= klid) tedy 
vz-nc-klid-i'iovati, hurcovati. ' 

§ 17. e) Etymologicky puvod. *) SJovinske 0, povstale 
z nosovky q, znf tahle, smoucene, n~Eayjak6'oiil1el:5-uo-
, 0); roke ok?l. nata (krk~) vila, s orozjem in desnieo (se 

zj):'al~l a pl~avlel);~l().YlI1S~e~povstale z nosovky ~ (= e) 
zn; L,ahle a, Sl~?~e, mn?h~y Ja~ fa, ~ povstal~ z jaf -13 (= e) 
:;:Il~ uze;;, tem~r Jako ?J, east? Jak I,. ae: pet, tetl (faf, p. eiqe)
greh, reka, vem (greJeh, reJka, veJm); mI'. 13 = Y, 1'1'.13 = ja. 
Puyodni e byvalo a jest dodnes v polstine a rustine mek
kym (= e) § 16. 

*) H:mak v'ysl~vuje 0 na i't.ver~'; e na p~tery zpusob: kopee (vreh), 
kopee (kupee), kopaf, roka - om bIle, one bIle, one bele (byly), vescle 
ehlapec. 
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16. Delavke in petelln. 

(81.) Gospodinja je vsako noc, ko je petelln zapel, bu
diJa svoje delavke tel' ih pognala na delo. Delavkam zdelo 
se je to tezko in zmislile so si petellna ubiti, da gospodinje 
ne budl. To so one tudi storile. 1 Ali bylo je za nje se huje, 2 

ker se je gospodlnja ba1a, da zasp!, in je se zgodneje 3 nego. 
prej delavke budila. 

l storiti vedle Cinili; stvoriti, stvora (Ivor), stvar (tvor a vee'), 
stvariti, stnuiteIj = stvol'itel. 2 hud (1'. chudoj), zIt huje, r. chuze ~ 
hul'e. 3 zgoden, na, no - casny, ranni' (Y cas, Y hod), tudiz zgod-njati se, 
zrati, sr. zeit-ig,'l1; zgod-iti se, pl'ihoditi SC', zgod-ha - lldalost, zgodo
vina -- dejiny. 

§ 18. f) Prizvuk. Ten ma veJik5T v5T znam pro v~Tslovnost 
a srozumitelnost, zejmena v jazycich, kde ne111 kva11tit. 
SiInym a jasnym vY1'aze111m slabik pfizvucn ~'ch seslabuji 
a zateml'iuji se slabiky nepr1zvucne; to ma za nasledek: 

1. ze pfizvucne mimodek se ponekud p1'odluzujf, v jiho
slovancine (i cestinEi) stavaji se ba i opravdu dlouhymi: ruka, 
pravda, glava; 

2. ze, jsou-Ii uzke, se sesiluji; tak ve Vr. 13rechcizi pfi
zvucne e (znaceno e) na jo: *) JIHu;e, 1110e, ~eHLI, lIl-\eTe, 
JIerfdit (lic9, mojo, zony, ig'ote, Tbchkij), P9dobne u nekolika 
slov ,1;: rIrB3l-\a giiozda, 3Bt3l-\bI zv'oZdY,c'Bl-\Jla sod~a, U;BtJI'l> 
cv'o~ (kvetl); 

B. ze neprfzvucne stanou se n e j as n y m i, zejmena ve 
Vr. 0 a (prejee.) a: rOJlOBa - g(l~ava (0 tedy kratce mezi 0 

a a, **) yJIHu;a = ulica; podobne nejasne zni t. 

*) Arei ne vzdy, pravidelne na k 0 n c i slov, v koncovce -eTe, po 
Ii, :JR, 'J, III, II\ zejmena I1ilsleduje-li tvrda souhlaska. 

*':') Varujme se vsak vyslovovati ciste a, vyslovujme radeji ° jak 
Rusove v l1arccich sam1 i"ini. Pri tral1skripei nebudeme tcdv psati': ga
lava, l1vhrz gorova. Temny tento zvuk znaCime tedv ~ pNzvuk v azbuce 
stojatou carkou ',jinak lezatou, nejde-li 0 vyznacen'i ruznych druhuv 
(jihosl.) prizvuku. 
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17. ilcreJIli H rOJIy6b. 

Ih(;Jma ymb:ra 1 B'I> BOl-\Y IT CTaJla TOHYTb. rO.7Iy6b CHl-\JI 
IIll 2 CJI{3JIHJICH H3;>J,'I> nqi'JI]:Ww H 6pOCll.l'I> 3 efi C'I> l-\e
pima .7JHCTOR'I>. IIqCJlfla BCRapa6ItaJIaCb Ha JlHCTOR'I> II cnal
)liCD 4. - 130:;'7>;' R'I> rOJly6w nO.l\RpaJlCH C'I> pyJEbeiH'I> 6 OXOT
HHf~7>: i npnn;t;rmJICH B'I> Hero. IIQe.7Jlta yBII,'l;tB'I> 6tl-\Y rO.7Jy6H, 
rrpHJI~Tt.7Ia II y~~JlH):ra s OXOTHlI,Ka B'I> PYRY. - OXOTHHIn 
B3l-\porHy.7J7> 9 II BbICTpt.7I'I> n130JleTt.7J'I> ImIrtW rOJIy6H. - .lJ:06po 
3a .l\06pll, yc,;ryra 3a yCJIYry. 

sr~ 

Rustil1a a schv. vysouya tad predi: Krilo, pal, 
p3dL Yf·dl: ~r. sedlak, selka. 2 ell'evo = strom. 3 szelel 

4 spasila se. ~'pol. oto, mr. 0-8, sch. -evo, ejhle, tu. 
opymbe, OrteZE'. ' mysliv8C, pl'i-cel-if'sa = z3eilit zamel'iL 
'lelo, p. zq,d?o = zihadlo (zell-11), ustknula 9 otfasl sehou, 
(len), rJrh-tati (tet v srbStine) a drkotati. 

Peele) i golub'. 

Pc(),tka upa~a v v()du i sUl~a tonl1f. GMub' sid'a na d'e
l'eve sz,lli~ sa nad pcClJ'koju i br6sil jej s d'ereva,list6k. PC6fka 
vskarabkala-s na list6k i spa"d'~l-S. - V ot xl. go£ub'u pod
krM-sa s ruz'cnn achOtnik; pricNil-sa v nev(). PC6.fka, uvldev 
bedu prilete,l'a i uzama ochOtnika v ruku. OchOtnik 
vz<iriJgnd' i vystrN pr61etN ml.mo gbJub'a. Dobrb za dobn\ 
uSd'uga za usJllgu. 

C. 0 prizvuku a kvantite zvhiste. 

§. 19. Na kterou slabiku Idade se 13f-izvuk ?*) V cestine 
(a luzictine) na p r '1'0 u, .}l:J2QIE1!JJ.© (jako 130za Pi'erovemjiJa:
pi'ed p 0 s] e dn i; ch()dite, bdpovedeli - chodzlcie, odpowie
dzieli: v srbsl~ochorvatstine u slov dvouslabicnych vzdy u tj"i
a ctyrs]abicnydi' pravldehl.e, u viceslabicnych zhusta na 
p rv 0 u. Jiny pf-izvuk jest tedy vyjimkou a to: a) je-li d r u h a 

*) Y kn,ihf;ch sc. vuhec nevyznacuje, jen nekdy y JllS. 
k yyval'ova 111 dvoJsmyslll. V Jhs. starych spispch nalezame: 
smaJ;t llcb ,:llli;n ateL; to neni prizvllk, znaci pouze ze a, e j sou neme. 
Nym se plse smrt. 
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neb tfetf (od konce) dlouha, strhuje*) na sebe prizvuk; pfed 
prizvucnou neni dlouhych slabik; b) t1'ojslabicna slova 
na -ica, -ina, -ana, -ala, oba, -ota, -oca prizvukuji d r u.h 0 u; 
c) viceslabicmi na -ina, -inj a, -ica, pak slovesa na -ati a 
-iti treti od konee. **) 

Spisovmi slovincina (v mirecich velke 1'uzneni) klade 
prizvuk se zalibou na 13 red po s 1 e d n f, krome toho na 
kmenovou (aneb dlouhou), ale tez na posledni; pfizvuk 
nekdy preehazi se slabiky na slabiku: bolezen (nemoe), tele 
teleta, pleme, plemena, gospa (pani), sl6vnica, yem, vete, veda 
(vedi), neb6 nebesa, pasejo paso, govo1'ijo ci govore. 

Pro pHzvuk v rustine (a bulharstine - 1'ozchazeji se 
velko- i malorustina) nelze stano viti presn5'ch pravidel; i ph 
ohybani Wea, aniz lze zjistiti toho pfieinu a zasady: BhlrrIO
o10THTb, I1lOJWTIITb, uroJIo,'!;'b, lHOJIo,'!;a, mOJIo,'!;o, lHOJIO,'!;hlIr, rrIJl~,1\lliiI, 
C.TrOBO pI. MOBa, ~emi pI. :JIteHbI ;+**) B03IITb, B03IIllb, B03HTe. 
Tato poznamka dostaei, netreba tim trmaceti se; hudeme 
pfizvuk vyznacovati. 

§. 20. Pflzvuk a delka jsou zcela 1'uzne veci, prece vsak, 
jak jsme videIi, spoIu souvisi veene i fo1'malne. Schv. gramatiei 
rozeznavajipfizvuk dlouhych a kratkych slabik, t) a to bud' 
v z est up ny, bud's est up n y dIe toho, zda ph vyslovovani 
hlas vzestupuje (zvysuje se) aneb sestupuje (nizi se),H) dokl<i-

*) Jednoslabiene pl'edlozky ve vscch slovanCimich strhuji-nekdy
prizvuk na sebe: na stU 1, pod st6~, 3a ropolJ;ol\11>, na polju, 11 viek, za ruku. 

**) Pozorujeme zdc zalibu pl:O parox. a proparoxytona a properis
pomena; patrne vliv Vlachuv a Rekuv. 

***) U fem. a neuter jest takovy pl'echod s prve na posledni a na
opak pravidlcm. 

t) Jest to do jiste miry mateni delek s ptizvukem aneh pHeiny 
s ueinkem; pro mis tyto distinkce nemaji vyznamu. 

tt) Vyslovl'lle dlouhe a. Zasadime-li vysoko, hude hlas klesati, eim 
vice je protahujeme; v slove se to klesani prenese na nasledujicf sla
biley; a = aaaa. Anch zasadime nize a hlas zvysujeme; a = aM. Pri 
kratkych slahikach muze se tedy toto klesani a stoup ani blasu tykati 
.ien slahik nasledujfcfeh: pOlje jak nase pole (-lje nize nez po-), vada 
(-da asi v te vysi jak 1'0-), aneb druga (druha) a druga (druh-a); prve 
znf, jab hy tu byly dve g: drugga, tak i polle, pas (pass = pes), pas 
(pas). - Cela tato theOJ'ie neni nie noveho. Kdo slysel mluvit Slovaka 
kolem Breclavy aneb Valaeha vysloyujfeiho: noseni, za polem, kamen, 
val:U sa, nes Cniesol) nesb, oni sa uCija, ja fa poh6nim - ma vse vy-
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dajiee, ze toto jest pfiC~l:OU zv~~stni ,laho,dnos~~ tohot~ )azyk~. 
V .estupnY p.NznJk znaCl se prl k rat k y eh Slkmon carkou , 
~ dlouhych kolmou ' - sestupny (tezky) ph kratkych dvema 

I?;lrl"~ml· ~ikmYmi" pri dJouhVeh ohlonckem ~ (aneb stfi-ca \-n • .J ') .,J 

skoU A); posled~i jes~ \~ke, ? so.~e Zn~~el!l delky: nl~prava, 
zastaYa, z:hidetl, ~cltelJ, u;;ltelJlCa, st~dlOl1le~ (sp'or~t~lna) 
hlAgodarnimi --: r.a~vlt~k, zadata~ --:- ~rav:ca, l~p.ota, Cl,~tOC<:
domCivina, govorltl ,(g,?Y.or), dogadJa~1 (dog,,;d}.aJ), ~a:ezatl -
pamcenie,*) sudllD, O1'U2Je (pol. Or<;;dZIe, s1. o1'ozJe), goiub gol::j,b, 

l,amen, r'ibar, hhat, dobra (1'. ,ll.06paH). 

§ 21. Uz z ~'eceneho y~y~1e, ze s~l1Y. de!ky I:~bud?? v~~Y 
souhlasiti se splsovnou cestll1Ou. Bog, dver, 10J, tYoJ, po::st, 
kral i srovnava se s buh, dvue atd., avsak pU'tmen, led (pol. 
lad, "mL JIii-\), glad, (g~6d) stog (dial. stuh, pol. s~6g, mI'. cTir), 
b61, brOd, gHls atd, nesrovnava, se sice, s~ ~pl~ovnou,,,, a Ie 
~hoduie s dialektovou (vychodnl) cestInou.*·) Za 
~o sroy~avaji se delky koncovek ohybacieh: mier-'im, 'is, -1, 
kapam, -as, -a, -amo ... , mill, -a, -e neb -0, mlad, mlada, mlado, 
mlad6ga,-omn. 

Ukazka sehv. phzvukovanL 

18. Smrt majke JugoVi'can. 
(Narodna junacka pjesma.) 

MiTt Boze, elida velikoga! Kad se sleze na Kosovu v6jska, 
u t6j v6jsei devet Jugovlcah i deseti star Jnze Bogdane, 
Boga me)]l JiJgovlcah ma.jkoa, ~It oj Bog d~ oc,i ~okblo~eoi ~,ieJoa 
lerila labudova da odietl na Kosovo 1'avn9 1 da vldl devet 
Ji:lD"ovlcah i dkseWg Si Ar-Juga Bogdana. Sto malila, Boga 

'do~nalila: Bog joj dao oci sokCilove i biela krila Iahudova; 
ana leU na Kosovo 1'avno - mrtvlh nadje devet Jugovicah 
i desetOg star-Juga Bogdana. (Lid se mirek rnai,ky nad smrtl 

svetlel1o. - Arci rna to svuj vyznam pro rusky pffzvuk; zejmena ,pro 
vysvetleni pffzvuku pri 010, oro z la, r<l; rozvedeneho: ,ropo~a, fW:I?lIa, 
rOJIOBa.; sestupny\ tezky, vzestupny, pl'lzvuk scllv,: gra~,. klada, glav~. 

*) Pamcenje (prfzvuk tedy r:'~ prve) od p~mtlln, -tl~l ~pama~ova~l, 
pl'ipomniti si), povstaleho z pametItl (= par:JahtI, pol. pamlQc, pamlQtac). 

\,iz § 2:2. 0 ptiCinaeh teto ruznostI. 
3 
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manzela a synuv a konei se): To izusti mhku dusu pusti. 
(Prfzvuk tem~r jak v eestine.) 

lIlily Boze, divu velikeho:Kdyz se sIehl a (poloziIo) na KOSOVll 

vojpko, u tom yojsku devct JugoYicll\-, i desaJ\' star~' Jug Bogdan(e), 
Boha pros! JugoviHIY matka, at ji Stlh cia 06 sokoloyy a i hila kl'idia 
labutina, by'leteia na Koso\'o royne a videla deyet Jugoviciiy, desateho 
otce Jug-Bogdana,' 0(' prosila, 8011<1 doprosila: B{jh ji dal jest 06 SOc 
koloy\" a i hila ki'idla labutina: ona leU na Kosovo royne - mrtn\ch 
najde' deve! -Jugoyich, desateho olee Jug-Bogd{ll1a ... To vyusli 6;~'-
reklal, lehkou dusipusti(la). . 

Vuk: 

19. Vuk, i jagnje. 

"Hodi 1 za mnom, llliad jaganeje, 
Ne drii se uviek:l majke, 
Naci cu a ti Jiepe patie,i 
Pripovieciat divne bajke. 
Ne drii se posred stada 
Koj{J travu Syil Ii pi)pil::ie, 
Na te tLlzna 6 i ne gleda, 7 

Vee se svAkl brines za se." 

J)'tgnje: ",Pi'lnude 9 sil tvoje slaclke 
,J' medene 10 tvoje rieci, 
AI' si 1 sam, v'id'im, gladan, 11 

Stag' najprije ! 2 sehe lieel. 
Meni bas je ponajbolje la 

Usred stAda, pokraj 14 majke, 
(~dje mi cesto prip<'wiecia 
o vftcima 15 endne bajke.'" M. ~lilanovic. 

1 Paja, tez pol. chodz mfstop6jdZ. 2 u viek = stale. 3 na-iCi na
jiti chci = fut. najdu. 4 tez mol'. =pastva: ,; pl'esmylmuto vsu = vseeku, 
.iako svaki misto vsaki = kazdy: (r.) yes, vsa, vse, vsechen, L j, eely 
i kazdy jest sch, vas, vsa, vse, sl. yes, vsa, vse; v schv. pl'esmylmul0 
,se to na Sllv, sva, sve, jez se lisi od sv6j: sv6ga 8veho, svega vedle 
vsega, vseho; tak i 1'. vsakij. sdw. svaki, sl. vsaki, C. vsakY. 6 smut
neho, chudaka'. 7 ani nehledi. 8 stara se 0 sehe, misto hl'igne, hriga 
z italskeho = peee. 9 po-ntt-kani, nabidky. 10 medove. 11 hladen, hladov. 
12 s toga = proto nejpredneji = nejdtiv sebe lee, L j, sobepomoz . 
• :< mne prave je (po) nejlepe. H vedle matky. 15 ovlcich, Jllisto stars] 
fonny: 0 vucih. 

Pravidla' vyslovnosti prehledne. 
Q. 22. polstina nema delek, prizvuk na pledposledni; 

II zui u, e a iii jak i; lJred i zn1 vsechny souhlasky 
~ekce: i pred sam.ohla~kami l:lekc~ pred~hozi. souh~asku a 
jinak 5e nevy~ovSle: l~ ~na"s1~ -;- ::a, ZlO, - zoo N~
sovky~, q = en ,(e1:1), o~ ~om)- ~" S, z, seplave: ~ !eD'l;ne, 
nodobne y, 1'z mimeJl nez 1', temer pko z. L po souhlasl~ach 
Jest skorem neme; szed~, pki, pl()t~, w!6dt .~~n,(J,c (sl?:'a ta pou 
jedn051abi~na), pl~tl'szr szed~.szy (~v~Jslahicna); totez platl 0 r: 
krwi bnn, hru(J,c (bl'ednuut), drzaJ (1'. flPOJRaJI'O = cl1'kotal: 
nase' = dzieriaJ r. flepmtlJI'O). 

20. Rybka i szczuka. 

'Vidz4c w \yodzie 1'obaka,l 1'yhka jedna ma~a: 
ze go po1knllC nie mog~a, wielce za~owa~a. -
Nadszed~ szczupak 2 - robak siE2 przed nim nie osiedzia~, 3 

po,!'knll~ go a z nim haczyk, 0 ktorym nie wiedziaf. 
Gdy rybak na hrzeg ci(J,gnl:J,r korzysc okaza~(J" 
RzeHa rybka: Dob1'ze to czasem hye i ma~ll· 

Ign. Krasicki. 

• (tez ehrohak) eery (na udici). 2 szczuka = stika. 3 neosedel, 1W

udrzel se. 

21. Przytomnosc ducha (umyslu). 

W roku H)99 Polska zak0l1czy~a hyfa wojn<t z Turkami. 
Traktatem zobowiqzali 1 sif:) Tmcy zwr6cic jej twil'rdzf:) Ka
mieniec. Genera~ Marcin K(J,tski mia~ obowi(J,zekodebrac urzf:)
downie tli' twierdzf:) i zbrojownif:). Oddawa~ mu jll w imienill 
Turko\\' jeden z ich dow6dco\y. Tenwprowadziwszy K(J,tskiego 
w podziemia proehami nape~nione, wscieMosci~ miotany ~ 
z powodu utraty takiej zdobyczy, 3 rzuci~ mili'dzy proehi za
rzewie 4 ognia, aby siebie, K(J,tskiego i ca~y Kamieniec po
grzeba{; w gruzach." Ale Klltski porwa~ 6 ten zarodeksmierci 
i zniszczenia i da~ mu spokojnie dogorzec n:1 swej d~oni. 
(W Gronicl'). 

" zavazali se vratiti .if tvrz. 2 zmitany, " z pricim- ztdlty takeko
fisti. 4 z{)j'P\' = zhave uhlL 5 ssutiny. 6 uchopil. 

* 
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22. Sprawozdanie z czynnosci towarzystwa. 

Z uczuciem 1 szczerej'.! radosci przystf2pujemy do 
sprawy z czynnosci naszej w roku ubieg~ym, gdyz z rozw 
naszego to\yarzystwa 3 \\- tym czasie stn-ierdzic 
nowy postf2P ,y roznych kierunkach (smiarach) jego 
i . dziaral~ia. 4 Postf2P t~n U\,-idocznia sif2 5 i ,ve zwi\?kszaj 
Slf2 hczh18 6 cz,tonk()\\- 1 polepszaj~cych sif2 stale stosunkach 
materyalnych i w reszcie w zywiejszym (zywszym) ruchu 
polu prac i usi~owall,8 kt{)re stanO\\-ill jego cel i tresc . 
Rozpatrzmy stan 9 to\yarzystwa w kazdym z tych kierun 
z osobna. 1H 

1 ueitim = cilenL 2 eire = upr·imne. " spolek; sp6~ka = ~~'JLCCm" 
obehodni. 4 pusoJmost. ., jest widocznym = zl'ejm"m. G Cislo. 
8 snaha. 9 stav. 10 zvlaste. " 

S. 23. Rustina nema delek, prizvuk je tekav~'; 
hlasky nepfizvucne temneji a kratce: 0 = a; 'a (.H) e 
prizvucne jadrne, tahleji; pfizvucne e, nekdy 'B = jo, H 
zacatku slov = i (igJa) uprostred = ji: CTO-lIlllh = stoji 
~ na za?atku i uprostred = je (1\10-8 = moje, eJma = j 
Jedla), Jmak mekce: He 6Yllpe = ne budete, Ma-li se 
slovit tvrde, zejmena na zacatku slov, piSe se 9 = 
t zni vubec siroce jako jii, hI velmi temne jako u (ui). v 
covce ptidavnjch jmen, je-li na ni pfizvuk jako -orr: m'rOJIO,1(l;Ill;~ 
Ci -1\6l'L 

.II zni velmi temne, JIh za to velmi mekce, l' v nektery 
slovech, zejmena na konci slov zni jako h v koncovce 
davnych jmen -a1'o jako v, tedy -rivo, je-li ~a a pfizvuk 
(1\06pa1'o dohravo, lIwJIo;a;a1'o mOd'6d6va, mladeho). KTO 'i 
v)'s10v chto i sto. Shlukne-li se v slabice vfce souhhisek 
nekt~ra, zejmena B, JI; ;a;, se nevys10vi (~ez v polstine): 31\pa 
CTBYIITC (= zdrastvuJte; pol. Popowskl Poposki, . 
Starzeski), Pred H a samoh13.skami pise se i mfsto II: TlIXill 
~JIi.HHie. V. sJovich souhlaskou zakoncenjch pripisuje' se 
(tvrdost, Cl muzskj rod), I, (mekkost, ci zen sky rod): 
l\lY~C]) -- COJIh, lIIhlIIIh, JIO~~h, 
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23. Ha'ulJIo PyccKal'O l'ocy;n;apCTBa. 1 

(BllcelHh COT']) meCTh1\eCHTo B'fOP0 M,]) ) r01\Y 2 HOB
c.'1oBime, KPHBIJ'lH, OTIIpaBIIJIH lIOCJIOB,]) 3a mope 

. It']) BapH~~CKO:\IY II.TremeHlI, lIO na3BaHiro PYCh. B']) EX,]) 3el\IJI~ 
He 6DIJIO IIOPH,Ii!q, P01\']) B03cTaB1:1JI,]) Ha P01\'!"> n OHH xOTtJIII 
rrolICI"aTI,3 ce6;b ImFI3J1,4 KOTOPhIH 601 B.'Ja1\;BJI']) Ha1\']) HHl\1H 
~ ,ll,[lB!L'1,]) HIH']) npaBHhIH cY1\'])· IIpnlIIJIH lIOCJIbI, K'I> PfCII 
H CI{[l3a.'1TI: »3e1l1.lIH Hama BeJIIIKa II 06HJIoHa,5 a lIOpH1\KY 
~']) Heli HilT'I>. lIpirr1\HTe KH.H:>KIlTo II BJIa,IitTh HamII,« Co-
6paJIHCb TpII pycmde KH.H3bH, Tpn 6paTa: ProplIr~'I>, CHHeyC'I> 
Ii TpYBOP'b, C'I> p6l\CTBeHIUmallII1 6 CBOIIThIH, B3JL'1II C'I> c06oro 
BCe II.TrelHH PYCb II npIIlll.lJH. CTaplllirr lI3'I> 6paTheB'I>, PIDPIlK'I> 
noc'iJJIHJICJ1 7 BT, HOB1'opop;t, BTOp6iI,8 CHHeyC'I> Ha BtJIt 63ept ~ 
TpeTiiI BT, I~360pCKt: C'I> T'Bx,]) nop'I> 11 CTaJIa 3elTlJIH KPIIBII
'leB'I> ua30IB3TECH P Y C C K 0 ro. 

BoT']) no-qemy 9 Ha-qaJIO pYCCKa1'o 1'ocY1\llpCTBa CQIIT3roT,]) 
C'I> 862 (BoceIHh COT'I> mecTh1\eCHTo BTOpE. 1'0) 1'O,Iia U B'I> 1862 
(TtCH'Ia Bocemh COT~ lllecTo1\ecHTD BTOP01H'I» ro,Iiy nocTa BlIJIH 
miMHTHIlI''I> ThICH'leJItTiH POCelI1 B'I> Be.lJHKoMT> H6B1'opOi'~t. 

YlilUp{ J1 n~pe1\aJI,]) Pro~nR'I> RHJlJKeHie OJIe1'Y, cBoemy p61\
cTBeHHlmy. EmY-:JKe nopYQIIJI'I> II cbIHa cBoe1'o II1'op.H, nOTOlTIY 
'ITO l11'oph 6hlJI'I> eIl\8 lIIJIa1\t"Heu;'I>. »fJ;llTCldiI l\'l:ip'b«.'0 

1 Zacatek 1', Nile, 2 rok; hod znad puvodne dohu. cas. sr. hozl 
hod velikonocni, s1. zgodno = vcasne a god = svatek ci j;nenilW (sehv. 
hlag~an): vyznal!L suzi! se pak na »i'.as uri'ity«, tudiz C., poi. a mI'. 
godzma a hod-ma, pak sehv. god-ma = nailemu 1'ok, kdezto mfsto 
na5eho >hodina« uzivaji Jihoslovane ita!. ura a tur. sahat (sat) Velko
rURi cas. "vyhledati. 4 knize. 5 hojny, hohaty. 6 pfihuzni. 7' usidJil. 
asndil sr; 8 druh (-, 9 hIe, proc. 10 1\1ip'b - svet, vesmfr, MIIp'b - mir, klid: 

24. KOCTIOIllKO II enS JIOIlla;n;b. 1 

113BJ3CTHhIIT 2 nOJIhCRirr 1'eHep~JI'I> KOCTrolliKO Yluepllliil B'b 

1~17ro,Iiy3 B'I> IliBerrI\apiII,,6hIJI'I> OqeHh 6JIa1'01\tT~JIHhIrr4 qeJIO
B1lr;T,. o liT, OI{C\~hIBaJI'I>, 6t~Hhll\1,]) ,JIID,'I.HiH'I> CTOJIhRO ,Ii06pa, 
CRO~bKO Tl03BOlIHJIIl ellIY ero 06CTOHH'JIhCTBa a IIHOl','Ia ;n;a-me 
II 60JI'Be, 5 

1= IWHb, ~lovo ,tat.,. sr, mad'arske los. 2 zmlmy (zvestny). " umrevsl 
v r~li:U., 4 dobrocmny, ., kohk dovolovaly jf'ho okolnosti (pomery) a neb::h
);Ja I V1Cf', 
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TaI\'b RaKb 6.1JarO,TttlTCJIhHhlil reHCp 1m:. IIPOt3%BJI no 
1\a~I;> H7a CB?eH BCPXOBO,H 6 JIoma,Ttu, Wbr-C,TtbIil. pa3'I, ,TtaBaJI'b 
HHOy,Tth ,y6orml'h rrpoCIIBlIlHIIl'h y Hero rro,Tt3HHlJI - TO ero , 
lIla;'];h , III,lJIO' I10-llI,lJIY IIl;IlBhlIula IlpII BCTptqTI C'h HIIID;HlIIII, 
o~TaH3BJInB,aThC~}I CTOJI.1Ja 110 T'llX'h nop'h,9 nord, eH I ~ 
,T(~H'h, IIO,T(nB'h Ot,TtHhIIll'h JIlOllJ:I}l'I) IlI1J:JJOCTbIHIO. 10 He 
,T('lJI'h 11 ee 1'1 IITTll ,T(3.1JtC. ' 

6 jiz~ny kun. 7 neco (co ne bud). 8 nJ:-i setkani se s zebraky 
zastavoyatl. 9 doba, cas. 10 almuznu. 11 pobouzel pobizel '12 e - I' .se 
seh J'u e' Yf . '. I'" 1" " . e po . Ja 

•. ,.' II C] .]e.lo, l?o. JeJ, Sel. Je C! nje = ji, jeji. maioI'. ell Ci iT ei/ 
pol. Je.J: schv. JOJ (nJeJ) = ji. 3 pad. ' : ' 1 

25. QY)l{e3eMHOe paCTeHie. 1 

, tho c,T(t..1JaJIOCh C'h To60IO HhIlIt, 0 lIIllJIhIH I-cYCT'h;)? ThI 
6JI'B,T(e~'h CT3.7J'h 1 r /.\t 3eJICHh, 33naX'h 3 TBorl? - ;, Y BhI « OH'h 
OTB'SqnJI'h, 4 l)R H a q Y:;K 6u H t « 5 T-I 1f .' 

v' 1:. f-',lI,[l1TpleB'b. 

1 eizozemsk,l, rostlina. 2 kef'. 3 y('mc. 1'. !JOHb znac']' \'Uonl' '1 
, Y , 4 d y' • nem] ou, 

zaYanem, 0 yetlt. ., na cizi pude, cizinG' , 

~. 24. Malorustina. 

yPravopis e t y mol 0 g i c k 5' *) phdrzuje se velkoruskeho 
a;sak nepf:izvucney samohhisky zni jasne a pIne. l' jak; h: 
r~poJl'h = .hol'od (l,ne~to ).' O-~OP?JI'h =. o-horM (zahl'~da); l\, c, a 
pl'e~ l:::aeJ;otovany~m (mkoh pl'ed .H) Jak 1\h, Ch, Sh (c, s, t); e an 
z n 1 \ ~ d Jet VI: d e, nne SIC e J a k 0 l' U s k e hI. a 1 e b 1 i z i 
se hlasce e: 6YJleTe = hudete XO;'];HTH = chodvt~ ci h dVt' Za" 'v teV ' JJ coel. 
. e. 'pIS~v se z hO: CJIe3hI CJIh03hI, za mislovn8 e = je a 
~ = J~ ]lIse se n~kdy e. a 'i: ero, lITOellIY, l\lOlIlI. B znl na konci 
~lo\Jak u, JI, vuhe~, Jak,oy '! l'ustine, temne, na konci slov 
':t p'le~ ~0~h.laskar:1I. (~vlastey sla~. o~) jako y, neb u, t jak 
I)JI~, 0 .Jak ly(ohyce~ne tyTde a Jasne): na pocatku slov jako 
\1, e a II (stazeno mIsto III) = i (tez J·asne. i za e Z[' \'dl 
Illekce t "I,) ," 11 Zll (a , ' ,u psava ~e 'n,: nawn pau, XO,TiHJI'L chodyu. BOJII-c'I) 
\ ouk, ,n;OJII'IIlI douhYJ, dlouhy, TIxaJI'h jichau, BT, TTIJI-B fiii r;OCTh '. 
t'v :) V)':i y 110m ,Psanc' muze \' elkorus dsti a rozumeti bez nesnazl. 
J e~ pIO ,l;as ~ ostatrll ~loyanv Jest pfihodnejs], nez novY. nyn] ve sko~ 
ac~ uz~:vany, for;etJcky, Je11zbyJ zaveden,.ahy knizna vzdH~nost snad

l1eJl se 8m!a meZl hdem. Nelze ml! npl'iti jiste prakticnosti a duslednosti. 
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k',:;L. no,n;'L tJf~H')}l'h, pid viknom. (JH'J) (B6H'h) Yin, lIIe,n; mid, 
,66p11 sa ,n;66piu dob~'i. , .. 0 • , • 

11 Pravopis f 0 net I c k y prlspusobuJe se vyslovnostl; vy-
'h a tez h, neni-li ho treba ke zmekceni; pise XO,T(IIB, 

BOBK P;OBfIlil (ne yseohecne), i za II,. e, 0; 'j ~a t *) a H za 
bI (n8 yseobecne). Na misto mlslovneho e (= je) a mekkeho e 
(= e. piSe S8 e, misto ji - 1. 
\ ' 

26. 

Bo.:nn, M,le ,n;o.1Jriit XBOCT'h. BORr-c mae 'JlOBrHff XBlC'r '-
ll1aje douhyj chvist. Il,aph 3anpocH.1J'h Bce naHhcTBo B'h 

CB()it ;'lBOp'h Ha 06TI;,];'h. - l\ap saupocnB yce rraHhCTBO B CBin 
,[IBip Ha 06i;,]; -- car zaprosiu use pal 1st YO v svij dvil' na 
obid. IIaIlhI nOSaC-B;,];3JIH 3a CTOJI'h - naHn n03aclllaJIn 3a 
cTi:r - Pany pozasida~i za stit TX()Pb llIae JIWJIT3BY BOJIHY -
Txip mae :;KOBTiWY BOBHY - tchir maje zoutavu vounu. JII-c'L 
cr"aaiiJI'h, Tarn, II spo6uJI'h - RI-c ClmaaB, TaR i sp06nB -- j ak 
skazau, talc i zrobiu. B'I> qexax'h y,n;ae 2 CH ;'];yme Jlo6pe' HqIlIeHh 
H DI8JIh, H BCRKe sepHllcTe 36Cmse 3 - B qex3x YJlae OR . " 
Hq~IiHY, i XIlliJIh i BCRRe s6bRe. V Cechach udaje sa dute dobl'e 
jacmifl i ,chmit i vsake zernyste zbize. B'h ritJJIHOtfHJ',IX'I:' -qe
xax'L C Bhlp06'h Cyr-cOHHhIX'h TOB:'lp(JB'h - B giBHhHIIxqc'xax 
e BHpi6 cyreoHHnx TOBapiB - v piunycnych Cechach jevyrih 
sukonnych tovariu. B'h OJlHOll1T> cMt %HJI'b-rrpo:atHB3Jl'J:' '10JIO
Btr-c'b C'b %8HIWIO, maJIII JlBOX'h ChIHOB'h _. B O;'];Hlm eeJIl JEHB
rrpmrnlBaB qOJIOBir-c s JE1HI-cOIO, IlTaJIII JIB OX cnHiB - v odnym 
sel'i ziu-prozivau corovik s zinkoju, maJi dvoch synyu. 

1 ;):1 nL:J,You vlnu. 2 udiva = dati se: l\aBi'rb ma v rustine: l\alO, 
l\fti'[!lb, l\aeT'b, I\uei\l'b ... davam, ale dam: I\alll'b, jJ;aIIlb, l\aCTb', l\:Jl\HM'b ... 
:l jak y polStine = obil!: 

*) i' jen tehda: kdy~ pocini slabiku <1neb kdyz pfedchri7:ejici sou
Ii!;\ska. jest zmekcitelna, jinak (po mekkych::lK, iI, III, Il,tpO retnicich 
0, Il, II, M a po p) pise se '- nedusledne - pouze i; a18 zustane mek
kym: proto (etym.) Il,Btnca, CBt:aeft piSe ~e ([on.' Il,bBinrfl, CbBi:aefl. -

. Rozdil mezi trojim i v tom pozustay,'t: I jest mekke !praejotov<1nc), ijasne, 
II lc'Jnnf'. ]I[ se piSe, kde m~' marne. y nch puvodni (neprehlasovam\) i, 
vyjma L pad mn. c. pods!. jm. lllekce zakoncenyeh: piSee se dusledne: 
BiniI (otci), !IlHiT, 1ll~6JlY a tudiz pOf(Il'Ii ,;(Hepi, 6ypi, ale KOCTlI! ! TVI'M 
zakoncene: naRlI, pll61I. . 
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Po6iTmm:,i' i rrlBem •. 

(Pravopis fonetiekY.) 

rOCIIO,ll;UH.lI no HOqaX, .lIR TfJIbRO 3anie rrlBeHb, 0Y,Il;UJla po
OfTHIIIJ;b i ca;u;%.3JIa IX 3a POOOTY. POOiTHIJJJ;.lIm B11,1l;aJIO C.lI ce I 

TpY,Il;HUm 11 ORli 3a,ll;}'maJIli YOUTli rrlBH.lI, ru;oou He 0Y,Il;UB l'ocrro
,?{11Hl. TaR OHU i B<.I11HUJIli. AJIe 1111 CT!lJIO riprne,2 TOl\1y-ru;O 
l'ocrrO,ll;IlH.lI oOHJIa ca 3acmlTII i ru;e paHblIIe HI~ rrepe,ll; TIEIl 

CT<l.'la oy;a;H.TlI pOOiTRlII\l. 

1 toto: cIIrr, ca, ce (vr. cell, Cba, Cbe). 2 horsi - h{Lte. Sr. ev. 9. 

PootlTHIIU:t II rr-BBeHb. 

(Pravopis etymologiek)'.) 

I'OClIO,ll;bIH.lI rro HOqaX'b, .lIR'b TOJIbRO 3arrte IYlmeHb, 0Y.'.IuJIa 
p060THllI\b 1I ca,ll;:>Ra.la HX'b 3a POOOTY. P066TH11I\.lIl\1'b BbI,Il;aJIO 
C.lI ce TPY,Il;HbI1l1D 1I om'! 3a,ll;ymaJIII YOUTH n'BBH.lI, ru;OObI He 0Y
,Il;U.rr'b l'OCrrO,ll;bIHt. TaR'b OHU 1I Y<.IUHlIJIlI. AJIe 111\1'b CT' JIO l'6plIIe, 
TOMY-ru;o (rnTo neb <.ITO) l'OCrrO,ll;bIH.lI OOH;'Ia C.lI 3aCn8TH 11 ru;e 
paHbille aR'b uepe,ll;'b TbIM'b CTaJIa 6Y,Il;UTH p066TH11I\'.IJ. 

27. a) BeCHoBKa. 

(Etymo!.) 

D;Btma 1 ,u;pOOHa.lI 
MOJubra \I HeHDRY, 3 

BecHY paHeHbRY: 
"HeHe 3 pO,ll;Ha.lI! 
BBOJIH: 11111 BOJIIO,4 
,D;aH MeHt ,u;OJIIO, 5 

~OO'b .lI 3aI\Bt.rra,6 
Becb JIyl''b CRpaCUJIa: 

(Transskr.) 

Cvitka dribnaja 
moma nel1ku 
vesnu raneilku: 
»Nene ridnaja! 
Vvoli mi vol'u. 
daj mini doYu,' 
scob ja zacvifa, 
yes ~uh zkrasi~a; 

1 kvetinka. 2 prosila misto mo-cl-lila. 3 Nene, nefika. seh v. nana 
= matinka, lichotive osloveni, jako: dona, vokativ donu :..- deerusko. 
• UCin mi po vuli; velmi obliheny spusoh mluveni (utvoriti dIe objektu 
810ve80), tak: vik vikuvati, vek ziti. 5 polske = osud (sfastny) dola
niedola. 6 za-(roz)kvetla. 

»Jomo,3 l'OJIYORO, 
iKaJIb meHt TeOe. 
r. pHfrH 8 mMI~o! 
Eo BlIXOp'b CBIlcHe 

rroTucHe, 
Bypa 3al'}',Il;e " . 
I{p(1ca 3l\1apH~e 
JIIl<.llw 3qOpH'Be 

. I'()][OBOHbRY 9 CKJIOHllrnb 
.'h'rCTOHbKH 3POH11Illb _10 

'}f{aJIr> cep,ll;I\IO 0Y,ll;e.« 

MapE. IIIall!Kf'BIl'l'b. 

scoby ja bu~a 
jak sounce jasna, 
jak zor'a krasna, 
scobym zhornu~a 
yes svit do sebe.« 

»Dorm, ho~ubko, 
iar mini tebe 
harnaj a rub k () I 

Bo vichor svis(t)ne, 
moroz potys(k)ne: 
bur'a zahude ... 
Krasa zmarl'iije, 
Licko zcoriiije. 
HO~OV0l1ku sUoiiis, 
Listoiiky zr0l1is -
Zaf serdcu bude.« 
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'shrnula, pozornosf obratila. 8. nad-h.eyna, h er-sldi (hezka), roz
milii. 9 hlavinku. 10 neehaf padnoutJ, ztratltl. 

27. b) ITOqaTOK cbBiTa. 1 

(Fonct.) 

I{o.rrU He 0YJIO CbBim, TOl',ll;U He 6YJIO H 6a, HI ~ell1JIi, 
aHO ;1Jcm 2 oy.rrO CURoe m01)e a cepe,ll;,3 mopa 3~JIeH11H HB~P, Ha 
ABopoimy Tpll l'o.rr.foOHbKIl; Tp11 l'OJIyoOHf)R11 P;l,1l;OHbI{Y pn,ll;HTb, 

• ., 4 
pi,n;OHbI{Y pa,ll;flTb, .lIR CbBlT CHOBaT~: ., ''- ' 

))Ta crrfCT11Me C.lI lift ,Il;HO ,Il;0 MOP.lI, Ta ,Il;lCTaHeme ,Il;plOHOl'O 
nicK".<, ,Il;pi6HUH rricOqOK IIOcle~l~ JH~'.m Ham C~ 0 cTri~e. <.IOpHa 
3emJlU!J;a: Ta ,Il;i cT:1Heme 30.rrOTlI11 IWllHUb, 30JIOTHII IWl\IlHb IIO
c'iemc m~ Ta Ham C.lI cT11ue HCHe He60HRO, 5 HCHe HeooHRo , . , . 
cbBiT.rre cOHellKo, cbBiTJIe cOHeHRo, HceH 1l1lC.l1q11K, HceH 1lIlCHQmi', 
HCHa 3ipHUI\a,6 JIcHa 3ipHUI\a, ,Il;pi6Hi 3bBi3,1l;o:iIIrH « 7 

1 Lidova kbfada, v nared Lemkuv. 2 len, jen, 3 upro-stfed. 4 S110-

vati = budovati. 5 l1ebicko. 6 zora. 7 hvezc1icky. 
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§ 23. Jihos!ovanclna. 

Pro eh 0 r v at s tin u netl'eha niceho dokladati (§ 12. b, d, 
14. 16. aa, bb, lH~21) lee phpominku, ze jeji a vubee jiho
slovanska vyslovl1ost jlovseehna ma na sohi') nlz jiznlho 
temperamentu a proto i pro vyli6ene zvhistnosti kvantit a 
pHzvuku v a pro zvlastnl nuaneovani jednotlivyeh hla.sek 
z nina prv)'r po s 1 eeh dosti eize. 

V pravopise srbskem Vuka 1{aradzice slusi pamato
yati: Ii = c, ~ = gj ei dt; Th = ii, .1) = l', za H piSe se j, 
jimz se nahrazuje prejotaee R. to atd.: raj, jyr, IIYTyjeTe. 

V s 10 v inc i n e panuje yelka rozmanitost v modulovanf 
hlasek (§ 13. 17.) dIe krajin. *) ZvIaste slus! yytknouti, ze 
e, najme ysuyne, temer jest neme: zajec zajc i zee, tenek 
ten'k, kratek krat'k, nobenega -enga (= zeidneho, poYstalo z: 
ne-ob-eden = ne-ani-jeden). **) 

28. Bogomila. 

(Slov.) Pr6si mlada Bogomila: 
»Draga moja, stara mati! 
011. ne silite nikar 1 me. 
Da' bi yzela Boroyica. ' 
Boroyie je bogat, hraber, 
"\Ii hodil je na Turka, 
Preden 2 sem se jaz rodila. 
Dajte mene raji 2 ~Iarku, 
Ki je z mana rajal,3 skakal, 

i nie; nild.erak nenufte. 2 dtiv nei; 1'aji = radeji. 3 raj-ali rej-diti; 
z mana se mnou. 

*) Z loho se vysveL1uje rozmanitosl vyslovovani jmena b,'isnilta: 
Preseren, Presiren, Presern. Presjern, Presirn a j. 

*~,) Tote:% pIaU 0 i, n, n, ktera mizeji neb k1esaji na '1>,.D: petelin 
peleln ([1<\tel = kohout). V lliif'ecieh jsou i zbylky nosm-ek a jine·staro
slovanske pozustatkl', s drube stranl' i uzasne germanismy, ba i clen: 
the bromna dBkJica elas fromme madeben: angeli tem pastirjem so 
pravili, de (da) enu (eno) ditece mladu(ol 1ezi v enih jaslih - andelC 
paslytum pravili, ze mlade ditko lezi v jeslich CPisen Klinea z 18. 8tOI.). 
T'hk jaz led'k vmrva ))om, zel'n krenc'k meva bom = tak jaz ledik 
(svobodna) umrla bom lllllril", zelen krencck (vinck, kranz) imela bom 
(miti budu). Korutanska piSl;i'i lidova. 

Ki mu sree sem darila 
Ino roko ohljubila.« -
Stara mati goyorijo: 
»Hcerka moja, hcerka mila I 
Oce tvoj so kri prelili, 
Na Balkanu, za-me, za te, 
Za tvoj dom i sveto vero ~ 
Men1 pak so narocili,4 
Da te dadem 5 prijatelju, 
Prijatelju Borovicu.« - -
Heerka Boroviea vzela -
P1'vi dan je ohledela,5 
Drugi dan jo zakopali,7 
T1'etji dan za nj() plakali. 
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Miroslav \'iliJar. 

4 pOl'llCili: 0 080baeh uctvhodnfeh m1uvi se v mnoznem Clsle, jako 
nil 1\lora\,;:;. 5 At' te dam = h,'ch U{ dala, sr. nase dadi, dada. G zbled-
nula. T pocho1'ali. -

29. starac i smrt. 

IChory.) 1{1'aj brcmena drva jedan starae sjedne 
. . Ovladan slaboscu, m:disuci 1 1'ekne: 

»Gdje si vece, gdje ill 0 smrti prokleta;J 
Sto ne dodjes, II da mi svrsis3 Ijeta! 
Vee me gledas,4 da se u starosti mucim, 
P{)d ])1'emenom drva se oyako gucim.«" 
Smrt se javi stareu i relme: »Sta hoces, 
Te me neprestano uzdisuci zoves·?,6 
lVIene evo,7 starce! Ja sam pohitila,8 
Pozivanje tvoje ja sam saslusala. 9 

Vee i sama vi dim, da si posustao. 10 

Sad 11 mi kazi 12 sillno, zasto si me zvao .?« 

I uzdihati vzdyehajief. 'dojdes, do(i)Ci.:l eloYl'siti, skonCili. 'Vzelyt' 
mne vieliS rhlediS). 5 (guzim) takto se p1azi111. (, vo1<'iS. 7 evo. c.lhle 
(pOjl S8 8 genitivem\ ejh1e mne, tu jsem. ' pochvaLala, posplSlla; .kor·. 
eb v t stupnovan ch vat, puvodne = chopiti; kdo ehce koho chopiti, ten 
hapi: hvat-iti, -ati = uehvatiti, hit-jeti, hit-ali, ucbviiliti, kvapiti a tez 
hit-iii (preehodne) uciniti, abv nero 1;.1'api10 :...- hoditi. 9 vvs1vsela. 10 po
s-ustaly = umdleny. n ted·, 12 tekni jen. 
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Starac se u pJ asi 13 i gla v II ohort 14 

I negledec u smrt tiho progovori: 
"Zvao sam te, da mi pomognes podici 15 

01'0 breme dna - moram kuci iCi.« 16 

Ljuhomir Nenadovic. 

la uJeknouti se. H shoj'itL shoditi. zde sklopiti. 15 misto: podignuti 
zdvihnouti. 16 musim do m u jm. . 

:30. OrrpOIIlTaj c nparO~1.1 

(SrbskyJ 3.lJaTHll IIpary, 3JIamO lqnwo ~apCfW, 
11 I1IeCTaIIl~e 2 OIlTll.lbeHO pajmw, 
f,n;e rrpose.n;ox 3 rO,n;llHll~y ,n;amlx 
I{ao HO'll\Y 4 OIlIH.lbetIa cana. 

Y TeOll je H:paCOTa II .n;peSHOCT, 
Y TeOll je OOraTCTBO II cjajHocT,5 
TIl Cll 3se3,n;a ~eJIe 3elH.lbe ''leCRe, 
J{oRa3 ?EllBll o.n; BeIIITIlHe 6 JI>y.n;c'I\e. 

Te?IGw lUH je pa3cTaTH ce C TOOOlH! 
AJI' TBoj crrOlHeH ja rrOHeT 'liy 7 C COOO1\!. 
JIerrll C!lOMeH o,n; JIenOTe TBoje, 
O,n; BeKoBax IIITOHO 8 TalHO cToje. 

BJITaBo, BO.n;O XJIa.n;Ha H oncTpa, 
3JIaTHOra IIpara TbI c' lHllJIa cecTpa, 
Tn necaR CII'laH 9 n 3JIaTaH HocnIII . 
Ooa.'re 10 Upa?I,CRe rpJIHIII 11 H .1J)yO~III. 

'j 1 Ro~loucrni srov .. 1'. rrp',m;iTb, IlpOm;inTe s Bohem. 2 mistecko. 
. pwvedl,.js:m (aor', t.X l~d~ pobyJ jsem rocek (maly rok) dni; k slo
vum_,znaclclm dohu, pndava se slovo dana: mjesec dana; vsuvne a 
podrzl se Jal~ v nasem: Jenu, mechu; ledy san s(a)na. 4 jako nocku 
(~nalou n~().;' s~( velost. 6, umelo~t: schopnost od ved-.eti; prrdlozky ad 
casto se UZI va m1810 prosteho gemtlVu pl·lvlastkoveho. ' ponesf - chci = 
ponesu, odnesu. 8 eo - to. 9 drobnv. 10 ob-vale = bYehy. II hrdlis = (za 
hrdlo) objimas.· " 

Xpa,'l,'lHHY ,'l,peBHH, TBp,n;mbO CTapa, 
CTOJI11l\e CTapor' n ,n;oopor' ~apa, 
IIpnpo,n;a ,n;11BHY ,n;aje T11 cHary, 12 

OBe,n;HeSHO ma.'beIII 13 rro.'bYOl\e IIpal''y. 

o Boro}I, 0 C Borom, CBa MeCTa I1lUJIa! 
MeHn je,n;HHa oCTaje ?I{e.lba, 
Ka ,n;O;)IY IIIO~Iy I{a,n; OOJIaH XHTHIII, 1.1 

~a Bac y Ber{y jom je.n;HOl\I 15 BH,n;H~r. 
CBeTOJIllR: JIa3apem!ll. 
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l' sflu, ktera jest pl'icinou »snahy«. 10' sles. 14 1m domoyu 1118mu 
kdl'z bojen chvatam. I;' jeste jednou. 

4. Stfidani hlasek, 
Vseobecne. 

§ 26. Promluvivse 0 rozdilech, vnejsimi (fonetickymi) 
zmenami hhisek zpusobenyeh, pojedname 0 zmemich fysio
logiek~'eh, povstalyeh cIankovanim hIasek a jich vzajemym 
na sehe pusobenim. Proto tr'eba znati fysioIogiekou povahu 
hIasek. 

o samohlaskaeh jednali jsme v § 9.; souhlasky pak 
tr-idime dIe teto povahy (uvadejice jen druhy nejdulezitejsi) 
t.akto: 

L 1'vrde: d, g, h, ch, k, J, n, r, t; mekke: e, c ('Ii), c, 
d' (di d), dz (~), j, l' (.lb) il, r, (ph), s, s, 86, (IJ~), f, (c), z, Z, a 
obojet.ne: b, f, m, p, s, v, z (castecne tez e, I a r). Kazda 
Ivrda (obojetna) ma mekkou sti'fdniei. 

2. Velmi .dulezitYm jest deleni dle zvucnosti na: 
a) t.emne: eh, k; t, f; p, f; s, S, s; e, C, c; 
b) jasne: h, g; d, d'; b, v; z, z, z; dz, dz dz. Jak vidno, 

odpovida kazde temn8 jasna sti'idniee; 
c) plynne: j, J, I', I, m, 11, TI, r, 1'.*) 

,:,) Toto rozdeleni spoclva. na sile a j akkosli zneni Cili proudu, 
jimz se clankuji. U j a s n y ch jest proud mime vanouci, ale zvuCivy, 
u 1 e m n y eh mocne vyrazeny, ale bez zvucivosti; pi ynne (liquidae) jsou 
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3. Nejdli1ezitejsl jest rozdeleni dIe ustroji mluvid1oveho na 
a) hrde1ne (gutturales):g, h(jasne); k, ch, (temne); 
b) podnebne (palatales): j (vanute,zmezdeniny s touto 

palataJkou) c, S, Z, dz, se (sykavky), l' ii, r (plynney: 
c) predopatrove (alveolares) a to: zuhne d, t, di, c, d', 

f; s1'kave: c, dz, s, z, S, i, p1Y11ne: 1, n, r: 
d) ret n e (lahiales): h, p, m, v, f. *) 

§ 27. Bez nesnazl vyslovime zrete1ne tl-ama, dl-ato, tn-u, 
dn-u, tk-a, sp-f, nikoli vsak tb-aJi doh-oi' zk-aza sla-dk-a, 
sh-oda; v1'sluvujemef a i mnohd1' pfseme: tchor, dbati, sk<iza 
zhoda. PfipodobujH se jasntm teml1e a naopak, ponevadz 
~e vzajenlne nesnaseji; jen pl1'nne snaseji se s obema druhy.
Rikame: daji ale dej, zak ale zac-i, vira ale vern5', svet-iti 
ale sye-cen a p. Menit se hlasky, kdyz s jinymi se setkaji 
jsou-li pro to jiste podmfnky. ' 

Vyslovujice "roh« kratce, 11utne rekneme »l'och«, po
dobne »boch« mfsto » hoh". Chtejice hoh spravne vysloviti, 
mimodek 0 protahujel11e a kdyz takto 0 na vysloveni h pfi
splisobujel11e, tu dlouhe d zanni jako u: b6h - buh. Ph 
»hoch« techto obtfzi a zjeYu neni, neni jich p1'i kos, ale 
objevi se ph voz -- vuz, d vor - dvur. **) Vidil11e tu dva 
zj evy: a) dlouzeni samohlasky 0, b) zmenenf teto samohlasky 
na jasnejsi u; tyto zjevy jsou ucinkem plynnych a 
j as n 5' ch sou h 1 a s e k. ***) 

sice co do jakosti proudu Zl'utive, ale co do jcho sily obojelne, jsou 
tcdy pribuzny jasn~'lIl) vynikaji vsak nad nc SY)'lIl ucihkovanfm na 
hlasky sousedni. - Die t('chlo dVOLl stranek nalezame v grammatikach 
nei.zy), mnohdy zdanlive protivne: l e m n e = tenues, pol mocne, 1'. bez
zvuke, sehv. bezzvucne, nem. scharf Ci harL j as n e = mediae, pol. sJ'abe, 
r zyucne, schy. zyucne, nem. stumpf, weich, Uinend. 

*) I samohlasky deli se die techt.o momentfiv. Co do zyucnosti 
jdou za sebou: a, c, u, y, e, i; a, 0, u jsou mocnejsi (zavaznejsi) a tem
nejsi, nez mene zayazne, ale jasnejsi y, e, i. Hrdelne jsou a, e, pod
nebne i, y, retne u, o. avsak ponevadz e poYstalo 10111enim z at' y z ui 
o zan, maji tyto smiSenou povahu. . ' . , 

**) Delka »fyziologickli«. - 0 chyli se k jasnvm h, z, r atd. (Po-
chylovani sr. § :-14.) , 

**~) TYz. uCinek miva i sprezka st: pflst, zrust,schv. gost, radost, 
mr. hlst radlst, pak predchazeJicil..', j, dale l, l' sjinou souhlaskon 
spi'ezene: schv. mrfik, vrat, vIS, vCtk, glfis, j,lk. 
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pusobi tedy souhlasky na samohlasky, tyto na souh1asky 
na sebe, spusobujice zmeny - ,>stfidani« - hlasek 

1'1' to zmeny provadejislovaneiny bud' kazda 
c;n']l1'"pusobem aneb jedna dusledneji nez d1'uha. 
~\ to pricil;ou onec~1 velmi vazn5'c11 ro~dilu.v a uchy~e.k, 
o kterych nym po]edname; V tomto sl11e,ru )s~:m z v ~ a,s t 
duleiity zmeny samoh1asek, nebot dodayaJI Jednotllvyn: 
cloYanCinam osobity 1'az.: Y eestine prev1ada (slabe) e 1, 

. ; malorustine i tvrde vyslovovane a 0, coz ji, zejmena jejim 

a 

dodaya mnoho Ulw1osti: yelkorustinu ovlada mo
hutne o. srbskochorvatStinu "jeste' mohutnejsi a, po1stina ma 
v tom ohledu ve1kou stejnomernost a (pro nosoyky a se
siloYanl samohlasek) tez rozmanitost: ji jest nejblizsi slovin
stina.· Talc byva10 i v stare cestine. 

. ~ 28. I vzh1edem ke skladu slabikovemu deji se ruzne 
zmer~Y co do poctu, co do m1s10vl a zakonceni a co do se
skupe'ni slabik. Zde promluvime 0 hiatu Cili 1'ozzeyu. 

H 0 z z e v nastane, kdyz se setkaji dye samohlask1' v ruz
nfch slabikach, na pro pi-u. Sloyanciny rozzevu netrpi, rust 
Jl~ j",ikajice pH-u. P rostredky k odstrane11~ rozzevu 
j s 0 II V u be c t l' t e z, j e 11 Z e jed 11 a s 1 0 v a 11 c 111 a tom u, 

j ina j i n emu pre d 11 0 s t d a v a. 
S t i' e do s 1 0 v n y rozzev I'usi se vklada11im j I:eb v: *} 

pa-v-ouk, p. pa-j-~k, sl. pa-j-ek, r. sch. pa-ulc Zabij~ti, za
bijac, r. 3a6uBa!I), usmivati, smiejac si\2, CnrEHTb, (roz)Sfv~tl, 
sejati, siell'ac, C1H!Tb. I v cesti11fi mame takove kolis~U1i: pe-J-u 
zpil'ati, myju umyvati, veju, povivam, vi-j-u, povi-jim, zivu **) 
i iiju, plivu (am) i pliju. Zylasl y jihoslovancine casto hyvaj, 
misto na8eho v: prodajati, vstajati, ohecajati (-vati,od obe
tati slibovati), tra-jati (tr-v-ati). Sr. tez dial. a poL krawac 
vedle krajac (k1'ajeti) a tudfz krawiec kra-j-ec ci krejci, jsl. 
krojac (1'. IIOPTHbIll). ***) 

*) v nekterych malo sloyich n ad; i meni se Y j: miluj ,daj, 
dojsc, WHIT!r, przyjsc, npiiiTIi: .ihs!. toto j vysouva.: doCi dodjem, priCi 
pridjem,u. men1 5e na v nebo 0'1': kuju kovu, sluju slovu. 

**) KOJ'en jest siee til', ale v 5e yysulo. 
***) Sis!. pr'bt'b, po!. part, r. 1I0]n'HO (sl. prt\ = druh platna; r .. poL 

porlki= kalholy; sr. C. pri-ati = Jalali, prtak hlavne 0 sevci, ale i 0 kreJcim. 
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Z toho jde, ze v slovancimich slabiky pocinaji sou
hlaskou; to plat( i 0 slabikaeh naslovn3'eh. S 1 0 van c i n y 
nemiluji tedy slov samohlaskami pocinajicieh; 
i tu jest rozzev 0 sobe, zylaste pak v toku reci, nebot slova 
slovanska drive koncila vesmes samohlaskami. Rusi tedy 
slovanciny tento n as 10 v n 3' rozzev, tak jako stredoslovnt, 
predrazenim j neb v (dial. tez h) a to talc 

1. ze (vyjma slov. eden vedle jeden, 1'. 9TO, sehv. evo) 
neni domaeich slov na e pocinajicich; rustina i eizi slova 
S1 tak upravuje: Jevropa, .Jevrej (Hebrej -:- zid), Jelisaveta. 

2. Totez plati 0 0,; vyjimky jsou cetnejsi, ale polStina 
a dialekty rikaji i: Jadam Jadumek (Adamek), jahnuzna, jar
mara. V))fipadeeh 1 a 2 jest obycejne j, ale j-aj-ee vedle v-ajee. 

3. Cetnejs[ jsou slova zacinajiei so a u; tem. ale dia
leIdy a (malo)rustina predrazeji v (h) v6vca, v6kno, v6d • 
. Jinak predrazi se j pusobici prehlasku: r. 03epo, O.JI(~Hh, O;n;H:H'h, 
jezero, jelen, jeden (ve vsech slav.), c. 01se, r. p. tez ol'eha, 
s1. jelSa i jolsa, seh\". joha (jova) i jelsa; ocel, s1. jeklo (vedle 
olden - silny), uhor pol. w~gorz, s1. jeg-ulja vedle 6g-or, 
uz, juz, jutro, YTPO, uj-ee, p. wuj(ek), mI'. Byif, jueha r. yxa 
i IOxa (jicha = polevka), ale BoceilIb, BOCTPhlff, BOTqIIIII'h atd. 

4. Jedine i jest (vyjma spisovnou cestinu) vzdy bez 
pre d l' a z k y: jistiT = isty, inn y, i8C, ici, IITTH:, iwa, imi~, TImH, 
ime (sr. na-jme I. *) 

5. S Y (hI) zadne slovo nepoCina, vzdy se Ij'fedrazl v: yk-, 
v-yk-nouti; podobne nosovkami: w-~t~y utl3', w-~woz uvoz, 
w-~z uz(ovka). 

5, Stridan[ samohlasek. 
A. Prehlasovani, Llzeni, sesiabovllni. 

§ 29. Tyto promeny jsou to, co jazyk nas od 
slovapcin nejvlce oddaJilo. 

Sir 0 k e samohlasky, kte1'e j sme meli v starocestine a 
dosud marne y moravsk3'ch nareeich a k t ere 0 s tat n i 

*) Ba velkorustina a polStina zdraha se i v stredoslovi j pred
raziti, ac je vyslovuje: roo-IT (MOl), mo-i= mo-ji, do-ic /l;O-IIT!,= 
dojifi, proti d6jsc /l;OilTH = dojiti. Jsl. piSe s nami moji, dojiti. 
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-1 vCln6il1 Y dosud zachovaly, promenily se \-nynejsi 
~ ~oYne eestine na 11 Z k e a to: 
:>pL, , " 1 d v v 1 

a) zpetnym preh.la.so val1lm: a,.'- yz P? ner.n,~a-
"k :'zavira]·ic. nasledu]e J, na e: da], haJno, deJ, hBJl1o, 
j}l U u, ;, , " k 1 v t t' v v d , ) p 0 stu P 11 V 111 pre h 1 a s 0 van lll1, - (yz a lZ 13 r e 

'siro~du samohliskou stoji j, c aneb jina mekka souhlaska 

(§ 26.1. Tu prech~zi.. , . '. " 
aa) a (1'. JI, p. la, ]s1. Ja) na e~ a (la)2 na.~. ov:a (.oBIJ;a, ~JI), 

, . I Va (HrHlI jagnie jaonJe), kona, dusmm, splacat = ovce, 
~al,]ne'S kOlle'l 'dusemtsl)licef - psal'ia (-ia). zita (:;rWThH, zycia, 
1e 111 • , ' l " (' , . ) , , v" 

'~'t'a" ])oza (-ia) dusam i-iam), kozach -lach = psaHl, Ziti, Zl J ,I, ',\' 
hozL dusi111, dusich. *) . . .' , ., 

bh) U (1'. IO, p. iu neb l~. sch. J~, s1. J~, JU), n,a I, U 

'ou. f,hIO, p. iu neb i~, sch. ~om a .Ju, s~. JO) na I: ,Jud, 
t.7J~;n;'h, Ijud), kOllU (IWHIO, kOHlU, konJ~), vul~ (BoO~1IO, o\:.ol~, 
volju, yoljo), klizu (rco JIq , l~o!~ at.~.) = lld; kOHl, V~dl, ku~/-:
ruZou (roz~, ruzo~., r()zo), 121P1C ~l??J~c), :~~SfOU (IWCThIO, kO:::;Cl~, 
kostill [omj kOStlJO) = ruzI, P1JIC, kO:::;tl, v' 

JTecht~ druhuv prehiasovani ~statni sl?van:;ll1Y 
neznaji; maji te~y hlasiz,¥ a a u l:ep~'eh.1aso:ane, arc: d.le 
svvch zvukoslovl1ych pravldel upravene, ]aiz)Slne to , .za~ 
vO~'kach naznaeili. Za to maj i vseeky preh}.a~ovv<1:n: 

cc) 0 (io) na e; ono bylo juz v sta1'oslovan?ll1e oZ cast: 
p1'ovedeno.,[tustina a. jihoslovancin~ pr?vedly Je v ~u~led:le 
v k u ncO v k a ch, ceStma v k?ncovkach. J~ Jen ~ cas~l pro; 
vedla. **) lez. tak polstina. Prehlasovah JsmB c~p, zo1'no,: 
mojo' polo ***) na cep, zernov, l~lo~e pol~\ al~ ne~l:ehlasova~l 
jsme hrae-om (lim), kllpc-oV (UV), ~uz-o~e, ~ral-o~~, bOJ
ovat.i. kdezto rustina a jihoslovanstll~a 111e:- l~e.Jen 1I:oe IIOJI:, 
nvlm-i; i Bpaq-eBII, mymeB'h, rcyuIJ;eB!" kralJ~vl, kralJeva kc], 
vojevati a vrucega, vrucem ved1e hepoga, hepom. 

, *) Dle histor. vyvojc iayfe~~as~:,ano n~ ie a tot? pa.k zuzilo s: 
na i, ac pokud ia (ie,) jest n1lsto 1.J<! (IJe), m?~no to nazvatl ~ontrakc!. 

**) V kmenech jest zde,):;tko v ~l"lpadech ?,a) 1 ~b) ne
dusledna. Pri telo nedt'lslednostqest proh b~zmeznemu pfehla?o
vani, jez nas pfipravilo 0 111 no hop e s tr 0 s t 1 a J a drn ~s tl v -;- .tll~ 
vice oduvodnena reakcE', kdyz ona bez toho byla JUz z castl VI-

teznou proti sttedovekemu uptilisri?vaI.Ji. v v'. 

***) Puvodne bylo i lcpo·jo pISal1lJo, ~edy -0 u. vsech stredlllch, 
tato kOIlcovka dochovala se v Slezsku: mOJo polo, Zifo. 

4 
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, § 3U. S ~im somis! u zen i (dlouheho \ e na i: Ye~k 
nsk,: (pol. \nos~a), perko pidw (piorko), viera vira (r, Bt;: 
1)· wIara, :::chv, VIera. vera. vira c. yefiti) boziho (1)01 Di OZ"8 " 
v' t' ( 1 .' ;; .' ,.gO) 
z~ I pO'. ZYCle, 1'., JR:UTbe). Aysak zda se to byti dilem kon~ 
tla:':8 ,19 3~.), dIl,em l~ochy}oV~!li i Y jil:ych "Slovo.ncinach 
ob, ~ IVe. ~§ .'J~.), dll81~l .J~st t stndll~cf. ~a Jo.t (§ 32.) *) . 
.' .\ c~dme (a pobtme) ses1o.blll Jsme staros10v (v ru
~tll1e ~ J:~los10vancin~ do~ud obv1'k16) 0 **) no. e po t v'rd Y ch 
"ouhl.o.sto.ch (po mekkych bylo by prehlasovani)' to de' 
se .:e~mena ~v kon:ovce 7. pad~: dubom dubem, pfi 'vSUVneil~ 
O,_(~) ... s~n "e?: pesok pisek piasek, dosok desek a v nekte
rjcn Jll1J'Ch pnpadech: koLoryj ktery, soboju sebou chochotaf 
chechtaf, chechotat 1, 
,; ~(:l,stin~ ma zvlas.tni dr~h s~sl~bovani (vllj,t1enie): \viara 

\\ l~-IZ.J c, wlOt-chy wlet-szec, l1leSlO-ny niesie-nie wzilj,--.J'v 
wZll,!-lI. 0 tom viz § 33. '" 

3 L Cwiczenie. Vjezba, Vaja. YrrpalKHeHie. 

. ,~f') .~Vasz~, n~ld~~e~o., ze lel?Sze czo.sy no.stanlj, w kro.ju 
:. \\ zIem~~~h "Jow o.n"luch, . speaz~o. no. niczem (nie speJ'niJ'o. 
"l~) .. ~ Coz by znaczyJ' r01l1lk bez konia, czem bv pola upra
~~1J' I zboze 1, odslo. w~J' do n1i~st~? ~ Osie~ 1110. b~rdzo czujny 
",tu?h a cz~,J'y .Zl~YSJ' pow~memo. (\:l,!chu). - Niemcy ko1'zy:'" 
s~o.Jlj,c z ~"J'o.bJel~!a. PolskI no.p~do.h no. naszl,! ziemil,! polsklj" 
J?lO~::j,C zmszcze.mevi spustoszeme. - Jadzwingowie, mieszka
Jlj,CJ no. Podlo.slU, j)yh bardzo zo.zo.rci 2 w bOJ'u, ~ Kon z . 
\,Tol" cud .. d '3' YJe '... zlj" Ulllie Jlj, zga ywac a czuJe, czego sobie zyczymy.4 

1 ohili 'zaz a' t kl' " h d pujcka. . , r TIl, vz e ],' u- a -ovati. 4 prejeme, pozyczyc, -czka 

190'{ *) Sl;' re~o 0 l??dr~ci hezkydskem ve "Vestniku Mat. Opavske« 
".:-; 0 mmkouuzem(pochylovani)jestdelka pricinouvliv na

sl~du.JICICh (a nekteryc~ 'pfedchaz~jicich) souhlasek plynnych a jas
~yyc~. -- St!l:roslovansv~e .Jaf (1)) melo, Jak plyne z dnesni velko- i malo
lustmya z Jlhoslovancm, zcela :(;vlastni, od naseho If odchylnou v'slov
n~,st; a ~ak hyvalo zajis!e i v cE.~i,ine, Tato zdastni vysloJnost 
P
L
: I; 0tIl t p,~ k p r ~ m ~ J?- una,~' A tak jest, jak v malorustine a ikav- . 

SIn JI os. 'Iub?c, ~ stl'ldnlCl za Jar. - Vpl"ipadech kd z ia ' 
hl~sov~lO se ?va Ie (dusiach dusiech), me]o toto ie snad v~slo~nost l~t~
ne 01",] .1 J'! lez .tak povstalo z presm yknuLeho ia. . ., 

. ,) Nekdy 1 a, to byvalo zejmena vstredocestini:' .modou«! 
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(Sch) I ja Ijubim jednu djevojcicu, kako ti golube tvo)u 
JuJ;icn. -- Vile sto.nujnce 5 u oblo.cih dolete ko.dsto 6 no. zemlJu, 

~~ proricu Ijud~m i cuv~ju 7 ih od zlil~ v~lah. Vil~ gorske kad
kad 6 biju medJu (medzu) sob~m bOJ, sto ze~nlJa. se

y 
trese. 

(SI.) .:mo.dina ~ziva veselJa. Z rados~J.O 1 l1aJve~o. zado
v6lnostjo. ~ Za mOJega potoyanJ~ s~m prIsel v . Turaskl gro.~l, 
lzjer s sem ogledal kapelico" ,tel'. I.zblCO, V k.t~rl se z~~~el1lt 
spominek, glava ~erberta y I urJaskego,~ ~l.ram, p~ orozm~o, 9 

tOda Cokrom nekohko mecev) brez orozJa. ~~ }grah olr,m~ 
pijskih Ijudstvo je obstopo.l0 He1'odota, pOl'edaJocega povesti 

letopiscev. 
,I!;yma wima HccmepTHa, - Y XJIOrru.a (maJIblJIHW) 

OXOTa Ie'b yqeHbIO. - Y OTU.a ,n,eHbrll, 10 y Ryrru.eB'b TOBapbl. ~ 
rpaRli~y me.m:,n,y P YCCRlllH'b, U <t>paHu.Y3cRIIlH'b B6HC~OM'b (Boil~ 
Cf:amu) COCTaBJIHJIa ll rrycTbIHH (CTeIIb), - rocy,n,apH12 U.apH 
corrp<:HlOJR,n,aJIu13 BeJIllldli RH.ll3b II ,n,pyri.ll JJllu.a, 14 OH'b BOmeJI'b 
13'b Ce!JbCRYIO l'OpHIIU.Y 15 U nO}IO:lKllJI'b CBOlD cA6JIIO Ha CTOJI'b.·
,I!;'BBllJJ;a ymi.lIa ~e3'b IIaJH~Tl1 ml 3el\UIIO (Ha 1I0.1J,'b 15). BIIHa Barna 
He BeJJilKI CKa33 JIa rocy,n,a PbIHH, 1\1il TyrrIRa-u.a plll\a, - HanOJIeOH'b 
BTOPrH.YJI-~H ~'bPOC~fIO 6e3':b 06'b.llB.;:eHiH 17 ~OilHbI ,o,n,IImj~~ 
U.aT3l'O 18 ,n,H.ll lIOHlI-l\l-BCHU.a. - ,I!;OHcRle R03aRli nYCRaIqT-CJI 
13'J, llIiJJeHbKUX'b .1IO,n,bHX'b no ~IOpHllI'b, 20 llX'b l\1aJIbqllRll -B3,n,lIT'b 

rm .iIOllla,n,HX'b, 

5 bydlici. stan = hyt, p. mieszkanie; »U oblacih« n::a hyti vlastne 
»U ;craku« = ve vzduchu, Jako pochazi od kol". zer- zrib: zor, zor-a, 
z,He. iak znamena zrak to, dm, a to, co se zTi (zari = dava se 
videt{): tedy jihoslov. = paprsek, zare a vzduch (tei zraka, zdraka;. 
" nekdy; neurcita zajmena a prislovky tvori se priponou -to. : sifezL 
8 kdez. 9 zbrojnice. 10 penize z tur, damga; vedic penez (pol. plelll~dz, 
mr. pinaz) uzivaji jbsl. denari, novce a j. mr. hrosi (grose). 11 sesta;o
vala = tvorila. 12 velk~' pan, senor, sir; povstalo z gospodar' a z ne~o 
vznikio sudar' -ina = pan, pani; harisi'la = slecna pochazi od harm, 
boj-arin a hol'~rin, a toto od. bolij = velky, h~l'si = }ets~; 13 pr?vitzeli. 
14 lieo tez = osoha, 15 svetmce. 16 podlaha, 1, opovezem. 18) Odlll, dva, 
tri ... na d'esaf = odinadeaf - jedenact, dvenadcaf atd. 19 pousi(\ji se. 
20 po morich - 3. pad misto naseho 6. p, 

B. Kontrakce. 

§ 31. Chodis, dobri povstalo z: cho-ije-s, dobr-iji, volas, 
dobr-a, -13, bazen z: vol-aje-s, dobr-aja, -oje, l:5?ja-zen. By 10 
tedy iji, ije stazeno na i, aje, aja, oja na a, OJe na e, 

* 



.~--.--------------------

Slabiky iji, ije (lizke) kontrahovaly vseckr slovanciny 
v koneovkaeh ikmeneeh: p. ehodzisz, dobrzy. sehv. hod'is 

. dobri, r. XO,'l;lUUo, 60JI-CIIX'IJ. *) .., 
Slabiky siroke aje, oja, aja, oje stazeny ve kmeneeh 

-- jen v cestine (a pravidlem y polStine), v koneovkaeh ale 
ve .vseeh slovancinaeh vyjma rustinu. 

Kmeny pojas, kajati (kati se), stojaf, lajaf (lat.i = ste
kati) atd., nalezame tedy ve vseeh teehto slovancimieh ne
stazeny, kdezto k 0 n e 0 v k y: pad-ajes, dobr-aja j sou v nieh 
stazeny na -as, -a. 

H.ustina nekontrahuje tedy takove (siroke) slabiky v kme
neeh a koncodGieh a to v koneovkaeh nasledujicieh: 

1. v koneovkaeh sloves na -ati: mi,'l;aIo, -aeUlo, -aeT'L, 
-ae:II'L, aeTe; podobne ph slo \-esieh na -tTb (J' af!) 3e.'IeH-tm 

" , " 
'Berno, teT'L, ynl'Bm, -terno ... zelenim, um[m; v poslednejsieh 
prfpadeeh ma i sehv. umjejem, pol. siwiej~) ale umi~. 

2. v koneoykaeh pfidavn1-eh jmen a) 1. pad jedn. a 
mnoz. C.,'J;06P-blrr,-aH, -oe, ,'l;06p ole, -oIH, -WI; b) 4. pad zen. r.: 
,'l;06p-ylO. jIalorustina ma v obou pripadech kontrakei 1I06p-oIH, 
-a, -e, mn. C. ,1\06p-li pro vseehny rodl', 4. p. ,1\o6py: c) 7. pad 
z. r. ,'l;o6p-ow (-orr), maloruSt. ma lIo6pow neb 1I06pOB (vl'sl. 
dobrou); **) 

3. v kOl1eovk,ieh podstatn~'eh v 7. p.: ,meRom, 3eiHJIeW 
(malorusky vedle toho: ,meHOB, 3eiHJIeB) a 13fi verbalnieh ne
utreeh: ,ml1Tie, ***) -iH, -im, iHX, iHi.'IIlI (maioI'. JInITe, -H, -m). 

32. a) bOJIbHan co6aKa. 1 

(VI'.) O,1\HH'L XHpl pr'L B3/I.'ICH JIeq~ro co6alq CBoero rrpiH:
TeJIH, ROTopalI CJIOfiTcl.'Ia ce6t Hory. Bro JIeqeHie eiHY BUOJIHt 

1 Nemocny pes (tat.). 

*) Rustina pt'ijala za dohr-iji sirokou koneovku -yje. 
**I .. Tez gen. fem.~/1;06pOM oza - /1;<J6P'0,MfI, puvodl~e /1;06P1>1-1111 (malor. 

/1;06P-O'I) a dat. f. /1;oop-orr, puvodne -1m Jest vlastne nestazemi forma 
. ktera se . v nasieh ~iale~deeh, ""! 'p~1. a c;istecn~ v jihosl. naleza co dohrej 
,a dohl:OJ. Za to. Jest 1 v rustme kontrahovan gen. a dat. dohra-jeho, 
dohru-Jemu na: dohr-ago -omu (malor, dobroho. sehv. dohroga, -omu, 
sl. dohrega dohremu). ' 

***, Puvodne: ziti-jo jako poro a slovo. 
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: ~ co6:'lKa BbI3,1l,OpoBt.lla. CnYCTH: HtCKOJIbIW BpeJ\leHU 3 

. )\'1)['L YC.'IbIllla.ll'IJ 'ITO I-CTO-TO I~apauaerCH (,1\pam'ieTClI) BT> 
:x.!Il . ' , , " 4 - ' .<. ' 

./ "S(1)h OlIT> OTBOpIIJJ'IJ II C'L II3Ji.'IL'IeHlem'IJ J BUlIbJI'I> BOl-
101 J .< .\ " ' '" '5" •• 'le.'IHYlO Co6aEY . .ti cooaKa Oh]JU He O,TI;Ha: ee corrpYBaJf,-
.lIe ' .. " " "J. ' -.' 'TT 6 7fllVralI c06aI{a, EOTopa51 T I{JI-ce CJIOmaJla ceo 13 HOI'} . iPC} n. . 

povedlo sc. :l Za (spusle) neja!z\' cas. 4jzum-iti, udiveni. " nc 
lle sama. G doprodlzi. 

3:2. b) Ko63ap. 

DIr. f.) BITell Bk lIOBiB1\r., ITO nO.llIO ryJIae 1 Ha mor~.'I·i 
I{o63~p CHAIITo 'fa Ha 1{O631 rpae. ~pyrom rroro c'~eIT, m-i: J\I,ope 

III1I1 0f;C' CHH1e: 2 3a lVIOrHJIOW lHOrUJIa. A TanI TIJIbIW mple; 3 
I ., ' .' . " • 4 
CUBII'i! yc, cTapy LIyupuHl BlTep p~3B1Ba6, ~~ UpHJJ51JR~ ,Ta 
110 CJI)"x. a, HR Iw6~ap CbIIl~a6, 51R cep~e Coi\lleTCH, CJ1UlI OLIII 
UJIaLIyTf> .' . IIocJIyxa, lIOBle... IlieB'ICliRo. 

1 tani'iLi: tez haviti, procbazetl se. 2 modrii se. 3 mlhovc .seset·i, 
sr. pY·i·mr-iti oCi. 4 jJl'ilehne a. posloucbc\' (misto: poslueha..Je: casto se 
UZ1V;\ i stazene fOl'ln y). 

C. StarosloVanSKe 'I;, ruske t. 

§ :12. Jedna z nejzajimavejsich hlasek jest 1> (jat), jez 
rusiina sv~'m 'B vyjadriti a lexika:lne obsahnou~ise sn~vzi. *) 
CesLina j i nahradila hlaskou e (ptodlo}J.zenou te, ktera~. na 
i se zmenila): Btpa viera, vira, verny, Tlwo telo, rptxT> hnch, 
hresiti, 6p'Br'IJ (1'. vyjimecl}e 6cpcl''L) breh (dial. bPih), CTIYBJI~ 
strela, **) l\tmt cena, coct,1\'L soused (sused), JI~eH'B zenE', IlYKt 
ruce. B'L C'JIOBt v slove. 

'Ostatn[ slovanCi.nytuto hlasku nahrazuji: a) malorustina, 
piS[c etymol. t vl'slovuje (a fon. pise) 'i: TtJIO- filo, rptx'IJ-:
hrich. B'IJ TtJIt - fiti; b) slovinstina rna e: ***) vera,. sncg: 
O'1'eh.' rnesto dete v kOl1covkach (jako soh.) -i: zeni, mem 
(mn~); toto 'i v k~ncovkach ma i cestlna a polstina ph me k-

*) Jaf povslalo pr'esmyknulin~ z ai na ia: XJr!;61.::;:: got. hlaihs 
neIll. laih a Zl1i\lo as jako ja neb ea a i. . 

*,) Po mekk\'c-h (palatalnieh) se piSe e. misto e, 
***) l\1iklosieh je znaci e, 
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kelTI skloneni: dusi, na poli vedle zene, Y S101'8 a yedle 
r. ,Il,ymt, Ha no,:wB; rustina,ma tuto stridniei i ve kmenech 
nekteryeh slov: ;'l,lml:, CH,Il,llTb mlslo ,Il,'hH, C'BiTBTb a j. 

e) srhskochorva1Stina ma dIe dialektliv ie ci ije:*) 
viera (vljera), diNe (dijHe), skracene: vjeriti, djeca, neb 
e: **) vera, dete, skI'. veriti, dl'ca aneb i: ***) vira, dite, vl
riii dlea. 

d) polStina meia puvodne, jako cestina, dlouhe a kratke 
ie, ale pred tvrdymi souhlaskami sesnila (pripodohila) je na 
ia dIe zakona v § 33. b. vyIozeneho: wie-rzyc - wiara. 
gniez-dzic - gniazdo, sIedzic - slad, strzelic - strza~a. t) , 

33. 

(P.) S~siedzi jad~ i s~siadki jui pojeehaJ'y do miasta.
Kllpilisll1Y w miescie biaty chleh, ale dziatki me ehcia~y go 
jcsc. - Sl:\,siad poszedJ' do lasu i w lesie scill~ jod~~. -
Nasz dziad zvczv sobie bielszego chleba. - Biada nam! Na
staje ~\Vielka "bi~da biednYll1 l~dzioll1. - Chfopiec przeda,va 
biary piasek.- \Vita~ goseia w swych uhogich scianach.
G\viazdy w nieznane mkn~ 1 swiaty. - Pr~dko zjad~ snia
danie i wsiad~ do sanek; jad~c przez miasteczko widzia~ 
slady okropnego 2 poz;aru. - Poranek 3 swiat w szat~ swiaaa 
ubiera 4 i ros~ skrapia nadwislal'iskie kwiaty. 

(S1.) Narodna pesen je cvet narodnega zivljenja. -
Ljubljana je glavno ll1esto kranjske deiele. - J\iloj oce gredo 5 

z materjo v mestno cerkev k sveti m(a)si. - Sneg se je 

1 mknou, pohybuji se. 2 ukrutny. " Ranni doha. ' obleka v sat. 
a gredem Ci grem, gres ... gresli, r. rpJll\Y rpHcni = jiti; plural ticly. 

*) Jp-kavci v jizni Dalmacii, Dosne, Cerne Bore. Ale i oni mnobdv 
ekaji: besniti mfsto bjesniti a jeste vice ikaji, pravidelne (nasledujc-fi 
na ie samohlaska neb j; sijati za siejati = svititi, lesknouti se), dio 
(vedle diel = dil, dioba (clelba), cio vedIc ciel (cely), bio, htio, yedle 
hieo (Ml-y), htjeo (ch tel) , smijem, umijem vedle smiejel11, unljcjem. 

**) Ekavci, t. j. vychodni ci srhske mirecl. 
***) Ikavci, severozapadni istersko~chorvatske nal'eCi. 
t) Kdyz SP od viera, hieda tvohlo ptidavne, zknHilo se v cestine ie 

na. e: verny, Mdny, tak delo 5e i v polStine, i jest zajimavo, z e po 1-
stlna tyto fOl'my zachovala do dnes proti hO['ejsimu pravidlu, 
majic tu i pted tvrdymi ie misto oCf·kayaneho ia: \\'iernv. biednv. 
scienny (sciana), sienny (siano), miejski za miestski (miasto)' ald. ., 
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6 vrti 7 in poljase zelenijo, ptaki. gnezdi~o na,smre~.ah 
veselo pojo: mladi ptac~.i .ol~ol: sV~J,ega gnezda ou v~tVlC~ 

skacejo. - Gresltl Je cl?ves~o., -:- Po l~aterl cen~ 
teni sukno. -- Praga lezl prl reb \~lt,aYl: :-- Lubl 
je ostati samemu na Sy.etu, kjer (kdJez) tl Je dober 

svet 8 Y8C HedeD,!J kakor zlato Il1 s1'ehro. 
Na moru bjesne vjetr( ov)i i zenu. mo~ne va-

T _ Jeste-liCitali novO dielo hrvatskoga PJe~mk3:: Bo-
~ ~?\'\e narodne pjesme? Nisam citao, jer nismo Imah vre-
bar.::: , C' OVJ' ek po "vietu kao pcela (bucela. cehela) po 
mena. - v • ".. • h' h t' 
cvietu. - Stari Slovam slovill su s ~Je1esne ra ros l. :-
NoYO liepo odielo kupio sam leod susJeda. trg.~vca .. :-:- DJe
~o . 1-;: a je visoka kao jela, bie1a kao padam sl1le~ (blJel,a ,kao 
)a~ani sn)'jeg). - Sto:ana. gos13odo!. Poz~ravlJam dru.stvo 
~a jugoslavjansku, povJe~tn:cu:.l1. 'p~vJestmea ?a~ ?svJet\~ 
slay'u nasih djedov~ah), kOJl ce ZIVltll- u s130mem nasoJ, dok 
je svieta i vieka. , , ~ 

(Vr.) .a ero O:JKH,Il,aJI'L I\BJlbIlI ;a;Bt He~tJIIf, HO ,OH'L He n~lI
.txaJI~ ~ PYCCIdli I~apb IleTp'L rr06t;a;HJI'L 14 KapJIa ;a;B~Ha;a;
I\aTar~ ero COJI;a;aTbI cTptm!JII,I H3'L nym~R'L. ~5 - ,COC'B;a;Ra 
;a;aJIa ~'llT.fIM'L xJIt6a nocJIt 06t;a;a" HO OH~ ero He 'BJIIf.

16 
-: 

y 6t;a;Haro HtT'L xJIt6a, -, ~apHI\a B'L'BXaJIa, B'L ~oCImy, 
conpOBO:JK,Il,aeMa 17 TtJIOXpaHlITeJI1HI1l1 - Y MeHa: ropa:q~a, a: 

O
'qelfb 6JItrreH'L B'BI)ORTHO 18 a: npocTy,Il,f!JICa:. -- .a B3.fIJI'L IIepBoe 

n' , ' ~ 20 'y 
ill'f,CTO B'L napT2pt, O,Il,OJIJInne 19 MHt, ~O:JKaJIYlfCTa" a<I>ll~. 

. etymo1.) ;n,1lBQIlIIa npOBeJIa TtTRY ;n;0, CyCt;a;RH. DIV
cina JlrOve~a titku do susidky. - C.~JIRH~ txa.JIH. B'L JI:BC~~ 
II BCTp'lnHJIII 21 OBqapeB'L. - SeTane JlChah v h~ 1 vStrl~Y~l 
vivcariu. - KOJIlI 6Tt3,Il,HTb BaIIIb B03'!>? -.?a nOJI'L 1'0,Il,IIHb; 
(JTM;a;e IIOClItIIIHbI~ i10~3,Il,,!> (n~Ta:r'!>], 22 ,n~l~;a;eTe ,Il,0 ~bBOBa 
o APyrM no nOJIHOQH .. Koh .. VltJIZdy'~ vas ViZ? - ~a pm, h~~ 
dyny vitijde pospisnYJ pOJlzd, ,prlJldete ~o ~vova 0, druhlJ 
po piul1oci. - B'L n;tJIOl\i'L 1I1tCTt He. ~OCTaHeT~ JItnmor? 
xJI,f,6a. V ci~ym misti ne dystanete hpsoho chhba. - Cll 

6 l'oztal 7 zahradv. 8 rada s. savjet, r. COBch1>. 9 schv. vriedan, 
p wart (cizo~luv) = cennv. Sr. vred, vrediti, poskoditi (vted). 1~ vlny; 
c~lov. vale, pol. faie, r. BaJI~ i B?JIlla, mr. XBHJIJI; . q;~fH (snad

1
;BlJI,JI ~d 

chveti). ale XIlH!JJI- chvile. 11 deJepls. 12 budou Zltl. dokud. I;Vl~~:ll, 
porazi( 15 deL 16 pol. jadfy. 17 doproyaz~na. 18 pravdopodobne. pUJcte 
mi ceduli 20racte byt laskav. " potkatl. 22 rychlovlak. 
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Ap66Hll fJ,inH CYTb CeH 2:\ 6tfJ,HOH BfJ,OBhI. Si drib~y d'ity suf 
seji bidnoji vdavy. - lJlJre3K'b P03,n,t.7H:>HbIU CYCtfJ,HOIO Mo
paBieIO Ha ,;'.IBt '1aCTII. Slezk (j est) rozd'ilenyj susidnoju M. 
na dyi casty. 

23 telo sr. cpske: po soudohu, 

D. Pripodobovani (nat~zenie i zW<'!:tlenie). 

§ 88. Ph pi'ehlasovani spusobi palatalni (mekka) sou
hla,skapremenu siroke samohlasky na uzkou a' to jen y teze 
slabice. Zde marne prIpad opacn5': tvrda souhlaska spusobi 
premenu pl'edchazejici samohlasky uzke na sirokau, a to 
i kdyz jsou v ruznych slabikach. 

To deje se v polstine v techto pi'ipadech: 
a) jinoslovanske [puvodni - viz pozn. k § 1I3.aa)

tedy mekke) e (ie) stojici v Leze neb jine slab ice 
pred tvrdou souhlaskou*) prejde na 0 (io): led .7lefJ,'b= 
lod (sr. § 84.), let .7IeT'b = lot, zena :lRewl = zona, celo '1e.710 
= czoJo; tetka TeTfCa = dotka, jedla e.71Ka = jod~a, pero nepo 
= pioro, kozio~ek; 

b) ie, odpovidajici ruskemu t,prechazi za tychz 
okolnosti na ia: Mtpa, miera, mira=miara, cBtT.710,svetlo 
= swiatlo, crima stena = sciana, cTpt.7l1i strela = strza~a. 

Ale jakmile (ph ohybani neb odvodech) ona souhlaska 
(slabika) stane se mekkou, vrati se puvodnie a ie:**) 
cZO~{) - naczele, wi6dJ - wiedli, strza~a - strzelic, biaJy
bielszy. Jin~'mi slovy: io a ia se seslabuje (Zlltluje - zw~tlenie). 

Totez pIaU 0 nosovkaeh: wzi~J - wzi~li, ldn~,f - k~n~-li, 
ac jest tu v1astne pficina v § 40. uvedemi. 

*) Vy j m a hrdelniceg, ch, k (pokladajif se za mekke') a retniee 
h, p, v, m. Pfed temito ,obycejne pfemi"na nenastava: bieg, wiek, 
In)ecb, ehleb (XJJt61», slepy (c!Itlloil) - piekf! (rrelqr), pogrzeh (llorpe61». 

**) Ale jen toto, zp sesileni (pJ"ipodobeni) povstale io a ia; 
kde tyto hlasky (zejmena ia) jsou pu Yodni, zilstanou nezmeneny, na 
priklad pri casoslovech V. tf.: smiae sie, smiali sie, smianie (sm<iti se, 
jinak smiee, smia~, smia~y, smieli), zapal-ac, -ani rjinak zapal-i6, eni
zapalony). Jest to, jak .vidno, velmi dillezi!o ph ohyhan1, zejmrna pti 
casovani: niese, plese: 1. os. niosf!, plotf!, 2. os. niesiesz, plecicsz atd., 
3 .. os. mn. c. nios1]" plot:}, part. ni6;;~, nios~a, niosry - niesl;, pI6t~, pletli; 
!llesion y, plecion y, niesieni, plecieni, niesienie. 
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84. Zadanie. 
preyed'te na zneni ceske tato slova: plotka, miot,fa, 

czop, ~6rka, p.i oru n, g~s~or, WrZO?, "'1ecz,or, wioteh,Y, 
pio~unek, WlOSf?; :n~~na, kaczor,. l~z~dkle\y: szos~y, slOd~o, 
niosfj;, l11iot~, l11~otJ, zlO~ko, .plot~,plolJ, plotda, wozony, "pa-
10lw niosfy, Zl1lszczony, WlOZ~c, nachylony, warzony. 

"Utvorte mnoz. C. muzsk. rodu od techto pricest[ 
die nOfU niosJ' - niesli, niesiony - niesieni: plotl', 
pleciony, miot~, mieciony, \\'ioz~, wieziony, w~6dJ, wiedzion~'
piecz~l1~, sleczon~, pro~zony,. st.worzony, zmszczony, noszony 
(sr. meslOny), WOZo!'}y (sr. \nezlOny). 

Preyed'te na polske zneni dIe vim (viera) -, ,\'iara: 
Bida (6'BfJ,a), dela!, de1o, veno, pena, svet, vitI' (vetru), koleno 
(KOJItHO), Ie to (.7ItTO), v~dro, dfl (di~l), obM, vMomosi, bIed5', 
(6.7l't,J;-HbIU), zelezo (:iICeJIB3o), rezaf (pt3aTb), pestoun, sfra (dl})a). 
.. Utyoi'te slovesa s infinitivem na -ic (iti): Biafr, 
zawiasa, dzia,f, dziad, miasto, wiatr, wianek (vinek na hlavu 
klasti), zmiana, strza~a, ciasny, piastowac, (po-)wiast-ka, s'\viatd'o. 

35. S~owianie i rolnictwo. 
Tym czasem, gdy Iudy 1 niemieckie nie bardzo zajmo

wa,i), ~ si~ roinictwem, zdaj~c je pieczy kobiet 3 i niewolni
k6w, 8,[O\,'ianie, nar6d z natury ro1niczy, najpierwsze s'\voje 
usi,fowania obracali na upraw~ ziemi, korczowanie 4 las6w, 
osuszanie bagien i budowanie wsi. Lech pierwsze swoje zdo
bycze 5 rozpocz~~ p~ugiem, tak sa1110 Czech. A Piast i Pre
mys1 czesb wprost 6 od p~uga post~pili na tron. Potomkowie 
Piasta przez pi~c set lat sJ'yn~li skarbami, 7 s~a\v~ a pot~g~ 8 

g~6wnie przez roinictwo. Kt6ry z monarchOw by~ i h~dzie 
tak wzorowym rolnikiem, jakim by~ Kazimierz Wielki? l\ tory 
otacza~ rolnictwo tak~ szeg6In~!J opiek~, 10 jako kro1 czeski, 
ojciec ojczyzny, Karol IV.? 

1 Iud -lid - zde: kmeny, narody. 2 n0 velmi zajimali, obirali se. 
a zen. 4 krcovati neb kucovati (dial.) = mYtiti. " kofist, vYhoj. G primo. 
I poklad; srv. skrhlik skrbitL nem. scherf-Iein; (jhsl.) s k r b (femin.j, 
skrheti, pochtizejici od sts!. sk1>rbh = r. C1wp6m> = trampota, starost); 
v rustine znaCi slovo ono: nahytek, v slez. dial. zgarh l', nadrabeli: 
S moc, sila, tf!gi = tuh y, silny. 9 obzvlastni, podrohny, stsl: sceg1>h 
(sam, jedin\'), z loho nilse stehly a stihly; opak jest ogo~, og61ny vse
ohecny, w ogo~nosci = vfihre. mr za-h al' (co jest zil-hill-eno, zc 11\';. 
videt podrobnosti), 10 pece (pek-ja), opielmn ---.: porucnik. 
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E. Pochy!(}vani 0, e, a. 

§ ;34. Nase boh presio na buh, eh1ev (dia1.) na chliv, 
had (die § 27. pozn. h a d) preslo v hezkydskolasskem na
l'eei na hod. V tomto m11'ee1 jest preehod h1a;:;ek o. e. a na 
U , i, 0 v ~oneovyeh slahikaeh, jasnymi a plyr{nymi 
souh1askmm zavrenyeh, pravidlem. Za tyehz podminek na
lezame takoveto stridani h1asek - jen ze y mire ohmeze
nejsi a stale vice ohmezovane - y polStine. Pteeh;izif 

a) 0 na 6 (vysl. ti): bog, stog, ~oj, t\\'o1', narod, mog~;*l 
. b) ~ (ie) n a e (ie, vysloy i): hrzeg, hiel, jej (ji), hiaJej, 

plek~, hla~em, z£odziej, lepiej, miedi a to i pred temnvmi 
v pfipadeeh, kde ie = t nesesili10 se (v. pozn. k 9'33.) 
n a ia: grzeeh, smieeh. **) U • 

Kdyz slovo rosLe, vniti se v obou pi'ipadeeh pu
vodni hUisky: stogu, narodu, mogJa, grzeehu, brzegu. 

e) a na 0 v dialekteeh jak pod a) a b), v spisovne l'eei 
pal\: pouze v slabikaeh la, ra, pakli pred l a r jest j ina 
souhlaska; jsou to s1abiky otevrene: za to deje se to 
(bez ohledu na uvedene v)'se podrninky) dusledne a ta
kove, ze stridniee 0 zustane n e z men e nap rio h y ban i 
a 0 d v 0 z 0 van i: broto, mrok, broda, rnrody, sfodki, trowa. 

Podotknouti slusi, z e tot 0 - j a k a z i s e s i len i m 
z e (§ 33.) p 0 v s tal e - 0 pI' e eh a z ida 1 e n a 6, j a k 0 

v p ~ i P a d.e eh pod a), j sou -1 i t r; 0 n y po dmi n k y: grod; 
smrod, prog, gen. g~odu, smrodu; lod lodu, miod miodu (led. 
me~. . . 

36. Cwiczenie. 

2£ote promienie 1 s,tollea ozroeiry ustronia gor i od sfo
nego jeziora poezqr wiae ehJodny wiatr. - OsieJ' ma nacl
zwyezaj bystry s£uch i wzrok, ostroznie nads~uehuje uszyma, 
podnosi g£owt? i uwaznie 2 na wszystkie rozglqda sit? strony.-

1 prameny, pap1'sky. 2 pozorne; uwazac, uvazovati, byti pOZOril:tm. 

*) To deje se dusledne. V jin\'ch nez koncovych slabikach jest to 
pamatka po slovotvo1'm\m dlouzeni: slowko, ko~ko. wodka. 

*') To deje SP. dosti nedusledne: Pokrokovci ;kreskuji« e juz jen. 
lut yz povstalo z 1l; sr. § 3:2. ' 
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odniosr nad krzyzakami swietne 3 zwyeit?stwo 
ogromne skarby w z~oeie i broni. 4 

- B£ogosfaw Boze 
droni, nie dopusc nigdy nal1 g~odu. .- Dzie\yice 

z zdrowem obliezem, eh~opey z d~ugim ,v£osem uderzyli do 
tal1Ca grzmotnym krokiem i g~osem. - Leszek wroelws,,;y 
drogami uboeznemi rzueir sit? ze wszystkieh 5 stron na hufee 
WI'og6\\' 6 i w krotkim ezasie \\'prawi,r ieh wojska w pop,toch. 
7:aez1l,i z,iotem, skol1ezy£ h£o[em. 

" slav11": tez co titulatura. 4 zbran .; slovne: vy-titil se. v1'hnul se. 
rzuci( nieco = hoditi, vrhnouti. G nag = puv. ne13titel; z toho se vy~ 
I'inulo (st, h , p., T.) a'ahel a nase \ 1'ah vedle vraziti = hyti nepritelem. 

.s 35. lVlaloru.Stina poehyluje: a) velmi nepravi
delne *) e n a i: lid, pic (pee-i), hrebil'i, muziv, rik(£), mii'li 
(mene, mne); h) 0 na i s ve1kou, ae ne naprostou dusled
nosH nejen pr'ed jasnymi a plynnymi, nj'·brZ i pred -st a po 
", r: l, n a nekdy i v j in j" eh nei k 0 n e 0 v y eh slabikaeh: 
hill, sty,!, dim, vi~, dvir, kist, nie, rile, radist, pid viknom 
(pod oknem), vivea (ovca). **) 

I zde vraei se puvodni hlaska, kdyz slovo roste (dvir 
dvora, nie nob, rile roku, rik rekla) aneb kdyz nastane se
skupeni h1asek poehylovani vylueujiei: viv-ea a-vee vik-no 
o-kon, vit-ea o-tee. ' 

37. 

(Mr. etymol) IIIE:oJIHHn;TBO qemce HU BbW6K01l1'D CTYIIHH; 
1(.pcnH'D IIlKOJI'D TeXHHqHbIX'D II YHIIBepcIIT8TOB'D B'D IIpa3t 1I1aWT'D 
qexH 6oraTo miitpoiKHOpO,D;HtnIIlHX'D 3aKJIa,D;OBT> 1 HaYltOBbIX'D -
XOphIH:JIer'D Ha rrOeTeJIb. -BeBepKa (BHBepIIn;JI) rapHe 3Bt
pHTlW. - MopriBiJI O,n;,n;t.'l8Ha Ha rrOJIHOqHOlH'D BCXO,D;t Z O,D;'D 
IUJIE)3Jta qlh~Til{) rop'D Cy,D;~TCKHX'D. - OrraBa l\Iae ,D;Ban;IlTb 

1 ustav 2 v)'chod, yr. Boexo,1l;'D, jhsl. izhod, istok. 

*) .Tako p1'avidlo lze stano viti, ze se to deje v pripone -ell, a k011' 
covce gen. plur. -ev, pak v priCestich min. Coo ktera JI odsouvaji: pik 
pekla, stcrih sterehla (sttehla). . . 

**) V nai'ecfch na 'It jako v cestine: buh, stul, dum, vul. - Jak vidno 
a samozrejmo, deje se pochylovani jen v slahikach zavrenych 
a Jesl plodem puvodni delk\'. - Velkorustina ajihoslovancina 
n e z n a j ito hot 0 13 0 ch Y I 0 van 1. . 
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meCTb a60 Ceillh Tb1011.'1b '£llTe.iI8B1J. ~ KomOIIIih 3 OB:I\'P'f, 
BblB8JI'b Mropll. 113'b BH3HUU;t, 3a lIItCTOllI'b nO,'l,B8JI'b" eiU)' KOHH, 
Ha ROTPOllI'b nOBepH}'JI'b B'b CHoil PO,'l,Hblii I,paii ~ l{pellIeHb
TO TBepAblii Ka,uf'Hb, II3'b IqJEi;\IeHH }~pellI.rf'b mOHb. - Me,'l,
BeAb JII06HT'b lH8A'b. ~ PaIn ClqrrT'b Il,1i.1hlil ,'l,eHb JI03!f"iKb 
I-COPPHHlIiII a Ha,'l,'b Beq8p'b (K'b Beqepy) BblXOAHT'b Ha3A06hI% -
M3'b BOJIOKHlt lWKOCOBOH naJIb}IbI Bblp06JIHfOT1J 0 CH lIl,8n:II, 5 

meT.lIhl II po~mfl UHblilIT Bhlpo6hl, ~ qeCldil: XlIIPJIb n H'lM8Hb 
Il,ilHUTCH ,'l,YiKe BhlCOKO. 

(Fonet.) O.'leCfO p03JIyqeHO 3 QOJIOB!IWM; (; nail TaI':UD: 6yB 
lIelllll)IOCepAHHII - 6paB Moro 3 C060fO, lxaB a~~ 3a MocKBy. 
30cT3.71aCb calld - callIfcem,Im 3 Ai'TOQKallIH. IIpaU;I06 6e3 CIIO
Qrrlu\y, TaK i l1iR U;LTfuii mUHYB,Bce B p060Ti', HellIa ii Bi,'l,
,'l,Hxa. 7 MUHYB i ,'l,pyrnii piK O,'l, QOJIOBT~a He])1;1 B'CTOI,. S OJIE'CH 
CYlII.\6!) Tall cymY6. aROC])-TO BIlpBaJIaCI) i niIIImt ,'1,0 T'~:r~H, 
o,'l,BiAaTrI CTaP,Y' B HeAY3i', Ta 3BeCeJIUTU ce6e ii yTlIIII1TH ,'l,lTOK 
BiiinVI,i 9 ,n;o JIor:oro. TlTIm He 3aiuiTmra 10 i nprrxoAY. Ce 11 

Toii Cal\l1IM nordt, I',n;e OHa OyJId mo.710AOIO, rAe i JIoBiHQa.71aC]) 12 

i3 IBaHoM -- HK RBiTOqKa c])Bi~{a - a ruIHl! BO:/I{8 ;)liil llIUJmiI! 
qu ce-~{ OHa.? CTOlTb HIdc]) npHcT3plwBaTa, 3am.YQeHa, UOHamt 
HecnOK iiHal - "npomlB mit BiK l\lOJIO,n;eHbKHlij" IIO,n;l'IITa.7Ia 
i CJIb63I1 3 oQlrll PUHYTb . " ,):\0 ,n;611IY BepT3 p" 13 Y iKe H Hi 'f 
3elllJIfO 06iiilHae, 3iHrnoB T4 micflIl,]) cp, 6pOp01'HH , cr)BllTHTb 
3])Bi3,n;I1 . . . lliiIma HelIl,aCTJIUBa! Podle "Kozaeka« ,"ovella. 

a podkoni 4 eti pidviu, ptivedl tajne (pod-) .. 5 kartac. 6 tez manzeJ. 
7 oddeeh !lema i = ani nema. 8 vest-pk, zpravlcek, 9 ze Sillutn-uvatJ, 
t vysuto ~ pale presm ylmuto truehleti. 9 za 1l0iilIlJIa ,'psla, vysla = B~iiIiIml. 
10 zpozorovati; koI'en mit (met): k-mit-nouli = d,1ii se zpozorovatt, meta 
= cil. II ceii, Cll, ce, tez u,eu, (cecb), U,H, (eBcll), U,8 (cece) = tento. 12 vcncane 
= snatek. '" vrad se sr. C\'. 12. 14 vzesel (v pravidelne,jaleo v nasi prosto
mluve, sesouva se), 

F. Rozvadeni slabik la, ra - ie, reo 

§ 36. Za tychz podminek, za kterych polsLioa la, ra net 
10, 1'0 pochyluje, 1'ozvadi rustina (vubec, malorustina dll
sledn8ji, nez V r.) JIa i pa na OJIO i opo, Xc i pe na e.'rC 
i epe: rOJIOBa (jhs. gla va), Kop6Ba (k1'3. va), 6epellIfI (b1'eme), 
ne.lIeHa (plena). *) Jsou vsale i formy nerozvedene v uzivani 

*) Zda se tu byti jista souvislost me"i ruski'ill a schv. pfizvukem, 
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y\rlucne aneb alternati me. zejmena v reci basl1icke: 
tak predlozky rrpa, casto npe;'l'b' i npe a je-li na 1<1, ra pri
zyuk: C)IaBa, np{m,n;a, npa3,'l,HlH{D, cmlAeHbKiit. 

:38, 3a)J;aQa. 

pf'cved'te tato \'elko- a maloruska slova na znon1 
ceske a pak 11a zn8111 polske: 

1. 1'O.1]OC'b, 1'0 POA'b, BOJIOC'b, 30JIOTO, I-rO.iIOC'b, XOJIO,,('b ,'l,e-
-' ~ I!'! -' , " '" PCBO, '1:peBO, ll101'OR'b, :/IWJ100'b, nOJI03'b, 1I0JIOCT'b, lIOJIOllTeHh, 

2. IWPOB3, KOJIo,n;a, Bop6ra, CO.lI0 lIIa, 1l0pOr'b, 3,n;OPOBbIH, BopoHa, 
1I0po:II'b, IIOPORII, IIo.'roxiiI, Ce.Tle;'leIl,f" ne.TIeBRH, 6epp3ft \ 

:lTepi);±m, 'lepernHH, TepeTb, 3. ro.710Ba, l\lOJIO,n;blii, 60po,n;;\, 60-
P03;'1,\, BOPOTUT]), CO}IOB'H, ~ BOPOueH, a cepe,n;:1, I 'lepeA;i., 1 ce-

o pe6po, CTOpOH3. 
Pre v e d' t e 11 a z n 8 n i r u s k e a pol s Ie e : 
1. prach, vlast, mlat, vred,l vresk,4 tetrev,2. chlap, 

straka,5 kratkost, m1'az, h1'ach, kIM, ImH, dfif, mi'-if (dref. 
mref), slecfka, predek J (1'. -ok), i3. platoo, chninif, mladez; 
vlakno, bradavka, slanina. (Prizvuk jak vyse; ad 1. na 
prve atd.) 

1 v pol. sesiluje se e na o. ' eeslea konc -ik, tez polski!. 3 eeska 
kOrlC, -ee, pol. -1'1. 4 v pol. .iak strzel-ic, strza~a. ' v eest. vsuto t, 

39. Yrrpa)KH(:!Hie. 

(V r.) MOJIOl\bIX'b JIOrna,n;ORD 1 Ha3bIB3fOT'b ~epe6HTamII. ~ 
Ce!'Oll,HJJ z OqeHb XOJIOAHO, II,n;eT'b }1I0p03'b, H l\po~y OT'b xOJIo;'la, 
HO nU;'Ilnoch, 'lTO IlorOAa Uepe}I5HIlTCH, - Ih ropoAt ,n;oPOI'O 
mHTb 'j ED AepBBH'!l3 (Ha l\iq'B) 4 erIl,C AopOJKe. - MOiKeTe JIB 
Bhl lVIH'B pa3Thr~Hl'rT]) cepc6po IIJlH 30JIOTO Ha 6y;\la~KH? 5 ~ 
XOTl'rTe JIH BM txa~b B'b l'Opo,n;'b, B03b}IUTe IIO,n;opO~lmyfO, 6 n6'lTa 
Ha ,n;pyr6i:i CTOPOH'5 VJIHo;hI~- l{a33Krr 6pUJIll 7 ce6t rO,'IOBh[ 
ltaKb TaT:\pe, OCTciBJIHH ce6t TOJIbRO KOC.I' (Qy6'b) rro cepe;'lHH'h 

1 JIOlIlal\b demo Josadlea (slovo tatarske, mad'. los) = koil; me
p~MIl,'b = hrebec, mist~ puv. zrebec, p. zrzebire (mlao y), ogier (st~ry 
lnebee), sr. mllpe6a1t"Ji'IIP, sl. zrebr. zrebec. R. r p e 6 e n, 'j, od hI'eb-sti. 
-ati = veslal'. 2 sell0 (toho) dne = dnes. 3 vesnice, ' vrnkovske zatisi: 
5 6Yll!ara (tat.) = pal,ir - papirove penize. 6 podrazna = cestovni list. 
• sr. bl'it va - holiti. 
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rOJIOBbl. - PycCIdil IL10THIIKL s At~aeT'}) CEOe A~.TlO H~pt,n;KO 
o,:J;H1brI:. TOIIOPO:WI:.. 9 KOTOPhlll CTaHOBIITCR B'b ero PYKaX'b -

" ' , '11 " ' IIlf.TlOIO, i\IOJIOTOl\l'b/u i'l,OJIOTOilI'b II ~TpyrOl\I'b, o~~ rrepepyoae~'b 
IDl'b TOJIC'l'Oe i'l,epeBO II i'l,~JKe BbIBO,I\lfT'b YKpaWeHlJI. - A C.%I
wan, 6S'i'l,Y R He ro;~oc'b RPKiH, CO.TlOBhJP2 ~ HO 3B0]1'b OK,OB'b.

13
-

BOJIochI Ha 60p0,I\t (IIOi'l,60pOi'l,Kt) Ha3hIBaIOTCJI OOP0i'l,OIO, I10i'l,'T, 
HOCO}I'b - yc;bm. 

(Mr. fonet.) ,Hai'l, ropaIlI~. opeJI ~ TOp OJK,e~iH 1: JI}Tae. -
Taib[;:e ilO,:J;OJIlIKII B faJIII'lmH 3aXOBaJIli 3BII'laII IIli'l,rOJIIOBaTII 
rOJIOBll RK K03aI{]I. - lIeB CTepeJR,e CBOi'X JiIOJIOi'l,rIX i'l,Y:iKe CTa
paHfIO. -- Y BiTU;R (i'lTU;A) e llIaJIO rpornell; 15 i'l,aB rpOUlII K:yn
U;eBII 3:l 1I0JIOTHO i 3a ilIOJIOKO. - OOJIOBii' ChIIiBaIOTh BeCHoIO, 
neperreJJIIIl,l 16 JIlT01H; B orOpOfJ,l Ii e 60raTO Bop06U;i'Bn i BO' 
po6JIR:T. - IIOIIepefJ,y a;a!"I1}iH, cBolllI 3ac.Tl~HU, BoporallI ,CTP[\Xi 
3a HIIl\I llIOJIOfJ,U;l 'lepe3 OOJIOTa, 'lepe3 lIlOl'IIJIH. - 3UMOIO i'l,ye 
XOJIOi'l,HIIll BiTep i 6YBUIOTb llIOp03II. - Ha 3eJIeHi ChBRTa 18 

B ceJIax 19 I{paCHO: IIOJIR 3UclRHi 20 30JIOTrIlII 3epHOl\I BIInycK~ IOTh 
nepBlill KOJIOC H~.i'l,n a B C3fJ,UX i'l,epeBlIHa 06JIRHa 21 BOHHlI1iI 
lIII1JIOKOllI, lIl,0 aJK TRrHe B cBill XOJIO,I\O'lOK; a nplllli'l,ern fJ,0 
ceJIa: XaTrI BrI'lIIlIl,eHi, na BopOTax, Ha cTpixax ,uCIOi'l,~ JIllrrOB! 
raJIY3Kll, lIl,0 a:m: 'lOJIOB'KOBII 3i'l,ae CH, lIl,O B RKIllI raIO. 

S ploty delajici = tesai'. 9 sekyra. 10 kladivo. 11 hoblik. 12 slavik. 
13 zvuk okovu' nase zvon = rus. KOlIOKOlI'b, p. dzwon, schorv. zvono, 
s1. zvon. li striz(c)em =jako str. 15 penez. 16 krepelky. 17 ropOIl;=mesto, 
lo)ropoi'l = zahrada, p. ogrod. 18 Sv. Duch. 19 sidlo sch. selo = yes (s ko
~telem). '0 zasety. 21 oblita (i'lepeBlma = stromovi). 

G. Siabikotvorne I, r. 
§ 37. L a r, v cestine co samohlasky*) uiivane - vIk, 

srp -upravily si siovanstiny takto: 
a) Jihosiovanstina jen r zaehovala:**) brdo, bfz, 

efkva, kdezto siabikotvorne l presio v Schv. na u, v S1. na 
-ol: vuk yolk, vuna voina (§ 13. a). 

*) V starosl. bylo tu 'b neb b. Misto sprav,neho: dlh, plh, zlty, 
Usty, chlm, hlboky atd. p,ise cestina (a po I;i p~lStm~); d~uh, (d~lJg), plul~ 
(pu~k), zlu~y (zany), tlusty (t1usty), hluboky (glJbokl). Dlalekt bozk. ma 
cosi jako Jer: sr'hna, pr'bs, prbsf, ::'blna, vb}?np, (v!hne). , " 

**) Toto dlouzi se tez, jak v csl: - ~,il:slov~e or 'pl'ed souhla!'kou 
tvoti v Schv. - pfizvucnou - slablku: r-Zl (1'zl) r-dJa (rez), R-sava, 

ti3 

PoJsti.na vklada pred ne e (ie) a a (ia), dIe toho 
nasleduJe-ll mekka neb tvrda souhlaska (siabika. 
srL § 33. b): piers (pes), eierpiec, twierdza, seree, pierseieI'i ~ 
naparslek, twardy, sarna, ziarno, martwy. Tak jest u t' s ma
lymi v)"jimkami (Bemo), pierw(sz)y a j. Za z'miluje vubee 
el, ph s~upin,aeh .lg, leh, lez, lk, Ii vsak il: wea'na, pe£ny, 
pilcb, m11?zee, "'(Ilk, peJzac, zgieJ'k. *) Avsak jsou i fonny: 
trwac, pk!, plOt,f, krnq,brny (odporny), krwi (jednosiabicne). 

~ ~2. 

c I. I,t U st i 1: a vkl~da: 0 pred l, e fidceji (zejmena po 
hrdelmcleh) 0 pred r: BOJIHa,Bo.JIR'b. XOJIM'b, rrO)IHhIH, :m:OJIThIll
CeplI'h, cepi'l,u;e, i'l,epJR,:1Th, qepnl, rrepcTb ale I'OPCTb (aarsc) 

,- ( I ) , ( , to, ropo'1> gar). rop.JIO gardJ'o), Iwp<Ilmi (karezma). **) 

40. 

. (P.~ Z barlogu wybieg£ wilk i pozar£ owce. - Ubodzy 
me maJq, eo do garnka w£ozyc dla pokarmienia dzieci 1'oz
pacz 1 .im seree ogarnia,2 grozi smierc z g£odu. - L~sy sq, 
zupe.J'me po~uyt~ \varst\~q, ~chu ba1'dzo wilgotnq" po \vierz
cho.j'~ach ?legaJiJ, wewlOrk!. - Gdyby pod powierzehniiJ, 
Zleml zamlast o!?nia m~esei£y si(;) martwe ska£y, wszystko 
z~narz.j'o ~y poml.mo dZ1a£ania 3 sJ'0l1ca. - W ojsko dotado 4 

Sli:) do "\VlSJ'y maJiJ,c sta£e stareia z nieprzyjaeielem. 

. 1 zoufalstvi 2 ohrna, ohrnuje = sklicuje, 3 pi'e~ (vzdor!) pusobenl. 
, dottelo = prodralo se. 

Hfv~t Cti r-v~t. Podobne r, stojici pIed 0, jez povstalo z l: u-mr-o 
(urnr~l) tr-o (trel), gr-~~ce za grlce .?d grlo = hrdlo. PtiCinou jest pu
vodm}var: T:b-dJil; rb-~l gr'b l~ce ~lse se tez: ~z (rez), rt. 
v' v .) Shluk(r;uh). lTIlStO. spravneho: shlk; pl'lpodobenirn zhlk, v pol
stmo se vsuvnym Ie = zglerk. 
no ;'~'), :;:ajimavY!ll, j.est ,tyo!eni ~j'fcesti od slovesnych krnenuv na l i j". 

I ~'U lr-l-ll, ,mru mr-:-b, dr-I-b, ml-l-h, 'p. tr~ec., mrze~, drzec, mlec, r. Te" 
pe~b, Mepe::!;, M.olIOTb, ~chv. (s!'-)tr-h, mneb, mlJeb atd. Kmen jest tr, 
1l11, ml, rncest! by. rnelo Zl1lb: trl, trt, mll mit a proto: s ch V. 1.1'0, 

umro, mlJeo, trl, mlJet, poL tad, umar~ umada tarty starcie (setreni 
sp =.srazka), Z?al:~ zdarty, zar~ zazarty (zl'ac), m~~~-a. ~eUy i melon v; 
j";: Te~'b. TeplIa, YMep'b, YMeplIa, TepeR'b i TePT'b, ~IOlIOT'b, tudiz i pte
~l:?dnlk: p. tarJszy, umadszy, r. TepIIIlf, yMepwlI, sch. trvsi, umrvsi. -
f?z tak: zil;-przec, aaliepeTb, za-prieti (preti) = pNti, za-pfiti = zavtili 
zapom = zavora a J. ' 
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(Schv.) Prvoga dana uskrsa~ bio sam s materom u crkvi.
Kupio sam na trgu zlatan krst 6 kod trgoyca 7 iz Brcke. -
Na raskrsnici je vukao seljak saonice 8 pune drva, ali stra
zar ga je zadrzao. - Osnoyni zakon drzavni 9 zajamcuje H) 

(pod)punu slobodu vjere i savjesti, tel' utvrdjuje ravnoprav
nost svih narodnostih i zemaljskih jezikah. 

(S1.) Kdor ima raztrgane sleme,11 prosi za lepo vreme. 12_ 

Dvema pastirjema yolk lazje 13 ovco ukra de, ko enemu.
Kako yam ime, koliko ste star, ali ste trgovec, obrtnik l~ 
al i rokodelec. - Smrt je v svoje mrzlo narocje zavlla ve
liko 15 slavjanskih junakov. - Dete pribezalo v bozji vrt,16 
mali mu umrla, oceta (otca) v grob zaprla bela smrt. - Tak 
nam je zivljenje, kakor mesec, casih) 7 poln, casih prazen. -
Soince vabi ljudi pod milo nebO. - Stari clovek sprva mol cal, 
pa rekel: »Solza je kapljica, skoz ktero clovek zagleda ma
vrico 18 prih6dnjega veseJja.« 

(Mr. fonet.) BOBI{ (B()JJK) mae lIIepCTb i p;oBrHH (p;oJIrIliJ) 
xBicT a BiBI~H BUBHy. - OceHblO 19 'laCTO J\H~p3He ii CHhKHTb 
i paHeHbKO cl\JepKll GClL - Ha TOP3I II B TOprOBJIi' (CRJI8lIl) 
npop;aID~H zo ropH~'i, cepnH i IJHblIIi TOBapli. - Kop'mapb KylIHB 
p;pom! BiT CeOlHH, {{UTpi CIJ,'l;HTb B ROp'lJ\II II OllOTb ropiBKy 20 

B rOp.lIo. - Kmpa I'O,'l,HHa? 'IeTBepTa, 3apa3 6yp;e 'lBepTb 
Ha DHTy. - fOpJIH'lr·m 60p30 nOpXUlOl'b i3 BePXHIJX rUJIY30R 
p;ereB, ROJIH IX BHDa.HomeHo. - ITo CJ\lePTIJ BiT~H p,i'TIJ npo
OlliBalOTb COlb03IJ, HO yJ\H:~pmIJll He BepHeT~lL!l1 

(Vr.) IIycToil ROOlOC'b C'b I'OPP;OCTblO BBepx,!, nO;a;HIBlaeTcH,22 
KO.7IOC'b no.7IHbIll3ep( e )H'l' HaI{.7IOHHeTCH WI, 3~J\IJlt. - llpH nepBOIlI'l> 
Cpa?ICeHiu C'b TaTapuilHl p.VccH~ie nOTepnt.7III CTpalIIllOe nopa
?I{:eHie. - MOOl'l,lTb HeOlb3H, H p;oJI?I\:mi mOJIBHTb (rOBopHTb) no 
c;~pp;~y COlOBO Bam'b, '11'06'0 YCJla,'l,HTb TOCI{j,23 p;a C1'HIIIHTb BOOl-

" vzki'iseni (velkonoce). 6 Ktlz, raskrs(t)niea ktizovatka. 7 u kupee. 
8 sane. 9 staJni zakladni z. 10 zarueuje sr. ruko.i em-stvl. 11 slemeno. 
12 cas, zde poeasi: slovo to zaehovalo se v rustine a jihoslovanstine; 
nase ea s znaei rus. hodinu, srbskoehorv. okamzik, vterinu. I" lebeeji. 
14 zivnostnik, kdo se pilne obraci (ob-vrt-eti). 15 mnoho. 16 zahrada (SiS!' 

vrtograd, got. vertigard. 17 brzy - brzy. 18 duha z ital , tez duga, jak seh.; 
J. duga i raduga, mr. tez veselka, pol. t \l e z a, eoz stsl. znacilo des f 
(c. tuee); v s1. a sehv .. toea i tuea preslo na vj'znam krupobiti a v rust. 
a j. na mracno, z nehoz povstava krupobiti (grad) 19 jesei'i. 20 misto 
prodajuf-sa prodavaji se; prodaji = prodaduf 21 horelka - kol·alka. 
22 podnima, vypina se. 23 tesk-nota. 
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,J,ymu. ~ C~apr\:I\'l> YllIIJpaH n03BaJI'L CBOllX'b CbIHOBeil 
II CRa3U.7I'b: BOT'L, ;a;tTn, BUlH'b B'b HaCOlt,'l,CTBO n6Ole; BCIwrrallTe 
ero, T!1I1I'l> 3aphIT'b, (rro)J·;Ola~'b; nOTpYi-\HTecr, 24 II T01'i-\3, HUll;a;eTe 
ero. y I1Iep(.7I )'0. JU>1'H ycepi-\HO BCROrr3OlH rrOJIe, HO IVlap;a He 
!utlllJIM, 3aTo nOOle ;a;aOlO TaKoll ypo~uil, 25 RaRaro OHM He BH
,'l,bJBa.7III. }J;orai-\aOlIICr, OHH, 'ITO OTe~'b XOTtOl'b IIX'b npiY'lH1'b 
j{'J) TPY,'l;Y· 

" potrucl'te, namahejte se, trud = prace. 2.; uroda. 

H. VSUVn6 e (ie, 0, a). 

.§ 38. S tim, co pnive feceno, souvisi vsuvne (eufonicke 
neb jeTove) e, ktere se vklada do shluku souhlaskovych bud' 
k vuli libozvuku aneb na miste stareho '0, b: lev Iva, sosna sosen. 

·.Tako cestina ma tu slovincina vzdy e, polstina e, resp. 
ie, rustina e, vzhledne 0, toto (v maioI'. dusledne) tehdy, kdyz 
jedna ze shlukl~Teh souhlasek, mezi nez se vsouva, jest l', x, Ie 
lew ley OleB'b; kupiee kapec RyIH~~'b; ojciee za oeiec, otee (oce) 
OT~~'b; or~e~ or~l Op~Ol'b; pise~ rrHCeIlI'b; olden (misto oken) 
OROH'b, oglen orOHb, plasek ntcoKT>, COl3i-\OR'b, tez COH'b, p. sen. *) 

Srbskochorvatstina ma tu bez v~Tjimky a: lay 
dan" o},ac, l?~C, pas, vel(a.r (vepf), mag.la (mhla), orao (orel): 
sestar\ah), 19a1-(ah), p. 19le~ HI'OOl'b = Jehel, pak v neurcite 
zakoncen~Tch pfidavn~Tch: dobar dobra, tanak tanka, hrabar 
hrabra. Pfedlozky sea), iz(a), k(a), pred(a) atd. 

~Ylastnosti jest, ze toto vsuvne a n e k d y phd e k 1 i
naCl (a slovotvorbe) se podrzi, zejmena smahem ve 

. ~) Vpo~ ~ ~u~t. slusi vla~tne r?~eznavati euf~nicke ajerove e. Stoji-li 
,lcrove e v cestme za 'D, ma polstll1a e a rnstll1a 0: S1>n: sen COII'Dr 
pO~'b1 poser nOCO)]'D, s~oji-li za b, maji ie resp. e: orbl orzeJ ope~1>, oSbl 
oSlel: oeM1>, kotbl kOCler KOTe)]1> Z tohoto vysvetluje se zmekcene orze. 
proti oreL. pak zjev, ze v tech to ptipadech ie nema se »nat\lzac« na'io 
(neJso\lc pvodnil~); ztid.ka slj'chane osi6r, koci6J neni spravno. - Po
neva~z pol. a rus~. n~ap pos,e,r a l?osor a koren jes.t s1>l, treba psati 
po s ~l a, t 1, ne poslla~l. Ze ~taI'l ps~ll dIe mylne ap.alogle ehyhne posielati, 
ne,odC1l11 teto nespravnostI. - Nekdy nevstupuJe tato vsuvka na totez 
~1lSto na nemz byl 1>, b a tak stava se Ciste eufoniekou: ognh - ogien 
,dIe § Hi v ~c. misto ogen~, orORT>, gr'Dlo gar-ro, r6p JIO, grlo. Tuto plati 
1 ~r? pols~Il1U one ruske ,pra,v~dlo: matek;:dal€',1Viader, myde1' proti 
plocIen (plotno). - Sem nalezl 1 celove1l:; cetverf,za:-Clovek ctverf atd .. 
eesf cti (('sti), p. czesc, r. 'IBeT]), sch. ,cast proUcz~t.\>~asf: ' 

- '~.t:. 
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slovich jednoslabienyeh a v nove forme gen. pI. na ah 
misto ov: dan dana danas (dnes), danah (dnuv), 1az lazi lazes 
riH~ razi i rzi, lava, maha (mechu ei mehu), vas vasi (= selo' 
yes), momak, momka, momakah misto momkov, otae otc~ 
otacah misto otcev; pak ze se i mezi zmekeovaci lj 
(§ 14.cc.) vklada: zemlja zemaljah; Srblji - Srbaljah, dIe 
sablja - sabaljah. Tak i v rustine: 3elHe.JIn. 

41. 

(P.) Ze zrodeJ 1 i studzien czerpi::j, ludzie wod~ do ko
rytek. Pies do wilka, lew do kotki jest podobny, osie~ do 
konia. Psy, os~y, lwy, konie i wilki s::j,' zwierz~ta. - Mnostwo 
kier zastawiJo tok rzeki. - Najwazniejszy obowi::j,zek 2 matek 
jest strzegac 3 dziatek, zw~aszcza corek. - CzJonek koJek 
rolniczych powinien strzec si~ gier, Kupiec ma sk~ad desek 
sukien, igie~, 4 trumien,5 lalek 6 itd. ' 

(Sehv.) Ovaj Niemac je trgovac. - Orao (oral) i pietao 
su ptice. - Gusta mag1a je pala. - Tko laze, taj i krade. -
Koliko imas sestar(ah)? - Jedan je vrlo Ijubezan i dobar, 
pa drugi zao (za1 = zIi). - Hrabar vojnik je ljubimac 7 dje
vojak(ah). - Moj ujak platio je sedam forinat(ah).8 - IIi 
loncem 9 0 kamen, iii kamenom 0 lonac, tezko loncu svako
jako. - Otac je bio u Zagrebu na sajmu; sajam je trg; Cesi, 
P oljaci i Rusi zovU sajmom (snem, sejm, sojm) skupstinu ili 
zemaljski sabol'. Danas je koncerat. 

(Mr. etym.) OTI{:lI 10 maeTe R&I TO.JIhIW qepeIIIeH&, BIIIIIeH& 
n A6JIOK'I>? - H3'I> OKOH'I> CTOpqaT'I> .JIlIrrOBll ra.JIY3KH, Jlo,n;'h 
OKHOl\l'I> ClI,n;HT'I> KOJIO IWOTOB'I> KO.JIbKa 6a6YIIIOK'I>. - qlI He;mi 
y BaC'I> 3aHqlIX'I> IIIKOPOK'I> 11 1I fITH'mx'}) Herv>? - HbI 6e3-
nepeqHO 12 qlITa.JIlI 1I3,}) KHlI:rrcOK,}) npo 8 C.JIaBHll 13 ,n;t.JIa IIeTpa 
Be.JIHKoro. - JiIBaH'I> CTapIIIiH OT'I> 14 o6ox'I> CeCTep'I>. - Y ,n;t
TOK'I> y6orHX'I> Hcma Hll 3a6aBOK'I> aHll Hl'paIIIOK'I>. - IIapy6oK'I>, 
x.JIoneq'I> 1I IIIBeq'I> nOIII.JIH C'I> 6paTOli1D Ha Apm~pOK,}) HaKynHTll 
CYKOH'I>, CBtqOK'I> 1I mHCOK'I>. 

1 zridlo. 2 zavazek, povinnost. 3 o-strihali, strzec si12 = sti'ici, vy
strihati se. 4 jehla. 5 rakev, 6 loutka, JIHlIbKa sr. chytallelky 7 0 blibenec. 
8 zlaty. 9 hrnec od Ion luno t. j. nadobajako klin. 100TKYl1;a. 11 Kuzek 
sr. skara, pol. skora, 12 nepochybne pol. przeczyc (pl'icif) = zapirati, 
18 0 slavnych cinech, 14 ptedl. 0 d = nez. 
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L Polske nosovky ~, ~. 

§ 39. Nosovky povstaly tim, ze slabiky zakoneene no
sovym 'In an. (tedy zavrene: 'bn, 'I>m, en, em, in, im, an, 
am atd,) smoutlly se tak, ze daly novou nosoyou samohlasku 
asi jako francuuzske (;'U, 'in'; ma tedy polstina za: pij-em, 
pis-o~, ~atk-em, d'I>,m-c, t&n-c, matk:om; pij~, pisz::j" matl~~, 
d::j,<j, Cl::j,C, matk~ .. Ma nosovku temer vsude, k de jim e I a 
s tar (; s 1 0 van c 1 n a. 

Kteni e e s ka slova maji v polstine nosovky? Rozezna
vejme kmen a koncovky. Majif nosovku: 
. a) ceske koncovky, kdyz puvodne koneily aneb do-

posud '! sloyanstine .nektere konei se na m ei n; totiz: 
aa) u (1) a au (1) v akk. a iustrum. nomin: 
dobrl1 (-ou) twoj~ (-i) matk~ (u), z tob::j, (ou) i z twoj::j, 

(£) siostrzenicll (i) i cork::j, (ou); si~, ci~, j::j" z nil1; , 
bb) koncovky casovaci: u a 1m 1. os. jedn. c., au a 1 

v 3. os, mn. c., oue (1e) v prechodniku a -nouti v inf.: 
pij~, -it, -[J,c, piju (i), pijou (I), pijic, nios-~, -[J" -I1C, nesu, -ou, 
-?uc: cho~z~,. -::j" ~::j,c, chod-im, -i, -ic, cierp-i~, -i::j" -i::j,c, trp-im, 
-1" -iC, mll1::j,c, mll1::j,~; 
. cc) v:ychody neutrovych kmenuv konsonantovych telent: 

c1el~, -IilCIa, -~ta, ::j,t = tele, -ete, -ata, -at, bremen: brzemie 
-ien-ia, -iu, -ion-a, ion = bffme, bfemene, -I, -a. -, 

b) cod 0 k men u v treba patrati, aa) zdali nektery tvar 
tehoz slova ma n neb m: pakli ma, bude kmenova samo
hlaska ~o,sov~ou: z.a~ - tn.u: z::j,c, z::j,J; pa-tro (misto p'atro) -
P?u: IJ1[J,?,. Pll1~, pl~~ro, p~~ta; ponet~ (= pojeti) - po-jem, 
-Jmu3 JI1C, JI1~, pOJ~Cle; pocatek - pocnu: po-cz::j,c, poczl1tek; 
pamee, pam at-at, . ovat - zapo-m e n-u: pami~c. pami::j,tka 
pami~tac, *) bb) zdali nektery jazyk indoevropskt ma n neb 
m: knez - k(u)n-ing, kn-i::j,dz, za to ksil1dz. **) 

«') medlice (m'adlica) - mnu (tru mackam): miae miedlica od 
to~o madlo (za}n'12.d1o), z(d)i~ae _. zm~: zq,? (zdzq,c, ~dzYl11ac), Zl1112, 
zdz1jA', .od ~oho ceske: zem-le, Jako Jesle od Jed, sesle od sed 1rus-Ie 
od brus-ltl atd. ' 

. **) T<l:k ~o~visi: mosiq,dz - me.mng, .~nq,z-!1k - Siling, pieniq,dz
p'~n;ng, dZleSl12C - decem (lat.), deslmt (hi.), Pl12C - pente (tec), penki 
(lIt;, zq,b -: dens (lat.), dzamba (skr.), mi12so. - mansa (skr.), m!lz -
man-na (skr.), mamsk (nem.), r12ka -- ranka (1It.). - Jatra (neuZlvane za 
to w!ltroba, ale j!ltrzyc, j!ltrznica) - int-us (lat.), w!ltroba a wnlj,:trz 

* 
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§ 40. Nosovky ~, q, (prejotovan8 112, iq,) stfidaji se tak, 
ZB'\' slabikach zavrenich b~·v.a cp, v otevren5'ch!?: 
dq,b d~bu, \\Tzill~ wzi~-J'a a to s nasledujicim obmezenim: 

a) slabiky zavrene temnymi souhlaskami maji fil, tak 
ze ono pravidlo plati vlastne jen 0 slabikach zavrenych sou
hl<iskami jasnymi a plynn~'mi (pochylovani § 34.): Sfilk, 
sfilP, wQch, piQt-no (skvrna),ldQs-ka, piQc, gQs, cZQsc, pamiQc, 
avsak sq,-czek, wq,-chac, piq,t-nowac, piq,t-ka, gq,s-ka, pa
miq,t-ka. Poslednejsi uchylka souvisi s nasim 

b) slovotvornym dlouzenim a stupiiovanim: sQk (suk), 
sq,czek (soucek), b~~dny (bIudny), b~q,dzic (bloudit), gQs(hus), 
gq,s-ka (hUska), rQka rq,k (genit. pl.), wiQzic, \viq,zac, przy
wiQzywac (vez(n)iti, vazati, pfivazovati). (Srov . § 33. pozn.). 
Tak byva dIe naseho vzoru tez 

c) v jednotlivych slovich: sq,d sq,du (soud), sq,d sQdu 
(sud), rzq,d rzq,du (rad, vlada), rZlld rz~du (rad-a),rilq,ka (monka), 
lDQka (mnka) a 1'ozumi se 

d) v koncovkach: piszlol (-n) piszl1, (-on), matkQ (-n), 
matkl:J, (-ou). 

§ 41. V ostatnich slovancimich nosovky se oCistily 
a pi'esly: 

1. !? a q: v cestine na u a OU, *) v 1'nstine 0 b e na y, 
v schorvatstine ria u, v slovincine na 0; 

ll1isto w-j~tr-i) - antar (skr.), w~zki (uzky) - ang-ustus, eng, w-Cilg-ieY 
(kout)- angul-us, w~gl i wCilgiel (uhel) -- angl-is (liL), wilz (uzovka, 
had) - ang-uis. - Ptedlozka u souvisi sin, i''ll, a'll proto ll1a polStina 
ve slozeninaeh nekdy~: w~dor, w~tek, w~try, wiltpic (z w~-pic) -udol, 
utek, lltl~\, upeti (sr. sl , sehv. vpiti upiti vapiti = ki'iceti, natikati; w~tpic 
= pochyhovati). LTzel od vazati, wiilzac = p. wCilze1, sl. vozel, sch v. uzao, 
1". Y3PJI'h, pak WilS = usy (vousy), housenka - w~sienica (vollsata) 
nejsou bez zajimavosti. Uvadill1e jeste wltd vedle udo, w~gry a WQgry 
(uhry), w~da i wCildka (udice), WCildzic, wQdlina, WCildzonka (udit, uzenina) 
wQgorz (uhot). 

*) Arei treba brati ohled na stridahi v § 40. vylicene: brit-d (blud); 
dale na to, ie po mekkych: s, z atd. (§ 9. pozn. 2.) ~ a q stava na 
ll1iste i~ a iq, neztracejic vlastnosti prejotovanych: cZCilsc, porzildek = 
cs1. ciasf, poriadok, tu pIaU, co l'eceno' v odst, 2. 
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2. i(} a iq: obe v rustine na R, v schorv. a slovinc. na 
e. v cestine na e (e), a a ia, ktereprechaziva na i (cesko
siovenstina rna ci (= e) a ia: pat, piatok). *) 

Priklady: 

b~dq: hudou, 6.V,n;y(T'b), budu, bOdo - ml1,z: muz, iUY?K'b, 
mflZ moz - koscil1,: kostl, ROCTIJIO, knscu, kostjo - piQc: pel, 
lUITD, pet - niosl:J,c: nesonc, Hee'IIl, -iiI. nesuci, nesoc - no
szacY: 110S[C, H0cHrn -iil:, nosec - ~wzi[j,~ wziQ~a: vzal-a, BSH.7J'D -a, 
uz~o' uzela - pi<2dz: pid', IIRll,D, ped - cillc: titi (tat) TJITb, 
teti - piQta: pata, IIJna, peta - pi[j,ty: patt IIHTblil:, peti-
nosz[j,: nos[, HOC.H(T'b), nose, nosijo. . 

42. Zadanie •. 

iJl'eved'te na ceske zneni: 

TEZgi, k<2s, gQs, g~ska, mq,dry, ~ah~dz, kl1,dziel, chQc, prl1,d, 
pr0L prClcie, pQpek, prQga, sl1,siek \ wstl1,zka, zmQczony, PQdzi
wialT', Pl1czek, sQdzia, urzl:J,d, pqtl1ik, piloltro, za\yzi<2tosc, wziQty, 
oni pozhQd1j,) narzQdzie, zfl1,czyc, sil1,g, tQchnl:J,c, cZQsc, II' prze
citzcill,2) ci!lgnq,c, PQknl1,c, sciQcie; zaprzl1,g, 3 piQSC, dziQki, zi<2(5, 
grzQda,4 miedzyrzecze, ciq,za, sprz~za, ~l1,g, ziQbnac, lloldzwie, 
grz1j,dziel, dziQcio~, 5) chrzllSC, 5 wiQdnl:J,c, nakr<2cac,6 gil1,C, 7 

wzittsc 8 . 

I prihrada na obili. ' v prutezu. 3 sprezeni. 4 = zahon. 5 souhlasky 
tvrdi'. t; -avati. 7 jak ciftc, los. tnCil 8 ll1isto wzi~c. 

S 42. Jako my obnovili jsme**) puvodni, nesmoucen6 Tim: 
nosim nosz~ HOll}" tak cini jhsl. nejen zde, l1ybrz ph v s e ch 

*) to pIaU 0 kmenech. Y koncovkach ohybacich jest i~ 
a icy zmekcene ~ a q, nahrazujici stc. u a 1./,; pi'ejde tedy 
j it k s u h 1. na (zmekcene) U (10, j 11, j 0), v cestine na u a ou pte
hlasovane na i a i: baniQ. 6aHIO, banju banjo = bani, smierci~. CMep
TblO, smrcu, smrtjo = smrtt pijCil -~, rrim -mT'h = pijll -~Uo .Iedinii v\\jimka 
jest v rustine vo. os. mn. c (a ptechodniku, ktery vzdv tvori se podle 
a. os. mn. c) sloves na -iti: npoc-HTb, -HII\iii ll1isto ocek:ivanebo -yT'h 
Ci -I01''h; avsak srv. mol' prosii, chod'a, jllsl. gOYOl'e, prose (-ijo) § 75.77. 

Starocestina mela tez nosu, jako viz\l(hanaGky dosud vizo) za 
nosim, vidill1. 
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slovesich 1. os, j, c.: *) Ja nosim, ale i nesem, pijem, dignem 
(dizem), djelam, kupujem. **) 

Podobne chova se schv. v instr. j. c. zenskych na a 
kde jest misto ocekavaneho u koncovka om; ***) s mojou{ 
Jiepom zen om - z mojll lepll zonll - oproti: koscu, smrcu 
ci kostl, smrti (i-kmeny), kdezto slov. ma spravne: s mojo 
lepo zeno. 

43. 

Nie slldicie, abyscie nie byli slldzeni. - Pan s~dzia, 
wychodzllc na przechadzk~, wzi~ z sobll najm~odszll c6rk~.
Prosz~ Pana 1 wstllpic do s~dziego, oczekujll tam Pana. -
Zfoty pienilldz jest ma~y swojll postacill, lecz wielki swojll 
cenll (wartoscill). - R~cz~ Panu za te pienilldze, tych pie
ni~dzy jest mara. - Pami~taj, abys dziel'l swi~ty (swillteczny) 
swi~cit - Dwakroc pi~c jest dziesi~c. - Dziewilltego sierpnia 
b~dzie swi~to, - Syn odwiedziJ 2 S\voj~ starll matk~; zastaJ 
jll na lozu lezllcll, zm~czonll ci~zkll chorobll: wzruszony 
w gf~bi serca uscisnll~ 3 jej r~k~ i ucafowat - Chcllc nie 
dopuscic pO~llczenia 4 si~ wojsk rosyjskich wdaf si~ Kosciuszko 
w bitw~ pod Maciejowicami; nie pomogJo m~stwo 5 garstki 
Polak6w, wi\2ksza ich cZ\2sc zgin\2fa smiercill bohaterskll a 
Kosciuszko, ci\2zko ranny (raniony), zosta~ wzi\2ty ,v niewol\2.
Od miejsca zwanego »brackll pasiekll" cillgnllJ si\2 dfugi wll,
w6z, nieprzeniknion1l 6 g\2stwinll otoczony, \vychodzllcy na 
mafll polan\2. - Zacz~~a si\2 burza na morzu; zwini\2to zagle.7 

Pioruny 8 bijll, okr\2t 9 gwaJtownie si\2 wstrzll,sa, fale ogromne, 
rozbijajllce si\2 z wsciekJoscill 0 boki, zalewajll pokJad; III 
wsz\2dzie zag~uszajllcy ryk, swist, b1'z\2k i pJacz; kobiety II t1'zy-

J V salonnim hovoru uziva se misto Vy: Pan a 2. os. jed. c.: raez 
Pan. ' od-, na-wiedzic (stupnovanim z vid-eti) navstiviti, r. IloctTlITb 
sehv. posjed-ovati i posjetiti, sl. obiskati (vyhledati). 3 stisknul. 4 po~ 
?aczyc -- spojit, roz~l!czyc = rozdelit. 5 muzstv!, hrdinnost (za -stwie 
je vzdy -stwo). 6 neproniknu tel n ~r. 7 plachty, nem. segel. 8 hle3k. 9 lod' 
10 paluba. 11 zeny. 

*) Tak i slovactina. 
**) A~e hoc~ a mogu (vedle morem) v schv. dedine vyjimky); 

slov. ma Jen hoeem, morem, 
***) tak na Opavsku: smojum zenum, oni sedu(m), na Tesinsku, 

oni sedom (sedo) s mojom zenom (moju zenu) , 

l1lajllC si~ oburllcz por\2czy polecaj!:! 12 ~Usz(} Bogu, inne rWll 
~obie\vJosy. inne lezll bezsilne, os~ablOne morskll chorobll, 
~a pod~odze okr\2tu i wytrzesz~z?nem, ~~~dnem okiem szu
kaj1! 13 i proszll pomoey BoskleJ, math tulll do ~ona swe 
dziatki - IV rozpaezy.14 

12 drziee se ohouruc zabradli porouceji. 13 hledati sr. nase su
kati = sem tam behati jako pri hledani. 1< zoufalstvf. 

Poznamka. 

Geske dlouhe i povstalo: 
1. z puvodniho i, af uz puvodne dlouMho neb stupi'iovanim a 

z pi'iCin slovotvorll'ieh neb flexijnich prodlouzeneho: vir, vino, ziti, priehod; 
odpovida mu ve vseeh slovancinach i, 2: kontrakci sloh -iji, -ije: chod-ij e-m chodim, -is, i, dohr-iji 
dobri. tez tu maji slovanCiny i, 

. '3. pfehlasovanim z u Ci au,: tomu psani psai'iu, s dusi dusu, pisi 
piSou: v slovancinach hude za ne u, v polstine nekdy 11, v slov. 0, 

4. ptehlasovanim (preh!. a uzenim) z ia (a): naseho ziti zita, hozi 
mllka hozia, kadieh kad'aeh, chyzim ehyziam, chodi ehod'a, nosie nosiac. 
V slov. hude tedy a (a, ja, event. nosovka v pol.; sr. al. 7.), 

5. uzenim a poehylovanim dlouheho e a Ie; bozie znamenie -ni, 
bozieho -iho, sekyrka, viska, dtivko (sekerka, veska, dfevko), 

6. jest sttidnici za 13 C:i 1; (jae), poklld toto bylo dlouhym (jinak 
jest stfidnici eJ, zejmena pri stupnovani e na Ie: bida 613l1a, bily 6tlIhliL 
'slovieh, hosieh, htich, smieh, vim, zpivam, peju, 

7. hyva casto stridnici prejotovanyeh nosovek pid' pi<;ldz, vzif 
wzif!esc, dik dzi<;lk, vize wif!eze, devitka dziewil!tka, smrti, smiercif!e, ehodie 
ehodz i1c, vodi vod'a wodzf!e. Arei stava tu vlastne tez uzeni neb pre
hlasovani hlasky puvodne z nosovky povstale. 

6, Stfidan! souhlasek. 
§ 43. Tu promluvime 0 vplyvu, ktery maji souhlasky 

na jine s nimi se stykajici souhlasky, a samohlasky (mekke) 
na predeMzejici souhlasky (tvrde). 

Ve smeru poslednej sim plat! za zakladni ve slovansti
nach pravidlo, ze pred mekkymi (prejotovanymi) samo
hlaskami, tedy D, i, e, (puvodnfm e), .iI, IO atd., mohou 
stati jen mekk8 souhlasky, tvrde tedy mekciti 
se musi. 

Ve smeru prvem nemiluji slovanciny styku jistych a 
hromadeni souhlasek vubec; odstranuji takove a jine nevy-
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slovitelne neb kakofonieke skupiny ruznym spusobem a 
i jednotlive souhIasky pi'emenuji na lahodnejsi. 

Pojednavse juz vyse 0 vsuvnem e (a, 0), 0 rozvadeni 
slabik JIa, pa atd., promluvime nyni 0 jinyeh, dulezitejsich 
toho druhu zmemich. 

§ 44. A. Pre s t r 0 j 0 van i. 

a) v polstine (nekdy) zw na dzw: dzwon, dzwi<?k (zvuk), 
dzwierze (futra u drzlvi); 

stsk a pod. na j sk: miejski, wiejsky (ves-sky, -nicki-), 
zamojski, zavmjski (zavodsk1-j;' 

b) naSA a pol. klV a ltv (fJ1V) y rust. a sehv. (nekdy) cv 
a zv: zviezda, cviet, cvasti (eveteti), evetati, cvileti, zvizd, 
3Bt3,Il;a, D;BtT'I), D;BtCTH, eBHcTaTb. 

c) 0 preehodu sehv. 1 na 0 a u atd. v § 13. 
d) vell11i dulezitym zejmena pro slov. (a schy.) jest pre

strojeni z a 8 (l11ezi samohlaskami) na r a opacne: zebra: 
r., schv. rebro, borak, nebozak: p. nieborak jsl. neborec, -ak, 
jsl. mo1'em = mozem, moram = l11usim, porenel11 = pozenel11 
atd., zejmena priklonne z (ze) = r: tel', jer, jur, ner (= nego), 
gdor, lear (kaj-z), kogar, komur = tez, jez(to), juz, nez, kdoz, 
coz, kohoz, komuz. 

13. 0 d s t l' a ii. 0 v :i n i sku pin sou hI ask 0 v y ch. 

§ 45. Nejdulezitejsi pHpady jsou: 

a) presmykovani: habr: hrab, p., r., schv. grab, pol. 
kto, sclw. tko -- kdo, mllla: p., r., mgJa, sch. magla, dvere: 
stC. dfvi, p. drzwi, seh. duri (vrata), provaz: po-vraz, p. po
wr6z i porw6z, sch. povrazenje = vazani (uze, uzica), say, 
sva sve = vas vsa vse (ves = vsechen, vse); 

b) spodohovani jasnyeh s tel11nymi a opacne: kdo: 
p. gdo, r. chto (KTO), sch. tko (ko): srbskochorvatstina 
nyni je provadi az prilis dusledne: sladak-slatka, 
druk-ciji (drug-ciji, jinaci), srpski, opcina, opklad,vrapca 
(vrabac), mrski (mrzkyl, svjedodzba (svjedoc-ba, svedeetvi), 
gozba (gostba, sr. § 47. odst. 3. bb), ludzba (lucba); 

c) pripodobovani k mekkj"m (meknuti) a k tvrdym 
(tvrdnuti s(;mhlasek); meknuti jest pouze v pol. a rust. ph 
(c), s, z: z~y- iIi, sen - we snie; tvrdnuti vsude: p. nic-

73 

nitka. wies wios-ka, pi~c - pifl,tka, masarz, masar-ezyk, -ka, 
Mdz - Mdka, starzec - starea; *) 

d)rozlisoyani t, d pred t (a 1) ve vsech slovanc.: 
vedu: vesti, wiesc, BeCTl!, vesti; pletu: plesf, plesc, IIJIeCTll, 
plesti: jesle, pase (pad-f). **) 

§ 46. e) Vsouyani. Mluvimeopred-, pfi- a vsouvtmi, 
pak 0 se-, od- a Yysouvani, dle toho, vklada-li aneb od
vrhuje-Ji se nejak<i hhiska na pocatku, na konci neb prostred 
slova. Pro nektere jazyky ma to veliky vyznam 

§ 47. Hlavni pfipady odvrhovani: 

1. Jihoslovane, zvlasf S1. sesouvavaji v pred l: las (vIas) 
lastni, lalmo. I jine souhlasky sesouvaji se pred 1, 1': (p.) 
,tza (sIza). 

. 2. R u s t i ri a v z d y 0 d sou v a k 0 nco v e ~ v p r i
cestL predehazi-li jina souhlaska (vyjma arci pri
pad B.), H8C'b, HeCJIa (pol. ni6s~, schY.nesao), II~E'b, IIeEJIa 
(p. piek,t), T8P'b, T8PJIa (p. tad, seh. tro, s1. trl), YMep'b. 

3. Vysouvaji se: a) zuhniee t, d. 
aa) v srboehorv. (nyni vzdy) , stoji-li pred c, c aneb 

!Dezi dvema souhlaskami: sree, srcan (srd-can, srt-can), otae
oca, usni (ust-ni), prstac prsea, gostba gosba (vedle § 45 h. 
gozha), tast-bina tazhina (testina, tchyne); 

bb) z e sku pin tz, dl - zvlaste V pficesti cin. min. C. 
vzdy -- v l' U s t i 11 e a s.-chorvatstine: padt pao, paIa, palo, 
naJI'b, mL'la, mi.71o, pMt~: pleo, IIJI8JI'b, b6dt ])6, bola, bolo, 
(6oJl1) , sloy. padel, pletel, b6del) - mbIJIO, IIpa.BHJIbHOCTb (pra
yidinost), KPbIJIO, 3epEaJIO, pravilo, krilo, zrcalo, m6liti, selo, 
ceJIo (ves), ale sedlo ct,Il;JIO; 

cc) ze skupin tn, dn (nekdy) ve vseeh slov.: (jhsl.) 
vrnuti, ( rtnouti = vratiti se), krenuti (kr<?tnfl,c, kr<?eic -
kroutit = zabociti), venuti (wli2dn:tc), kinuti (kidati) - (1'.) 
BelmYTn, BAHYTb, rJIJIH.YTn, l'JIOHYTb (hltnout), CTbIHYTb- p. (velmi 
zfidka) rosn:tc - r6sJ, poczesny, miJosny, zawisny (zavistivy), 
sJac (stlati); . 

*) v spis. cest. jen: l'C = re; v dial. (vyeh.) asi jak v pol. 
**) Vyjma jed - jeUi id - jiti = p. is":, RTTn, ici, iti. 
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b) hrdelnice k,gfCh), a retnicep,b(v),predkon
covkou -nouti (nt1:c, -nuti, -noti, niti) tu onde ve vsech slov.: 
c. ky(y)nouti, tres(k)nouti, ka(p)nouti, hy(b)nouti: p. cis(k)nt1:c, . 
prys(k)l13oC, gJasl130c (graskac, hlaskati, hladiti po tvari), lsnt1:c 
(lesknouti - ph sku pine skn yzdy!), gin3oc, dial. chyn30c (chy
hac = hazeti), kin30c yedle kiwnt1:<\ pak grzesc (hrehsti), skusc 
(skuhsti); r. p;Bu(r)HJTb, T£1(r)H~Tf:., TUCHYTb, rUHYTb yedle ru6-: 
HYTb, mlHYTb - KarrHYTb, tez p;ecTu (dep-s-ti), CKYCTll; js1. tis
noti, prasnoti, hrsnoti, prsnuLi, pisnuti, tonuti, ginuti, ale dig
nuti, p. dzwignt1:c a grebsti, skubsti. Ve vsech sloy. smahem 
yysouva se v po ob-: oh(y)lasf, ob(v)aliti, ob(v)leci; 

c) srhskochory. nes-ti, nes-em (neuzlvano, misto neho 
mluYl se nosim) vysouya s, slozeno jsouc s predlozkami: 
donesem: do-nie-ti, do-nie-o = donio, doniela. 

§ 48. Pre d sou y a a y sou y a 5e v a f pred naslahiene 
nosovky (§ 40.) a vuhec k ohmezeni rozzevu (§ 28.); krome 
toho jest v sou y ani jeste v techto pripadech pozoruhodno: 

1. zmekeovaci Ij, JIb po retnicich (§ 14.) 3ei}IJIH; 

2. j s1. tepsti, grehsti, zabsti atd., j ak v ste.; 

3. n vklMa se pred f po predlozkach vubec:*) s-jem 
(eeihvl'b) = snem, od ji, jeho = ni, neho **), po-netl (poj~cie, 
rroHHTie) ; 

4. do sku pin zr, nr, sr vklMa eestina (nekdy poL, zffdka 
jine slov.) d, t, podobne upravuje si cr, cr, v ni (v pol. i rust.) 
naprosto zavrzenA: kundrat, nozdry, nozdrze, H03P;PH. nozre 
(nozdre); stribro, srebro cepe6po, sreb1'o; stretnouti CptTHYTb, 
sresti sretnem; streda, sroda, cepep;a i cpe;a;~, srieda; straka, 
sroka (stroka), copoKa svraka; stred sr6d, cpe;a;HiH, sred; 
stroh)\ s(t)rogi, cTporiH, zdfaly dojrzary, 3ptJIbIH - strida 
esl. erieda, 'Iepe;a;a, ***) p. trzoda, t) ereda. t) 

*) V malorust. llekdy se to opomfji. 

**) V srbskochorv. i bez predlozek: njega, njom, njih. 

***) = rada. 

t) stado. 
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44. 

(Sch.) Doveli su zloeinca (krivca) i zaprli aa u tam
nicu. 1 - Sjeo (sio) bih, ali nemam mjesta. - Tk~ je ukrao 
ono s1'ehro? Ono su tvoja braca ukrali. - OJ studeno vrelo12 

Poji 1l10je sta.do ~ ponio sam djeci hlieba, ali nisu ga jeli.
polama struJa 3 lzmela mnogo leda u toplo zdrielo 4 atlant
skoga oceana. - Jedno krilo samostana 5 je se s1'usil0 6 

u dD!)a 6 kobnoga potresa,7 moc njegova pocela padati i upala 
~asvlln .. - Pao gl~vom n~ kormilo ladje i umro. Gospodar 
Je praYll~o nasadlO vrte 1 razveo ukusni park. - Tko je 
preyeo pJesme Preradovica? Preveli ih hraca J. - Po Za
grebu raznio se glas, da su paJa dva kamena s neba. 

. (Vr.) :MOH oTeq'b ymep'b, mliTyrrIR:a erqe He yMepJIii. BtP;HbIH 
o::ep'I> CJIe~bI. --: CJIyra 3rlrrep'b, p;BepT> ~Oi}maTbI, CJIYjICaHRa 
ee OTIIepJIa H BbmleJIa. :- MbT MoeMCR, MbIJIO:ll'b, rrOKpbIBrleMCR 
rrORPbI~aJIOm'~. - IImreap'b CJICer'b 8 qtJIoe ceJIo. - ;UtBUqbI 
yr!.1JeJIH Bt~.OR'b H31> rr<?'lemh'b .qB1nOB'b. -;- MYjIClIKU rraJIH 
Ile~ep;'b qape¥'b H~ KOJIi.lH,H. - Ky~aHTe (tjRbTe) rqu,9 npo
CTbIH.J.'T'b! OH;'> YJKe rrpOCTbIJIH. -- ;UepeBO XOPOIIIO pa3I\BtJIO.
I{orp;a BCTaBaR TbI 'IHT.leIIIb CBOro MOJIHTBY Torp;a Y Bora Tb1 
6 "e t P ~'10 ' B' 'c ' ' bIB .. III.,. - eORTa, i}lOJIHTCCb ory. -- apaH'1a 11 JIeTt ~a 

l t' 12 ' , , • , .'leT b~a II C JIa - cIIp;tJIa cHp;tJIa, BCe C'btJIa 13 II BHOBb 
.\,' JICT-BJIa. IIYllB:I!Wb. 

I) v8zeni. 2 v!idlo, zdroj (~Ol' \'bre, vtiti i vil'iti, vir). 3 proud sr. 
struha, z?r,oJ (struJ)J. strum,en. (dIaL slez. ficka), kot. sr'b = teci. 4 s .. r. 
zrelo, p. zrod~? _ zndlo a ush, neh proud. 5 klaster = samohvt), 6 doha 
j<:st nesklonne. ',osudm\ ?,:-meU'esenf, kohiti (sts!. kobn) = 'mlti zlou 
predtuchu, sr. n<l;se ll?k~hlh se. 8 szeh, spali!. 9 ruska polevka, 10 deli. 
zeJmena oslovem vOJakuv, II kobylka, 12 !lela, sedla. I:] s-jedla (snedla): 

C. Makesni. 

§ 49. Mekceni jest llej dftlezitejsi promena souhlasek. P fi
rozene meke] se: I, n r na f ii. r - b. m p v na b' 

, , '*) d " ') I' ~ , m, p, v' - ,t na d, f**) - c, s, z na C, S, z - avsak 
hrdelnice k, h (g), ch meke] se (nehlede k tomu, co pra-

*) v rus: .a schorv. na blj, mlj, plj, vlj spravneji: hI', mI', pI', vi'. 
**) v polstme dzekave na di, c, taktez llekdy i v schv. 
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veno v §. 16. dd.) na sykavky c, z, s, tedy prejinaeenim cHi 
rozlisenim. Toto nazyva se mekeenim prveho stupne a po
nevadz nastalo v pozdejsi doM vyvoje slovanciny (coz jest 
pricinou rl1zneni), tez s e k un dar n i m. 

Mame ale tez mekeeni druheho stupne, ktere se pro
ved10 juz v praslovancine (primarni) a tudiz predevsim slovo
tvorbu ovlada. Prve dye skupiny mekei se tu jak na prvem 
stupni - pfirozene, ostatni th skupiny ale roz1isovEll1fm 
ei zmezd'ovanim a to: zubniee d, t na sykavky z, e, sykavky 
c, s, z na s"e 13alatalky e, S, Z a hrdelniee k, h (g), eh (ktere 
na prvem stupni v sykavky c, z, s pfechazeji) tel: na sy
kayky 13alatalni c, Z, s. 

, PffCinou obou je nasledujici jota-zyuk; rozdil pak 
y tom pozustava, ze ph mekceni primarnim hlaska j (aneb 
zastupujici ji b a i) uplne (vniterne) s e s 1 il a (zmezdiIa) 
s dotyenou souhlaskou, kdezto ph mekeeni sekundarnim h 
a i nesliia se Yniterne, naopak i zustalo bez 13oh1'omy a b od
padlo zanechavajic po soM stopu pouze v mekkosti: strah-j-a, 
straz-a, plak-j'b plac-'b, drah'b-bSb, draz-sh, drug'b-bka druzka, 
naproti tomu kostb kosf:, boh-i boz-i, zak-i zac-i. *) 

Ve kmenech prevIa.da mekeeni druheho stupne, Y kon
covkach ohybacich mekeeni stnpne prveho ci selnmdarnf. 
Jest pak y koncoYk~LCh ohJ"bacich mekceni2_ stupne 
pred samohlaskami (skuteene, tedy existentnim j-zvukem) 
prejotovanymi (maz-ju mazn, maz-jes mazes, skak-jon 
:okacu) a ohmezene pred (plivodnim) e**): mekceni p1'veho 

*) Piseme-li kon-ia, -iu, KOll-a, KOH-IO. IweT -R"M'b, jest tu »pre
jotace« jenom grafielqhn vyznaeenim mekkosti jak soubbisky tak samo
hlasky: kon-a, kol'i-u, kosf-am. 

**) Co do h r del n i e h, eh, k pred e eo verbalni sponou: peeps, 
peeen proti neseil, nesen, pletes, pleten, a pak co do hrdelnie a sy
kavek (ptedevsim a vseobeene co do c) ve vokativu: Boze, duse, kllpce, 
kneze. - Souhlasky, jez se nerozlisuji, mekci se arei ptirozene: n, I, 
r na n, r r': rOHIo goni\), XBaJIIO, ehwal-\), op 10 orz-\); u b, In, p, 'V 
vklada se die § 14. ec) v rllsLine a jihoslovancine l': KalmIa kapllem, 
IIpeMJIIO, dremljem, JIOHJIIO, ~owi\), lovim, .~OBJIel!'h, lovljen, JII06mo 
lubi\) Ijubim, JII06JIeH'b Ijubljen_ ~ Ac jest Lo mekceni prirozene, prece 
jest mekeenim druheho stupne ei mekcenim »palatalnim«. To ma 
velky vyznam pro jihoslovancinu; ona die § 16. prestala mekciti sou
hlasky (vyjma rozlisovani), to ale tyka se jen mekceni prvostupi'iovebo. 
Slava-li podminek mekeeni druhostuptloveho (palatainiilo), 
i ona je podrzuj e: konj (kon-j'b) proti dan (dono), kralj (kral-j'b) 
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• v (,+,' b' 1 t"d"', • d t t ' . stuplle 1, e \ D, Ie n8 Jeil0 S rl mel lj a pre os a mmi 
zmekcen~-mi samohlaskami (»ruk-e ruee, rak-i rae-i«). 

.::\3.2 arci zajima na tomto misto ne pfirozene, nyb1'z 
r 0 z 1 is 0 y ani m. 

§ 50. Jako jsou ohledne p _h 1'0 Z e 11 e h 0 mekceni stupne 
prY e h 0 znacne rozdily v slovancinaeh (§ 16.), tak jsou 
i oilledne prvostupl'ioyeho r 0 z Ii so van i znacne odehylky. 

1. Opomijif se rozlisovani toto, t. j. k, h (g), eh = e, z, s 
ye yelkorustine naprosto, v slovincine pravidelne:*) 
601'n (bozi), HeIdr (pee), Hort (noze), muhi (muse), r6ki (ruee), 
uradniki (-ei), ,. m a lor u s tin e castecne pre d i: *) lHY-
1KlIr>H, 66I'II. Dusledne se tedy provadi v c est i n e, polS tin e, 
s r h s k 0 eh 0 r vat s tin e **) a yetsinou v malorustine. 

2. Stfidniee za k, h, ch jsou vubee c, z, s; jen polstina 
ma yzdy dz za z, cestina pak misto s uziva vesmes S, pol
;\ina ma tuto nepravidelnost jen J)fed e. Jest to zustatek 
puyodniho s: po]. Czesi (-si), sehY. Cesi (-sy) zn810 v staroc.: 
Cesi a z toho Cesi, glusi - hlusi, tak i muse a poL musze 
misto muse proti sehY. musi, mr. lIryct (1), snase proti snasi, 
mI'. eHact (1). 

45. 

(P.) Czesi i S~owaey to jeden nar6d. Uhodzy eh~opcy 
nie znalezli 'v Pradze zarohku. - Tato nie wraca - we ~zaeh 
go ezekam i trwodze, 1 pe~no zh6je6w na drodze. - Nie uda~o 
si<;l nieustraszonej od wadze! W rodzy odniesli zwycil2stwo. 

J trwoga = nepokoj, z litevstiny. 

proti hoi (bolo), smrcu (smrto-ju) proti smrt-i, vol.La (vol-ja) proti 
vol-iti. Vsouvani l' jest grafiekym vyrazem tohoto palabilniho mekceni. ~ 
Slusi upozorniti, ze kd yz pred 10 (i\)) stoji souhlaska palatalne mekka: 
c, C, z, 5, sc, t, (1'), piSe se y (\)): HOlliV nosz\), Bomy woz~, orz\), chwal\) 
(r. arci OP-IO, X Bin-IO, sr. § 9. pozmimku 2.). 

*) Vyjma imperativni koncovku -i, -ite: peci, pecite. (TlltO vyjimku 
ma i malorustina rreqll, lIeq-BM'b rreq-BT'b). Jest to nespravne mekceni 
~~. st. j ak v. c. dial.: pee, pecte misto pec, peete. Za to rozlisuji slov. 
nareei: tacega, velicemu misto takega, velihmu zcela nepravidelne, jest 
tu asi taz pheina,. pro kterou Polak fika: takiego, wielkipniu. 

**) V teto (nasledkPm mylne analogie) tez u nezivotny h a 
v instrum. orasi (oreehy) s junad (-ky) vedle spravneho junaeiina. • 
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(81.) Danes pride ej)o visoki uradniki in kralj evski sodniki 
1Z mesta k gospej 2 mMehi. 

(Schv.) Ovi sdjaci su Cesi, ovi vojnici su hrabri junaci, 
oni se brane macem u ruci. - U ovoj prilici3 dao sam snasi 
knjigu, ona v knjizi citala. Orasi su (0 )voce, liiz i panos 4 su 
najgorji poroci. 5 Tiho, kG uzdiisi, izumiru 6 sveti glasi. 

(Vr.) MaJIbqIIRII, He 6trHTe CJIHillROlYI'b CROPO,7 yna!l;ere. 
qexlI H IIOJIHRII 3wiEOT'b rOBopHTb Ha HtlYIerJ;fWl\l'b .lI3blRt, HO 
He 3HhEOr'b no pyccrm. IIORJIoHHTeCl'>, lYIyJKIIRH, lYIUrylllKt
n;apHn;t. He JIrH II He RJI.lIHHCb, S ,ho He npaB!l;a - YqeHHIIRH 9 

RynaEOTcH B'b ptRt H qHTaEOT'b B'b RHHrt. 

(Mr. fan.) B pyn;l 6JIHCHYB OCTpHH HiJK. - CecTpa qHTae 
B RH13l. - BYJIOqHHRH! 10 HarreqiTb 6or:ho 6YJIOR. 11 B pin;l 
CYTb pH6II H paRH, i RynaEOTC.lI XJIOnqHRII. - IIOJIHI{H Ta Ko-
3aRll nOJIOJEllJIII CH Ha Mpe31 (6eperf) ;IJ;HlcTpa. 

2 panL 3 pfilezitost (stsl. lik = zj ev, podoba, sroy. lice. oblicej). 
4 pycba, vynasivosf. 5 porok = vada, neresf. 6 misto; izumiraju, kratS! 
tvar (orn - oram) od iz-u-mir-ati, jako vzdechy od-u-mir-aji (uklidni 
se). j ryehle. 8 RJIHCTb = ElIHUYTb = klnouti, kleti, nezaklinej se. 9 r,aci. 
10 pekati. 11 housky. 

§ 51. Mekceni stupne druheho (mezdeni zubnic, sykavek 
a hrdelnic) provadi se v slovanstinach s velkou duslednosti 
vecne i hlaskove (co do podminek i stridnic). 

Zde zejmena dulezito jest ohybani sloves. Dych-ati ma, d yebam 
a d y s u. Poslednejsi forma povstala z dycha-j-u; ponevadz a nemelo 
pl'izvuku, vysulo se a povstalo dyeh-ju, dych-jes, dych-je a zmekcilo 
se na dysu, Clyses, dyse ve vsech osobach. Tak jest ve vs~ch slo
vanstinach pri slovesech na -ati, ktera tvOl'l formu na (preJotovane) 
iu, jihosl. -jBm misto -dm neb -aju. Podolm)T zjev jest u sloves na 
-iti (-eti) -i11t v polstine i rustine. Nase a jihoslov. -im prechazi 
v polstine na if} ('}), v fustine na ro (y); tak byvalo i v s~are cestine: 
chodim, chodz,}, xomy. stc. choiu, jako widz,}, Bflmy, stc. VIZU (hanacky 
dosud vizo), horim, gorz"2, r~pro, stc. horu. Pred timto prejotovanym 
if} a ro nastane tedy mekceni, tudiz rozlisovani jak v pJ'ipade prvem. 
To deje se vsak jen v teto 1. os. jed. C. (v polStine i v 3. os. 
mn. c.: chodzlJ" r. XO):lJIT'b, widzlJ" BIl:):IJIT'b). *) S1'. § 75. 

*) Historicky vyvoj jest tyz jak pri dYchati. Chodi-j-em, chodi-j-'} 
(u) vysulo neptizvucne i, povsta1o chod-ju (j'}). Tak bylo by arci 
tez chod-jis a melo by tudiz zniti choziS atd. A v s a k tun a s tal a J u Z 
v pradoM, kdy 1. os. jed. c. a 3. mn. C. jeste se drze1a forem: chodi.jlJ, 
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Mekcl se tedy: 

a) sykavky c, s, z na C, 5, z v sud e: otce, ~'lSU (-em), 
mazu (-em)) nosen, vozen, nosz~, \\"OZ~, Horny, Bom~'. 

46. 

(P.) Ja kosz~ siano i woz~ je do domu. - Ch~opi noszi1: 
zboze na strych.l - Jestem zaproszony na obiad, Pan nie 
otrzymaJ'es zaproszenia ? 2 Konie sj~ pasij, na skoszonej J1j,ce. ~ 
Koszenie ~1j,k to ci~zka praca. - Ca~y dzien noszono i 1\"0-

zono trow~ i siano. 

(S1.) Nabrusen noz rad reze. -- Kosenje in vozenje sena 
trajalo dolgo. - 80sedova hisa je visoka, nasa je visja in 
ozja, striceva hisa je nizja in sirja. 

. (Vr.) H ROillY TpaB}' II BOJEY ee !l;OMOH, RpeCTbHHe 3 ROCRT'b 
CtHO II B03HT'b CKOIlleHHoe CtHO B'b ropo,Il;'b. ~ 'I'b1 He cMteillb 
CKa3aTb TO" qTO H CK~JEy. Co60p'b 4 YRpaIlleH'b ROJIOHHOIO. -
H HOillY CtHO Ha CtHHHI{'b. 

1 puda. 2 pozvani. " sedlaci CeJIHHe; slovo to povstalo snad z: Ept
lIOCTbflHe, EpilrrocTHoH = nevolny sedlak, mI'. KpeilaK - kresfan XPH

CTiJIHllu'b. • velechram. 

b) zubnice t, d rozlisuji se: 

aa) v 13 0 !Stine na c, dz (za z), jak v cestine: svet-ja ~ 
swieca, svice, pre-chad-jati, przechadzac, lec~, letlm, wodz~ 
vodim. 

bb) v s I' b s k 0 en 0 I' V a is tin e na 6, dj (dt), v s 1 0 v i n
cine na 6, j: medja (meja) = meze, sveca (sveca) - svice, 
zuci (zutji) - zlutsi, mladji (mlaji), rodjen (rojen), mlacen 
(mlacen), jagnjeCi (jagnjecji), zedja (zeja), zize1'l, pol. z1j,dza 
(pragnienie), grad-iti (sta veti): -gradjati (-grajati) ,-gradjivati 
(-grajevati), saditi: -sadjati (-sajati), -sadjivati (-sajevati), vzbu-

a ehodijlJ,tb, kontrakce ije na i = chodiS; ruske chodijat (sr. mor. cho
dija vedle chod'a a chod'u) nejdele se udrzelo a kdyz i vypadlo, nebylo 
vice vedomi, ze nutno d na z premeniti. - Tak jest i pri slovesich na 
eli (1)TH). Jaf snad se tu vys1ovovalo temel' jako i: hori-jes aneb horai-jes 
a to se kontrahovalo na horG, kdezto v 1. os. nepr-izvucne 1; vypadlo: 
hor-iu. 
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diti: uzbudjati (yzbujati), part. gradjen (grajen), sadjen (sajen), 
uzbudjen (vzbujen'). 

eel v rustine 11a i5 (sc). z (zd). Y malorustine na 
6 (sc),dz (z): cBtqa, rrJIarn,f, (rllat-j'I>,· sr. platno, rrJIaThe odev), 
lIIeJK3, JKaJK,u;3, xomy (xo,u;my), IIJIaqen'I> pom,u;eH'I> (po,u;meHHhril:), 
Hy~~,'l;a (nouze, n~dza, nudja, nuja) JIeqy letim, B1Imy (BlI,u;my) 
vi dim, rrpOBO;'l;HTh: rrpoBomaTh ci -Bom,u;aTh (Bo,u;maTII), Oy,u;UTh: 
6ym,u;eHie, rrpooym,u;:lTh (oy,u;meHe), XO,u;UTh: xom,u;eHie, oO-x3.mII
BaTh, ('aAUTh, camaTh. *) 

Nekdy, prec ale jen zridka (zejmena ph komparativecl~ 
a sloyesnyeh prfcestich) I'ozlisovani se opomiji: krat-si, kraesi, 
kraei, ehodeni, chozeni. Tak deje se nekdy i u sykavek: '1'0-

zeni misto vozenL 

47. 

(P.) Ja m~oc~ pszenic~, oni mMcq, zyto. - Siedz~ w ogro
dzie 1 i widz~ sliezne kwiaty. - Z rados, iq, (po )wraeamy 
w rodzinny kraj i poswililcamy silil pracy narodowej. - Ojeiee 
powroci jutro z podrozy.2 - Laponczycy sporzq,dzajq, 3 sobie 
bron z kosci. - Spuszcza si~ juz pomrok mglisty, wszystko 
powraca z ~q,k i pastwisk do dwoI'u,.. Konie lecq" stado 
cit-lic zwolna kroczy, gospodarz, choc utrudzony, uda~ si~ do 
dworu. - Chodzenie na przechadzk~ jest zdrowq, zabawq, 
i rozrywkq,.4 

(SL) Solnce vzhaja i zahaja. Clovek obraca, Bog obrm. 
Kranjsko dezelo ohmejujejo visoke planine. 5 Vsakemu dojde, 

1 ogrod = zahrada. 2 podroz (sr. po-draha) cesta (cinnost). " po
tizuji zbraii. 4 pa3BJIeQeHie, vyrazeni. 5 hory (zvlase lesem porostIe). 

* Tyto na prvy pohled napadne ruznosti l1ejsou nic divneho. Slejou 
se tu zuhnice s nasledujieim j, tedy tj = c, dj = d (dt) vlastne t; cestina 
ptestavsi sykavky mekciti, prijala nezmekcPlle e, z a pO,ni polstina, 
rustina dIe ohdohy suh a) a c) palataJni sykavky c, z. Ze se z, i, z 
sttida se dz, dt a, dz, vysvetli se podotknutim, ze sts!. mela vedle z 
i zvuk dz (dzelo). SC a zd jest pozustatek star~s!. iit, zd Slov. j vy.ve
tluje se tim, ze z rado prechazi v j: iSs!. terajsi terazsi, re?ii, rajili -
rads], slaj-Si - slad (misto slaz)-ili, chujsi cbud- (chuz-)si, a riaopak 
franc jour it giorno. - Ostatne tiMme i my: nahraz-ovati (hrad) misto 
nahrazovati atd. niisledkem asi mylne analogie: vyhrozovati (hroz).
Sr. Gebauer: Hhiskoslovi § 108. 
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kar l11U je prisojeno. Tuji 6 Ijudje prihajajo iz Ljubljane i za
hajajo v na:;() prijatelsk druzbo. Teleeje meso ni tako dobro, 
kakor goveje. Jaz se zdaj 7 vracam iz Celovca. Jaz sem pa-

s jednemu syojih prijateljev denarja, prijateljem mo
ramo posojevati. - Oil izhodni meji Koroske so si postavili 
Obri utrjene 9 tab ore, lIringe. - V devetem stoletju je bilo 
\- Karantaniji Jllnogo sel in utrjenih mest, ktere nam razne 
Jistine poimence navajajo.10 

Ako dva psa jeclnu kost glodju, lahko se pu
koJju. ll. Treba izvrsitL sto nam(a) bilo zapovjedjeno. \2 I naj
manji trud se placa) minuli se cas nevraca.-Zacudjen zapita 
tucljinae: Azar ti jesi moj rodjeni brat? Djeca dosadjuju 1'3 

otcu svojom vikom. Domovino majko srece! 14 K tebi opet 
sin se krece,1 5 ()d radosti SLlze Jije. 

IV r. 'j r JIa33.MIl (Oq1tlHIl) Bllmy, YlmbIII CJIbIIIIY, HOrall1il 
X0J[\.\'. - a l'oIOJIoq.y XJIt6'I>,16 Ror,u;a JRe BhI oy,u;eTe MO.JIOTHTh?
GrOH H2o IIJ10rn2o,J,H 17 J1 rJ1J1my Ha IIpOXOmHX'I> II BHmy rrpi
MeJIJ1, OH'I> lueHH He BH~llT'I>? - no qe~IY Thl TaR'I> rpOl\1Ko 18 
XOXOqellIh ?-- 0HU HaC'I> He 3allrB'lLtOT'D, ThIhl IIX'I> cenqac'I> 19 
:3al\rhII.lIlI, J1 HX'I, Bcer,u;a 3alH1,Qy, Ror,u;a rrpit3m3tOT'I>. - Kor,D,a 
TbI BOPOTHllIhCJ1 Ha3a,'l.T>, J1 BOPOq)'Cb 3aBTpa, OH'I> BOpOqaeTCJ1 
e:;r~e,u;HeBHO. - KOpHn;a 2() eCTb ROp:L C'I> ROpH'IHeBal'O ;'IaBpa, 21 

O'IHrn;eHaH OT'D BepXHeiI RomHI~IL - il;bIraHhI _. llJIeMJ1 He
H3B'hcTHaro rropOHcXOm,'lt;HiJ1; J1 BHmy B'I, HHX'I> IIOTOll1ROB'D 
9rHIITJ1H'I>. 

G Cizi; kat'en tjudj got. tbiud, proto p. eudzy, 1'. 'IY:lIdii, c. cuzi, v jih!. 
vytratil a se mekkosf t a proto tuj -i a tudj -i, 7 j ak s-de (zde), tak s( a)daj . ted'. 
S pujcil, posojilnica = ziilozna. 9 tvrd-i trd-iti. utvrzene, opevnene. 10 Jme
novite uvadt'ji pol. uwadzaj11. 11 klati, rviiti se. 12 rozkazano jak v stare 
cestil1e, poL zapowiedz = opoved' ohlasky, r. desatero zapovedi, sr. za
kazati (ohj,'dnati a zabraniti). 13 JSOll na obtiZ. tez 1'. ~()cii~l\ mrzutost, 
zlost. H matko stesti; sreca (s-ret-ja - stretnouti), kor. ret ol?-resti s-resti, 
nalezti, objeviti, sejlti se, sret-ja = iltesti. 15 kretati kre-null, 1'. EPJlHY~b 
i EpeHYTh, !\p~TaTh, poL krz11tac (stupi'iovany kol'en kr<zt, pol. kr<ZCji', 
C. kriltif) = poh ybovati se, vyraziti na cestu; v polStine pospichati 
s praci, pohihati, sr. kritek, jenz se v dome ktda (krz11ta). 16 tez ohili. 
17 namesti (]I I () s k e misto). 18 hlasite. 19 hned. 20 skorice. 21 lavrin 
(vavrin). 

e) hrdelnice k, h (g), ch (h) meke! se na 6, Z, 8 stejne 
ve vseeh slovancinaeh S velikou duslednosti: strah-ja straze 

6 
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duch-ja duse, drug-r.ka druzka, pek-ja pect; sus-si, ylek yJeces 
vlecen, matCin (k-I>-l1'b, *) macosin, Boze, duse, jllnMe. 

d) Skupiny zmezd'uji se: 

kt, - nejdlilezitejsi- na: (p.) c: pec, moc -- (1'.) c rre'Ib, 

lHO'Ib - (schy.) 6: peei, moei - (s1.) c peci, moci - (sts1.) st 
pesti, mosti; **) 51< na (c.) s£: prazsti, Yrestet (vresIe); (p.) szcz: 
:Hzeszcze~ (prascy), (1'.) III: llrr~eIIIb (Hcwln" hledati): (j shL) 
st: vrestetl, st na szcz, III atd., yetsinou jak V cestine. 

Poznamka. 

o jinych, 0 sobe velmi diHezit)'eh promenaeh hlasek. na priklad 
o »stupnovani« proto hlize se nezmh1ujeme. ponevadz nestava v te veci 
valnych mezi slovanCinami rozdiluv. - Jen upozornujeme: vilhee stupnuje 
se, prechazi-li sloyeso do V. tt., kmenove 0 na ci: honie - pro-hanef. dial. 
-h:iI'iat, pol. ganiac; rustina to opomiji: rOHIITb (rrpo)-roHHrb, BOi'\IiTb
(llpo)-BomaTb, provazef, avsak miva tvar na -HBaTb, -am, prj nem1. s(' 
stup!,iuJe: X(WlTb, xOmMtTb, y-Xa:JKIIBaTb - TOmlTb, Y-TOTIJlJlfb (utapefi, 
y-Tarr,1lIBaTb - KOWIHTb, IWH'laTb, o-KaWIHB1lTb - 6POCIITb, 6pocaTb, 
oT·6pacbIBHTb. Ale KJlOHIl:Tb: KJIaHHTbCa (klan(.ti se) a Y-KJIOfIHTbCJI (na 
stranu 5e uklonovati, vzdalovati), YKJIaHHBaTbCJI. Sr. § 80. i:!. . 

48. Zadovoljnost 1 je polovica srecnega zivota. 

(S1.) 0 lepell1 spomladanskem ~ jutru je pasel pastireek 
OYC~ v lepi dolini med zelenimi gorami. Veselo si je zvizgal, 
pel 111 poskakovaL Kralj tiste 3 dezele je ravno 4 v tem kraju 
hodil po lovu. Ugledal veselega fanta 5 in ga yprasa: 6 "Zakaj 
si tako vesel, moj JjubCek '?« 

Pastireek pa kralja ni poznal in mu odgovori: "Srecen 
sem in zato sem vesel.« 

.' s.pokojenost. 2 s-po-mlad, -i (= vigred., proljece) jaro. 3 te isle = 
~eto, IStl znamena take: tJ'z, ten sam)' a tudiz i sLejny, istina = pravda, 
lstota = bytost. 4 prave, zroyna. 5 Z Ita!. hoch, sr. fantiti 5e. 6vprositi 
chorv, pitaU (upros) r. sprosif (vopros = vpros) tazati, p(y)taf se. ' 

*) V rustine a vetsinou v jihoslov. pred pfiponou -in nerozlisuje 
se: majk-in, Oneg-in, tez (sehv.) guski, majki za gusci (dati,) - je-li pred 
k souhlaska. -

**) V malorustine (zejmena v Ukrajinskem nareci) nezmpzd'uje se: 
(edy: rreKTH, peK-TH, rrplIf-TH (prah-nou-tij, cTpHr-TH, rl[Ol'-TH, nm:-TII. 
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»Kaj te dela tako srecncga? « vprasa kra~j: 
Pastircek sprva molei, nato zaene praYltl: »Rull1eno 

solnce mi sije 7 iz nebeske modrine, hribi 8 in doli~e zel~ne 
in c,'et6 rayno tako lepo za mene, kakor za kralJa. I1.nam 
zdraye oei in zdraye roke in noge. V sak den se do s~tega 
najem, pa tudi toliko zasluzill1, da lahko izhaj~lll. 9 POYeJte 10 

rnL zlahLni gospM, ali ima kralj vee, kakorJaz '? 

7 si-no-ti si-jati. ciHTb = lesknouti se. svititi, sr. pro-si-nec, sin~' 
lehke pohm~zdei-Jin& aneb sinici na tele), s'chfib, kopec, krib = chrebet, 

9 vychazim. 10 povezte. 

49. Stanczyk. 

(P.) Raz I by~a mif2dzy panami 0 tem ~nowa,. jakiego 
tez zi1\\-odu 2 najwif2cej jest ludzi. Gdy rozm 1'ozme utrzy
rnywali,3 p1'zytomny tej ronnowie b~az~n kr~le\:Tski S~aticzyk 
rzekt ze doktor6\\-. A gdy tell1U nih ynerzyc me chcmJ', wy
szed,t' Stal1czyk na rynek Krakowski podwi::j,zawszy. sobie 
chustk::j, 4 Zf2by. .Jaki taki z pano,v, spotk~\Ys~y znaJomego 
Stanczyka, zaczyna mu doradzac najlepsze, J~lne z~aJ', Jek.ar
stwo na zeby. Natenczas Staticzyk, dobywszy' tabllczln, mby 
dla napisinla owego lekarstwa, zapisy,vaJ' nazwisko kazdego 
takiego nieproszonego lekarza a poniewaz znany. by~ :' caJ'ym 
Krakowie, w kilku godzinach zebraJ' bard7.o dJ'Ugl SplS 6 owych 
doktorow i wygraJ' zakJ'ad. 7 L. Semieiiski. 

1 Jednou, " povolani. 3 trzymac, drzeti, tl'lmati, utrzymywac, roz
hodne tvrdili, t. j. udrzovati tlTrzeni 4 salek. 5 vynav. 6 srznam. 7 sazka, 
6HTbca 061> 3armiii'\1> vsaditi sr. 

50. Kukavica. 
(Srbska pripovedka.) 

(SI.) Kukavica 1 je bila O,d zacetka zilla ~ deklica. ~ Ill1ela 
je jedinega brat a, kterega Je eez vse IJublla. Vdero Turki 

') Imkacka ale tez bidak, sketa; tento vyznam souvisi s: k u k U 

meni = heda m'j, kukati (ch.) natikati. 2 zal-~ala = kra.snv, zel" ~I~ = 
zlv; totez slo1'o, opatny vyznam povstal aSl takove, F,ko my rlkame 
lichotive VI' jsle zly. selma ald., a pak se popletl, tak ze (v prosto-
111 1 u v e) gorji - hor~i znan:ena peknejsl, (!) "~~vice; od kot. d~ pochaz~: 
de-te, deva, de-vica, dJevoJka, pak de-eek (-cak _ hoehl, dec-(det.jI-la, 
dec-va a dekla, dekle -eta (devce = devk-e) a dekl](;a. 

* 
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v drago domovino. V se, kar pusko nosltl more, se jim po
sia,i v bran. Tudi brat omenjene.l, deklice se vojseakom pri
druzi. Os6da hoee, da mora na bojiscu junasko svojo hi 
preliti. Sestra to zvedeti - se poda na breg Jlotoka in mesa 
s,-oje solze z bistro '-odico. Tu se tako dolgo .talosti in 
place, da se bog nje usmili tel' jo v kukavica premenl. In 
se dan danasnji se cez lice Srbinke solzice vdero. ce knk3-
vi co kukati zaslisi. ' 

, z-minene. 

(V 1'.) Pa3'b KTO-TO BCTptTIIJI'b 0T.JIHqHarO 2 ]}IOm,OBCKaro 
BpaQa B'b 3HaROIlIOlII'b ,n;O!\It II IIOrrpOCHJI'b y Hero cOBtTa. »IIo-
3BOJIbTe BaC'b CrrpOCHTb, I1B;lH'l, BaCIIJIbCBIPI'b,« cRa3~.JI'l) OH'l, 
ccny, » B'L RaKoe BPC!\IH rrpnCOwllTye1'e 3 BbI lIIHt o6t,n;aTb? « 

»EC.JIll BbI, lUOll MHJIbIi!, 60raTb},« OTBtQ~.JI'b BpaQ'b, »TO K.frnall1'e, 
Kor,n;a XOTlfTe, a ecmr BbI 6'fi,n;HbI,4 1'aR'b- Kor,n;a !\TOmCTe.« 

1 Rada lekarej vrac. slovo starosl., v jihosl. dnes »kouzelnik« zna
Ciei, souvisi s pol. WfOZYC, wrotka, r. BOPO:lWITb, BOpOmR:;J, jhsl. vra
ziti = carovati, hadati (vrazka). • znamenitv, Z ot-lik-nyj, lik, = podoba, 
tedy nepodobm', nezvykly; sr. roz-lic-ny, lice, HeW: viz 34. cvic. 55. 
" poradite. • bidny = chudy. 

62, LazlJivi prorok. 

(Ch.) U nekakvoj zemlji oglasio se lazljiv 1 prorok. Car 
ad one zemlje doz6ve 2 ga preda se i, iznesavsi u z:)vezanoj 
vreci 3 lisicu, rece Il1U: Ako pogodis,4 sta je u toj vreci, pl'avi 
si prorok, akoli ne p6godis, pogubit cu teo Onda 5 prorok 
zamisliysi se malo Ieee 1361ako 6 sam sebi: »Ej, 11j01 7 Bogme, 
sad si dolijala.« 8 Cuvsi to car, odmah p6viee: 9 »Pug6dio 
sL lisica i jest.« - I tako ga otpusti 10 kao Jmhoga proroka. 

1 lziv~', t. j. falE'sn~;. ' pozvati, zavolati aor. 3 pytel. 4 uhadnes. 
c, tu. 6 po tiehu. 7 lisko, zertovne synonym, jako na pl'. vujo (vuk). 
8 Ted' si doliskovah. 9 ihned zvola!. 10 propustil. . 

53. BopoHa n: pau, 

( ;\lr.) .1eTlJIU BopOHa Ha,n; 63epOYT; ~HBlnl':'?H: JI'i3e pat;: 
1 e1' '> elrra 2 Ha Be1}6f i ,n;vma6 3aRVCII1'H. )1I;'l;UTb paR, lIl,O 

l.\aII \,' • t . , A"e' H Boro 
IIXO TIIlTbCH 3arn6 ,TH:{ i rOB013HTb: " n. BOPOHO, 3HaB 1'~, 

llll . ,.., ,. ''''',' » Y rv " 
il1i,TbRa it TB 'I0 m dip, lIl,O 3a CJIi1B~l II1'IID;1 0) JIn. «, -' " 

"BJpHTb BopOHa He OTBOPHIO'IH ,n;3I06a, - »I, cec;ep l; 6paTIB 
[0 .. 3HaB 07TJIHQHi IITHU;Y 6YJIH.« - "Yr},,(( oYI,nrOQe 5 ,BO
TBOIX ,,.., ,., .. 6' 'ffi" 6 7TaJIeKO 

.' 3HOB - ,( Ta XuTb Koporrn IITHU;l yJIn a Bce-n.. n 
pOHa. . , ' eCb pOT 7 
'j]H ;'l; (l T t' 6 e.« "Ara," KpaKHyJIa Bop.~Ha Ha B ... 
i IIYCTHJIa paRa B 03epo. BlOJI. ,?\JIH MO.1l0,?\1'lK1 

• 1 1 v 1 vapla ho Z dma sedla 3 r{[(6)-HVTIl hv(b)nouti, proli 
r map. c In' ., . . h \ t' '01 k v nv slusi ve 

oob-nou-ti. 11nouti, rHyTIL po!. gifJ,c, sc •. g~u L .• }a. -O}·:.' " . ~ 
~~ech slovancinach rozezna.YatL Ale p?ney~dz b brzy se, \ 'i,om~, bIZ) 
n'~VVSOUya. marne sch. nagibati i nagm,ptl (pol. ugmas ,SI<,:, nn" ~ahl
n~li' = na-u-za-hybati, vr. Hll.m6aTb. HllfllH!t_Tb, 3;le IlornoaTb, UOrnOeJIb, 

6 ' 4 J 'k 5 hrumla 6 I)l'ece. ' celv ret = plnou hubou. mr. 3arlI aTI!. zo)a. . > 

64. )leBojKa n PY)I{IUI,a. 

(Cpo Ka H!tpO!l;HH ne(~il'ra.) 

(S.) Ax, iHo.ie BO,n;O cTy.n;elm! H :noje py:il.w PYIIIeHa! .1lIT,o.c 
TaKO paRO pa3D;B3.lJa? He n:lIaIlI Te rW!\ly Tpr~TII. -. AI~o 6 Te 
Jlmju;n TpraJIa, y !I1eHe majKe He I1maj, alW 6 Te cCJn (cec;pn) 
TpraJIa ceja ce !I1oja v,n;aJIa: 1 aKO 0' 1'e 6paTy 1'praJIU, Op~T 
1lH je ~rn6 Ha nojcKY; 2 aFlO 6' 1'e p,parom' TpraJIa, fl.parn Je 
o,n; ~IeH' ,n;aJIeRO, rrpeKO a Tpn rope 3eJIeHe) npeKo 1'pH Bo,n;e 

cTy,n;eHe. 

1 vdala. 2 hralt' muj sel na vojnu. 3 pl'es, 

55. Anekdoty, drobotiny. 

Z d r a \- II i k se j8 haJi! p!'Oti sy()j~mu prijatilju. od
vetniku: J »Moji recepti .Ysc](:i pom~~a.lt« -- ,,\el:uJun:. 
verujem,« odgoYori odvetmk, »GE' bolmldl ne poma"aJo, pC! 
pomagajo tebi in lekarm.« 

I od-veli.ti: advokal. • nemowemu. 
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. T u ;' y s t k a: ezy nit;' zdarz~',r() si,? tu jeszcz,' nigdy 
n~eszczt;)scle przy szukamu szarotek (3 Przewodnik: 0 nil'. 
mgdy, Turystka: A \\'it;)c nikt jpszcze nie spad,f w przepasc'! 
Przew.: 0 OIvszem - ale sami ohcy.4 

~ Y:Hell K'.& BesE'T'.& Bon ctmlo a f\pyroil. Iqi'TT, ei\l\T H<1 
BCTpt'ly.5 »3f\paBcTBYIT! A 'ITO Bes8IIIb?« - .,JJ:pUB "~( 
))~aKiJI f\pOBn, Bt;u,b Y TeoH cfmo I"~ - "A eCJIH mlf\HIIIb, 'ITO 
CtHO, TaK'.& aaq1m1'J) II CllpclIIIIIBaeIIIb?(( 6 

. N e ~ a k y a c i g a n k a je rekla: ),Da imamo masla 
I br.asna·) pabismosi izpekli kolac.« - »A jabihgaovako 
10 (Jeo)« rekn~ cil?al.lce micnci 8 rukom) kao da sto naglo 
Izpred sebe UZlma ,J I trpa 10 II usta. - "Zar hoces ti sam 
sve da 11 pojes?« gOVOl'i stari cioan i udari cio-ance 1)0 0']""1' c C cu,. 

, Bee r ,11 a, l' a K 'I> 6 Y ,11 e T '.& II ObIB lJIO, TaKoB'.& H3;u,peB.1e u 
6tJIbIH

4 
cB13T'.&: Y '1e~HbIX'IJ llIHoro, YllIHbIX'.& llI8.JIO,13 SHaKOlllbIX'.& 

ThllHt 1 -- - a liPyra H13T'.&. II yill rl:IIH'b. 

S r 6 d poe t 6 w licznej rzeszy 15 mknqc w blekitv 
ponad szczyty - wyraza kazdy gotowosc. " . 

,~.l~, zaden sit;) nie spiesz)' przez swe czyny pnqc 2 

w \'\'~z::,zynl - ponad ludzk q ma~ostkowosc.17 
Lach (Tygodnik illust!') 

• »l')rdocb, 06'.& SaKJI1i,n;'.&,18 'ITO BCC' l\Iope BbIIIbIO -- Ha 
TblCWlY py6JIen,« rOBOIHIJn ll1Y'H:llK'.& ;u,pyromy. - llPHlI.I.7Ill 

• 3 ~arpatska Jlrotez, kocia bpka; szukac = hledaii. nase sukati = 
pob:hatl, Jak se deJe pi'! hIed ani. • cizi; pj'cdlozka: ob . oko1o) a-tj-i = 
ObCl, kdo .J~ okolo. nas, vr!e nas, ledy cizi. Z ob1> - t1> povstalo obec. od 
Wl~ o~_ecny" k~o JC V ObCI = (p.) pj'itc:.~nny. (r.l.obseestvo = spolek,'ob
~:lIla -,?becm (volostnYJ) stalek, obcma, obScl] = spo1ecny .. (sl.) ob
~~na, o?ell1s,~o svetovalstvo = ohecni rada, ohean. (sell v,) 'ohCina oh
cI~l,:r. ' vS,tflC. 6y CI;POCIlT1>, crrpalllHBaT1> = tazati se. 7 mouky: (~tsl.) 
hl.a~S,1>no pu\'odne ]ldlo, Sr.) 60P0l,l1HO = .mouka, zvIasf rezna. '8 micati 
;;-;lc:m, mknu, (po)-mykam = pohyhovatl. 9 pled sebou vzjima (here) 

h~zetl na hromadu, srv. trup I. II zdaz chce5 sam v5e snisti. "z drevna' 
z vdavn~ 13 .rov~:Ulnnjeh; 0" znam)'ch mnozstvi velike az je tma. 15 V~ 
s;redu. cet~e nS~8h~SI;lkuy. 16 nepospicha; ahy svymi eillv vypnul se. 

mallcherHOSt. Clmm sazku, mor. zakladku, sazim se .. 
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: » Rye'!) ll;J;B: :Y£ope nHT6 B:JIH, ,n;aBAli ~bICRqy, py-
A OH'b oTBtqaeT'.&: »IIpYf\lITe 19 ptKH, 'lTOO'.& Bop;a B'.& 

He TeK,lIa, T01'f\a JI 1110pe Bbim:,EO.« 

o t a chi n i. Nemam srebra, nemam suha zlata, da ga 
svijem oko yrata; aI' sto imam ostavit Cll Tebi. 

Yeljko Ohradov. 

1· ,. 20 
On: }la.,drzy Indzie maja" zawsze pewne \Yqtp nvosCl; 

tylko g~upcy twierdzq s tan u w C z 0.
21 Ona: ezy Pan to 

t\vierdzi stanowczo? 

Pitao Crnogorac raju: 22 "Sta davate agam(a) na 
godinu ?«23 - ),Nemam ti kad 24 sve kazh'ati, nego eu ti 
samo kazati, sto ne davamo.« - »Pa sta?« -- »Dusu.« 

AOJI.H. 
P. Ha C:bBITI P;OJIil, 25 a XTO eY 3Hae? 
G Ha CbBiT'i BOJIJI, 26 a XTO eY ll'Iae? -
~~ JIIOP;II Ha CbBiTl - CpiOJIOM-3JIOTOM CHIOTb,27 
ap;al.1 Cil nalI'\'WTb, a ;n;OJIl He 3HaIOTb-
IIY ;n;O."!l, Hi' BOJIl. T. illeB'leHRO. 

Pit ali s u Co i g ani n a: »Bojis-1i se, ci.~ane, sv~te 
trojice?« - »Ja se bojim i dvojice, pa i da IllJesu svetl.« 

Prijatelj. 
Sto je mjesec kraju pustom', tuznom 28 nocl sakritomu, 
Sto je slavulj mi10glasni tihom' gaju z~lostnomu, 
Sto je vrelo bistre vode putn'i~u ~~ednJe1omu : 29 

To je, sinko, vjeran drugar 30 1 prlJatelJ srcu tvomu. 
B. Jablonsky prevo J. Milakovic. 

19 zastaviti (proud).'" pochybnosti. n rozhodne, urcite. 22 poddany 
kfestan. '" na role, totiz platy a davley. 24 nema,m kdy y(ca~u~. 25 osud, 
zyliist stastny, tez pol. dola, niedola; 810'1'0 povstal? stup,?ov<l;lllm yody kOl> 
del. pOLd. del tudiz=udN; vyznamem a povstiimm steJno Jest stestl, 
od s~-c~st-ie r'. C'liiCTie, pol. szcz~scie. 26 v111e, volnose, svoboda. 271esknou 
se, .8 smutnou noel. 29 zlLnivemu, zedja. 3D misto: drug. 
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))II; II r a Ii e, qOMY cooi xilTIf He TIORPll6III?" -- »Ta HR 

Tenep nORpTIBarlI, ROJIH ,I\0Il\ 31 i,I\e?, --- "Ta Terrep Hi', aJIe HE 
rroroAa ! « 32 - "HE ITorcqa? A TO['AII Ha Il\o?!" 

II liT Ii B C JI P Y C II H j\f 0 C H: a JI fI: K0JI11 B Bac BeJIllR
,'l;eHb ?« 33 - » Hy, reGi:lEe ]\fOCRllJIb, BeJIIIr\AeHb B lIeTpoBl~Y. « 34 __ 

»AJI6 ROJIll BOCRpeceH6?« - » Y Hac II~O HeA"iJJi"c fa He,'l;i)no 
30BYTb BOHll BOCEpeceH6;H). 35 

X JI 0 IT 35 1\1 a e ,I\ B i ,I\ Y ill II) 3llllIHY i TeUJIy. Hlt B 3Inri 
3Mep3He i XYXHe B PYRY, TO rpie CJI TerIJIOB ,'l;ym8B. A ,qg 

B .711T1 cHAe OOf,I\aTII It xyxHe Ha rOpH'Iy cTpany, TO Y"i OCT$--
1\IITb 36 3llMHOB ,I\YilleB. 

H R 0 r 0 lui M i H H B BO,I\1 HlHl6iJIbllie? - MoP'poro. 

II P II II ill 0 B ,I\ 1,I\ 37 71.0 60raqa Tali rrpOCIITh xJIyoa. A 601':i'I 
TO[',I\1 lJIfpOrll 1B; Tall IGl1I{e: IAll, ,I\YPHllll - 38 H caM xJI16a 
He MtiIo, Bll,I\nill, ITnpOrll lilT. 

K Y M e, Ha Il\O-oo Bn BG1IIIOrO cllIm :lEeHlITe, Ta TO I1~e 
,I\nTllHa, TO ,I\YPHe 39 - CRa3aB Iqll1 R.YMOBIl. A TOll BiAITOBiB: 4() 

Ba RYMOHbRY, Ta-oo TO ,1\oope .n;YPHJI O?fWHllTn, JIR,I\O P03Y1I1Y 
,I\iIT,l\e, TO He cxOqe. 41 

13 »ralIlIn;Iw-pycbE!lX 3Heffl\oT Hapol\H.« 
BOlIOl\. rHaTIOF:n. 

C 10 v e s k 0 z i v Ij e nj e sc da najlepse primer-jati letnim 
easom. Pomladi n je podohna mlad6st. Poletju 43 sliena 44 s6 
leta mladenieev in devie. Rodoyitni 45 jeseni je jednaka doba, 
kteri se moska doba pravi. Zimi je podohna nasa starost. 

Jl deszcz pad a (padze) - kdyz prill. so A n yni ne, ale jak bur! e po
hoda (pekne pocasi). 3' yelkonoce. 34 yelky pust velkon. 35 llr-li'ka sloy: 
velkor. jest BocEpeceHie = yzkriseni, velkonoc a B .• eF:peCCHbe = nedeJe. 
35 pol. cMop chlap = ll1Y1KIIfC'b sedlak. 3G. ochladi. :n zde zcbr,'tk. :<8 hloup\'. 
39 roz.: to (syn) hloupe decko. 40 Ol\POBt.l'b (-Btl\lI'b) spravl1a forma od: 
odpo y e d -ti (odpovesti), n yni - v e d e -ti; odpovedel.; tak i vysc i'B za tlI'b 
misto tklI'b od ten! ci YCTlr. - .. ne ze-chce = nebude chtiti ... tez 
vigred (= vychod) jaro. '3 Tez: letu. H solie-en, podoben, slika _ obraz, 
za to 81. obraz = lice. 45 plodne. 
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Her: a I: (l B X e P 1.:\ e rOB a u: saIIHTao I{a~IIj:r, Tpe6a'JlH 
f[{eHY IIOCJIymaTH, a Ea,l\Hja O.'l.rOBOpu, ,l\a He Tpe6a. OH,l\a Xep
uerOBa~: "Jj,oopo Ca}I yqHHHO! J1Ioja ?reeHa xTe.lJa, p,a TIl IIO
ucce:lI janne, ja HHcallI jy IIOCJIymao.« - »2Ioopo JC I\a.'l.mTO 
If na:\TCTHY 46 2\'eH}' rroC.JIymaTH, « pe'Ie ];'a,l\HJa. 

P it a Ii p s a: »Zasto syakoga rep om 47 p6zdraxljas:« 
,,/':a to, jerbo klobuka nemam." odgoyori pas. 

ILlJ e T B a. 
3e.1eHa je TpaBa., 
MOllla Ha. IDOl{ crraBa, 48 

Bnjap 49 Bemp TInpHy,50 
Y CYKIDY joj ,l\IIPHY, 51 

CyEIDH~a ce illUplI 

A Hoa:Hl.\a Bupn ... 52 

Ao! HOHO 53 6eJIa 1 
BO.'l.a Te O,l\HeJIa!51 
ITa - - memT .'l.OHeJIa 1 

E. Pal\ll'IeBlfn. 

<, rozumnou: pamjet = lei rozu:n. 41 ocas: sroy. C. tap, pol. rzq;p, 
nem. rumpf. 48 spi 49 vijici se vitI': Ylchor. 50 pll'-nul = fouknu.l, zavaL 
81'. cep)Triti se (nafukovati sel. 51 dir-nu~: v~iln:ul, tez. d~tlmJut; se; .od 
loho d1 r a, r. flblpa, schv. dHa, pol; I,l~spravne.d.z:ura; dlfatl nase \ e-dh~atl 
se. 52 viti ven, vykulwje: sr. z-YlhtI, sko-vlrlll; toto sko Jest totozno 
s ce v i'epYi'iti. "mislo nogo (no?o bila). " Ke.z to odne.sla: to;tto vaz
hOll nahrazuJe se optatlY: sr. !lase dal, dala 1111 = neche 1111 da. 



III. Tvaroslov1. 
(Nauka 0 odmianaeh wyrazu. - HaYKa 0 iI>0pMaX'b 
(lIpO iI>Op~IbIJ - Nauka 0 oblieima. - Rauk 0 oblikah 

(ohlikoslovje). 

1. 0 flex! ci 0 ohybani vubec. 
§ 52. Pomimo tisieiletou oddelenosf plemen a ruzny 

v{rvoj jazykuv slovanski'ch jsou koneovky skloiio\'aei 
a'casovaci vuhee totoznv, jen ze tu tam dIe zakonuv 
zvukoslovnyeh upraveny. . 

Rod shoduje se az na nepatrne uehylky: *) (p.) ~eb, ~bu, 
(sehv.) glad, put (pour = eesta) mase. i fern., vecer (m., fern. 
a -vece- neut1'), doba (nesklonn8 neut1'.) a p. 

Cislo dvojne -- u severnieh slovancin jen v podstatnych 
jm. v p1'anepatrn~·ch zbylcfeh doehovane - maji Slovinei 
(Luzicane) dosud v plnem rozsahu i u sloves; u Srhochorvatu 
mizi, u sloves temer' vymizelo. . 

Pocet a yyznam 13 ad u v u nomin, 0 soh, s pus 0 b ~ v, 
rod u a cas 11 v u s lones tez se s1'ovna va. S1'bskochorvatStma 
zaehovala aoristy a impel'fekta, rustina trpna pI-icesti pf'i
tomneho casu na mn (media). **) 

*) I v cestine mame slova s dvema rody: oeel (fem. i mase.), 
btich (mase. i neutr.), sliz, leb (mase. i f~m.) atd. , , 

**) Zajimava jest augmentace v rustme a J : :lBtproKOro = 3st))!?, 
TIIXOXOHbIW = TllXOHbKO, (mr.) KYll,oB-YBaTll = KYIIOSliTll (zastupuJe 
nase kup-ov-av-ati). 
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2. Sklonovani jmen podstatnYch. 
rzeczownikow. - CKllOlH~Hie nmeH'b cym:eCTSHTeJIbHbIX'b 

(llll1eHHllKOB'b), - Sklonitha imeniea ... Sklanja samostalnikov.) 

§ 53. Roze/mavame skionen! muzskych ('b, b), zenskych 
reL HI, stl'ednich (0, e) -- pak zenske i-kmeny (kosf) a stredni 
krneny souhlaskove (telet, bremen). 

Ph prvych Uech tridach j est v cestine velmi dulezito 
zakonceni mekke a tvrde: pro ostatnl slovanciny nema to 
.iineho vyznamu, nez ze tvrde koncovky *) skloneni tvrdeho 
jsou u sk10nenl mekkeho prejotovany (zmek
cen y): **) pa6'b -- KOHb, pana- konia, \yo,fu - kralj'u, zena -
banja, zene (y) --- banje, :}KeHY - 6aHIO, siova - po1ja; 
stado - lice, stadom-· licem, rabove - kraljevi, BparOB'b
Bp ,qeB'b, rabum = rabom ***) - kra1jem, 

I 2. padmn. c, zenskych a strednichjestpritvrde 
j lllekce zakoncenych stejn8 tYoren;t) jak zen, tak dusz 
:WIII'b, wisien BMIIIeH'b, ziem 3emeJI!>, jak slov, talc p61 (nOJIb), 
zdal1, yqHJIIIIq'b, cesky: duSi, yisni, zemi, ]101i, zdani, ucilist(f\ 

Hozdfl mezi muzsk~Tmi Ziyotll~Tmi i nezivotnymi 
Jlotud se udrzel ve v is e cll sl(wanCinach. ze 4. pad jedn. c. 
iivotnych jest royen 2. padu; -1-1") polstina a rustina roz
siruje toto pravidlo i na 111 no Z 11 e Cislo a sice rustina i na 

*) Rus (mr. i 1'1'.) rna i v 1. pa.du mn. C, tvrdych zivotnyeh v 
Inisto i: Chlllb] syni, BOllIell vlei, BO.TJhI voli - zcela dusledne! 

**) I ve yokativu: dychu, synu - kralju, konju! (Vedle toho jest 
arci e: kupce. duse!) - Cestina tyto prcjotovane koncovky ia, iu atd. 
ptehlasuje, cehoz arci v slovanstinaeh neni. Pouze 0 ptehlasnje se v nieh 
na e (§ :29.). 

***) Rustina pouziva u masculin a neuter konco\'ek ,zenskj"ch 1'3. p. 
lllIl, c.: pa6aJ\I'b - KOpOml:n!'h. CJIOBaM'b, I10.1IHM'b, IIOIeoJIilHi.lfM'b; tak 6ni 
s polstinou tei v 6,p.: chropach. koniaeh a shwaeh, zdaniaeh a v7. pddu: 
pa6aJl!ll, KOH.lfMll, lWllecaMH, IIOll.lfJlH! (vedIc ?askawemi s~owy ald.). Ty 
,t podohne uclwlky mame i my v dial. 

t) Totiz jest roven kmenu, jak byvavalo i u muzskych a dosud 
Nlstecne jest. (Srov. § 33.) 

ttl 4. pad nezivotnych pr\Temu, coi neni arei nie zvlastniho, pone
\Tadz to bylo v stsl. a v ste. i u zivutnyeh; do dnes rikame sedl na kun. 
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zenskt rod: "'I kocham sYlllm I 
HalIllIiro paIi6THIUJ;'b (ro])otnice). 

V ostatnich smerech (2. p. jedn. c. a 1. p. mnoi. C.I 
rozdil tento se vice nejeyi I' j i 11 0 s loy a n c i 11 e: oraha 
(orechu), arasi (orechy, jako junaka,junaci, a co dol. J1~tdu 
mn. c. tez v rustine: pa6bl, ;'.I,y6bl, (mr.) JfiCH, naR!!. 

Vokati,c jedn. c. sice vsudp .se zachoval (otce. Boze), 
ale nahrazuje se, predevsim ve ye1korllstine a slovincin?\ 
nominatiTem jak y cisle mnoinem. 

§ 54. SrbskochorY:ltStina ma Yesmes spolecne kOl1cod;y 
sklOll0yac( aysak vedle nich m:l n:lsledujici n~~11i sll1Clhem 
zaY£1dene zyl£1stnosti y elsIe m 11 0 Z n em: 

1. V 3 .. 6. a 7. pade mllTa (zvlaste srMtina) koncoyky za
nikajiciho 6isla dnljneho, tedy mfsto Zenflll1, -£1c11. -ami: ze
n a m a, misto junaJzom, -cih, -ki (-ci): j u 11 a ci m a, misto 
s10yom, sloyih, slovi: s 1 0 vim a. ***) 

2. V 2. ]Jade vsech tN hlavnich skloneni ma -ah, nyni 
Yllbec c/. psane: junaka, zena, slova za junakov, zen, slov. t) 

K vu1i souvis1osti dok1adame, ze kdyz pred touto kon
covkou sbihaji se d Vp souh1asky, mezi nez by cestina 1'10-
zila YSUyne e _. srhStina yklada (akcentovane) a: otac,otca. 
o t a c a, trgoYac, ti'g6vca, t r g 0 v it c a ttl .- sestra s e s j ,1 r 11 

*: Predevsim u jmen 0 sob, melle u jnwn zvifat. Toto rozezllavanl 
osob a zYirat plat! Y polStine za pravidlo. v L padu mn c';.z ': ita t a 
maji koncovku nezivotn)Tch: wiellne psy szczeka.F!, wllkIwY,Fh 
silne konie ciagna (silne kone tahnou, ne silnl kone! I - patrne .lest to 
pozustatek steJneho post upovani bratrskfch na~~ci). Teto »nezi I'?tne," 
formy uziva Polak tez u jmen osob. chce-h naznaclbhromadu, mnozstYl: 
spiev,;aki przysZry, sokory cwiczyry (popisa~'y si~) misto spiew<l:cy, sokoli, 

**) Tata uchylka jest arci napadna;. ste,ine: _ olo-k, 'Ct (ostI'OY). 
uzkli-k, -ici (vykf'ik) oblii-k, -ci, pon-h, -SI (VIZ §.o1. c. pozn.). 

*"'*) Te fonny uziYa se lez u pi'idaynvch a z:l.Jmen: u OYlma okol~ 
nostima (u Oyih okolnostih). .. , 

t) Jest to puvodne koncovka Jokalu. Dfikazelll Jest kosllh, nY.Dl 
kosti = kostL Napred ust<llila se tato forma u ,lmen Yzoru kost, pak u 10~ 
minin a konecne u ysech substantiv. I u nels mame t)'Z zjey: Hkalllet': 
spivali mnoho pisnich, ale lei':: bvlo tam moc zenach, ha i vidi'li jsme 
sest muzuh. - SloyinCina ma sice tYar jak Y cestine, - ale prece uziYa 
nekdy: godl, yodf!. Sr. hanacke: matke, hruske. horackp: matkej, hrllske] 
misto matek atd. 

tt) Genii. pluL byval ro;'en kmeni (nominativu j. c.): d~sud i~kame~ 
do oblak, s tech cas, od Rllnan. Byl tedy gen. u muzskych puvodne 
otac a ruznil S8 od nominativu Mac jen prizvukem. 
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igala (jehel!. djPyojakil (c1Avojpk) ~-~ reMra (zeber), 
"edaHi (sedell. 

66. 

1hlilia JleTH Epn.'lIDIa (lqm.'lH; ~a}m;. - Y .. ee.rm:ua 
5e 'IHCT na3,'l;yx: -~ .7IORTHliIa je nO;'.l,ynp'o 1 

r.1aBY. - q.'rje}I ~ npacEy }IaJIliX nYlllaKa H 3BeKY 3 6PUTK0X 
caoalba, -- :UajEa HOCU ~(he (;'.I,lIjeTe) Ha pYWl1\Ia (ppmx).
I-kropIIja Cy,'l;H ;'.I,c.'la (,n;je.1a) BJIa;'.l,pa (BJra,n;apeB). - UPHB0KJIlI 
cy CBOjH11 l'Opa11a (rOpalHI. - Trw.He II}Ia HClBalia (HOBlieB), 
HeI{a BIma He Imje. - CTaperIUma (K~'hera3;'.1,a) npO;'.l,aje C ;'.1,0 
rOBllpO:\I K~'haHa, 4 IIITO je 3;1 IIpO;'.l,ajy.' - rYMap ,n;IIBHIIX 
eTp~'Ha l\IpTaB IIa,r;;e Kpaj r)'ca;rra 6 rm 3e;}VbHliY liPRy. Y Ha
P()~HlDIa nec:uaml Cp6aJba 7 a.:IIBY ,iYHa"IKa ;'.I,e.'1a malia II npa
OTiqa. IIo cBe,'l;()LJ6amt rp"IrnIx ~ HCTOptma 3Hal\1O; ,n;a je Y Bpel\le 
Kpa.'bCBa II n;apcBa Cp6C.R:.HX ;'.I,OCH llecalHa 6u.'1o, y Iwjlli\la je 
llHllo,'l; cBoje jYHaKe oneBao. - CTapliII cY ,n;PlilI Ii yHyn;IIlH<1 
(plpWllI) cnojtm(a) ca1IO u 0 rweOBO'H 1l0.'bY H IbeI'OBIDI jyHa~ 
l\IDW (H,eroBIIx jYHaqlIx) rOBoplvlH; y oBIDI(al OKO,TIHOCTHill<1 
:uopa.1a je .'by6aB R Hapo,n;y OC06HTHY 10 CHJIY ;J;06IlTH. 

, podeprcl.' sly~cti, citi (cHiti tei: cnlim, cit cut). 3 zycka. poJ' 
dz \\'iek = rinceni. yedle joho: z Y u k y nasem vl'znamu. < S8 srozumenim 
dnma'cicb. '11:1 ·prodlj. G yedle hOllSli. ' C,J6UH, plur. CpOJbl! gen. za 
CpGOD - C]J6;lJr,~ 'po S\'edectvich h1"ecl;:\'('11 h. 9 jenom. to zvia.stni. 

§ 56. SkI 0 n e 11 i m u z s k e podavame tabela.rne na 
sir. 94. a 05. 

K jed11otliv~'m padum poznamenavame: 

K 2. p. jedn. c.: Kolisani mezi u a a*) u nezivotnych 
pozorujeme ve yseeh severnich SlOYallCinach; Jihos1ovane 
maji pouze a, jak u ziyotn5'ch. Za to objevuje se tt. tei 
II z i \~ 0 t n y cll y sloyincine a to, y slovech, ktera milczejice 
cia vn j'm u-kmenull1 pfizyukuji posledni slabi ku: sinu, VOlll, 

gradLl, ZYOl1l1 vedle sina, zn'mCl atd. 

*) \'ztazne mezi 10 a H (iu a ia), ponevadz pol. i rust. casto kon
co \ ka u i u mekce zakoncenych pi'ilJira: 'lalO, tytoniu (c ..ie, tytone = 

. tahaku). Vys"etleni: u bylo puvodne koncovkou u-kmenuv, tak 
udrzelo se v sloy. u zivotn)'ch -~. pak zacal0 pr'echazeti 
na neziyotne. 



Jednotne Cislo: 

Pad ?;esky polsky rusky rusinsky srbsko-
chorv. 

chlap- ch~op- xmm·'!> xomJII-'!> hlap- 1 hlap 
1. kun- kon- ROH-b konj- konj ROH-b 

2. 
f -a 2 -a \ -a 2 -a 

} -a' 
-it \ -a 2 

) \ -a -a 
\ -8 -ia I -JI -JI j j I 

3. 
f -u -ul -u -y \ -v -y \ -y } -u \ 
~\ -u 

-1 -iu j -10 I ' -10 f f 
- -- --------. 

4. zi,'otna jak 2. pad, nezivotmi jako l. pad 

5. 
I
I r -e (-u) -ie (-n) I (-e, -y) I -e (y) II \ I } 

!~~ -iu (-e_) __ ~~ ___ I-=---__ f -e (-u) . (-e, u) 

If -u (-e) -u (ie) \ -u -13 (-Y)'r -13 1-13 \ (1) ) -u 
. ~ -i -iu f -13 I -I! f f 

----.-I-·~--I~--·· I~--I~ 
r-. em) -em .\ I-OM'!> II '01l1n -om -om 
I v j -em . j -em 
I-em -1 em -eM'!> I -eM'!> -em -em 

6. 

7. 

1 Chlap sts!. = sluzebnik, pol. sedlak poddany, I' XOJIonn = paeholek 
(x.~arrn v kartaeb), v jihosl. udI'zelo se jen eo hlapec = pachoJek. 

2 Nezivotna maji C. u, e, pol. 71, iu (ia), r. y, 10 (H) .. Vytykajice vedle 
tvI'de a mekke spolecnou koncovku zakladni chceme upozornitL ze po pala
talkach prejotace se nevyznacuje: JlIY:JKa vf'dle !\:<>pOJIR, Bpaqy vedle n;aplO. 
V dalSich vzordch toho necinime. 

Mnozne cislo: 

l'usinsky II' sI'bskochorv.1 SloVinsln,'! 
I I 

. ~I ~ _____ _ 

-I-
I 

cesky polsky rusky 

I 1 i \ "1 I. 3 -bl -bI (n) \ .\ . . I I 
I . .1.. I j -1' f -1 I-I! -cb (1) I f -1 f -1 

1_1~~-I----I-----I-----I'--
I \ _Uo'T \. (-! OB'!> -OBn (-iB) \ -ov \ -h -0'1' 

2. I' r -OW) I -a. \ (-i) I -eBb (-eit) -OBn, (1m,lB) f -ev I -ev II 

1--·-- -\-_-u-n-l-II-\-----I---~~I'!>\--I-alln '--I-om \-.-- --:-~--
I 3. I f -om I I -al\Ib I J -aM I -lma I ' -HM'!> I -HMb -em -em 

J-- --I---I~---II-~-I-
, -y 1-y • II - hJ 4 - hl (n) I \ -e 

I .'. -e .: ____ t: _____ I~~_~_~)_~i f _ I--
I 5. jak 1. pad 

1-- I 
i.. 6. (-ech \ ich l -ach \ a h 

Hch ,- -iach I C 

-ax'!> \ ! .. -~.--~-- ~-I \ 
-RX'!> f -ax'!> ~~~~ J -ax j -ih, -ima I -ih 

1-7. 
---- -.---~- ----~--I----il 

f -y 
\ -i 

-y \ -ami 
-1 J 

-aMI! I -aMI! 
-Hnlll f 

" Nezivotna: C. y, 13, pol. y, ie, 

\ . . I -1, -Hna 

• viz § 53. u zlvolnych jest 4. p. roven 2. p. mIl. C. 

\ . 
r l 
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K 3. pMu: Koncovku -ovi ldade Po1Ak (Vfalorns] t8z 
u nezivyeh: k weezermvi, ba i u sti'ednleh: k 1mfudniowi. Rus 
jf nemiluje. 

K 1. p. m n 0 Z. C. Xase, tak zvane majestaticke -ov
(kral-ov-e) vkladaji jihoslovanciny mezi kmen a 0 lJ y 6 e j
no u koneovku (grad-ov-i) - a to, zvlaste u sloy jedno
slabicnfeh - ye v s e eh pad e eh m n. 6 i s 1 a (slovincina 
nekdy i v jed 11 0 t 11 e m Clsle) grad-ov(-a), grad-ov-om, 
grad-ov-ima, kralj-ev-L kralj-ev-a, wdle tvaruv grad-i kr'alji, 
grada, kralja, gradom, kraljem. *) 

Vellle naseho oblaka. akta hoff ysecky sloya116i11Y 
(zejmena rustina a polStina) 6asto plural na Ct **) mlsto 
i (y). ropo,'l;a, rOJIoca, 6omi, HelmpH, yqIl~eJIH (uCitele), rOCllO,'l;a 
(panove rocnO,'l;rIH'll), ThrBXa (kozesinyL lIItXli (meehy), ,ll;Ba 'laca 
(dve hodiny), qaCbI (hodinky). 

Rustina tvoH nom. ]Jlur. tez na -bfJ s vyznamem h1'o
madnosti: 6paTllR, ImasbH (nase bratN, knezi), IIIy:iEbH, ROJIOCbR 
(klasovi), R}'III-OB- bH (kmotff), ebIH-oB-bH (synove); s10vin6ina 
na -je: golobje, gospodje, mozje: ***) pol. braeia. 

K 2. pad u m n. C. Pi'i mekkem zalzonc:eni mint rustina 
eM, polStina i (y) misto CB'D a my: graezy, oby\yateli, koni 
(sr. par koni) 'lIITaTeJ1en, mI'. IWlfin (EOHtiI), ll,RIJeH i I~apeB'D. 

Ze genitiv byva 1'oven nom. sing., v)-se jsme podotk1i: 
llHTb qeJIOBtI{'lJ, pet moz (s1.), pet muzllV, l\1HOrO ,ll;BOpHH'D 
(,,\BOPHHIIH'D, IIBopHHe). 

Co do sehv. noyotvaruv a ostatnich paduv ods~Tl;il1le 
k tomu, co bylo r'eceno v ~ 53. a 54. 

*) Toto -ov- jest pamatka po u-kmenech; synu-i pl"eslo prirozetli' 
na syn-ov-i. Proto objevnje se v jihosl. ye vsech p,'tdech. Jim zaydecn
jem8 dativ: synovi, nom. pi synove; tim se vysvetluJe polske: .k 'we
czerowi, ale i nas geniti\· syn-ov, jenz byl puvodne roven lunem. 

**) klere v rustine prizvuk na sebe st1'huje. Jest to pllvodne kon-
covka cl u aloya, jako jsme videli pri -ima v sch. . 

**.) Sr. schv. braca, djeca, gospoda (sr. pozn. 5 . .cdc. 13.), jez all' 
grammaticky jsou singulary, kdezto rllske tvarY .)SOll pluraly. Je to 
puvodni koncovka hromaclnostni -ija. 

57. Krakowiak. 

Jestem Krakowiaezek z tamtej '!Vis~y strony, 
gdzie jod~owy krzaezek,l naszej wsi zagony. 
'V eso~osc 'x mym progu, choe UbOstViO W domu, 2 

leez tez - dzi~ki Bogu - nie d~uzny-m nikomu. 
Za g6r~ graniea, tam si~ cos zieleni: 
to moja pszenica, b~dzie grosz w jesieni. 
OJ tanio a jej nie dam, w Krakowie j~ sprzedam, 
tam dobrze zaprae~ i b~dzie iye za co. 

A. Gorecki. 

1 krzak = zhruhele od kef, kfoyina. 2 chudoba. 3 lacino. 

58. Open'!> II 3MT.{r. 
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OpeJI'D II3'D 06JIaCTII rpO~10B'D CrrYCTrIJICR OT,ll;OXHYTb Ha 
JIyr'D Cpe,'l;IIl qBtTOB'D H BCTptTIIJI'D Tal\I'D 3I1Itro, nOJIsyrqyIO 2 

rro npaxy. 3aBlICT}IIIBaR TBapb lllllITllT'D II Ha Opm! RIl,Il;aeTCR 3 

C'D paSl\r8.xy. qTOJI.c'D ,ll;'~JIaeT'D rrepWiTbIX'D qapb? BpOCaeT'D 
rOP,ll;bln BSrJIR,ll;'D II r.c'D COJIHqy BOSJIeTaeT'D. 'raR'D reHiil cBoemy 
XYJIrITeJIIO 4 oTmrqaeT'D. 5 H. AMHTpieB1; 

1 uprostfed kvetUv. 2 plaziei se. 3 v1'ha se rozmachem. • r. a jhs!. 
chulif lwho = haniti a tak nase clmliti se = sebe pokofovati, chouliti 
se pIed hanou. Podobny vyvoj vyznamu: PYl'aTb, PYl'aTH = spilati, 
pol. u-r~gac si~ = cititi se rouhanym (urazen~'m), byti citlivym, nad 
necim se pozastaviti a tudiz: c. rouhati se, schv. rugati se (haneti, spi
lati) v odvetu za ur~g (vysmech, pohanu) Z toho povstalo schv. ruz-an, 
-zIla, -0 (s1. ruzen, misto rozen), kdo se rouha = osklivy (0 080be) 
a pak i skaredy (0 veci). Nase rouhati se = pol. hluznic (bluznierstwo 
atd. z litevstiny). - Tak: gr'bd'b C. hrdy, r. r6p,1lbIll, p. hardy, -dziec 
(hrdnouti) vedle gardzic (i.hrdati); kdo kym zhrda, ten ho zlehcuje, tudiZ 
s eh v. grditi = haneti, pli8niti a 8 I. ba i spfniti, pokaleti, proto jest 
gr d(i) mravne i fyzicky osklivy, s!. grdost, grdoha serednost, grdeti se 
oskliviti se, grden, -dna, -0 = grd. 5 odemstiva. 

§ 56. SkI 0 n e n i zen s k e pfinasime V tabelarnim pre
hledu i s poznallikami na str. 98. a 99. 

7 
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Pad cesky 

zen-a 
1. ban-e 

2. 
r -y 
I -e 

3. Ii:: 
I f -u 

4. ! t -i 

5. 
I 

r -0 

1-8 
\ 
j 

I 

I f -8 
6. I I -i I 

Skloneni 

Jednotne C18-10: 

polsky 

-a 
-la 

-y 
-1 

-Ie 
-1 

-12 
-il2 

-0 

-io 

-Ie 
-j 

velkoruskv malorusky 

-(1 -a 
-R -R 

______ .0. _________ 

-bI -hI (II) 
-II -13 (1) 

srbsko
chorv. 

-a 
-ja 

\ -e 
j 

----- ---------,'------

} -13 
-13 \ (I) \ i 
-II j j 

------

-y -y 
oro oro 

!------

-0 -0 

-e i 

-----1 
-e (0) 

\ -13 \ 'I . 
j 

-13 J 
(-I) 1 -1 -II 

-ja 

) -8 

} -i 

} -0 

'I . I -1 

ske (a-k:r.r.leny). . . 

Pad 

i ~. 

3. 

I 

iVlnozne Cislo: 

polsky velkorusky malorusky srbskochol"l'. i 

I 

-M (IIi \ -e 
-13 (II, Y) if . 

-v 

-Ie -II 

----I---~--: 

\ -e 
J 

sky 

: -~ jl - I \ - \ - !I -all \ 
\ -j I f I j f -
-------i-~--i--,--il 

I -ailFb -al\!'f, 1'1 "I ( -[un 

l -im -iom 

jako 1. pad 

I -RMo -2l1lO if -am (-ama) f -am 

i I 
! u zivolnfeh i jako 1. pad I jako 2. pad,. 

----_,'----__ ----'-1 _____ -

jako 1. pad 

6... -ah (ama) , 'I ah 

! ---!--

7. 
I -ou 

i--~· 
-it -oro I -oro ) \ -0 

--lII-;-'ac;-Ii --- -<tch -ax'I, -ax'b I) I 

i ~~~1 __ ~~ _.::~ __ -RX'b ___ -'-----i_I_-__ 
-----i':1 ! I -ami I -ami -ailIlI -:lanI 'I. ! 'I . 

7. I \ -emi I -iami -HMII -HMl-I rami (-ama)/ j -amI t -i -om 
-ill -ero 

I 
-ero I J 

Po z n am k y. Rustina a srbskochorvalstina Yklada pred 2 a ja zmek
covaci r po retnicich: zeme 3eM!JH: zemlja. Y 7. p. jedn. c. ma ruiltina tez 
OM a eM maloruiltina take - OIl a eB (vyslov ou) na miste oro Ci ero. Talo 
koncovk~ povstala: osnova zen a + 'bmh, mezi coz vsulo 11. ob mezeni rozzevu j; 
z toho zen 0 j a stazene zen a. - Pri mckee zakoncen yeh mi va v 2. p. mn. c. 
polStina jail. ce~lina casto i, ru~stina eil a iil: rzeszy, burzy, HCTOpiil, l'OlIOBHeil.
Vsuvm\ e, 0, a-: jehel, jgie~, IIl'OlI'b, igalah, ba i pl'i zmckcovacim T: 3ellIem;, 
zemaljah. 

Prost.y Polak relme pchrow, igrow misto pchier (blech) a igiet _ 
Selly. GospiJdine! GospiJdo! (panove). gospodjo! (panicko), gospodjice neb 
gospodiC~o! (slecno), br~co, djeco! Sl. GospiJd! gospodje l Gospit! gospodicna!
Pol. dal1v zenol11, bamom 111isto zenam, 1aniam jest pHpad pochylovani d 
na o. 

* 
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, 59. Pri luni. 

(Piseii u nas zpivana.) 

Mila, mila lunica, kje je moja Ijubica? Kje je, kje je }Iilica, 
~[p 1 moj"ga srca'? 

AI' se misli na me, al' je pozabila, da ziveti za me mi je 
obljubila? 

Zbudi, zbudi ljubico, k okencu privabi jo, saj 2 vesela zman<'i 
b6, zbudi, zhUdi jo. 

PriSla b6 3 na okellce, gledala b6 na me; dala mi b6 rozice, 
zbrane, oh, Ie - za me. 

Miroslav Vilhar. 

1 nadeje misto uPJ:,v; u-pvati, z loho ufati (p. schv. m1'.) za-ufati 
(pol.) = duvef'ovati, z-ufati (c p.) = zoufati; pol. zaufanie a nase zou
fani jsou ruzna sloya. 2 vsaj - yzdvt 3 prisla bude = prijde. 

60. a) JIeB'b H JIHCMII,a. 

JIIIca, He BHAH C1> POAY 1 JIbBa, C1> H~m1> BCTpflTHCb, co 
CTpaCTeil 2 OCT,1.JIaCb QYTb 3 ~IIBa. BOT'}) HtCROJIbfW 4 crrycTJI, 
OUHTb eil JIeB1> rrorr:1JIcH;;; HO y~b He TaR1> eil CTpameH1> rro
Ra3:1JICH. A TpeTiiI pa31> rrOTOllI1> JIIICa II B1> pa3fOBOp1> rry
cTllJIacH co JIbBOm1>. -- IImifo 6 TaK~e mbl 60HlIICH, rrORO.llf> 
R1> HeiUY He rrpIIfJIJIp;HMCH. U A v n. . n.phllIOBJ:,. 

1 od narozeni. 2 strasf od stritdati: tnipeni, n a. r u z i v 0 s t; zde od 
strach-f = z tile!;u. 3 sotva. 4 t. j. vremeni = spustic neeD casu, po
zdeji. 5 po-padu sa = namanu, vyskytnu S0. 6 Nekoho, mnoheho. 

60, HarrUT 1 PY)J:(e. 

Ka1fnI lIIeHll PY:>RO mIIJIa, 
O,n;n:YA Te6ll pymeH 2 TBOj? 
))MeHe ,n;eBa rrOfJIep;aJIa,3 
Kap; rro.Jbyoau; rrpBII ,n;aJIa -
O,n;TY,n; lIIeHII pymeH moj.« 

, Vyptavani, zkouska, 2 cervei'i. 3 na mne pohledela. 

Ka:lRII meHII PY:>RO JH\fJIa, 
Ha mTO l'eoIl pymeH TBOj? 
))KaA 1I1e ,n;eBa mOllmy 4 ,n;aAe, 
)La fa .JbyOII, TIIllI,n;a SHa,'le - 0 

Ha TO lHeHII PYlueH lIwj.« 

Ka:>RII IIIeHII PY1fW III1JJIa 
OAKYA Te6II IIlIIpHC 6 TBOj? 
"MeHe p;eBa sap;aXHYJIa,7 
Kap; 3a AparHlII YSl-\aXHYJIa 
Op;TYl-\ lHeHH IImpnc moj.« 

Ka:lRII ]HeHIT PY:>RO l\THJIa, 
Ha mTO Te6H IImpnc TBoj? 
"Hell: 3Ha lIWMaR, Ra,n; MIl P HIlle, 
3a HHM ,n;eBa p;a ysp;Ilme -
Ha TO MeHH lImpIlC MOj,« 
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JOBaH Cy660Tllll. 

, hochovi, 5 zna, vi: af tim zvi, ze ho miluje. 6 liba vune, od myron 
(myrha) hreeke, 7 dechla nu mne, 

§ 57. SkI 0 n e nip 0 d s tat n Y ch j men s tr e d nih 0 
rod u na -0, -e a ie (1) uva.dime prehIedne na str. 102. a 103. 
s podotknutim, ze 4. a 5. pad rovna se 1. 

§ 58. Zenske i-kmeny vzoru kosf*) jdou v jedn. c. 
stejne jako v cestine az na 7. p.; ten zni: p. kosci1l, I'.I{OcTbW, 
mI'. ROCTiw, RocTew, KocTeB, schv. koscu, kostl, kostoll1, s1. 
kostjo, -ijo. V mnoz. c. jsou tyto uchylky: 2. p. RocTeiI, (mI'. -
in), kosti(h), s1. -ij. B. p. kosciom, ROCTbHM1> (RocTem1», 6. p. ko
sciach, ROCTbHX1> (RocTeX1», kostih (kosteh). 

SHedni kmeny souhIaskove na -en a -et jdou 
v jihosl. uplne dIe »slovo«: jagnje, -eta, -tu . '. vreme, -ena, 
-nu. V ostatnich slovanc. maji jak v cestine zvlastnl skloneni: 

R. HrHH -HTII 'HTH -HTeM1> .... mn. c. llTHHTa, HfHHT1>, 
HrHHTaM1> ... , Bpel\IH, BpemeHII . ,. B})eMeHIl, BpeM8H1> atd. 

*) Dle toho vzorn skloi'iuji se tichylne od cestiny yseeka souhlaskou 
zakoncena feminina; ku pt. kreY, kad', zelci'i maji v 2. padu krwi, RpORJI. 
krvi, kadzi, zieleni (c. krve, kade). , ' 



Pad cesky 

I slov-o 

1. I' pol-e I 
psan-i 

Jednotne cislo: 

polsky velkorusky malorusky 

-0 -0 -0 

-e -e -8 

ole -ie (-be) -be (ie, e) 

SkIoD. 

srbsko
chary. 

-0 

-e 
-e (je) 

I-·I--a- ---- -~-~~-I-----I-~~,---.:,~ 

-a 
-'a 
-Ja 

-a -a 
-}j -JI 
-iJI a 

I 2. I t~ 
I 

:--+~~~~ --------[--
I 

La La 
J J 
1---

3. 
-u 

-'u 
-lU 

-y -y 
-10 -10 

-iIO -10 

I 
l.u [I -u 

I J J 

--~~-

-u 

-'u 
-lU 

-t 
-t 
'lI! (b'ti 

-1; (-1) 
-J[ (1, 10) 

-10 (II, 1) 

6. 
} -11 

---,~~~- ~----
~-~ 

f -em 
} -em 

-onl'£> -OM'£> -om 
7. -em -enl'£> 

\ -im 
-8M'£> -em -em 

-iel\l'b -henT'b (enl) -em -em 

Po z n a m k y: V 81. ptihiraji slova, majici pl'izvuk na '0 pl'i (0..,,""',4% 
skloilovani -88: pel'-o, -esa, -esom, uho usesa, cud-o, -esa, -drv-o, -esa, 

2. 

3. 

6. 

Mnozne cislo: 

cesky polsky 

slo,--a -a 
pol-e -'a 
psail-i -ia 

velkorusky 

-a 
-a 

-iJI 

malo
rusky 

-a 

-JI 

Sl'bsko
ehol'vatsky 

}.a } -a 

~~I-~~~- -~~ - -�----~I 

f 
·UITI 

-im 
t -im 

-eeh 
-feh 
ieh 

( -y 
-1 

Lmi 

It - {~~ 
I HI 

~~--~--

-om ·aM']", 
-'om -JIThl'£> 
-10m -iJIM'b 

'aM'£> 
-JIM'£> 
-JlM'£> 

i 

.oml. 
·em·nna 
.eml 

-om 
·em 
-em 

~ _____ I~~--~_i~~-_-II_ -~----I~----I 

I I 
-llX,£> 
-JIX'£> 
-iax'£> 

'-ax'b l 
·JlX,£> I J -ih, ·ima 

i ·ax'£> i 

1-::-1\ 
I ~::: I r i

, ima 

I I 

-ach 
-'aeh 
-iach 

-ami (-y) -llMII 
-'ami -JlnllI 
-iami -iJIThIH 

'l'ak nekdy i v 8rbskochorv,; drvo ma tu v mn. C. drveta. 8rovnej niebiosa, 
He6eca, II ehesa, 
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Po jagnit;? -it;?cia -it;?ciu -it;?ciem ... : mn. C. jagnit;?ta, ja
gnhtt -i~tom .. " ramifil -ienia -ieniu; mn. C. ramiona, ramion, 
-10nom atd. *) 

61. KO~lY "IOro 6paKye. 1 

nYJIO TICHO rriA MOCIWOW. IIpOCilTb R03aRiB: 
"IlOlllOJEfTe, 3aIIOpOJE~1, 36uTlI Boporiwb. « -

,,3arrJIaTITe ,Zl;o6pi JIID,Zl;ll," R<iJEYTb K03aRlI, 
»TO BII66DlO Momwy mirny 3 Bpaxwy2 PYRU." 0 

"To Bll o6Tecb, 3a ROIIiiiRll?" RaJRYTb MOCI{aJIl, 
"A IIIII-JR 0611I0Cb i33a qeCTII. 3 HR rOCIIO,Zl;b Be.JIIB.« -
"Ta ROIlIY qoro 6paRye!" R:1JEYTb R03aRU; 
"3HaTb, Y BaC IIa qeCTb rrocyxa, 4 B 5 HaC Ha RorriilRII." 

CT. PYi'laHbcrdft. 

1 z pol. brakowac = brakovati a pak nedosl.avati se. • sr. vyse 
vo1'oh6v - vybijeme z neptatelske ruky. 3 pro cesf. 'sucho, nedostatek. 
5 misto y, k obmezeni rozzevu. 

62. Zabe. 

Ostra zima zaledila povrsje zabljaku,l pod tom korom 
zabe, roblje,2 jaduju 3 u mraku. Sad ne mogu kreketati, 
skakat' tamo simo. - U nevolji tad rekose: 4 »Ajd' 5 da 
s' zavjerimo: 6 ako prodje ova zima, proljece zaslavl, onda 
cemo i mi pjevat', ko slavuji 7 pravi.« Tako su se zavjerile. 
Ostra zima minu,8 otopi se ledna kora, pramaJjece 9 sinu -
}~vo zaba! Sad vesele skacu na sve strane i kvekecu i k1'e-
kecu, isto ka i Ifme.1O Goethe, preveo Jovanovic. 

1 poVl'ch zabince, dat. (zamrzlo). 2 robatka, kol!. od rob. 3 beduji 
od jad ci jed pr(ln. trall1pota, zlost, jad-an, -na, -nica, zbedovany. 4 rekly 
aol'. 5 hajde, -emo pojd'll1e, nuze, ajta (sr. hajdy). 6 zavjeriti se = vernost 
slibiti, zasnoubiti se, pren. zapi'isahati, spiknouti S8; opsany impel'. = 
nuze spikneme se. 7 jako slavici. 8 aor. minula, sinu = sinulo, zaskvlHo 
se. 9 proljetje jaro. 10 zrovna jak i loni. 

*) Zajimavo jest s1. oce = otec, jez se sklonuje: oceta atd. dIe 
jagnje. Jest to asi pamatka di'evniho zl'izeni patrial'chalniho. »Otec Ci 
atej mel syna, ktery, kdyz hy] ohdaren detll1i, slul mladym otcem ci 
ocetem. 
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3. Jmena pfidavna. 
(Przymiotniki, ImleH<l nplflIaraT8JIbHbIJI, npllJIO:lRHlIKlI, pridjevi, 
. pridevniki.) 

~ 59. U l' cit a (pfivlastkova, urcite zakoncena): zdravy 
-a -e: p. zdro\vy -a -e, 3,Zl;OPOBblii -aH -oe (Mil -a -e), schv. 
zd1'a vi -a -o( e), a n e u rei tii (prisudkova, neurC. zak.): zdn't v 
-a -a. zdr6w -a -0, 3,Zl;op6B'& -:1 -0, zdrav -a -0. *) My rikame: 
zdravy muz, zdrave dite piSe, ale: muz je zdrav, dite je 
zd1'avo. Tak rozeznava Rus a Jihoslovan u vsech 
p r 1 d a v n y ch **) j men 0 b e for my: ,Zl;erneBail BOJII}a, lacina 
vlna - BOJIHa ,Zl;erneBa j est lacina, 3,Zl;OPOBbIH qeJIoB1m ,Zl;O 6p'JJ , 
zdrav(i) covjek j est dobar. Neurcite zakoncena (nominalni) 
forma slouzi tedy za prisudek hez vYjimky. Vjihaslovancine rna 
ale jeste jinou funkci; uziva se ji co privlastku a znamena 
y lastnost n e u l' cit e, nezname osoby neh veci, kdezto urcite 
zakoncene privlastky vztahuji se na zmimou, pritomnou, 
u l' cit 0 u osobu neb vee: Star covjek, ovaj stari covjek. 
.1e-li to zlatan prsten? To je zlatni prsten moje majke. ***) 

Polstina (a malorustina) nemiluje neurcitych pridavnyeh 
ani predikativne, i participia urcite zakoncuje: on jest nie
siany (niesion), ba i phsvajavacfm se vyhyba: pie1'sciell 
matki misto matczyn. 

o tv r d e m arne k kern zakonceni (dob1'y, -a, -e, bozl, 
-i, -0 plati, co v § 53. povecieno 0 podstatnych; .konc?vky 
jsau tytez, jen ze ph mekkem kmenu mekke (preJotovany): 
bazy, -a, -e, tani, -ia, -ie (laciny), 60miH, -ail, -ee, CIIHiil, 
-.alI, -ee, vruc, -a, -e, vrucl, -a, -e. 

o ruskyeh formaeh nestazenych viz § 13. a. 

*) Ul'cite zakoncena jsou vlastne slozena z neurcitych a puvod
niho zajmena i Ci j'b, ja, je = tento, tata, toto: dobr1)-j'b = dobrYJ, 
dobra-ja, dohroje; obe casti se sklonovaly: dobra-jeho, dobru-jemu. 

**) Mekkeho jak tvrdeho zakonceni; vyjrna arci ptisvojovaci na 
-\lv. -ova, ovo, a -in -a -0, pale jakostna kravji, ovcji, njemacki; OBtJiit 
OB'J'ba, oll'tbe, KOPOBiit, -06bn, -OBbe. Pozor na schv. kvantitu = liilp, liepa, 
liepo, liepJ:, liepa, liepa. 

***) Tento vyznam urcitych odpovida jich etymologickemu povstanl 
dobr'b-j'b = dohry tento urcity, pritomn)'; nemecky: ein guter a der 
gule. 
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§ 60. S k10neni neurcityeh jde podle oteuv,*) -ova, 
-01'0. Urcita sklOlluji se jak v cestine s temito (jen h1asko
slovnymi) uehy1kami: 

2. pad, (muz., str.) dobrego taniego, (zen.) dobrej, taniej -
,1\o6paro (-oro) m'IHHro (-horo), ,1\06pon (-or) CIIHen (-hOY) -
dobroga (-ega) vrucega, **) dohre, Huce. 

3. pad: dobremu taniemu, dobrej taniej 
CIlHel\IY (hOlYlY), ,'l,06pOH (-iiI) ellHell (-IiI) ***) 
(-emu) **), vrucemu, dobroj (-ej) vrucoj (-ej). 

,'l,06pOlI1Y, 
dobromu 

4. pad: dobr<:t tani<:t - ,1\06p-'yro (-y), CRHroro (-ro) -
dobru (-0) Vl'UCU (-0). 

6. pad: doh rem taniem, t) dohrej taniej - ,1\06p-01l1'h (-im) 
CllH-ell1'h (1m), ,1\06p-OH (-iiI), CllH-eiI (-IiI) - dobrom (-em) 
vl'Ucem, dohroj (-ej) vrucoj (-ej). 

7. pad: dobrym tanim,t) dobr<:t tani<:t - ,'l,06phD1 CHHlllll'h, 
,'l,06pow -oiI, CIIHeIO -eiI ('hOW) - dobrim vrucim, dobrom (-0) 
vrucom (-0). 

1. pad mn. c.: ,'l,06pbre 'bIH -bIH, cHHie -i51 -i2:. Vse ostatni 
uplne jako v cestine. tt) 

03. 

(Sehv.) Slavnl biskup Strosmajer je uslied svoga imeno
vanja za castnoga clana ceskoga muzea matiei ceskoj tisuc 
forinata pok1onio (darovao). _. Ja cu sutra pisati staroj majei 
ave liepe djevojke. - Nova metla dobro mete. Viso eienim 
dobar glas, nego zlatan pas. Ovoj zlatni pas kosta (stoji) 
deset forinata. K1'jepostP cine covjeka dobra, dje1a ga cine 

1 sila, a sHa dusevni en 0 s t. 

*) [(rome 1. 4. 5. padu jsou tvary urcitych ob11beI16j:':1. 
**) Rika se tez dobrog vruceg, dohrom i dohrome mislo dobro-ga, 

-mu. -
***) V rustine pricMzi nrkdy 60~iJf) 60~iIO ald. (jako i\06pa, ,y) 

misto 60~aro, -emy. Zbylpk neurc. (nominaln.) sId. 
t) Novi"ji se zavadi: dobrym pro muzsky a dobrem pro sttedni 

rod; podolme v 7. padu z dohrym ojcem, z ~adnem cia~em; tez v mno2O. c: 
z dobrymi ojcami, laskawemi srowy, z ,Padnemi zonami, 

tt) V srbStine uziva se v 3., 6. a 7. tez -ima mi8to -im, -ih, -imi; 
(5r. § 54.), pak rozv{tdi se f na -ije-: zdraYijem, zdravijeh, -ijema zdrav-ym, 
-ych, -ymi. 
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slama a prilika 2 cini covjeka vee put 3 glasovita." - Moj 
stan 5 je dosta cist i udoban,6 ali nije ve1ik. _ 

Dobar glas daleko ide a zao jos(te) daIje. 
(S1.) Cloveski glas je velik dar bozji. - Materin otee 

iGee)' imenuje se slovenski: ded. - V svoji p'1'avdi 7 c10vek 
ni praYicen 8 sodnik. - Skoz krajnsko deze10 pe1ja 9 ze
leztliea. - NeM je jasno, kakol' 1'ibje oko. - Moj sosed je 
dobe1' in hraber. - Kakol' se ptiee 1ahkega hila visoko 
lad nebo zazeno, se pozdiguje tudi neis duh na nevidljivih 

do nebeskih visa,T. - Obed jo ze pripl'avljen, imamo 
oYcje, svinsko, te1ecje in goveje meso. - Doba turskih bojev 
je najs1avnejsa v zgodovini]O kranjske dezele. 

(VI'.) Ef~aTeplnWlp'h - 1'J1ilBHhIIT ~OpO,1\'h 3enrm'r <repHo
JIOpCKHX'h IW3ar{OB'h - .'le:anIT'h Ha p1mil Ky6,iHIf, BIIa,'l,aIOI~eiI 
OP;Hl'uI'h PYKaBO}I'hll B'h qepHoe a 1l:pyrHil1'h B'h A30BcKoe MOp A. 
fh meCTlI BepCTaX'h OT'h IIo.JITaBhI HaXO,1\HTCH TaK'h Ha3bIBae, 
JIaH "wBe.:\cKaH ilIOrJ'UIa«, 1','1.'13 rrorpe6eHbI pyccIde BOIlHbI, YOI1-
TbIG B'h IIOJInlBCKOllI'b 6mb. - PyccrdII qeJ1OJ}flI{'b ,'l,06p'h, YC.'l.\·d{{
,1IlB'h, rocTerrpiIIllI8II'h,12 6ora6o.H3J1IIB'h. - OceHb XOJIO,1\Ha, JIflTO 
IIpiHTH0.13 --X0J10,1\HaH oceHb II TerIJ10e JI-llTO - Bpe:ueHa 1'O,'l,a.
Ol'ma y .1JbBa He06&IKHOB2HHO 1-1 BeJ1HI{a, .y Hero CIIJIbHhIH ro
J10C'h, rroiio6HDIir rpOl\1Y: 3a aTY BeJIHI{YIO CHJ1Y II 3TOT'TO 
erpiIIIHhIli r0J10cT> II BeJIlI<raBw3 BH,'I.'h Ha3B{IJIH .1JbBa ~apel\I'h 
:mupeiI. - K)'HbH m.\'6a AemeBa. JliIblJ'lO mipyITCH Il3'h KopOBbHro 
d{{llPY· - HHBa, lUOR HlIBa, mIBa 30J10T<1H! 3pUelTIb ThI H crrtomb 15 

KC)J10CT) fIaJIlm:iH, 0 JIIO,1\CI{IIX'h 3a6oTaX'h 16 IlIIQerO He 3HaH. 

BO.'lICb II rraCTyxH. 

BOJII{'h, O,1IIar;O 06XO,1\R naeTymiH ,1\BOp'h II BllAH CKB03:b 3a-
60p'h, 'ITO, BLIOpaB'I, JIYQmaro 17 ce6'h 6apal1a B'h cT:J,1\il, CIIO
n:ol'IHo nacTYp:IRII 6apauma rrOTpOmaT'h 18 a nCbI ClImpHeXOHhIw]9 

2 pri-lik-a = postava, kresba, ohraz (= s-lika), porovniini, pr-ilezi
lost; po svoj prilici dIe \'seho, Jwz pochyby, od prilike ptiblizne, asi. 
" yickrat. 4 povestny. 5 nynejsi byt. 6 pohodlny 1'. Yi\06Hl>JH sr. dob-ry, 
(o)z-doba,-podob-ny. r p1'<ivo a spor sombi. 8 spravedlivY. 9 vede, peljati 
5e jeti - snad z ita!. pigliare, mozna ale ze souvisi s cs!. pelaf a mor. 
pelasif -:trckem bezeti. to dejiny. 11 rukavem, u5tim. 12 pohostinny. 
13 prijemno. l4 obycejne. 1., dospivas = zrejes. 16 trampoty, starosti. 
17 (nej-)lepsiho. 18 pytvaji. 19 tichounko. 



108 

JIemaT':o, caM 'I> IIIOJIBllJI'I> npo ce6H, npO'Lb 20 YXO,'lH B'I> ,'IOc3,'1t: 
))KaKoH 60! IIIYlIID BO! BCt 3,'1tCI) rrO,'lHJ:J:.lIll, ,'IPY3&H, Roqa 6nI 
3TO Cwh;rraJI'I> JI 1« ll. A. Kp];I!IOB'b. 

" pryc. 

§ 61. PHslovkytvoHse od pi;idavn5'chvpolstine jak 
v eestine: dobrze, pii?knie, po c, cz, sz, z a j., ale na 0: 

swiezo, tanio, pieszo a - gOnj,CO (horoucne); *) v kompara
tivu maji misto -e -eji: ej (iej); lepiej, pii?kniej, taniej. 

V jihoslovaneine uziva se vesmes stredni rod za 
prislovku: liepo, prijatno, brzo (rychle), prijatnije, bde, naj
brze, najsladje. 

Podobne v 1'ustine: mIIBo, ,'IYPHO, XOPOIllO (sr. §. na
sledujici). 

Lee: (s1.) nemski, slovenski, (sch.) po polski, po hrvatski, 
po njemacki, (13.) po polsku, po niemiecku, (1'.) no PYC CI-nI , 
no HtllIen;Rll. 

§ ti2. Stupl'iovan1. a) Primernik (srovnatel). Ceske 
koncovky, nynejsi -Si, -ejSi a stare -eji objevuji se v slovan
einach tak, ze brzy ona, b1'zy tato jest oblibenejsl. 

(P.) Bia~y: bielszy a bielejszy, czarny: czerniPj-szy, 
mii?k-ki: mii?k-szy a -ciejszy, s~ab-szy, s~od-szy, wyz-szy -
jak v eestine. 

(S1.) Cist-ejsi (-eji, .. a, -e), p1'ijetn-ejsi (-eji), lepsi. Kon
covka -eji slmiti se na -ji a jest obycejnou pri jednoslabicnych, 
zejmena po g, h, k: draz-ji, a, e, sus-ji, visji, globji, sirji, 
k1'acji, tan-ji (tanki), laz-ji (lah-ki). **) 

(Seh.) V srhskochorv. jest ***) prevladajici -iji a (ph 
jednoslabicnych) -ji: s1'etn-iji -a, -e, (s1'etan sfasten), bo
gat-iji, crn-ji, bjel-ji (biel), mlad-ji (mlagj-i mliid); gmb-lji, t) 
slab-Iji; tiS-ji (tisi) ljilt-ji (ljuci, lity, ost1'Y), zut-ji (zllci), 
bliiz-ji (bli'tZi). tt) 

*) Od Gorzec. Polstina tvofi totiz pi'islovky od sloves (pl'eehod
nikuv pf'it. c.): zajmuj~e -0, wyezel'puj~e -0; my marne: vroue-ne, kajic-ne. 
Jine slovanciny uzivaji nekdy prechodniku adverbialne. 

**) Je-li souhlaska predchazejici zrnekcena (znatelne), milze se j 
vypustit: drazi, susi. 

***) Vyjma lepsi, mek-si, Jak·si (lazi). 
t) Po retnicich vklada se Ij. 

ttl Jak y sJovinCine j se Hnechava. Rozlisoy,ln[ (s 49. pozn. 2.), 
kraceni kmenove slahiky jak v cestine. 
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(Ri Rustina ma -nIHiL - '.BilIllHll; avsak velko1'ustina 
tvar{i dotvcneho obycejne neuziva opisujic pj"imernik p ri
v 1 a s t k o"v f pomoci 60;TI'£e (sch. holj vice): 60JIte 60rllTbllI 
'le.710BtK'I>, zato uziva tvaru pfisudko>;:eho (llE;lirciteho )" *) 

tv oN priponou -Ille ate: *) CHJInH-t~, HOB-te, ;epwBe, 
]10 Iq1'1e, BhIllle, 6JlJlme, ,'Iopo~e, JH~rqe, ~~y6-~e, Ropo~e (!'co-
ponmit), TBepme (TBep,'I&Ill) TOHDIlle (TORRlH), Kptnqe (RptIlRIH), 
]1O.1l0JKe (lIIOJIo.u;6iJ:). .. 

Nepravidelne: Lepszy - .7l.fqIIIllll~*~. (JIt~IIIllll),c - bol~: 
!1)oljsi) lepsi, \\'iQk-szy - 60JI&IIIIm*'"'") (6wbIDm) - veCl 
(,'eksi) - vetsi, mniejszy - l\H~HDIIIiH -manji (manjsi). -mens1. 

§ 63. Po1'ovnan~T predmet klad,e se ve velkorus~ll1e v~bec 
do 2. padu, mira (jak v sta1'oeest.) do 7. p. qe.lJOBtR'I> oOJIile 
\lI1HDIH OTIl;<i, (qtnt'I>, HemeJIll OTen;) , cecTpa cTapIIIe 6paTa Ille
CTbID rO,'l3.UIII, -qeT&Ip&lITH mtcaI\all1l! sestra jest starSi nez 
bratr 0 7 let, 0 4 mesice, OTen;'I> .u;06pte chIHa otec j est lepSi 
nez syn, ;rreB'I> CrlJInHte Turpa lev jest silnejsl. . .. 

Ostatni slovanciny mivaji tutet vazbu, ze.]mena J1hos1. 
Avsak 1'adeji vazou porovnany predmet slovci: (p.) niz, nizli, 
niteli, (m1'.) HII:a:ceJIII, JIK (seh.) negli, nego, no( = ~1e-z), (s1.) 
kako(r). neo'O' aneb predlozkami 0 d aneb n a d: SlOst1'a Jest 
starsza' od 'b;ata, on bogatszy nad wszystkich, (schv. tet do, 
mI'. z a: 3ellTJIR OOJI&llla 3a milCRn;n.) 

§ 64. SuperJativ (vrcholnik) povstan~ pred1'azenim ~r~d~ 
pony naj - pred prime~'nik. Vepwrustll1a za to, obYcceJn.e 
uziva phmerniku pridavaJlc Beero, BC'Ex'I>: BC13X'I> ;rryqIIIIII neJ
lepsi, Bcil.~'I> B~I?IllaiI ropa neJvys,si, ~cero .u;0p,6:rre nej~1'a~e -:: 
aneb SpO.]l POSltlV se slovem caM&IH: CallTaR BblCORaafopaJ C8M&IH 
CI,'BepHnIH rop?,'Iunm~ (nej spina vejsi me~tY,sko). B~er? v oor~~ 
TilHIlliH ;rr\'qIlllit cocil,'l'I> muze s vynechanlln Bcero tez zmtl 
6oraTt~IlliiJ:, JIyqIlliH coc'hA'I> n e j bo hatsi, nejlepsl (to deje se 
pravidelne). i') 

*) Forma tato jest ne~kIOl;n~; jest t~ stredn,! r?d, a ,tudi~.vlastne 
pfislovka a co takove se J1 UZlva. Ku Pl'. BbIC-OK-lH: BbIC'IIIllI (];I1I];) 
-rna ·me: ted y II bI III e. 

**) 'Od !IyK (svetlo), positiv xopoiliin. 
***) positiv 60.1];IIIOn, llemlKln. . , . , 

t) Malo1'u8tina ma nejen pfimernik, ale 1 vrcholEllk pravld.elny: 
CTapililIn, HanCTapililln, KpaC(Ht~)IIIlln, ~afiKp., ,rrlllPIlIIII!,. rJly6I1IH~, /1:0-
POlKIIIHH, llblCIIIHn. Za superlahv ale tez llZlva: CaM];I11 EpacHhllI neb 
caMhlH Kpac(Htfi)I1Iin (Kpa~IIH). 
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64. 

(Seh.) IZllledju zlih stYari najgorja je zao (zli) jezik. -
Onaj, koji najwcu rolu igra na kaza1istu J sYieta, nezaslu
zuje na najvecu po11Yalu, nego onaj, koj' SYoju rolu igra 
najbolje. - Objed sirolllasan, ~ no cist a srdacno ponudjen 
bude nam(a) drazi od stoIa napunjenoga najbogatijim i naj
izbranijim jelolll syieta. - Ali ne vidis staroga covjeka? -
S tar ij ega treba postovati. 3 Zimi su duge noci pa kraiki 
danL Jeti je duzi dan i kraca noc. - Ova moma jc mlada 
i liepa, ali moja sestra je mladja i 1jepsa, njezine biele ruke 
su bjelje od sniega. - Ti jesi jak, ali moj brat je jacji. -
Tko brze hodi, dalje stize. --- Slavuj je najmilji pjeyac medju 
ptieami. 

(V r.) JIIO;'1;H 6Lum 6bl e'lacnnIBte, eMil 6bl 3m\Jm, RaR'b 
~opo1'o BpeThTH. JIeB'b CHJIbH13e TH1'pa a TlII'P'b XHTpte II RPOBO
ma~Hte JIbBa; TH1'p'b Harral'\aeT'b CBom 1'\06LI'lY 4 He TOJIbRO, 

ROl'l'\a 6bIBaeT'b 1'OJIO;'1;eH'b, HO Il R01'i'\a ebIT':&. - PLl6a Ii~eT'h 5 
1'l'\t 1'JIy6me, qeJIoB'i'lR':& 1'i'\11 JI,i''llIIe. - CecTpa cTapte meRH nm&ro 
1'Oi'\amn. - JIHCbH 6 lIIy6a HH01';'1;a i'\op01'O eTonT':&, HO C060JIbH 

~opome. - OceUb XOJI01(Hli, 3Hiua XOJIO;'1;Rte, BeCRa c~h\Ioe rrpi
HTHOe BpemH 1'O,'1;a. - KOJIa CamI,lH ctBepHbI!l 1'Opol'\':& B':& EBpont.
Pocci~ 06lIIHpHte BCtX'b 1'OCYl'\apCTB'b,9 B'b Cd\Tt. -BOraT'l>Hrnirr 
'leJIOBtn-:':&- mOll 6paT'b, OWl, 601'aT'l>e BCtX':&. - CnmcorrHaH 
COBtCTb 8 I'\pa1'oD;'l>HHte 30JIOTa, no TOIlIY 'lTO nOJIHtrrrnee cno
ROllCTBie COBtCTH eCTb BeJIII'larrlIIee 6JIa1'o. - KTO THrne 9 tfJ,eT':&, 
,l\aJIbrne 6Yi'\en, - OR'll THXO rOBoplh':&, OHa rpOl\1'Ie. 

'(Mr. fon.) I1m:a~fTb miRY H11HlwpOTrny ,T\opory ,T\O ropo,T\y.
qexII ce O,T\I'IH 3 HaHrrJIO,'1;OBIITIIIUX I-cpalB. - KO?,K,T\OllIY 'lOJIO

BIIWBU H11lll11HJIIUliia Ta l\IOBa, mWl Bil'\ I1I11Tepu Ha, 'lHB CR. -
HaH!lopoJR~i rriCH\ WlpO;'1;Hi. - Y lITeHe I'\opore cYfm6: ce CyRHO 
fJ,Opo:a:elIIe BIT TalllToro, I~OTpe eTe Blf RyrrHJIn B I1llCTl. - B'lepa 
oyJIa 3JIa fIOrOfJ,a, HIfHy 10 i.HaeIlIO IIOrO,T\y RpacHY, fJ,aBH6 BJIe8 
He 6yJIO TaR n:pacHol noroAlI. - PiRa BeJITaBa e rJIyoilla Ta 

rrrllprrra RI-c MopaBa. - illewleHlw BHIC JRHBi i,Zl;eY B JIITepaTYPY 
P,I'CRY, Tomy 11 III;ie BiH nepBopfl,Zl;He 3Ha'lIHe B iCTopnl HapO;rty 
yn:palHbcfwro. - rre6em 6e3 nplfloTy,12 IIIOJIO,l\Y ,'1;IITHHY, Ha 

I je:'.Tiste. 2 ch.udY. 3 ctIti (po-cast-ovali po-ctovati). 4 kohst pol' 
zdobycz Jlhos1. dolJlc, - ek. 5 hlcda. 6 lisc!. ' l'iSe. 'svedomi. 9 t.iseji, 
t. j. pomaleji, positiv TlIxO. 10 nynl, dnes. II proto, 12 utulek. 
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OCTaBJIIO, 6i;rury CUPOTllHY? - Ta ~OJ:K TO 3R ,l\IBRa 6YJIa! 
npllllleceHbRa HR CTpiJIo'lRa,13 'lOpHHBeHbI-ca, O'lHD;Y HR 
Hri,l\RII, 6pfBOHbRII 14 HR Ha IIIHYPO'lKY, HOCO'lOR Tar{ 

upJJ::ueHbRilll 3 rOp60qIW~I, ry60HbRY .JJ:f~ IJ;bBiTO'IKI1. 
Ill.1c:Ht H,\lElleHbIIIUH 1I1eJRll BCl:\Ia ROPOHHbIlIII1 KpaHl\IU, aJIe Il\0 
,],0 .1ID,J,HOCTII TO BiH H11urycTYH:rne lIaCeJIeHlliL16 - KYTHa fopa, 
;'1:llBHllrrrre H:iMoraTrrre l\IiCTO riPHH'le B qexax, ~e :IT Tenep 
Bi,J,3Ha'lae CH 17 60rciTCTB03r cpi6JIu. - qlI e ~O Rpam;e, JIy'llIIe 
B CbBiTI HK Y 31'O,Zl;1 JI\llTI!? 

Pu6a u .a;eBojKa. 

;rI,eBojRa CCfJ,II I{paj 1I1Opa, 
TaR ca3Ja ceon rOBOpI1: 
"Ax llII1JII1 BOJRe H ~pa1'I11 
IhJa JI' IIITO IIIHpje 0,'1; mopa? 
12Lna ;TI' rrrTO ,n;YJRe o,n; nOJba? 
MIlIa JI' illTO 6pJI-ce 0,'1; ROffia? 
Ibm JI' rrrTO CJIa~e 0,'1; l\Te,n;a? 
IllIra JI' IIITO ,'1;paJI{e O,l( 6paTa ?" 

fOBopH pu6a II3 Bo,n;e: 
,,;n;eBojRo, JIY,T\0,18 6Y,'1;aJIo 119 

lliupje je Heoo o,n; mopa, 
;n;y~'I{e j e mope 0;'1; nOJba, 
BpJIW cy O'llI o,n; IWffilL, 
C.'la~H je cehep 20 01( l\IefJ,a, 
JJ;pamII je ,'1;parn O,l( OpaTa.« 

(HHpol1Ha lleClHa H3 36npKe BYKoBe.) 

13 maloruSlina. uZlva velmi zhusta nej en podstatna, 
11 ~c b I' zip rid a v n a j men a z d I' 0 b n e 1 a, Ci m z do ci Ii m no h 0 n e z
nosti. Zde sama deminutiva: pfimiCka jak sipecek atd. 14 6POBH brvi. 
15 110'IR:ct dcerka. ,6 ohydJcny. '7 vyznamenava, odznacuje se. 18 bloude. 
19 blazinku. 20 tuT. enkr (1'. sachar), jinak slador, s1. cuker. 

4. Dvojne cislo. 
§ 65. Poziistatky duaJu maji v cestine toto skloneni: 

1. 4. 5. pad dv-a prs-a IOb-8 ruc-e (e) I dv-e oc-i (st-e) 
2. 6. })-OU -ou -on -k-ou -ou -i (-Ii) 
3. 7. »-ema *) -om a -ema -ama -em a -ima (-oma -ema). 

*) Spravneji (jak v dial.) dvoma, obycejne se fiki dvouma. 
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Tyto formy nal'3zfulle v jihoslovancine takto: 
1. 4. 5. dv-a drug-a oh-je zen-e (i) *) ! dv-a polj-a (i), dvje oei 

2. G. -aju -1] -u -u -aju -u 
3. 7. -jema -oma [' -jema -ama -Jema -cma 

(-ama druz-ima) i (-ama -ima). 

Slovincina uZlya z casti forem plura1u: 
dv-a zdrav-a drug-a I dv-e zdra\--i zen-i I dv-c Jep-i polj-i 

-eh -ih -01' -eh -ih - I -eh -ih 
-ema -lma -oma I -ema -ima -ama -ema -ima -ima. 

Uvedeme dual sloves slovinsk)'ch, jenz ma koncovky 
1. os. -va (fem., neutr. ve), **) - 2. a 3. osoba -ta (-te), tedy: 
Los. midva sva, me dye sve (jsme), 2. os. vidva sta, ve 
dye ste (jste), 3. os. ona sta, oni ste (jsou), aneh los. 
paseva (-e), bodeva (-e) govorila (-i), 2. os. paseta (-e), bo
deta (-e) govorila (-i), 3. os. paseta (-e), bodeta (~e) govo
rila (i) - my dva (dye) paseme, pasete, pasou, my dva (dve) 
budeme, budete, budou hovofiti. (Skracene bava, ba(s)ta go
vorila). 

65. 

Vasi sestri ste (vasa strica sta - vase sestre so) pri teti.
Kje so tvoji strici? -- Skoz nase mesto tecete dve ve-
1iki reki. -- Skoz Cesko tek6 tri velike reke. - Moja pI'i
jatelja, tvoja strica, sta obadva uradnika. -- Jaz moram dYe 
pismi pisati bratoma. - Nasa (obadva) soseda sta bogata.
Midva neseva bratu nov k1obuk. - Medve neseve sestri 
knjigo (bukve). - Brat in oce pos1usata, kaj sestra in mati 
govorite. 

Dva prijatelja in medved. 
Esopova hasen poslovenil Metelko. 

Dva prijate1ja sta se posebno 1 rada imela, vse si za
upata. 2 Prigodi se pa, da jima skozi puscavo gred6Cima 3 

1 osohitne = zvlaste. 2 pol. za-ufac, duverovati. 3 jdoucim, viz 
§ 33. pozn. 5. 

*) Koncovka jest jaf (ill, proto prichazi jeji stl'idnice i (v kon
eovkaeh § B2.). 

**) Pri my vy a pri teehto koneovkaeh rozeznava se rod (mi, vi 
mase. me, ve fem.); avsak tez 5e to opomiji a nema dalsiho vYznamu. 
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. velik medv8d na proti pride. Ko ga zag1edata, eden 
naglo na dreYl) zbezi; drugemu pa, pre den ga medved zgrabi, 
na misel pride, da ta zver mrlicu 4 nie zalega ne storf. 5 Na 
t;la 6 ledaj pade in sapo 7 v sebi ddl. MedY8d ok61i njega 
stopa, ga v6ha,8 mu pritika g6hec 9 Ie usesom, pa odide. 
Dva prijatelja gresta pa daJje po svojell1 pOtu. Tisti pa, ki 
je bit na drevesu, vprasa svojega tovaI'sa: "Povej mi, 1juhi 
prijatelj, kaj ti je medved tiho na uM pravil.« - »Pl'avil,« 
mu ta odgovon: »Nezaupaj nobenemu prijatelju, dolzIel' ga 
ni",i v nesreci poskusil.« 

4 ul11riee. 5 nie zleho (zalostneho) neueini. 6 eesky (dial.) = str01). 
y oslatnieh slovani':. = podiaha; zde: na zem. 7 = deh Ci dih; srov~: 
sop = Y\'par, soparen = pamy; eeske: sop-sti (intensivni sop,teti) a 

8 pol. w'lchac, 1'. HIoxaTb od kor. on, s predrazenym 'V (pro 
obmezeni rozzeyu) von-eti; intensivum (zhrubele) on-eh-aU (jako: cu
ch-ali od cu-ti ncb ea-k-ati od ca(ja-)ti, sr. eaka - Imh oJIarOi'\apHOCTII 
OTCb IJ.f!XCb ThI qaeIIIh? - oT-qaJJ:Hie zoufani). 0 neh at i zmontilo 5e na 
~ehatl a tu odstranen rozzev predrazenim jednak 'V, jednak j jemuz 
pi'edsuto 11,: w::Jechac a jihosl. njuhati (pol. tez niuehac. 9 huhee = §nupak. 

66. Pobratimstvo. 

Ce si dva e10veka za trdno ohljubita,l da Mta na vfiCne 
case po hratovsko prijatelja, ill1enujejo Srhi to prijate1sko 
ZV8Z0 2 p6bratimstvo. Pobratimstvo je v navadi 3 med starimi 
i mladimi 1jud1l11 m6ikega in zenskega spola. 4 Ce sta oha 
mOika, pravi j~den drugemu p6hratill1; ce je pa jeden 1l10zki, 
druga pa zens!m, imenuje on njo posestrimo, ona pa njega 
p6bratill1a. Kadar si pobratill1a ohljubila, da Msta na veke 
prijate1ja, gresta, ee sta oba kristjana, v cerkev, da pred 
Bogoll1, duhovnikom in nek6liko priCami 5 svojo ob1jubo po
trdita. Kristjanom in Muhall1edanom je pobratill1stvo ve1-
javno,6 ce si Ie oba slovesno ob1jubita: »da ce biti po Bogu 
braca na ohadva svjeta.« 

• 1 s-ljuhiti, za tvrdno; pevne slihiti. 2 svazek. 3 ve zvyku. ' po
lliavi, r. lIOJICb; toto slovo jest totozno s nOJICb, nOJIJJ:, nOJIoBlm,a. t. j. 
l11uz.ska a zenska poloviee; z toho poYstalo nase spol = par a spoln, 
ale 1 pohla::i misto polovf. 5 svedky. IIpIrTQa (sts1., r. povstale z nplI
T'bfC-JJ: - ph-teeni) = podohenstvi, sehy, priea vuhec vypravovani a s1. 
tez = svedek. G platno (z ital.), sehy. yalja pIaU, ma eenu. 

S 



Zajmena. 
(Zaimki, II1tcTolillIeHiH, aalillIeHHHKH, zal11jeniee, zaimki . 

§ 66. 0 soh 11 i a p fi s v 0 j 0 v a e L 
Ja (s1. jaz), ty (ti), OJ} -a -0, se (sif2, Cil) maJl Jel1 ne

patrne uehylky: 2. a 4. pad mnie mi'2 - lIIeu;l (meHe, 
mene me; 3. a 6. pad tobie Teot (To6'B) - tehi: 7. pad 
mnf), - il1HOHl - mnom mimom - mano, mencij: tohq, 
sobq - To6aro, co6aro - Whom subOm - tehoj UilJo, seb(')j 
sabo; dual slov. naju, yaju --:- nas, vas dvou, nama vama: 
fOrI11Y od on predsouyaji y jihoslm-ancine, nejsou-li pUklonnc, 
yzdy n: n-jega, n-jemu, njim, njih (enklit. ga, mu, ih (jih); 
ona (jihosl.): 2. p. nje, je, 3. p. njoj, joj (njej, nji), 4 p. J]ju, 
ju, je (njo) 6. p. njoj (njej, nji), 7. p. njom (njo). 

Mimo nase phsyojoyaci (moj, tvoj, SYoj, nas, L\'ori 
jihoslovanstina: njegoy, -a, -0, = jeho, njen, -a, -0 ci njez in 
-a, -0 = jeji, najin, -a, 0, vajin, -a, 0 = nas, .-as dyou, 
njun, -a, -0, = jieh dyou a njihov, -a, -0 (tu tez rusky mIxHiit) 
= jejieh; ostatne uzivtt misto nieh, jak jsme .iiz podotkli, 
dativu: otae im = njihov, unuk mu = njegov, sestra mi = 
moja, kci joj = njezina. 

§ 67. Ukazovaei. 
Ten = ten, ta, to -- BTOT':&, ina, -0 neb ceu, ciA (CH), rIC 

(ce) - ovaj (ovi), a, 0, - tci misto t':& neb toti, ta-Ie (ten-Ie), 
ta, to;*) tamten: ow, owa, -0 - TOT':& (TOIl) Ta. TO taj, 
ta, to - ti, ta, to; onen: on, -a, -a, tamLen - aHbIit, aH, oe, 
onaj, ona, 0 - oni (onaj, un), ona (una), one: 

§ 68. Tazaci a vztaina. 
Kto, co? - KTO 'ITO? (XTO, Il.\0 '?) - Tko, sto (s t a, 

ca, kaj ?) ***) Kdo, Imj? - Kt6ry ? - n:oTaphliI? (I{oTpbIH?)-
Koji? - kteri, kateri? - Jab ?- KaRaM? (fl:ImH?) Kakov, 

*) Ten, ta-hle, p. oto tell, 1'. HOT'b 'I'll,. 

**) Ptesmyknuto kto; ohycejne kiJ 
***) Ca-, sto- knj-kavci. ,Kajkavci vetsim dHem i-ka vci 

kavc.i jsou e-kavei (§ 32). Cakavc.i na pomol'i a otoeic:1l (osLro\'ieh). 
Puvod: K'b-to ddo), cb-tO = cto pl'ipodobneno lito; gen. od cto hyl Cb-SO 

(jihosl. cesa), z toho vzniklo cso = co, pi·ehlas. ce (sehv. ca, srov. ni
ve-ce, ceho) a pak c. a p. co. 
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-va. -o? - Kaksen, -na, -o? - Czyji, -a ,-e ? *) - qeu, 'lbH, 

'lb0:~" . ciji, -a, e, ancb cegav, -a, -o? - 'Ciji aneb cigoY? **) 
Tato zajmena uzivaji se tez co vztazna; slovinCina v tom 

pripina ku ysem formam od kdo, kaj - T: tedy kdor, 
(kdoz, coz) koga-r, komur, cegar, cemur (kohoz, cehoz). 
Skloneni jest yubec jak v cestine; vedle cega ffka se 

I' jihosl. tez c e s a (ceho), vzt. cesar. 
Jako my fikfune: c10vek, co jsem mu dal, co jsem s nim 

seI, m1sto: »je1puz, s kte~"ymz«, tak deje se ve vseeh s10van
stinaeh ('IeJIoBlm, 'ITO npi-!:lxaJI':&, vino, sto smo ga pili). Slo
\Cincina uziYa tu ki (ky) (nesklonne): iena, ki pri nJej bil, 
prijatelji, ki jilt vidite (zena, co ph ni = ph ktere, pi'ate1e, 
co jich = ktere vidite). Rustina miluje m1sto »jehoz« -
'IelI, 'IbH: Ryne~'I>, '<1b1O ,1ia'Iy li1bI BlI,1illl"lI,:& kupec, jehoz 1etn1 
obydli (villu) vidime. 

§ 69. Co do neurcitych zajmen, pamatujme si, ie se 
vyraZi nase -koli: kto bf),dz, cokolwiek ***) - ItTO JIHl6o, RTO 
HIl(6y,J,b) (RTO [HeJ6Y,1ib) - kogod, stogod - kdo1'koli, karh6di; 
·-si: kios, cos, jakis - RTOTO, rnmOH-TO (XTOCb, 1ll0Cb, .aRIIH 
TO, ilRlIU-OY,1ib) - ikoji, neki, nekoji, -a, -e; -leda-(lee-): lada 
kto, - co, - ktaI'Y, - jaki - IweRTo, R'aR'ou flII 6y,1ib (r,1ieRTO, ,1ienO, 
,1ie lllO , R'TOOY,1ib) - itko, isto, (masto), ikoji, makakavt)
marsikdo, - kaj, marsi - kteri, - kaki. 

Kaz d~' (v !laky, povstalo: K':&zbde [ide = nase zda] qui 
libet): kazdy - Ra:iK,T\blu (R'OJK,1ibIU, BCHR'llU) -. svak - vsak; 
z a d n y (zadan (y), kte1'eho tu neni): zaden - HllRaROU -
ni.ki - nikoji, noJ~eden (noben), nikakoy; n e k don e co: 
niekto, nieco -- HtRTO utqTO (Heno, HelIW, ,1iexTO, ,1ielIW) --
neko, nesto - nekdo, nekaj; n i k d 0, 11 i c (nico): nikt, nie -
mmTo, HllqTO (HlJxTO, utXTO tit HlXTO - HH~O, Htlllo tt) 
H'i~O) - ni(t)ko, nisto (nista) - nikdo, nikaj (nihce, nic. ttt) 

*) ci? 
**) srI'. njeg-ov. 

***) Toto tez ve smyslu nekdo. 
t) Na Morave u Bteclavy: bar kdo, barsi jalqf, hareo; toto hal' je 

totozno s timto ma a se slov. ma1', sehv. har, harem = aspon. 
i-t) Pakli se pise tlmto praYopisem, muze nastati nedorozumeni; 

ti'eha, ahyehom si slovo to nespletli s neXTo; pri druhyeh spfisohech 
)Jsani j8 omyl arc.i nel110zny. 

ttt) Rustina, jihosl. vklada predlozky l11ezi negaci a zajmeno: ni 
o kom, ni 0 cem, nil: C'D Klnl1'L, IIil B'D Qelll'b. Srv. nase ni-ve-c. 

* 



67. 

(Seh.) Sto je muzl1 um, to je zeni sree. - Tko (ko) 
visoko leti, nizko pada. - SYe sto coyjek mis1i, moie izreei, 1 

ali ne moze sve iz1'eei, sto euti; goyor ho je vise orudje 2 

uma, negoli srea. - Kad kl1pujemo konja, pitamo za njegov 
odgoj 3 i njegove sposohnosti." - Kako majka prede, tako 
kcerka tka. - Kralj j e podielio drza mim knezo\'ima 5 nji
hove zemlje u lena i obecao, da ee svakomu natiti nje
govu otceyinu. 6 

- Do poloYiee 14. yieka Veneeija je hila 
p1''la yelika vlast 7 11a sredozemnom moru; njezinoj sili i nje
zinu gospodstvu morao se pokloniti i nas slavni Dubrovnik.-· 
0vaj zlatni prsten je mnogo drazi (skl1plji) od onaga s1'eh1'
noga. - Kakva (ko) je ova zena? Nje nisam dosad vidjeo, 
ali cl1jem, da otae joj je (da joj je otae) liekar. - Ne go
vori 0 tom ni pred kim. - Gradjani 8 su sv6ga kneza uvje
rili a njihoyoj (0 Syojoj) vjernosti, rekuci, da su spremni 9 

hraniti ga od njegovih neprijateJja. - KoJika 10 je kuea vase 
matere? Jest mala, ali liepa, zelite-li ju (je) kupiti? Nju ne 
zolim kupi.ti, ali drugu. - Njihov susjed, unuk mu i keel' 
mu biyaju svaki dan u pozoristu. - Nie to cuIa ni. od 
koga. 

(S1.) Kdo trka na vrata? - Kdor se med otrobe mesa, 
ga svinje snedo. - Komu piBes? - Komur hog razuma 
dal ni,11 temu ga kovac ne skuje. - Kaj hocete? - Kar 
tebi ni draga,12 ne cini drugemu. --- Ves kaj, Janez? Bodeva 
si kupila smotko,13 jaz hOm kadil, dolder h6 kaj, ti mores 
delati, ka1' ti b6 Ijubo. -- Ako kupuje3, cesar ne pot1'ebujes, 
bodes prodajal, cpsar Lrebujes. - Za kaj (za1'adi cesa) greste 
v mesto? - Kje1' ni macke,14 gospodarijo mi3i. - Kje ste 
bili? - Kakorsna setva, taka zetn. - Kako je yam? -
Dobra mi je, kakar ribi v yodi. - Letos imam toliko ucen
cev,15 ko1iko1' lanska leta. - Kaj delate y mestu? - Jaz 
hocem nekaj kupiti, pradal sem nekaj zita. - Ta knjiga ni 
njegova, cegava je? - Teta in njena kci ste dom,}. 

1 vy-i'elmouti. ' naCini, organ. :J odchov, goj-iti osetl'ovati, ziyi(i, 
v),chovavati, odtud nase h oj i ti zuzelle na zvLiStni druh osetto\'ani 'vlast. 
nosti spusobilosti. ' knizatUm, knez tei = vesnicky rychtar. 6 otcovske 
dMiclvi. 7 velmoc. 8 mesfane. 9 hotovi; s-prem·ni jako u-pi"im.ny, 
spremiti = urovnati (sptimili), pripraviti. 10 kolika = jak velka. II ne-je 
dal nedal. 12 zde milo. 13 doutnik. 14 kocka. 15 zakfiv. 
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Skloneni 1-4 vubec jak Y cestine. 6-10 jsou 
vlastne podstatmi jmena, tedy pet = patefice, proto je ru
stina skloiiuje dIe kosf (a ml10hdy i v nepHm)'ch padech 
vaze s genitivem: proto IIHThfO l1HTh = 5 X 5, ale e'L l1HTbID 
.7IIO,'\b;\IU), v Seh. zustavaji vsak nesklonn5-mi; pol. .ie sklo
nuje a nl.ze jak cestina (szescit[ 2'onom, zon, sesti zenam.) 

Podstatne .imeno citane stoji od 5 pocinaje v 2. padu 
mnoz. c.; u 2-4 v 1. p. mnoz. cisla; avsak Schv. a 
casto i R. v pHpade poslednejslm drzi start dual: dva ju
naka, tri, CEl tiri junaka misto dva, tfi junaci, ale pet ju
l1(lkah. 

Zvlastnost polStiny: hylo icll piQciu, przyjecha,lo wielu 
(mnoho), kilku (nekolik), dziesiQciu panow, mlsto pet, deset, 
wiele, kilka; uziva se toho jen u muzsk5'ch jmen osohnich. 

§ 76. Radove: p. pierw(sz)y, drugi, trzeci, czwarty, piqty, 
szosty ... dziesiqty, jedenasty, dWllnasty (12), d\\-udziesty 
(20), czterdziesty, piQcdziesiqty, sty, tysiqczny - r. IIePBbIll, 
BTOP 0 ii, TpeTiiI, 'IeTBepTbIIr, IlHTbIt!, ,'\eCHThlIf, o,n;lIHa,n;~aTbllI. 
,J;B'lma,n;n;aTbliI, ,'\Ba,n;n;aTbliI, COPOIWBOil:, lIHTb,n;eCHTbIii, CUTbIlI; 
TbICH'IHhliI, - jhsl. prvi, drugi, tretji, c(>Lfti (strti, cetl;ti), 
peti, deseti, dvadeseti (d,'ajseti), sti (stoti), tisuci ci hiIjaditi 
(tisoci). 

§ 72. Shorne a nasobne: p. dwoje (dve), troje (tre), 
cz\yo1'o, piQcioro, dziesiQcioro [deklinuj e se: .d\yoj ga, piQciorga 
ludzi (2. p.), d'NOjgU, czworgu (3. a 6. p.), dwojgiem (7. p.)] 
r. ,ll;BOe, Tpoe, 'ICTBepO, IIHTepo; schv. dvoji, -a, -e, cetveri, 
petero, tez dvojvrstan (-stni), peterovrstan. 

P. podwojny, dwojnasobny, r. ,n;BO'fIHOiI, ,'\BOIfcTBeHHblil 
(,n;BolleTbliI, ,n;BOHldiI), schv. dvojstruk -a, -0, (-i, -a -0), aneb 
dvojgub, cetvero-struk, -gub, sl. trojni, -a, -e, cetYerni aneb 
dyojnat atd. 

§ 73. Cislovkova substantiva: jednosc -ostka, 
e,n;IIHUn;a, jedinica (samica); dwojka, ,n;BoiIl:w, ,n;BOHl\a, dvojka 
dvojica; piqtka, l1HTepfW, lHlTepllfJ,a, petka, peterka, petica, 
peto1'ica ... 

p. po~, pol-a, -owa, -wica, lrzecia, czwarta (cwierc), piqta, 
dziesiqta (1'oz. CZf2sc): r. nOJI'L, -OBllHit, Tpwrb, qCTBepTb, IIH
TaH, rneCTaH, ,n;eckraH . .. ('HWTb); jhsl. po, lJo1a, polovica, 
tretj ina, cetrtina, petina, desetina. 

(i8. Talar i dukat. 

Talar, z\',ie1'zchniq postaciq 1 swoj~ okaza,fy, 
Gardzi~ <:! czenyonym z~ot ym 3 dla tego, ze ma&y; 

przysz~o do zmienienia, nie pat1'zano miary: 
pieniqdz, choc ma~y, wart byU dwa talary . 
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Ign. Krasicki. 

(i9. Planet Mart. 

Mart je najpoznatija 5 nam zviezda. Jedina bi se Danica 
mogla uzporediti (; s :'Iiartom; velika je kao zemlja, 

lJromjer joj 7 je dakle 8 dyapilt tolik, kolik II :'IJarta, ))liza nam 
ic, pa se moze primaknutl 9 na pet milj una milja, no vidimo 
i'ld nje, kad nam je najbliza, same tamnu polutku 10 obru
bljenu sl'ietlim srpom. Za to joj je mnogo teze povr!;inu 
motriti,11 nego Marlu ... 

Godisnje 12 su dobe has tacno 13 takove, kao i nase, 
jel' je os, oko koje se Mart vI'ti H, gotovo 15 jednako prama 
'suncu nagnuta, kao os nasega planeta. Godina je ipak 16 go
tOYO dvaput tako dug a (ima sest stotina osamdeset sedam 
zemaljskih dana), a tako svaka godisnja doba traje od pri
like sest mjeseci, ali nijesu tako jednblike 17 kao .kb~ nas. 

:'I1artov je dan nesto duzi bd nasega na zemlJi, Jer se 
jHart jedcln put oko svoje osi okrene IS tacno za dvadeset 
ceti]'i me trideset sedam mimHa i dvadeset tri sekunde. 

Po Flamarionu 1\1. K. 

I postal', poslava. 2 pohrdal. 3 dnkate:TL 4 byl,'cem;y = plati!. 
5 nejzmlmeiSi. pozllati = walL G YZ-po-I'ad-lll v porad1 datI, porovnatl. 
7 dell. misto 'pOSS. 8 tudiZ. " pi'imlmouli, pribliziti se. 10 polokoule. 
11 r. C1l1{)TPIITb, slovo sts!., pozorovati (jeji povrch, net ~![artUv,. dat. 
pos.). 11 l'oen! dobv, IS tel tocno (Jak r., sr. tecka) urclte, preclsne. 
14 toci se. 15 (emil!' stejne proti (1m) slunci. 16 i-pak = pak, ptece. 17 jedno
ly,'trne, stejne. 18 olmiti (kr~t a krz~l viz v)'8e). 

7. Slovesa, 
(Czasowniky [srowaJ, l'mlrOJIbI, glagoli.) 

a) Tvoreni spusohuv, 

~ 74. 'fllary jsou vubec totozne; slovesa deli se na 6 Wd. 
Znak~' ti'id cili pfipony kmenove jsou: 1. tf. bez pfipony: 
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pi-ti, nes-ti; II. -I1U- (pol. Ull, s1. no) sek-nou-ti; *) III. -e- (13): 
sed-iHi; IV. : voz-i-li; V. -a-, -8- ria, 'a (2)]: pad-a-ti, 
saz-e-ti; misto saz-'a-ti; VI. -ova-, prehlasovane -eva ***) 
(-uvat) -ivatt): pan-ova-tL 

Koncovka i U fi n i ti v u -ti (c .. sch. a mal.). krati se ve 
velkor. na -f}, v pol. na 6; tH) ale HecTH, HTTIi. 

Vim per a t i v u udrzuje se koncovka i, i kdyz cestina 
a polstina ji odsouva: nase a polske: pec (piec), -rpe, -te zni 
r. nelnI, -li M'I> , -llTe (neqll, rreqtlH( 0) ci ne'liIIT, rreq'BT'I> ci rre
'liTb). jhsl. peci, -imo, -ite; mlC (milcz): lIIOJP.!lI, muci (molci). 
Imperativ se opisuje: p. niech piecze; r. nycn, IIycRait (HexaiI) 
lIIOJIqllT'I>, (tez ;a;an, ;a;aBan); jhsl. naj, neka pece. 

K 0 n j u n k t i v ma v rust. a jihoslov. by nezmenene ve 
vsech osobach: 2, TE,I, OH'I>, 6bI, XO;a;II.iI'I>, >lIbI, BbI, OHII 6bI XO
;a;llJIU. PolStina k tomu by pfidava touz pripqnu jako ufest-em. 
ja bY-1n, ty by-s, my by-smy, IVy by-scie. Castecne talc i ce
stina cin1. (Sr. dial. ja by-sem, ty by-si, my by-sme) Chorv. 
miva tez: bih, bi, bi, bismo, biste, bi. 

§. 75. Prechodniky a) nes-a, -ouc (-ue), chod'-a, -ac 
prehlas. -e, -ie, b) nes, -si, pi-v, -vsi, tvofi se v slovancinach 
tez tak, jen ze se-bpz rozeznavani rodu--uzivaji 
pHslovkove a to hrzy muzsld, brzy zenska forma: 

(R.) Heca i HecH, Be;a;H, XO;a;H (masc . .Mr. Hecyq-H, Be;a;yq-II 
XO;a;RQ-U - fem.), HeC-illii ymep-nIH (fem.); XOi'\llBn, mIl\tBn 
(mask); (P.) nios~c, chodz~c - ni6s(t)szy, pi\\--szy, chodziwszy 

*) Vedle vzdig-no-ti uziva slovincina se zalibou za mi-
no-ti Ii miniti atd. a tedy vzdignil, minE (minul). Sehv. prenasi fonny 
nektere z n. do 1. n. uzdig-nu-ti: dig-ti=diCi, diZem rdvih(n)uJ, stig-(i = 
stiCi, stizem r stih(n)u]. seg-ti = 8eCi, sezern sah-(n)u. 

**) Rustina a jih081. rna za to po C, '2, El, si', a j. -Ct: bezaf, ho
j ali se. 

***) V rustine a jihoslov. po mekkYeh. 
t) Zejmena v malorust 

ttl ve vsech mimo cestinu; sluS! tuto pl"iponu )'ozlisovati od 
fl'ekventativniho, -va ehodivati, chodivam ku pi'. pl'zekonywac _ prze
konu.i~. 

ttt) 0 rozlisovini vesti, ved-ti a zmizd'ovani: pek-ti ped viz § 45 d.; 
51 d.; rnalorustina uziva i tvarll nezrnezdenych: 1l10r-TIl 6tr-Tf! (hezeti), 
Tome-TH (lllr-ti tlouci) a Ilchyluje se od VI'. i tim, ze l'ika Tep-TH, l\!ep-TH, 
TOJI'[lr (TOJlR:-TH) m1sto TepeTb, nlepel'b, TOJIO%. Cizi slovesa (studovati) 
pl'etvoruje jihsl. na -irati: studirali, r. CTY/lflPOBhb. 
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; (Schv,) hod-e i hod~·ec(-i), djelaj-e i -uc(-i), 
hodivsi; (S1.) nes-oc, nos-ec, delaj-6C, nes-si, hodiv-si 

masc. de-Iaje, hodiv). 
Od toho: p. l1ios~cy, -a, -e (nesouci), noszq,cy -a, e (no
r. Hecym;iiI, HocHr~irr) -UH, -ee, na;a;aIOUl,iiI ,(sch.) nesuci, 

-a, -e, noseci, -a, -6, po.dajuci, -a, -e, atd. 
§76. Pflcesti min.c.a)cinne tvofisena-l,J'a,J'o, 

cemz slusi pfipamatovati: 
a) pfestrojenl koncoveho -l Y Schv. no. 0: pio a v Mr. 

na B: UUB. (§ 13): 
b) odsouvani l v rustine pfi kmenech sou h 1 ask 0-

,-\-ch: neI\'I>, Tep'I> (§ 47.); v tech prIpadech vsouva jhsl. e 
1'8·Sp. a: pekel pekao, nesel, seko.o (§ 38. 47.), ale trl, umrl 

umro - r je samohhiska); 
c) vysouvani zubnic v I'ustine a schorv.: ITa.lIn pao, 

Be.Tb Yeo, s1. padel, vedel, p. padJ', wi6dJ' (§ 47. bb); 
b) t r p n e na -n, -na, -no. Sponove e pred -n polstina 

sesiluje na 0 (§ 33.): niesion(y); je-li to e prejotovano (slo
yesa na -iti, -eti), zmezd'uji se predchazejici souhlasky (§ 51.) 
a po retnicich vklada rustina a jihoslov. l' (§ 51 pozn.): 
platiti: pJ'acon(y), placen, placen, JIOBJIeH'I>, ljubljen. Jak a 
kdy v cestine - tvofi se toto pricesti tez na t-, -ta -to, avsak 
soh. Y'ika pi-j-en, cu-v-en, po-kri-v-en, a j. za pit, cut, pokryt; 
pak uziva se trt (tez tr-v-en sch.), tarty, zaprt, zawarty a j. za 
li:en, zavren; u II. trIdy miluje polstina a malorustina i jiho
slovancina tvary na -en: dzwigniony, l\BHrHeHbln (vedle 
diwignittty, l\BHrHYTblIt), vzdignjen. Naopak ma pol.: zasiany, 
pijany, '\vylany (zasety, opity, vylit5'l, arci jsou to vlastne 
Lval'y od kontr. zasiejac, ,vylijac, pijac. 

§ 77. V oznamovacim spusobe prit. casu jsou pu
vodni osohove koncovky se sponou: o-ln(i), e-s(-i), e-t'(-i,) e-mo, 
e-te, o-nt'(i). S temi staly se vselike zmeny: nes-u, -es, -e, 
-eme, -ete, -ou. J ak vidno, od vrhli jsme t'v 3. osobach, j en 0 m 
H u s 0 v e j e pod r Z eli rikajice HeceTn, HecYTn, XOi'-\HT'I>, 
XO,'(Hl'n (t stvrdlo ve vr.); v malor. XOi'-\HTb, XOl\HTb (mekke), 
avsak i malor. t' pravidelne zejmena v jednotnem Cisle jako 
my odsouva (vyjma slovesa na eti a iti). M:isto neseme fika 
Rus HeCe}Il> (odsouva -0), Pol. niesiemy, Jihosl. puv. nesemo. 
Nejvetsi promeny nastaly v 1. os. jedn. a 3. os. mnoz. C. 
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Pol s tin a koncoyky am (seslabene -em) a ont smoutil a 
na e a II v sud e vyjma 1. os. 'l. tl':; n:-a. tedy: 1. pi:k-\2,v -~, 
II. c.lz.wign-\2, -ll, m. widz-t.l, -f1,~) s l\Vl eJ-t.l -ll (Sl~Tll1; -~t1), 
IV. chva1-t.l, -ll*) (clwaJim, ~i),padClm1.: -aJ~) P1SZ\2~ -~)) v 1. ;m
pujt.l -ll. Tudizv za ~ase 1t ,U)l·~hlas .. ~)) .<:- z~, nas~ -'lin ~a l' 
za nase OH (prehl. 1) a za 1 (dIal. -eJl, -lJO, a - III. a IV. tI.) 

ma a. () 3 v Ii. ustina ma v 1. osobe vesmes y 10, V .. o,s. mn: ~. 
yT'h (IDT'L) a vyjimecne (III. IV. tf) 5IT'h. L *~eK.Y:-YT':n, .lllID, 
.rOT'L II. ,'IBl'm-y -YT'L. III. 1'0P-ID, -5IT'h,') )'lHlno, -IDT'L, 
IV. ~BaJI-ID, 5IT'h,'*) V. it.lJa w, -IDT'L, rrHIII-Y, -yT'L. *) VI. Ry-

ITy 10 , IDT'L. 1 v . '1 - '7e-1-"z JI~' Y 3 os ma Jihos ovanClna ma v . Oc>. ,c>,l - v, . . . 
1{ (slov. -0 neb -ejo) vyjma pripad~, kde j~ v rustine ~5I:'h, 
tu ma e (slov. ijo, e): I. pecem,"") II. dlgn~m, III. vldu11, 
umijem, IV. hvalim, V. djelan~, pisem, .:1. ~~.puJem:. a Y 3. ~~.: 
I. nesu (nesejo, nes6), II. d,lgnu. a d~~u, .. ) III. \ l~e, ::rl~l~JU 
IV. hvale (govorijo, -e), V. QJeIaJu, plSU. VI. ImpuJu (-JeJo) 

69. 

Utvorte z nasledujidch infinitivuv 1. os. jedn. a 3. os. 
mnoz. cisla 

1. rusky dIe vzoru: XB3JI1lTb, xBaJIID, XBaJI5IT'L: 
BtJII1Tb, mtpllTb, l'JIyIIIHTb) l\ly'JllTb, (II? }l1I.fPII1:b, Rpy:;K~Tb, 

RpyIllHTb, 60:nUlTb-CH, l\lOP~llTb \s-l11rstl~l, SYI'a~tlt1), :;:'JlITb, 
rOBopllTb, IllaJIlfTb (zertovat1), l\lOJIlITb, rO~lITD, Bap~Tb, Crr,aplITb, 
;n;tJIllTb ---: (JIb !), R;ymhI» c?,ymlTb, ,;n;aBH:b,v ~:omIT~~ pIO.JIBli~b 
(= rOBoplITb), ry6H'rb, JIo:mlTb, BOITlI!b (upetl), Tp30H';b, Ill}
l\Iinb, rJIYll1llTl-', Ba6llTb, (roz1.) E:PYTlITb, I.'YCHTb, ?a,'llITb, BO: 
POTllTb, l\lOp 0 3llTb , cmtcHTh, lllYPITb, 6 cB,CI.fTb , lIa~HTb (de~atl 
pazy, dr,izkovati), pa3IITb, BepTtT~,. CY.'l.IITb" 6y,'lHTb) ,I{OCHTb, 
nplIrJIaCllTb, B03llTb, 6pOCIlTb (hodltl), npocTlITb, rrycTlITh. 

*) Tu nas!ava m~kcenr sou.hlase,IS (resp. vs~uvani. :),,,0 c~mz 
viz § 51. - Pri sloveslch na -all zvlastev~chy .. m,lluJe batsl fo~m~ 
na -em-(u) misto .-d1!L ::: ~o ~ ~ehda, kdyz zadl.Ia J,ma, slov. toh,o .rreclll1 : 
umirati umirem, lZpll1atl lZpll1Jem se, groktah grokcem, pomagatJ po 
ma~em (pomaha,m), povilmti .vicel~ (povykuJu). v , , ' 

**) Mekceni deje se, Jak u nas v prostomluve, nasledkem m)lne 
analogie: spravne byl0 by: pekem. 

123 

2. rusky dIe: rIHcaTh, TIIIlllY, mlIIIyTn: 
QCC,iTb, JIIl3tiTIJ, cTpyraTb, Op3.Tb, Tecan, Ro.lJe6aTb, ,'IbIX3.Tb, 

r.'IO,'laTb, EUS::lTb, TOrrT3.Tb, BHsaTb, cRaRaTb, TIUXaTb, 
cBIIcTaTb, 

3. polsky dIe: czynit.l, ill, 131'osz\2, -sz~: wlltpic (pochybo 
karmic, dusic, kludzic, czynic, kreslie, rodzic, slldzic, 

tracie, gasic. gn\2bic, mowic, \,'alic, modlic, w11osic, 
grozie, pU5cic, goscic, \\'yproscic, mierzye. 

UtvoHe trpna pficesti z uyedenych sloyes dIe: .'IW6llTb 
IWCllTb I\~6111CH'L - czynion-y, proszon-y. 

A 51 P:;KII HarraIII}\ BO CIUlP,'IbI 1 CJIOJRY, ,'IO'lIOil: BbIBOJIORY, 
BbDIO.'IO'JY, .'(a II mIBLl. cBapro, ll1Y:;K[mOB'L C30B.Y! - B: He
TOpOmITbC51,2 a C;raHY BIma rrlITb. - TY'Ja, HMo I~poeTn, 

HC 6.lJeCTllTh BBTCp'L B'L rrOJIt BOeT'L. -- (JceHb!{) TpaBa 
.7IydXT) :;Ke.7IT'Berb, HO 03IDlb Ha nOJIHX'L 3c.7ICH'BeTb. -

5I .lJI06JIID rYJIfr'rrJ B,]) .TtCY, a 31I1HOro 1I0ctn~alD TeaTp'L. 
CTOID Ha.'l.'L md3l'ill1IIf! OrCeJlt R Bib!\}' rrOTOROB'L pOJ:K,'I Hie; 

Ty'JlI lIM'T'D TIO;n;O llIHOI!, CItB03b HlIX'L, Hll3BepraRCb,3 
myIllHr'L BO,'lOnaf{hI. 

MyJKHI<'h II JIOrna,lJ,b. 

I{peCTDHHIIH'L 3actBaJI'b OBeC'IJ. To BII;n;JI .lJOlIIa,'ib lllOJIo,n;aR, 
Tm~'L IIpO ce6H B.opqaJIa pa3cY:>I{,'Ia51: ,,'ITo Jl16?I-ceT'L 6blTb 6e3-
~}IIl'1il II Cl\l'BlIIHte, l,aR'L nO.JIe u;t.lJoe H3PbITb, 'JT06'L IIOCJIt 
pa3copHTb 4 rm Hem']) OBeC']J CBOII rrorrYCToll1y. 5 HtT,]), 3TO npOCTO 
rJIVnOCTb!" - BOTT), KT> oceHlI, OBeC'L TOTT, y6paH'L 6bIJI'b a 
nmIl'L RpeCThHHlUI'L Ill\1'1J - TOrO-?I{b ROHH ROPllIHJI'L. 

He TaI-C'L JIll ;n;ep3Iw qeJIOB{lR'L 0 BOJIt CYl(lIT'L IIPOBll-
,'IeHLH! ? 6 II. j , RPb1JIOB'b. 

I skird (lit.) - stoll. 2 kvapiti (a namahati se, sr. trapiti se), mr. 
BTOpOrraTl! kvapne chapa!i, vr. pa3TOpUIIHbJIT, pol. roztropny, chytry, cha
pay)"; moudry. 3 doW se vrhajice. 4 rozmrvif, Cor)'b smetL • popustu = 
zbylei:ne. G Prozretelnost. 

Tv 0 r e 11 f cas u y. 

§ 78. My fikame: chodil-s chodila-s; to stalo se Pol:ikovi 
pravidlem, tYofiL minuly cas: chodzi~-em, -am, -om, chodzif-es, 
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-as, -os, chodzili-smy, -scie . .l\1alorus yedle teto polske fonny: 
xO,7l;ITJI-eM uziva tvaru velkoruskeho .lI, TbI XO,'l;llJI'J.l (vynechava 
se jsem, jsi atd.). Za to Jihoslovan pOll1ocneho slovesa, 
k nemuz ostatne pfirazi negaci, nikdy llevynecha: 
citao sam, ja sam (nisam, jesam-li?) citao - citao si, ti 
S1 (nisi, jesi-li?) citao, eitao le, on ]13 (nije, jest-Ii?) Cit a 0, 

citali SU, oni su (nisu, jesu-li?) citali. 
§ 79. Cas bud 0 u c i - nehledG k siovesull koncicim -

tvori se vubec pomoci »budu« *) a to takoYe, ze Polak fika 
vedle: chodzie b<?d<? - b<?d<? chodziJ, podohne }Ialorus: 6.vi'\Y 
crr:lmaTH, 6ffl,y crrImaJI'IJ. U Slovincuv jest tY01'en1 futura 
s pricestim za pra vidlo: bodem (hom}) bOdes govoril, 
bodemo (bOmo), hodete (bOste) govorili. U Hrvatuv poklacia 
se forma hudem pisao za budoucne m.inul)r cas: scripsero 
(kasnije eu ti pripovjedati, dok budemo daije letjeli). ZVj'kIif 
si opisovati futurum po spusobu buIharskem - i ph kon
cicich pomoci siovesa chci: (ho )eu, ees, ee, 6emo, eete, 
ee. Tedy eu pisati (hudu ps3.ti), eu biti (budu), eu uzdignuti 
(uzdiei, zdvihnu) aneh olmicene: bit eu, kupit eu (koupfm), 
dat eu (dam), coz se muze i spojiti: bieu, pisaeu, dacu. **) 

70. 

(Schv.) Hoee Ii danas padatiy sEieg? - Danas pada(t)ee 
kisa (dazd), cemo pokisnuti. 1_ Ceka(t )eu te do veeera, po
slije hi(t)6e liepo vreme. - Odmah 6emo vecerati. - Ali 
h06ete da vecerate u vrtu? - Pomozi sebi sam, pom06i ee 
ti Bog. - Car obeeavao, da ee saeuvati 2 sve siobode na-

1 kysnouti stsl., v schv. zachovaly vyznam: sblli se rnokr)·m a 
(mokre kysa) kyselJ'm; zmoknout. 2 zachovati. 

*) Aneb jinych pOll1ocnych sloves, hlavne s ta n u: cTaHY ITncaTb; 
v malorustine velmi zhusta HMY (.imu): HMY (skracene My) IlHC:lTH aneb 
ITHCa1'f1 my, Mem, Me, MeM, 1I18'1'e, mYTb. Polak uziva (ph pasiveeh) zo
stae: zostan<;l zamianowany (budu jmenovan). v sell v. u sloves trvacieh 
ptedrazi se uz- (vz-), Cimz stanou se koncicimi, t. j. fuluralnimi, uz-pro
gonim- prozpnu (budu prohoniti :). Ako uz-dajes (das) pomoc. 

**) !VIa-li 5e naznaciti chteni, musime rici; ho<'u (ell) da pi8em. 
Tato vazba stava se modou i pl'i jinJTch pomocnych slovich: treba cl a 
pis em, moramo cl a pisemo, La i: covjek umio cla ohrati (llmel obratiti), 
povjestnica pocela ilto 0 covjeku d a doznaje pocala ni'ieo doznavati).
Dzivalli futura vypravovaciho: reci ee = l'clme sr. § 101. 
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. roda. Hrvati da ee hiti slohodni od svakoga danka. - »I nas 
ce ogrijati sunce«, ili »D06j ce sunce i pred nasa vrata,« 
talW se tjese nesretni. -Zena mu rekne, da ee mu biti 

eekati,3 dokle mrtYoga stanu sahranjiyati. 4 - Neee 
zvono m1'tvo moje tielo k 1ihom' groblju na pocinak 5 zvati! -

se maIko stisaia radost s nenad11na povratka 6 k6eri, 
reei 6e (rekne) kralj: Onaj koji mi je spasao diete, dobit 
ce polovieu moga kraijevstva; sto sam oheeao, to eu da 
iZHsim. 7 

- Djeca, koja ovo uz-eitaju,8 pozeJjet ee,9 da 
sto 0 djetinstvu Isusovu. - I rece Gospod Bog l\16jsiju: 

Jkoli ne uzvjel'uju,]O all ti ... prolij vodu na zemiju. 
(S1.) Kakor si hodes postlal, tako bbdes tudi lezaJ. -

Do]g prayi: zaeni me, delal se hom sam. - Vem, kaj mi 
bM odgoyoril: leer ste yes dan pridno 12 delali, bodete noeoj 
dobro s pali. - J az se y bbm 13ridno neil. -- Danes se bbmo 
dobro zabayljali. -- Ce bode Heme 1e13o, 130jdem jutre 
v trg. - Bee t.e sreca, nasel jo bos, ce nisi zaspan. 13 -

Prisla b6 na okence, gleda!a ])6 na me; daia mi b6 rozice 
zbrane, oh, le za me. - Ce b6dete molili in deiali, yam 
bog bOde tudi blagoslovil 14 delo. 

(IIlr.) Bi;a,HIIil: CIlPOTa, XTO 131'0 y6HpaTII 15 II rO,7l;yBllTU
}Ie? 16 - Bu :HnhII 6Y,7l;eTe B na.1JIlTY,17 Ryxapi BaM BapMTII
}JYTf) Il\TO HaitRpailIi CTpaBII. - IIORH 3;a,y~afO rrpan;fOBiiTII, 
npalJ,IOBaTII my ,7l;Jl.lI CBOYX ,7l;YTOI~. -- KomI Bac BIIiIfeHYTb 3 rra
JIam, ~I'rTII-llleTe 3HOB B 6ip:Hiil: XaTl. - OTT<ll{ n;a,.VTb OHII 
(nopIl 18 POI-iy: BecHa, .1JITO, OCIHb i 3IBla) pift B pili i lI'lyTb
xO,D,IhH ll\e no BiK, ;a,orrOKH ll1e-CTOHTII CbBiT. 

" ze mu bude dlouho cekati. 4 buclou pohthivati, 1'. noxopoHbI, po
hi·cb. 'k odpocinkn. (l n:ivrat. 7 splniti. 8 cit.aEi budou, (pro) citaji.9 zelati, 
prati si hudoll, 10 uz-vjerovati, nebudou vetit.i. 11 toz, ato:?:. 12 pilne, z pri
den-o (diti 8e;. 130spalY. 14 pozel111a. IS ohlekati. 16 ziviti, krmiti, ppsto
Yati, 1'0l\OmIH EOHJlH, choy. 17 palaeo 18 pora = rocni cloba a pak doh a 

BIIOPY = vtas. 

c) A r eh a ism y. 
§ 80. 0 dvojnem elsIe sloves m1uvili jsme v § 40. Po

dobne starozitne formy, z nichz my jen nepatrne trosky 
zaehovali, j sou: 

1. Trpne (medialni) pflcesti pfitomneho casu 
v rustinG; jako nase vid-omy, pit-omy, lak-omy, ved-omy 
zna(-j-o)my trol'i se toto pfleestl vubec (formou jest rovno 
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1. os. mnoz. c.l: .'IID6IDI'b, BlI,7l;ll1\1'b. nOHll:mle1\1'b, yBa~ael\1'b, -a, -0 
a tez JIID6IbIb1H, B1Ifl,IDlhIil. Obycejne maj [ smysl medialni neb 
rovnaji se gerundivum, tvarumna -teln~T. 

2. A 0 l' i s t (vyprayoy. min. c.) y Sell,T. tYori se, kdyz se ku 
kmeni infinit. (u souhlaskove koncicich se sponou -0-) pfipne 
-h (nase by-chi, tedy: 1. naplet-o-h, ubi-h)I. minu-h, III. umje-h, 
IV. nosih, V. prepis(l-h, VI. kupoYil-h. Oh~'ba se: ja ubi-h 
(ubiL -a, -0 jsem). ti ubi (ubil, -a, -0 jsiL on ubi-I, -a, -0\ 
ubi-smo. -ste, -se;napisa-h, ti napisa, on napisa, mi nal1isa-smo: 
tonu-h, 1,i t0l111 (tonul, -a, -0 jsi), on tonu, mi tonu-smo; du
nes-o-h. ti di)nes-e, on dones-e, mi dones-o-smo, Toste, -o£.:e; 
stig-o-h (stih1 jsem), ti stiz-e, on stiz-e, mi stig-o-smo: rekoh, 
ti rece a~d. 

3. Imp e l' f e k tum (nedokonal~- min. c.): k infin. kmenu 
pfipne se -ijah (-ah): 1. pas-ijah, bi-jah, II. min:jah)II. umi
jah, IV. nos-ah, V. djel-ah. pis-ah VI. kupoy-ah. CasuJe se: pa
sijah, -ijase, -ijase, -ijasmo, -ijaste, -ijahu. 

Bijah a bj ell = byI jsem trvale, bih byl jsem koncin\ 
jednou. *) 

7t. 

(Vr.) KBaC'b -- JIW6UillbIH HamlTOIc'b 1 PYCCRaro JUy~llRa.
TaR'b Ha3blBaellJW't EYJllbIC'b - HaIIllTOR'b, IlplirOTOBJIHe1\1bIH II3'b 
R06bIJIb5:!ro MOJlOH>i. -- ConpOBOJKfl,aell1bI npiMeJI5:!lIlll 1I1bI npi
·haJIII B'b MOCImY. ,IT;hTH, 6S',7l;YQH o,'l;lmnel\IbI IlHHbIWro,2 He 
npliBbIRHyT'b ca1\lhI O,7l;tmiThC5:!. - }l coxpaHll.7J'b HenOROJIeOH
MyID 3 BtpHoeTh CBoelilY rocYA;1pro. --- ICH5:!3h PYEOH He3j)U}IO!! 4 

nOpa~eH'b. - BorT) HerrOCTIIiKlbl'b, HeBII,'l;UllI'h. - ~e!l: 31'0 IWHf, 
I lliipoj. 2 chf1va, 0YIl,Y'JIi = jsouce jako pol. hE2dQ;C. 3 schy. nepo

kolehljivu, neochvejnou. 4 zriti. 

*) K naznaceni mnohoknilnosti (opakovani) v minulosli i'ika Hus 
Jl IIHIIlV ohlBalIo ps;ival jsem, Jl ObIB,llIO IIoll,xomy K'b Hemy docha
;-;ival fsem; BOHa 0YBaJIO Bl>ICrrl,BYll zpivavahl 1 a Malorus naznac~.ie 
davnominulost: R unca,.'!'b 0YBalI\) (6ylIO), byl Jsem psal, oyJIO Kfl.'!HCb 
naHYBa.'lIl, Ta 66JIWle He 6Yll,YTb kdys))~~ov;"ivali )sou a vic~ nebudo~. 
Jinak tvofi se plusquamperf. .lak v cestllle: s1. .laz sem h~l goyonl, 
m]'. Jl mlIIncam, 6yJI'b, seh, ja bio sam Citao, ale tei: j a bjfllt c1tao ald., 
s formami imperfekta bjeb = by1 jspm. Tuto formu slusi tedy 
r 0 dis 0 v a ti 0 d konj uk ti vu: ja bih citao. (Sr. § 74), ae i leto fonny 
se uziv:1va za plusquampf. aneb k vyjadreni zvyku (Jako .oYS<1JIO, ~y,lO): 
Kad hi g6so (gos-podiir) dosao, uzeo hi mu p1\s st~p, domo duhan 1 lulu, 
kdyz pficbazel, hral mu pes Mil i prmesl taMk 1 dymku. 
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H0VTOllIHll1bIH 5 6t~liT'b B'b CTelIH He0603pHllIOH? - OrOHb, 
B3~hLmie:HhIH B·f;TpallIII B'b pa3HhlX'b 6 :\ItCTUX'b l\IOCRBbI, coe,7l;u
Hlf.l:eH BD O;'J;I1H'b OrpOl\IHhIH HeII311ItplbIhlH no~ap'b. 

[omif (tei sellY.) tdlpili, unaviti: neumdlenv. 6 ruznych (predl. 

72. Sveti Cyril i Metod. 

Ova dvoje 1 svete brace rodi se u lVlacedoniji u Soli.ll1u; 
stupi u samostan a Ciril ode 2 u Carigrad na nauke: 

odatle 3 ga poslase, da Kozare obrati na viem krscansku. 
Vratiy se od Kozarall zdruzi se sa syojim starijim b1'atom 
JIetoclolll k izvedenju spasonosnoga djela, kojim su si obadva 
zasluzila ime sIayenskih apostolah. Bugarski Slayeni bise 
vee prije 4 primili 5 viecom stranom n lzukrstov nauk, nu 
u njih ne bijase jos stalnosti i postojannosti u vieri, jerbo 
ne bijahu doyoljl1O 7 poducavani. K ovim Slave 110m indi 8 

obratise sveta braea najprije Syoj pogled. Nu prije, nego su 
stupili mec1ju SIavene, sastavi Ciril slavensko pismo i poce 
prevac1jati na slavenski jezik svete knjige. Bugarski Slaveni 
primise s radostju dar, koji su im danesli 9 ovi novi ucitelji; 
l1i:! ni uralski Bugari nemogase se yise opirati moci bozanske 
nauke. Knez im Boris dade se poli:rstiti i primi no. krstu 
ime o'IIihaila. Sac1a istom 10 bijase krscanska viera medju 

ucvrstjeno. 11 i osjcgurana. 12 U brzo Ii! se raznese glas 
na sye strane, ko.ko je Ciril slavensku sluzhu bozju koel 

uveo. Vee 8G3 posla Moravski knez Rastislav po
slanike k byzantinskomu caru lVIihailu molee ga, da mu'po£.:alje 
slavenske ucitelje. Mihail uslisa njegovu prosnju i posla nUL 

Cirila i Metoda ... , 1\1. Mesic (z Krizkovy Antholog.). 

* * 
Deset punih stotina godina navrsise se. H TIz 15 tu tisueu 

koliko velikih d()gadjaja 16 izgubi 17 svoju velicinu, 

1 Dve, d\'ojice SY<1tych hi alr] (svate hrate koIL). 2 odesel mfs(o 
oUllo. "odtnd. 4 juz drive. 'prim-im, -iti yedle pri(j)mem, prijeti = byli 
pl'ijali; prva (ncspravmi) forma jest obvcejna. G cizfm podnetem; vi
jec" yet.-ja = rada, stran = cizi (jak r.). '7 dosti. 8 tndiZ (z it.). 9 nziva 
S8: donieli. 10 led zajd0, t. j. teprv. 11 upevnen (enst = silny, cerstvy). 
12 za.Jlslen (1(al.). I:J Rychle. 14 navrsilo 5e = uplynulo. is 'vz = za ten 
!.iS1c. lG lIdiilosti. 17 straliti (utratiti). 
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koliko znamenitih djeHi propade ne ostavivsi gotovo ni traga IS 

kasnijim D pot6mstvima! Koliko silnih Ijudi leze 20 U grab 
zaboravi,21 te im se danas jedva i za ime znade: 22 A djela 
smjernih nasih kaludjera 23 kazuju jos i danas zi\~u slavu 
njihovu, jer trud njihov, namienjen 24 jednomu samo plemenu 
slavenskemu, ponese 20 velike, obilate i trajne 25 plodove, koji 
postadose 26 po vremenu zajednicko dobro 27 svih Slavena, 
pa se zato i poslije 28 tisucu godina 11Zl1osi sirom 29 svega 
ogromnoga slavenskoga svieta 1Z zahvaJjnih 30 srdca najto
plija hvala njima, duhovnim otccvima, yelikim dO)Jrocincima 
roda slavenskoga. Ivan Broz. 

18 (sts1.) stopa; tudiz na-trag, s·traga, o-s-trag = nazad, od zadu; 
ira'llti, stopovati, hledati. 19 (stsl.) r. KOCHbli( tei docni = pozdni. 20 aor. 
(Iell-lo) 21 zapomenuti; horaviti - od kor. hy- stupi'iovaneho hal' - iti 
(mr. a dial. hariti se) = hyvati, baviti, zdrzovati se, za-horaviti = za
byti zabudu (nezabudky), zapomenouti. 22 ze jedva zna se j i eh jmeno 
Ci vi se 0 j i cll jmenu. 23 Avsak Ciny ... mniehuv (t.). 24 na-minen, 
urcen. 2b trvale. 26 (po i-staly se. 27 spolecnym statkem, dobro ve vseeh 
slov. = statek (gut). 2T po tisfc. 29 iliff (instr.) v Sir', :18 vdecn)~eb. -
Upozornujeme na patmy rozdil v slohu a tvarech prve ,stars!) a druhe 
(modern!) casti, 

Tvoreni a 
skladba a 

vyznam slov, 
vetoslovL 

Po dame tu kasuisticky jen nekolik zbeznych poznamek, 
nakolik jich treba ku objasneni napadnejsich zvIastnosti a 
uchylek. Za to privedeme vice prikIaduv, nez by bylo treba 
proto, aby toto objasneni stalo se ysestrannejsim a ctenar 
aby snadneji zvyknul l1ezvyk15'm tvarum a vazMm, 

A. Siovotvorba, kmenoslovi ci etymologie. 
(Tworzenie s~6w. 06pa30Bailie ClIOR'b. TsopeH6 ClIOB'b. Tvorba besed. 

Obrazovanje rieCi.) 

I, SloYotvorne pred- a pripony, pratvary, novotvary, 
osYojeniny, slozeniny. 

§ 81. Slovanciny oplyvaji priponami *) a predponami, po
moci nichZ tvori S8 slova z korenuv a pl'iuv ci osnov. 

V pratvarech jest upImi shoda; leor. h r 'b t [hr(t)noutiJ: 
hrsf, garsc, gorst, grst - hrdlo, **) gard~o, gorlo, grlo; m rt: 
smrf, smierc, smerf, smrt. 

Starotvary rozchazivaji se - bez ujmy srozumitelnosti
volbou pripon synonymnich: kovar, (poL, r.) c. diaL) kowal, 

*) Miklosic jich dovodil 185. 
**) odvozuje se tez od kor. gel' (= znr) -zrati: gerdlo - zradlo, po

zfradlo. 

9 
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(r.) kuzl'iee, *) (jhs1., r., c. dial.) kovac - kovarka, kowalka, 
kuzl'iecieha, kovaciea - pekarka, piekarka, pekarka, pekariea 
pekarinja - kovarna (kuzna), kowalnia, kuzna (kuznica, 
koval'l'ia), kovnja, kovacniea. - Podohne: ctemlr, czytelnik, 
citafel', citaonik (citalae), citatelj - citama, ezytelnia, citah'ia. 
citaona (-nica), citalnica; -- kupezyna (povolani, kupeovm~ 
zena), kupcieha, kupciea, kupcinja - (na)uczyeielka, uci
fel'niea, .uciteljiea (uciteljka = zena); - soudni, sqdowy, 
sud'ehnYJ, sudheni, sOdnji (sodbeni - sodba, sodnijski
sodpija); - pop, popovic (syn), popadija (zena p., r., sehv.),13o
padanka (dee1'a); h1'abia, h1'abiez, hrabinia, hrabianka: sta-
rosta, -8eie, staro8e-ina, -ianka (13.). § 87. ' 

Takove 1'uzneni v pr'i13onaeh jevi se zvlaste v jiho
slovancine: (s1.) mladenic, hudiC (zloeh, d'abel), mrlic (u-mrl-ec), 
seh,:,:~jet1'ic (-il~),**) pot?Cic (pot~.c-ek), novcic, komadic,***) psi~: 
konJle, s1. mOrIlee (uhlJavee, ublJea, sehv. ubilae - vrazednik). 
placavee, pisavee (-tel), mucenee, ucenee (-ik) potomee (-ek); 
poyodee (1'., 13., sehv. = povod opraf). 

§ 82. Uno v 0 t va rll v volfvaji se nejen ruzne pHpony, 
n~'brz i jine koreny; vliY eizieh jazyluh znacne pusohi: 
kyselin~, kwas, kis£ota, kiselina, kislina ci kisloba - pociqg 
(mI'. potah), pojezd, v1ak - kolej (zelazna), zeleznaja doroga, 
zeljezniea, zelezna eesta -- dworzee (kolejowy), yoks;)J (angl.), 
k?lodvor (nadrazi) - zdcwie, predlozenije (mI'. 1'ecene), 1'e(:e
mea, stavka (!veta). eh y b a UZIy<1. se v temz neb obdobnem 
smyslu, zejmena eo spojka, avsak nahrazuje se (p.) omy£ka, 
b£qd, r. oslbka, m1'. poehybka, t) sehY. pogrieska, s1. preg1'e
sek ci zmota. H) 
. Prevzata slova eizi mnohdy se ani nepfispusobuji duehu 
Jazyka: (1'.) kasaeyjon (jinde kasacya, -ija, kasaee), kasa-

*) Misto ku-j-bllec. Jill! to odvozuji - llepravem - od r. a stsL 
kozi'i, kOZllY. = pletichy, kozl'ienl1yj = liskocny, patme proto, ze S8 to 
POJ!llOVe krYJe se slOV8m kovarstvo, -vovat, kovarnyj = 1' .• schv. uklady. 
S1'. rank('schmied a nase kujonn. Dial. znamena kuznik bud' kovali:'ik,{ 
(s1'. ~ 89.) aneb hammika, kuznica = zelezokujna. 

**) Pf'ipolla patrollymick;i (§ 87.) stala se zdrobllujiei. 
***) kousek; komad = Lus veci i kus divadelni z reck. %OUUaTWv 

= p. kawa~ (u nas 0 chlebe), kf2s r. kusok, sL k6s; novae peniz' 'novcc 
penize, novcic = krejcar. ' 

t) srv. nase sibal (palaialn{ ch, jez na 8 prechitzi). 
ttl Srv. moutiti, bala-mut, p. m~cic. 
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(k~s~cyjni'2, kasasacni) aukcijon, -onnyj dom (aukce 
dum), stucfl1'oYaf, akompal'iirovaf, jhsl. studirati. pre-

,~ '() ; yqeOHHf~n eIlllTaRcuca syntakse. 

§ 83. Sloyanciny preyzaly a za stara hlasizove si pn
spusobily mnoho cizieh slov; *) rustina reektch, tatarsko
I urecki-ch a nordieki'ch, sclw. albaDsk5'eh, italsk~'eh, reek~'eh, 
zYlaste pak tureek5'eh, zapadni slovanciny latinsk5'ch a ne
meek5'eh (tez, zvlMc pol:§tina, francouzsk5Teh); slova ta pu-

arei nemale nesnaze: hierzmO\\-anie, miropOmaZ3.Dje 
krizma, birm-a, -ovanje - p., C. farha ci barva (nem.), 1'. cyet. 
jhsL haja, bojadisati (tur.) yedle sehv., mI'. mast, s1. l:larva -
inkoust (lat. cemef), atrament (lat.), cemilo, mastilo, cmilo 
(tiDta), 

, . (R) bllJ:ilt ,tur. oc~l), ~~rand:ls (tur. k~ra tas cerny kamen,. tuzka), 
taz.an ~tllr. I;otel), kazna, -aceJ (pokladn-a, -liz), hunt (nem. odboJ), ober
pol!ceJn~~Jst~r, l~nterofic~r, feld-jeger; sl. binko;ii (lelnice), skof (hiskup), 
farman Cl, faJt110ster (nYl1l zuvpni~ = fadf) **)" faravz (fara), bandero (ital. 
prapor), fant (lial. hoch), ostenJa (ltal. hostmee), a vuhec slova vztahu
jici se k nabozenstvi; 

.. s eh v. barjak (pral)Ol'" buncuk = luI'. prapor), cador i sator (stan),***) 
dehJa (rek), meJdan (boJ), Juris (litok), kapija (hrana), aps u-hapsiti (ve
zeni, v~smes. tur;.cke, jako vubec vvznamy z vojenslvi, staini spravy 
a ~polecen~l~eho zlv.ota), hasna (~zli:k), d~ep v~ karman (kapsa), m,l,hrama 
a Sat111]a (satek), baho (otcc), dllnliJe a caksn8 (kalhoty), carclilk (pavlac 
a. S1'. carda - tez t~r.); trpeza (stUl), miris (vune), drum (rY()()fLoS 
slll1lcc, podIum Eklep), Jevtin (EJ{h)v·6f; laciny), igumen predstavellV 
parok (farat·) a nazvy nabozenske (z i;ectiny). ' , 

TXto prevzatk y Yetsinou zatlac il y domaci vyrazy tak, 
ze se Jleh JeD basnieky uziv<1.; co6arm (nee'Y,), JIOmaAb (IWHo) 
3P;'Y, (peklo), komsija (tur. = susjed). 

,:,) To jest pl'irozeny naslcdek dejinnych ponlPruv. Ni~m(;ina ma 
<lsi Uetinu sveilo jazykoveho pokladu same pi'evzatky: na pi'. fenster. 
g~,!~(', strasse,. uhr, tU~'m, schreiben, tinte, sack, soeken, stiefel, tisch; 
pl'lcmov~ toh0.J~.st, ze Jest chuda vlastnimi koreny: maf jich pouze 250; 
slovancma ma Jlch - 1605. (Strigl, Sprachliche Plaudereien.) N elJ'eba 
.if ledy Raberkovali! 

**) Zupnija fara; naproti tomu zupan = starosta. na pt. obCinski. 
zupanija = obec (srv. § ):)9.). " 

***) Slovo to preslo jak nektera jina do vsech slovancin c. satr, 
pol. szatra, r. IIIaTep'b. 

* 
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Ba i pripony cizi pi'esly do slovanCin; do polStiny nem. -ung*) 
nejen v cizomluvech: gatunek (druh), ratunek (zachrana), rachunek**) 
Cucet), kierunek (kehrung, smer), nybrz jsoue pridavimo i k domacim 
kmenum: rys-unek (kresba), podarunek (dar), poca~unek (pocelovani, 
polibek), rahunek,*'~*) warunek (podminka), stosunek (pomer); srbslina 
prevzala turecke -luk = -stvo neh -sty!: krscan-luk, basa-Iuk (hodnost 
pasi 1, cizmar-Iuk (umeni cizmare), spahi-luk (panstvi, spahija), kuka
vic-Iuk (sketa, zhabelstvi) a -li = -sk)' neh -an, v poslednim znaceni 
h)'va tez -lij a neb aj lij a: hosan-li, t) -lija (bosensk)" hostian), Sa
raj-lija (Serajevan), hec-lija (videnan), toc-ajlija (sklepni, s1. tocar, jenz 
tod napoje). 

§ 84. Slovaneiny nestlt[ se slozenin (subst., adj., verba, 
prislovky atd.), jako my - z domnele obavy germanismuv -
cinime, zejmena rustina nasleduje, jak se zda, ba i reetinu 
v toml sm~1'u vynikajic[jt) rpap;OHaqaJIbHIlI-c'h, 6JIarOrOB1mie, 
3e]}1JIeBJIap;1lJIen;'h = rrOm-BII\IIK'h, KOHHOB6p;CTBO (chov koni, 
hreheinec), IWJl-BHOrrpeRJI6HHbIll: (na kolena se poklonivsi = 
kleCici), I'ocTerrpilblcTBO, CTIlxoTBopeHie (tvoreni stichuv, ve;:
SUV, haSerl), 'leJIO-61h HaH (prosba, eel em hit), meJI{p;omlhie 
3BYlwrrOp;paJIoheJIbHOe (mezimet, interjekce zVllk napodohujici). 

Pokud slozenin neuzivaji, zustavaji verny methode na
seho lidu: chustka na szyj~, satek na krk, piMo do pisania, 
rada patistwa (riSska rada), trz~sienie ziemi, zmys~ dotykania 
(pol.); kljuc od vriH, mlin na vado, na sapo (povetn'i3.k), 
Metka za zohe (kartaeek na zuby), pe1'6 za pisanje (s1.); 
kola od c8dra (cedrovy vuz), odielo za djecu, obleka za 
gOSpOdll, za ulicu (detslq" 13ansky, vyehazkovy ob1ek), staklo 
za prozore (sk1o oknove), stroj za zetvu ci k 0 s nj u (koseni), 
predmet, hlago ei roba (zbozi) iz koze, 1jeeenje kupanjem 

*) Jini to omlouvaji: je pry to domaci un zdrohnele: piastun, 
zwiastun, opiekun. Duvod by proto byl ten, ze i jine pfipony vlivem 
eiziny svuj vyznam ci funkci rozsirily: na pi'. -ja (§ tl9.); podobne sehv. 
sarav, hjelav, rogav, kterez spolecne smad'. -0 znamena zvire sare, 
hile, rohate. 

**) rachowac rcchnen = schv. racun, -ati pocitati z ital. ragionare. 
***) Tato tri t]ova pokhl.d,lm za slovanska: grahiti, rpa6em'b, grabiez 

vedle ~upiez - grabunek (g sesuto, snad vlivem nem.); vari, varovati; 
s-les slupnovano stos jako prinos; srov. mol'. stUs dreva. 

t) Tato forma jest nesklonna. 
H) Tak bylo i v stsl., ktera tvotila slozeniny a spojeniny, jakych 

nezna ani nemcina, touto pomuekou slovotvornou znacne ohebnosti a 
strncnosti nahyvsi. 
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i picem, s1'edstvo proti kurjim (!) ocima, t.rgovina haljinami' 
ttgovae plodinami, tt'govac-kozar aneh kozom (schv.)*) 

§ 85. Tu sluSl zminiti se 0 predponach (pred1ozky a 
castiee). JSOU1 tytez a maji yubec stejny vyznam. Preee vsak 
uZlvaji jednotlive slovaneiny Ie naznaeeni t8h02 pojmu nekdy 
j in1'ch, z dan 1 i v e vyznamem odehylnych 13redpon, nez jake 
isou v cestine. **) Touto odchylkou vynikaji zv1aste jiho
~lovanstiny, coz 13usobi dosti k1013otu. 

P. popierac (pod-), u-dzielic komu co (s-), po-dziwiac kogo (oh
di \-o\-ati); 

R. cBapuTb (u-), IIORH3aTb (u-), IIO(BbI)CTPOHTb (vyhudovati), npo-
rH,lT& (vy-)j 

Sl. u-niciti (z-), u-staviti (za-), u-slisati (vy-), raz-mer (pomer), na
vesti (u-), na-rociti (po-ruCiti), zapustiti (-0), za-igrati (pro-), pri-igrati 
(vv-), za-spati, u-spati se (usnouti), pre-povedati (za-); 

. Schv. na-mirili (u-s-miriti = upokojiti), od-rediti (poriditi), do
jlo-nesem (pri-, za-nesu), u-goditi, -g:'i.djati (vhod hyti, p. U-, wygodzic), 
po-divljati \z-div-oceti), pre-kl'iti kur.u (po-), po-derati, -derem (roze
drati, roztrhati , po-Iupati (roz-Ioupati, -lamati), po-red (od-Hci, odvo
laW, po-spati (sl. zaspati, p. zasnllc, r. 3acH)'Th), pri-povjedali (p. opo
wiadac, vypravovati \, na-pitnica (pr-ipitek), nagovoriti koga \!) (osloviti), 
po-spieSiti provedhu reforma (uspiSiti), po-javiti se (oh-). 

Nekdy se 13redpona vyneehava: p. jawic si~ = sehv. 130 -

javiti se, sehv. gadka = po-hadka ve smys1u bajka, za-gonetka 
= hadanka. ***) 

*) Zvlastnost lidovyeh pisni: "Poslusajte moji vilezovi, vi po 
i z h 0 r (po vyhore = vyhrani) hani i knezovi! Sjutra cemo udriti na 
Turke; slusat cemo Milos Obilica, jer je Milos nag I a s u (vehiasny) 
delija. - Dosla ima pjevidruga (prijatelja u sreci), a!' je malo placi
druga (prijatelja u nesreei). 

*') To vysvetluje se tim, ze predpony vyznacuji hud' vztah oh
dobny, hud' ze kazdy jazyk mysli na jinoll okolnost deje (vyehodiste, 
ell, smer). Takove ruznosti mame i v cesline: pO-, za-, do-nesu; prve 
klade duraz na smer (a trvani). druhe na vychodiste (zanesu 0 d sud), 
neti na cil (donesu tam), tak: na-, pri-, u-, roz:kaz a zakazka, pO-, 
u-, ode-, vY-, do-, pl'i-, za-jiti, za-, po-, nacati atd. Nekdy jest tu arci 
vliv cizinstiny. 

***) Jsou to odvody z korene g e d (zbd), stupnovano god u-hod
nouti, sehv. po-godha podminka, smlouva, p. wygodzic vyhoveti) a gad, 
gadz (pol. gadac = mluviti, zgadzac sifi = shodovati se, mr Ta/laTH mi
niLi, mysleti. ra/loa myslenka, sehv. ugadjati, pol. dogadzac). D vysuje 
sc: (r.) oTroHYTb, oTrai\aTb, Y-l'ai\blBaTb 3arai\RY = zagimetku pogoditi, 
pogadjati; od-gonetati = uhadnouti, I'ozlustiti hadanku. Zagonetati komu = hadanku uloZiti. S tim souvisi pol. has~o, jhsL geslo, eoz - z cestiny 
prevzato - znl polskym tvarem: god-~o. 
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2. Nektere podrobnosti. 

, § 86. V pol s t in e nepatrne uchylky: s two mfsto stwie: 
krole\\'st\yO, n~ebe~pie~zeJ1st\:'o, sYI'iadectwo; umywalnia, spal-
11:a ve,dle ka\\~Iarma, PJe~~r:ma; k nazna6eni syna neb pomoc
l1lka remesll1lkova SlOUZl Jak 11a 1\Ioral'e a ve Slezsku -6ik' 
m~ynarczyk, kowalczyk, masarczyk, kupczylc krawczyk (krej~ 
eik), szewczyk; tez At811-czyk a j. . 

~ rip?na ,01~'Y, j 12 se cestina do ned~l ma stltila, jest 
velml obllbena: "') narodow-y, -osc (na,rodni), odziez zimowa. 
ubior ba1o\vy, kamieJ1 grohowy, grohowiec (nah1'o])ek), kluc~ 
domo\\')', urz::j,d dow)', podatkow)' (ce1nf, berni), w£adza ska1'
hOlVa (finanzbehorde). 

Nas1edkem prehlasovan( ml10hdy nemuzeme v ccstine 
tvo~iti zev sl:;',es r::a -ili slovesa V. 'tr: na -'a t i (eli); kde 
mozno~prenasllne ]~, do VI. na -ovatl. PolStin:t (a druhe 
slO\'a~cltly) ale tvor~ z: pallc o-palac, dzielic u-dzielac, **) 
~udt::lc z-tudzac, cZYl1lC przy-czyniac, 1::j,CZYC z-,f::j,czac. prosic 
u-, prze-praszac, ***) mnozyc po-mnazac grozic w,:,urazac . 

• , ."., i '--' 0.1 b / 

OSWOlC oswa]ac, mowlc przemawiac. 
§ 87. R u s ti n a tYorl pat.ronymika: t) IilB,H-OBl1'ln I(ap' 

8BHqn (syn) HB11H-oBHa, Il,ap,eBHa (dcera), Oller llHn, I{apl'u\
bIHn (SY~l Onegy), OHeI'IlHa (deera). Malorustina vyjadl'uje 
stay otcuv: IW3aqeHIW mlad~' kozak, IWBaJI·e n I{ 0 neb IWBaJlh
~yrr, repaB'I.YFC, reyxapqyK; ha i ;'l,'ilTKm, KO!H()[{, CTacIDK mlad~' 
Stas, nCfOK dcminutiva. 

*) Kdezto -ni znamena spojitost Ynitl'ni, ylastnost neodlucnon 
z;.tamena, -ovy, spojitost vne,Jsi, Ul'eont. pf'islusnost, podobu, pilYod ~ 
Jatkn: na~'odn-], -osE = summa onech pfimeluy, jet. srcstony jsou s na
:od;m; nar~dov-y, -:c, kdo se hlas! k narodu, mirodoyost = laska, hl,i
gem se k. narodn; lt~skose, pol. ludzlwsc a - luduosc lidnost, obyya
lelstvo, hdnat08t - lJdovost; costa nakladov,\. = urcena pro nakladv' 
strojarna; vozarna = kde se ty yeci vYl"<ibcji, strojoYI1<l. vozovna = mist~ 
pro . ~troJe~ v~)Zy u1'cene, strojilna, vozilna, cekalna,' jidf'lna = kde se 
str?JlI~.le, ,cekame; l;roto pol. umywall1la, p~'ywal!lia jest spdxncjsi ne~ 
nase eeka1'na, plovarna. 

**) udelovaf; udelaf = udzia~ac. 
. **,*) upraszac = uprosovaf, yelmi pl'osif, przepr. = prosif 0 pro

mInut], przepraszam = pardon! 
t) u nas a v polstinc zakrsala; v jihosL tryajf y pfijmenieh (srv. 

§ 81.). Jako by v nahradu osloyuji Srbove: 6paTe IIparOBHQy, 6paT8 
1I06pmWBHQy (dragi, dobri). 
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Kupec-bsk-~T - kupecky*) zni velkorusky: rryne
q-e-CIdi1: a talc F;'yneqeCTBO, OT(;qeCTBO, npar-:TllqeCldiL Vuhec 
ma Vl'. zalibu pro priponu C T B 0: na'Ia.7lbCTBO (nacelnictvi), 
qYBCTBO (Citi cit), xBacToBcTBO (chvastani), nyTl~rnecTBo (pu
tOY;'llli), nCKyc-cTBo lumen i), a t yoN slovesa: 'I.YBCTBOBaTb, Ha-
1Jc1JIbCTBOBaTf), x0;rJ;,3.TaiicTBOBaTb (orodoYnik, kdo chodf se pri
m10uvaf), zejmena od pfidavnych: 3;rJ;paBcTBoBaTb, cBHp-lmcTBo
BaTh (syerepym hyiL zuriLi), cYII\eCTBO, -om1Tb (od CYII\-iH j soud 
bytost. existovaf), ;'l,OBO.l1b Hhlll, -CTBOBaTI.CH. lVIfsto nasich no
mina agentis na -i6, -ec, -ac, -aI' radeji uziva slova na fel', 
mnohdy (zejmena mr.) na -aj, **) -ej, -aga, -acha, -aka, -nch 
(neb prejot. 'aj , .. 'uch): BO.'l,'BH,*"*) I''yJIbTHII, CJIIlHTHH, .lJ'lmTHi1:, 
l'il()T31I, CO.JlOBei, I{OHlDXn, {mqyx'b, "PIH-;· yxa, nJlHC.YX3, 6'B,'1;
axa, -omma, -wIra, mOJIOl'HTa, po6oTHra, 6pO;'I;(H)Hra = 6JIy,'1;-
HAra = Bo.110q:ira (-I~IOra). ' 

.:'IIlad'ata: v jednotnem cisle jsou objTcejnejsi tvary na 
. (iIHlKn, v mnoznem elsIe na -HTa: TCJ1CHOI{n TCJI5ITa BOJl-

. ' 'ICHOK'b BO.l1QaTa, Hl'neHOK':b JlrHHT3, I(bIl1JleHOKn Il,hIllJlHT3.1') 

][1'. vklMa pred -51 jeste -eH, dOpoustl-li libozvuk: BOJI'1-

C'H-H) .11eB,eH-H, me;'l,Bc,,\CI-lJ'[) ROIl-eH-H (reOIl-eH-ORT), JH:cpe6eHOI{n). 
V nasich narecich jest to u nazvisk: Kovala. -alta neb -alceiia 
dcera E:oyaly. ' 

Nazvy remeslnikllY koneivajf na -IJ~l!l{n: Iwpa6eJIhIIl,Ul{:n, 

", ebS = CS sezIm{t (zme2d'uje) se u nas a v pol na c schv. na c: 
n.icm,~cki,. tr~?vacko-obr~nic~a komora, strcla~ko .druzstvo: budrjovicko 
P1\'O lZ d1Ol1lCarske (akclOve) l}1vovare, predsJedlllstvo. 

**! Pripona aj (8j)- spravneji (jeHo (& nalezi ku kmcnu do lyc
ll\'ciJ sloves a.i vsulo pi'cd puvodni kOl1covku 'b) - pf"ipona .i uziva se 
k naznaceni tel, jil:J;eh vztahuv.odehylnc od cestiny: pol. rodzaj (rod), 
z\\'yezaJ (sehy. ~blcaJ), urodzaJ; L, sellv. cJJY'Jai!: (pr-ihoda); sellv. do
gudza.L namJeslaJ (nabytek, co vypli'iuje misto - s1. pohistvo, schv. po
kucstvo), naras(clj (narostek, sl. dorost), odnosaj (OTHOilleHie po mer), 
wacaj, polozaj (polozeni), izvjcslaj (nclvE'sf), ljecaj (beh), natjecaj (kOll
kms, sr. [u-]tek), zavicaj (mlslo, jemuz jsme zvykli - domov); dih~ti m3. 
d('Jllinulivulll dih-lj-ati, smejali - smeh-ljati (smati - usmivali se); od 
loho uz-dis-aj a dihljaj, smeh - smehljaj, bod-aj - bod-ljaj. 

*,,*) vodic, hulac (darebak), slintaL lenivec, hltavee, pasak koni ald .. 
ki'ikloun, bidaCisko, mlatee, rohotez, brodula (srov. pol. z-brod-niari 
zlocillec), w~6cz~ga smyk, tulak, vlacuha. 

t) .sr,ov. eip cip! yolani na drubez, diaL cipla slipka a (eh)ciplc 
ncdomflve kui'e. 
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IwmiJIII\IIR'L, IISBOII\IIR'L, ROIIT:HJIbII\IlR'L, ROPSH:HII(IU-C'L, SmlllfeH
II\IIR'L. *) 

Na miste verbaJnich: kovani, kupovanl, stffleni, ROBI<:a, 
TIORYIIRa, IIepecTptJIRa a j. 

:!VIfsto naseho -avati miv3.. -bIB a T b: 

RII,J];aTb 7\ORH:7\bIBaTb, 7\Ora7\·iTb CH )l,Ora7\bIBaT,h, llI>lSaTJ:. 
II07\llI11SbIBaTb, TIORaSaTb rroR,isbIBaTh, pBsaTb OTp~sbIBaTb a 
casuje: IIolnlsbIBaIO. Tutez koneovku miva i polstll1a: doga
dywac si(;), Ivykonywac, 'widywac, ezytywac, grywac, wyszu
kiYFaC, przygotowywac, ale zamel'iuje ji casto ja~o jine slo:. 
nase -ovati, tudiz casuje grywam, ale wyszukuJ(;), dogaduJ(;) 
sif2, wykonuj(;) i wykonywam. 

PNklady pro prech6d pod 1. uveden~': Cllr1lHH:T'L CllITIHRTb, 
TIOIWpllTb IIOROPRTb, s7\paBIITb IIoS7\paBJIRTb, CbITHTb npecbI
II\aTb, TIpe06paSH:Tb IIpeo6pamaTb, POCTIl:U OTpaIIl, ITb, npH6aBIITb 
IIpn6aBJIRTb, CllITICTH:Tb CllITIII\RTb, nOSBOJIrIn nOSBOJIRTb, pol. 
zmieniac, upokarzac, pozdrawiac, nasyeac, zabawiac, zmie
sZGzac, pozwalac, C. zmenovaf, pokorovaf atd. 

§ 88. Jihoslovanstiny maji nekolik zvlciStnosti co 
do pNpon a jieh vyznamu: 

1. Nazvy mlad'at tvori se siee jako jinde: tele -eta, pile 
-eta **) krome toho - co hromadna - na -ad ('adb, femin.)***): 
telad, pilad, stenad (steiiata), jagnjad, v~cad (vl?ata~, vi~~a~, 
pascad (psiei), jarad (jarae - kozel), Jun-ad (Junel, byeel), 
zivad (domaei), zverad (divoka zvirata) - osoby: unucad 
(vnoucata), pastorcad (pa-d'Lht.-er, pastorkove), sirocad (si-
1'otkove), pastircad, momcad, srb-cad, hugar-cad, svab-cad, 
eigancad (mladez srbska atd. srov. § 89. b). t) 

*) lod'at, kopac, vozka (drozk~t), uz~nat, kos2kaf', prap~re~nik. 
**) Tez pilic (srI'. § St.), Pile Jest totez co nase a polske plskl~ -

sk vysuto. 
***) Ptipona tato souvisi, aspoI'i castecne, s c~do ('Ja,llO, jhsl. cedo 

= dfte), z korene Cbll (pocnouti) ptiponou -do Jak sta-do tvoreno: 
sts!. cedb domaci lide, bratu-c~dh jako brat-cad, srb-cad. 

t) V ceStine marne V tomto smyslu jen celed', czeladi, qeJIJI,lIh; 
haved' gawiedi (drubez) a pak jehnM (koCicky, ovecky, odtud .!IrH.!Ii'\h 
= topol); dale ve smyslu hmotne hromadnosli: c?rned' 'IepH.!I,lIh, hniled', 
holed' (hololedi); slova'la pfsou se s e, Jak svoJef, havef; r. pyXlI.!Ii'\b 
(ruchomosti), rrecTpH,lIh (pestre phitno), mI6~a,llb (namesti, souhrn plo
skych mist. 
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2. Latka, nastroj, spusob (od sloves) tez na -a va (vedle 
-ivo, -avka) a -a c a (nase -acka): 81. pisava (pisovna, kon
eept), skusnjava (pokuseni), obravnava, *) kresava (kresivo), 
s\-ecava, pescan (piScava, poust) - bris-aca (-avka, brisati 
utirati - rucnik, ohrus), pijaca (napoj), dimnjaca (jizba »ku-

ohzvlaste v sehv. k naznaceni nastrojuv, jidel, druhuv 
ovoee: slamnjaca (slamenka), drvaca (sekera na drevo), ki
jaca (kyj), vodenjaca, jecmenjaca, zimnjaca, mesnjaca, ma
kovaca. 

3. Slovincina skaredou vlastnosL osoh (muz.] vyrazl pri
ponou -ez:**) lakomn-ez, neumn-ez, nemirn-ez, nievredn-ez 
(nic-cenny, niepoii), ved-ez (vi'ld-ee), rev-ez; ***) mistnost pro 
zvirata -nj a k (c. -nik): kur-njak ci -nik, ovc-(n)jak ci ovcar
niea, konjak Ci konjarnica, svinjak, zverinjak, kravnjak. Ona 
miluje dale -lo (dlo) nejen k naznaceni nastroje, nybrz i pro 
cinnost a spusob i predmet cinnosti: objasnilo, narocilo (po
ruceni, ukoI), porocilo (zprava), pricevalo (svi'ldeetvi), o-(na-)
znanilo (oznameni), plaCilo (plat), darilo, vahilo (pozvan-i, -kay, 
stevilo (cislo, stem [CbtU] steti), perilo (pradlo), glasilo (organ, 
hlasatel), v6scilo, t) kosilo. tt) 

4. Sehv. tuto koneovku miluje pro barvy (vice kon
kretne): zelenilo (ze1en), rumenilo (rumen), ervenilo (erven), 
bjelilo, modrilo, plavetnilo. 

5. Oha tyto jazyky maji dale vedle substantiv verbal
nich velmi 1'addtt) tvary na -ba a -nia (rovnoznacne slat. io), 
ktere mnohdy velmi eize nam phpadaj f: iz10zha (vysta Yay, 1Z
vedba, nared-ba (narizeni), ured-ba (zafizeni), dvoj-ha (§ 96. 
pochybovani), cast-ba = gost-ba (tez cast-bina hostina), plov-

*) ci (jak pol.) rozprava = pfeliceni od ravnati - rovnati, pri
praviti, i'iditi, ravnatelj - i'cditel, ravn-ava, -ica - rovina. 

**) Srv. l'pa6em'b, Ilni'\em'D, JI1l1Tem'b, rr:JaTem'b (lup, pad, zmatek, 
piat) a (femin.) mladez, loupez. 

***) rev-iti (nase rev-nili) = trapili, mariti, zdrobnele rev-k-ati = 
spurnym byti, urazeti, revnJiv, -ost uhohy, rev-a bida - chud'as. 

t) voscili (prastara osvojenina z nem. wUHsk-an; jinak cestit-ali, 
-ovati = blahoprati. 

i-t) jidlo; k6sim, R:YIllaTb, o-kusim = jisti, kosil-cati snidati; kosim-
kositi. . 

ttt) Bez nalehave ptlciny; u nas slava se to nutnosti pro indeklina
bilnosf verb. suhst. 



138 

it-ba. zen- it-ba, pljen-it-ba (zabaveni): s1. nar6Cba (porueeni,ob
iedmivka), vod-ba, prisez-ba, zaslis-ha (v~'sleeh l, postrez-ba *) 
'(= sehv. dvor-bat. bram-ba (braneni), prememba (promena), 
iznajd-ha:: (yynaJez), pogodba (dohodnutL smlouva, podmfnka), 
trgatba (-tval !)-ovina. . . 

Pfipona -itba menf se na -1 t Y a a toto na -1 t e v: '1'0-

litev (yolbai. razde]ite,- (rozdelenf), l6Citev ]oueeni, daritev 
(obet), posl~tey (zasylka), \Tnitey (sel1\'. j101Tatak, nayrat), 
otYoritev gostilne. 

6. kosnja (koseni). k tlsnja (pokusenfl, grdnja = mrinja,**) 
prosnja = molba, prat;~i a,***) prietnja,t) smetnja,i t) setnjaJH) 
slutnja,*) sumnja,***) bernja***)v~td. ." v' 

7. Vlastnost yyrazf vubec prll'ona -0 s t: JlhosJoyancmy 
alternujou ji - s ]Jfiznakem hmotnosti (ph jakosti yeci) -
pfiponon: aha, oca (s1. oea, ~ey. s1., ~t': p', wilgoc, ~akoc!_; ata: 
s1. slad-kost (ahstr.) sladk-oba, -oea, -ota (konkr.), elstost 
(eudnost) eist-oba; -oea, -ata (Cist.ota tel~sna, veci), zve~t-ost 
vernosf, svedomitost), zvest-aba (spolehllvost), len-ost, -lvOSt, 
Jen-oha, (j)edin-ost (syornost), jednClta -oea, gost-oea -oha 
(husH-), samaea, krasota. 
. 8. Pripony -i n a uziva se jak u nas k naznaeen[ j a
z y k u v (s1. nemsCina, sehv. njemaeina \ h mot (bukovina, 

*1 Strehu, osU'iham,:erlY ob51uhu,iu, pnsluha. 
**) Srovn. ~ 96.; zlosf; orklivenf: Cvfc; 5~ .. ~. 6.. . 

*¥*j pratiti kogar doprov:izeti, dingov?-tl. f~dll!, poslah, srov. o-praf, 
prat-ja, praee - J'izeni; vyznam se vyvll1ul Jako y »po~el« (§ ~'J6 .... ) 
pratnja = pn'lvod, sbor uz p1'a(n.]1: orkes(l'<:, prahl?c, -lOe? plyvodce, 

t) prie(iti: sellv., sL 1". hrozlh, 3anp~THTb, -lI\a.:rb zablzatL , 
tt) s-met-ati = ptek:'tzetJ C. mat-u, mat-oha, zmet, l\UITe:lE'b od k01. 

met. mal. ., v v, I' v t 1 ' tt-I-), prochclzka od sctati; sfs], s'2tat1, 1'. waTaTb. c,. satal ~ s~n.a a. 
*) (useni - slutiti s1. i eh. od pl"icesti sl,?-t (slu.-.lY slouh, ]a]\ od 

kl1t (klliu) ku(-iti, od cut (cu.iu) cul-iti, rut (rou-h) rontlh atd'i .tedy sasto 
naslollehati, l\lsiti. Jincho plnodu jest s1. 16liti se. c:sar ehop1b se ceho, 
da(i se do neceho, od koY. I~t.; od n8ho pochaZl pol.. l'2t, m1'. luI, = 
bonzev z 1 vIm, Hpove l),ko, r. JIYTbe lipov!,. Lutyne Jmeno osad ye 
51ezsk11. Tedy ]vkem vii.zali, pociti neco clelatl. Odtud snad loutka, poL 
~a.tka. sehv. lutka = la1ka ovesen:i Jipovim a p'. . 

- ':'*) podezl'eni; snmnjati, s11l11njil' s(s1. s~ mbn-eh pochybovah, pol. 
sumnienie = svcoomi 

***) c. berne (zhirka); v jinych sl~vanCinaeh jsou tyto lvary ~co nom. 
actionis) velkou vz:ienosti, pol. sk~'adma skladba, bredma zvastam (6pe,l\'f', 
6pe,l\Hn = bridif, zmatene mluvif, b1ouznif). 
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svinjina, zemljinai, z 10m k u V (desetina), dan i, pop1atkuv: 
o:lavar-ina, sladar-ina, pil-ar-ina (dar'i z hlavy atd.), najem
~Cina einte, kljucarina Yratne, sk01nina, carina (tez mitnina 
= r. poslina) e10, ale i jist~'eh ustfedi: sehY. sredl.na, 1ua
jina, okolina, svojlna (ylastnf puda), tuct.iina (s1. [p ltujina), 
nlanlna. obcinR, hanovina, vojYodina, krllljeyina. earevina *) 
~ tei p~eina. **) Nekdy pfejde na -b ina, seIw. otacbina. rod
blna. postojhina (kde nekdo po-v-stal, rodiste), naruebina, 
zadusbina, sudbina, ***) rus. euzbl.na: v polStine na -i z n a: 
ojcz~rzna, bielizna (pradlo), trueizna (trutina, jed), szpuseizna 
(dedicna pozustalost, jinak spadek, spadkobierea dedie), 1'0-
bocizna, pols;;;czyzna, ezeszezyzna, greezyzna (feetina). i-I 

9. Mistnost, v niz se neco deje, yyznacuje se priponou 
-na, tt) ta preehazl, zvlast v s1., na -]1 i e a (tez -ica): sehv. 
strelj a.-na, kavi1lla (stI'elniee, kavarna), spaI-niea, tvornica 
(tovarna), bojaclisaona (barvirna), praona (pradelna, pralnial, 
s1. briynica (bfil-na holirna), gostil-na (-niea), pekctf-na {-n1eR\ 
ci tal-na (-niea), posojilniea (zalo~na, sehY. hlagalnica), tiskar-na 
(-nica), sclw. tei tisk a r a, knjizara, pivovara. 

§ 89, Pripona - ij a (I,ll), jnz v staroSlOYRneine vzaena, 
doehovala se I' slovaneinaeh jen v nepatrnyeh zbytcfeh: 
znaeila hromadnost: hratija, p. hrRciR, r. 6prlTI,JI, schv. brab, 
e. bratN (sroy. § 55), zen sky rod: mr. [JaR'iff, rraH&ll, naRl, 
r. I,.plH-C~IH)JI, 60.1JTVR-I,H, IIOII~l\-iH a vyjimecne r. CYl\&H, 
pol. st?dzia, sehv. sudija, c. sud!. Za to vyskyta se velmi 
zhusLa y jihoslovancinaeh (fidceji v mctlornstine) co e 1 z i 

*) abslraklne kraliestvo. ears1vo (cisats1vij. 
**) pilk - pluk - lid (folk), p11611 <1 , kde lid J11e"ika, krajina (puCina 

= morskc\. hl<1dina, stsJ. p'1ocina, sr. C. v1'-pouk-1)"\' pucanstvo obyva-
1('\slyo. pi1cki lidovl" pucka skola; pukovnik a pukovnija = nasc plllk 
(viz nize). 

*'"*) narucba ohjcdnanf, -ina ohjcdnan{t vee - zadusi, nadace -
sndlla. osud. 

fl V ceskych n~fecieh (slez., val.) jest oti'izna io(eovizna\ matp
!·izna. dedovizna. hahovizna, bratrovizna. dcdicn\' podil po olci ald., coz 
68 y';r:izi: sellv.' otcevina. mI'. bafk6vscina. ded6vscin'l. Yr. vOli'ina, clr
dina; poL ojeowizna, dziedzizna vedle dziCdzina. odlud nase dedit a dc
dina = podedeny statek, zejmemi ve vs i ch pozustavaJid. 

ttl .Ii se predrazejf pl'iponv nomin. agenlis: ar-na, il-cil-na, av-na, 
ov-na, ne-na; puvodnp zn81~. a- znf rlosud (v rust. i pol.) -nia; v jihosl. 
jest -nja temer jen v pJ'fpadeeb pod 6. 
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os v 0 j en ina, zastupujic tvarove a vyznamove a) romanske 
a recke io, ia, sta, jez Nemci hud' co on reprodukuji aneh 
sv~~m ie a ei napodobuji: opozicija, fakcija, pak podle fan
tazija (abstrakta): s1. domislija, poganija (pohanstYi), deca
rija (detinske jednani), sleparija, sclw. rohija (robota, pan
czczyzna, 6apII\IIHa), yedle stamparija (nyn! tiskarna), osterija 
(gostilna), n a z y y z i Y nos if a z {t 1'0 d Ii Y: zYonarija, peka
rija, lonearija, pisarija, mesarija (nase vychodni dial. a po1-
stina znaci to: zYonarka, pokarka, masarka - zvonarstYi, 
masarstYl aneb reznicina), daJe nazyytiraduv: s1. davka
rija (berni), sodnija (sodisc8, sM), najvisa, dezelna, porotna 
sodnija, sodnja ohlastnija (soudni oblast = hehorde), zup
nija a zupanija, skofija (biskupstd) atd. *) 

b) turecke -ija k naznaceni remeslnika vedle tur. 
mehan-dzija (krcmar), ducan-dzija (obchodnik), domaci kujun
dzija kujoul1 zlata, zanat-1 ij a remeslnik (zanat zanetl = re
meslo), bogatlija (bohac); ku sesileni ko1lektiY na -ad: 
srh-ad-ija, njemcadija, turadija, coz znaci n a 1'0 d srbsky, 
turecky atd., k v y j ad r en i m i s t a, prostoru vedle osvojenin 
dzamija, avlija (dvur), carsija (trziste, sajmiste), cuprija (most), 
celija (u,s2Alov), domaci: prostor-ija, patriarsija (sidlo p), 
Srbija, Sumadija (lesni krajina, polesi). Turcija, domacija 
(domov), konecne podle reetiny schY.: drvenar-ija, coban-ija 
(mzda drvare, pastyr-e), Ijekarija lek. SrI'. § 82. 

§ 90. 0 premene jmen muzskych na zenske, pak 0 zdrob
nelych a zhrubel~'ch ~- jez ph vsech castech reei jsou mozny 
(sr. § 52 p. 2,86, p_ 88, cv. 64 poz. 13, cv. 65 poz. 7. 8. a j.) - ne
treba se rozhovorovati.**) Zminime se jen 0 slovich lichotivych 
(hypokoristika), ponevadz v jihosl. casto se objeyuji. Byvaji 
tu vzdy dvojslabicna, na 0, a, e koncici a od stejnotvaruv 
rozeznavaji se dellmu prve slohy: 

seka, seja, sele - sestra, braja (0), brata (0), braca (0), 
bra1e - hratr (sr. Imicha), OCO, t:'110, tato - otec, djeko -
ded, jeza - jezik, neva -- nevjesta, nona ~- noha, nana -

*) Srv. nem. kal11eraderir; - tovarsija, pfarrei, backerei, giesserei, 
scholtisei, arznei. 

**) Pouze budiz opetne upozorneno, ze jl11ena osob zenskych rnaji 
ruzne koncovky die toho, znal11enaji-li: 1. sal110statne postaveni neh 
2. manzelku: 1. EynQIIl\a, 1I1mapR'a, arrTeKapEa, i'\BOpHIIl\a - 2. Eyn'I1IXa, 
lIincapllIa, anTeEaplIIa, i'\BopHIl.Qnxa. Sr. § 95. 6 lit. a. 
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maLka, cavo - 6oyjek, cfgo - ciganin, p6po posa pop, 
-ine, g6so - gospodar, kale - kaludjer, p6hro pohre -
pobratim atd. 

S tim. s?uvi,s,eji krest:la jmena: Marko, 11'0, Franjo (-je), 
Ante,' DmltnJe, lomo, Mate. 

§ 91. Dosud ptihlize1i jsme ku tvoreni jmen podstat
n~ch: pfidavna, slovesa atd_ neposkytuji napadnych uchy1ek; 
neco jsme podotkli v tvaroslovl. Zajimavejsi jsou v tomto 
nhledu ptislovky, 0 nichz promluvime obzvlaste. 

Z toho, co reeeno, vynika, ze tvoreni (vnejsi stranka) 
slov srozumitelnosti vubec neznesnadl'iuje; dulezitejSi jest 
vnitrni, pojmova stranka slov - v ~c z n am; ten muze byti 
v jednotlivych slovancinach ruzny, ba i v jedne slovancine 
miv;i totez slovo vice, treba dosti odchylnych vyznamuv. 
Pojedname 0 tom ve zvlastnim oddilu. 

Zatim uvedeme tuto k vUli nazornemu prehledu slovo
tvorby nazvy pro 

remesla a iivnosti. 

S z e w c *) - caIIo~Hlm **) (meBeI~b) - 6izma!', obucar
crevlja,r; k raw i e c - IIOPTHOU (KpaBen;b) - krojac - krojac; 
bed n a r z - (io'lap'b, 60H,'l;apb (66,'l;Hap) - hacvar, sudaI'
becvar, social'; s to 1 a I' z - CTOJIHPb (CTOJIHp) - stolar -
mizar, stolar; c i e s 1 a (tesarz) ***) - IIJIOTKl:IIt'b (TeMap) -
tesar; 13losa1'zt) - CJIeCapb (CJIIDcap) - bravartt) - klju
cavniear; k 0 t I a1' z -- KOT8JIbmUR'b, -HUR'b (KOTJIHp) - kotlar' 
ll: us z n i e I' z ttt) -mtxOBIIl,HK'b (KOJI\~YIIIHlm, ItyIIIHi"p) - krznar ~ 
kozuhar; ko~odziej - KapeTHlIR'b*) (IWJIHp) - kolaI'; ma
l a r z - maJIHp'b, JKuBoIIHCen;'b - slilear; s i e d 1 a I' z - Ct,n;8J1b
HHWb (ClI-\JIBp) - sedlar; 0 g I' 0 d n i k **) -- ca,n;oBHHR'L (01'0-
p6,n;HUR'D) - vrtnar, bastaI', hast6van - vrtnar; gar b i a I' z ***) 

*) Svec, zertovne: ciq,gnisk6ra -- liiJmiskara. 
**) carr6r1> lit-bota. 

***) obycejneji ve sl11yslu stolar, truhlar. 
t) nel11ecke. 

tt, tur. brava = zal11ek. 
ttt) ze sloy. k1>rZnarb poYstalo nem. Kirschner a vlivE'l11 tohoto SE' 

pal; krznar zmenila na kusznierz - kozisnik. 
* J Kareta (rom.) = kocar. 

**) zahradnik. 
***) nem. garber - kozelub. 
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sk6rnik ~ IW~eBHMK1> (I,Oa~e;\IHKa, lIIHTHlHC) -- kozar ~ usnjar; 
kare zm arz, gospodny, goseinl1' - KOp'lllIetpb TpaKTHp~HIC'h
krcmar, gosti0l1H5ar; pi\\'ov,'al'*) ~ IIllBOBHP'h (-HllK'h)
pivar - piy(ov)ar; kucharz ~ rroBapT>, Kyxap-Ka ~ ku
hac, -ar; k a III i e n n i k ~ (Kac\leH~llKb), KallleHOTeeeu;'h (Ka
IITemip), ~ klesar - kamenar, kamenosek, klesar;. m u-
1 a r z ***) - ltaIlleH~llK'h (I1IyJ15ip J - zidar; -j-) g l' 0 b a 1" z (kopi
doJ) -- lIIO['H.71b~IlK'h (rpioHIlI':, l'pOOOIWnareJIh) - grobar (1'0-
grcJmik); g arn cz ar - ropH'L1P'b ~ gi'ncar, l(JI1car -loncal'; 
grzebieniarz -l'pe6eH~IlK'h (rpc6eHH1IE:) - cciiljarHJ ~ 
glavnicar; Ht) rzeUlleSlnlk -- pe}kCJleHllHK'b (JJ)'E:0A1Jl) - za
ni3tlija ~ rOkodelec; prz em ySilllk") - !llJOMbllIIJleHHHK'b -
ohl'tnik; zegarmistrz*"') --- qae6B~UI~'h (rOAllHHl:lwip) - ural'; 
piekarz - XJl'B6HIIK'b (neKaph, 6~-,10'lHlll{'b) ~ pekar; han
d 1 a r z .- Topr6Beu;'h (-BHIm) - kupac trgovac - kupce
valec;kupiee-Kyrreli'h - ti'gol'ac -- trgoyce;masarz
JYIHCHHI\/b (pi3HHK) - mesal'; s f2 d z i a ~ CYAbH - sudae, su
dija - s6dnik, sOdee; Obl'OllCa-- 3a~IirlmK'h (o6op6HHIlK'I') -
braniielj - zagovornik, 

3, Pi'isiovky. 

(Przysrowniki, Hap'J3qill, npnc;rrOBIU!KlI, narjtcice, prislovi.) 

§ 92. Jak prislovky odvozuji se ad jmen pi'idavnyeh, 
6islovek, sloves, povedeli jsme v tvaroslovi. Jine jsou Jmena 
podstatmi v pfimerenyeh (treba zastaralyeh) padech aneh 

*) sladek [naiSe: pivovar = hl'owar, -nia, pivovariia, pivovaraJ. 
*") klesati j<1k nase klcs-t-iLi (inLensivul11) od kles-(nouti) spuso

biLi, 7.e neco klesa, pada = oscka vali, dlabati. 
~**) nem. maurer, jez pl'evzalo z laL = zednik. 

t) pu vod: s'b-de-Li zditi, sLsl. zhd'b, sl. zid, scll v. zid zida m. i zad, 
c zed; J hsL zidali - staveti, zidar, 1'. 3/1aHie - sLaveni, p, zdun = 
gal'l1czarL:; jinak bud' zaniklo aneb z!1l('llilo vyznam: r, C03/1aTh, C03f[
/laTb C03/1{ne!lb - tVOi'iti, sLvol'iLei. 

ttl Cpsalj, ceiSeJ.), -slja = hl'cben ku cesani; grphen - kohouti HPh 
horskv. 

tftJ glavnik = ceselj. 
• ) vubec zivl10stnik a prumyslnik - przemys10wiec. 

**) zegar z nem. zeiger = hodinky; urar z nem. uhr, jez pl'evzato 
z ital. ora. 

obchodnik. 
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se zakrneiym sklonenim. l\a pi;. nase dne-s (misto dne-seho), 
sehv. danas, sl. danes (dnes), pol. dzis *) Rus olmitil: seho 
dne cerOll.HH a tak udrzel se p;J:vodni tvar (g e niL casu). 

tez poystalo: letos, latos, Jl'BTOCb, IJetos: letos (leto se, 
akk. casu); zvlast obliLena jest forma tato v Sehv, jutros, 
veceras, **) nocas (dnes rano atd,), proljetos, jesenas, zimus 
(tuto veSl1U, jesel'i, zimu) vedle leti, ziml (v lete, 10k. casu). 
Snoci a siuoc, mI'. CH6'll:! poYstalo pi'edlozkou 8'h ~ zna6i: 
pocinaje noel, tedy dusledne ycera ve6e1', 
;:~ Zajimayy jsou tyary jhsl. na -ice:*** pesiee vedle pjcske, 
hot-( om-)ice, r. H1.1POQHO, p. zuchwaJno, s1. nalasc \ chteje, 
schvalne), nehotice, r, IIOHeBOJl'B, mr, i.lIl:lllIOXiTh, p. mimo,yolnie 
Inevolky), izmjenice, p, na przcmian, kolejno (strIdave), pr'i
Inerice prikladmo, nemiliee nemilostne - a pal\: na -0 m a i-) 
(zvlaste ve S1.): vekoma (vMne), sk6koma (sk06-mo), stra
homa (straeh-em), hip-oma (mzik-em), curk-oma (cr6kem), 
po-gost-oma (huste), neyedoma (nevedome), hotoma (-ice), 
vol'-ky), krdeloma = schv. jatomiee (v hejneeh, houfne). 

§ 93, Tak zvane vlastni pNslovky jsou zajmenove. Ta
zaci s10zeny jsou ze zajmena k'b (ky) a pripon tt); a) cas 
k-dy (-da, -daJ)tH); b) mlsto (pevne) k-de (-ll.'l:l)*); e) dl'aha 

*) misto dnia-s, dnies jako knil1dz - ksil1dz, ksi12ga 1mi12ga. Oby
cejne odvozuje se od stsl. dbnb Sb (ace. casu). Avsak stsl. gen, = dbne 
a tvar rusky miuv! pro to, ze v nal'ecich byval gen, casu. 

*') 81. uziva: davi -danes zjut1'aj = jutl'OS a drevi - danes 
vec8rol11 = veceras, Jsou lo lokaly od kol'emlv davI> (-no) a drcvh
\-no, dtev-nJ", drive), Obe slova mela puvodne (a maii vuhec) obdohny 
vyznam - blizsi a vzdaienejsi miuulost - pI;enesiy jej vsak v 81. na 
uri'itou dobu pritomnou - den -- takove, ze ono znaci minuJou, toto 
budouci cast jJtitomneho dne: tall: i m1'. /laHl. Sl. davno a m1'. /laB
HIlClI = davno, kdysi minuie. 

*.*) J 8St lo gemt. spusobu. 
t) Dilem mstrumenlal spusobu a sice forma dualova, dilem ge

nitiv participia mediailleho: holeLi 110t0111, -a, -0, vedom, -a, -0, i-'h
hiraji - jak jine - sesilovaci 'i: vekoma-j, 

ttl 1 tyLO pi'ipony zdaji se byLi pllvodne nomina majice nylll 
L var i skloneni zakrnele. 

ti't) H. lwrp;a, BCer/la, nase i csl. kchdy, teltda zda se Lomu sved
lOiti, ze tato ptipona jest genitiv od god - doba: kogo goda = klere doby . 
V Jhsl. oblihene -daj povslalo pi'lpnuLim sesilovaciho -i. Toto da-i Lou 
ci onon cestou (konLraKci a p.) pi-eslo na -dy. 

") Nelli-Ii to puvodni -Liai (casove) tymz postupem jako zenai
zene ua de (jhsl. casto Lez eli) Pi'ctvoi'cne, pak slnsi Luto pJ-iponu, jako 
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ku-(ka-, kli!)dy (-da); cl) sm8r a ell ka-m(o); e) hranice pro
storov;i a casova, jez se vubec nerozeznavaji: od-ku-d(a, y) 
pokud, od-ko-IEl (odkial, odkel), po-ko-Ie (pokial, pokel cs1., 
mor.); f) spusob ka-ko; *) g) mira ko-ii-ko. **) Ostatni pN
slovky skladany byvajf z techto pripon a ukazovaciho za
jmena to (t-en, a, 0), 8b (sij, s'a, se), ov, on atd. Pfipomenouti 
sluEd, ze obycejne zamEil"lUji se prislovky casove s mistovymi, 
mistove se smerovymi, kolikostne s casovymi atd. 

Uvadfme zde dulezitejsl prehledne, pokud se patrne 
ruzni, prihliZejice ne k puvodnimu, nybd nynejsfmu V iT
znamu. 

-ely pod c) pokladati za zbytek podstatneho jmena. Tim by snad mohl 
byti tvar od kot. i (.ii-ti); jako od kol'. je (je-ti) mame je<z)-da, bylo 
snad »i-da« = cesta (l'ecke 000[;); k u d y by tedy bylo = kterou cestou, 
kde = na ktere ceste. - Tento predpoklad vede k dalsi domnence, 0 nlZ 
se tu pfilezitostne bud' zmineno, k te totiz, ze koren id (i-ti -jiti) , die 
presentni fonny z i rozsireny, mel - jak v rectine i a hed - tvarove 
synonymum v koreni chi, vztazne chid, coz pak - zrovna jako i-U na 
ai-ti (jeti, je-d·u, illY) - stupnovano na chaid. dalo kol'en cheel (srv. 
cs!. i·8iel, lJanaeke sit misto ehed-I) a kol'en clteel (sel), dale stupt'lovany 
na choel. Ze tato domnenka neni bez podstaty, tomu svMCi slova chy
nouti (od loho po··chy-IY) a si-nouti (o-si-vati), sehY. chi-titi (intensivum 
od tehoz korene chy = kvapiti, jez stupiioyano na chayt - ehvatati -
jini [Mikl.] odvozuji je od koJ'ene eh'bt), slova yeSmeS - jak .iiti -
pohyb (aktivny neb pasivny) znamenajiei. Pozoruhodno jest, ze jiti = 
hluz. his a dl. hye a ze vola se na kone ),hy«. Tez h aj d y, sehv. hajde
ac obycejne za slovo turecke 5e poklada, neni bez zajimavosti. - Srv. 
rik, l'ek a rok v § 96., pak cs!. ehy-t-ry, po!. szy-b-ky a ehy-zy = ryehlY. 
Ostatne upozorilujeme, ze jihoslovanciny It, t j. cit vyslovuji jako reeky 
spiritus asper. 

*) c., p., mr., sts!., jak - r., jbs. kak'b, snad tu k3 zameneno 
zvratnym ji (jenz). 

**) Jsou mozny dve hypothese pro odvod; Uk znamena ve vseeh 
slovanCinaeh pocet, cislo (p. liczba, liezyc): k'b-lik'b = ktere cislo: aneb 
li, lb jest ptipona kolikostna [s l.k pl'ibuzna aneb s le (viz nize) obdobna 1; 
pak hylo by druM ko priponou jakostnou jak sub f. aneb castici sesilo
vaci: ko-li-ko. Poslednejsi alternativa jest pravdepodobnejsi, jakoz i do
mnenka, ze ko jest castici sesilovaci. Tuto funkci ma ko (tez s tvarem 
kc~, ki ncb ci, eel v slovanCinaeh velmi zhusla. Srv. C. ted'-ka, -ky_ 
nicko nincky, dnes-lea, -y, 1'. nyn-ee, tam-ka, teper-ei'i.-ko, s1. zdaj-ei, 
tu-ka-j; srv. dale § 111. Talo castiee sesilovaci neni arci puvodem nie 
jineho nez zajmeno Rn. 
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teprv dopiero 

za prve, predne po pierwsze 

dnes dzis 

zitra jutro 

vcera wczor8j 

predevCirem pozawczoraj 

pozejtfi pojutrze 

v predvecer (svat- w wigili~ 
ku) 

loni J'oni, w przesz~ym r. 

v cas wczesnie, zawczasu 

casnil, zahy zawczesnie, zaranie 

denne codziennie 

pozde poZno 

TOJJbEO-'lTO, 1IIIIIIb 
(lloneplla, am) 

BO nepBblx'I> (B nep
Be) 

CCI'OIlHJI (1IIIecb, 'Ea, 
HIIBY) 

3aBTpa 

B'lepa 

TpeTbJI1'O IIHJI (ne
peIl:B'lepa) 

noclIfl 3aHTpa (no
saHTpa) 

Ha I~aHYBfl 

npOIIIlIa1'O rOlla (TO
rill, TopiK) 

Hnopy, BOBpeMJI (3a
B'lacy) 

pallo, 3a6JIaI'OHpe
MelIHO (3lt3I1aJle
l'illb) 

emellHeBlIO (11-\0 
lIeHb) 

n0311IIO (lIi3HO) 

stoprvo, -raY, sele stoprv, stopm', 

po prvo, za prvi put 

danas, dnes, -ka 

sjutra. sub'a 

juce-r, ") 

pr()kjuei' 

preksutra 

a ol'i 

lani, prosle godine 

u vrjeme 

rano, za dobc 

ptvic 

dancs, dlles 

j atri, -e 

vccJ'<l-j 

predveeraj 

pozajtre, po,illtri 

pl'('.dvecer 

lani, v presJem letu 

yeas 

zgodaj, casno 

clnevice, svaki dan vscdenj, vsak dan, 
dnevllo 

docno, dockan, kas- pozno, kasno 
no, pozdi, spor 

5 sjll-veccr (toto jest teZ femin.) tedy tento ve(';er = vcera. 

stale 

Kde? 

zde, tu 

onde (tam) 

ne (ni) kde 

kdesi 

ledakde 

vsude 

jinde 

vnill' 

Vne,10 venku 

'!t. dole 

hote 

stale, ci~gle, wcil:J:z 

gdzie? 

tutaj, tu 

owdzie (tam) 

niegdzie, ni

gdzies 

ladagdzie 

wsz~dzie 

indzie 

wewnl:J:trz, wnl:J:trz 

na dworze (- polu) 

nocToinlllo, Bcl', 6e:.:- svedjer," ;jednako 
npecTauHo (Bce, 
6e3IIaCTa1I1I0) 

b) Mis t o. 

l'1\t? (lie, l'1\e?) 

31\flcb, TYT'b (TY, 
TYTEm, oCblle) 

TaM'b (OlIlIe. -1\:11) 

H1n'1\fl, IIIll'IIi 

l'1\fl-TO (lleCb, 1'lIecb-
TO) 

Koerll-B (1\e 6Yllb) 

Be3I\t,BcroIlY( IlCIOIIH) 

IlII1\1?, B'b IIPY1'6M'b 
MflcTfl (iIIOi'\'i) 

BlIyTpIi (BIIYTpi) 

BHfl, Jla IIBopi (BHY, 
lIa HOJIIO) 

gdje? dje? 

ovdje,9 tu (-dc) 

onclje 

negdje, ni

igdje 

gdjegdje 

svagdje, sVllda 

indje, drugdje 

unutra 

vani, izvan, nll,poljll 

B'b HIl3Y, B'b HCH01\1I d6lje, -i, unizi na dole 

na gorze, 
chu 

wierz- lIa Brpxy gore 

v6dno,7 zmir, ··orn' 

kde, kje? 

tukaj, tu-Ie 

ondi, tamle 

nekde, ni":kj e, Ill

kje, nekje 

kjerkoli 

povsod, -i 

drllgde, -i, indje 

notri, vnuLra 

vllnc, vnl:, zunaj, 
vani 

spodi, -aj, dole, ··1 

gori, zgoraj 

6 sve-gdje-z. 7 v jedno. 8 tez zmirej, -aj = s mirem, klidne a tedy nerusene = stale. 9 ov-dje jak s-de, 
10 sts!' V'bn'b = yen, venek, vne jest loldl, jako vani, gori, davi, atd. v jhsl. 

"'" it 
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vzadu 

vpredu 

doma 

Kudy, kady? 

tudy, tady (onudy) 

tamtudy 

v5udy 

nekady 

onady 

jinady 

kam? 

nekam 

S<lm 

z tyJ'u, w tyle 

na przodzie 

w domu 

k!;ldy, ktor!;ldy? 

t!;ldy, oWfidy 

tamtfidy 

wsz!;ldy 

niek!;ldy 

tam t!;ldy 

inllod, in!;ldy 

gdzie? (kandy?) 

gdzies tam 

sam, tu, tutaj 

IIOaa](H (n aai\Y) 

nnepel1H (mt nepcl\Y) 

1\6Ma 

c) 0 r aha. 

KYl\hI? 

TYlIa (TYlIH, -OIO) 

BOT'!> TYlIa 

Bea/r];, Bc{0llY (sMo
lIll ) 

KYlIit Hfl6YlIb (lIe-
KYIIH) 

1'1;l\I,!> nYTt\M'b (TaM 
TYlIH) 

liP yrHM'b nYTeM1, 
(iHYIIH) 

d) Smer a eil. 

KYlla? (~YIIH?) 

KYllaTo (KYIVlcb) 

CIOl1a (CIOIIIl:! 

oslnli!:, ostl'aga J' 

nll.pried 

doma, kod kuee 

kud, -a, -('? 

ovuda, tuda, onamo 

onud(a), -dije 

svud, na Bve strane 

nekud-a 

onnda 

inud, drugud 

kam-o, kuda? 

nekamo, nekuda 

simo, amo, ovamo 

11 oM llJisto od-s-traga, vedJe straga. 

tam 

sem a Lam 

iinam 

kamkoli 

vzhuru 

pl'imo 

dolU 

yen 

zpet 

do zadu 

vfikol 

domfi 

Polmd? 

hUll, do on:;r1 

hm i sam, t!;ld 'f 
OW!;lrly 

gdzieindziej 

gdziekolwiek 

na g6r!;l, gorllo, wzgor!;l 

Pl'osto 

na dor 

TYi\:'L (T{l.1IUl:a) on:ullo, ta.Ino 

TYl\a II CIOi\a alilo Lamo 

B'b ,I\pyroe (IIHoe) inarno, drugamo 
M1;c'fO (lie iIll\e) 

KYl\a HII, -JlH60 
(-6Y1\b) 

Ha BepX'b, rd ropy 
(rop!) 

npfIllJO (Ha Bnpo
cT61~b) 

kudagod, makud 

f);i)rc, navisc 

Ilpravo 

BHIl3'!> (IIOJliB, Ha lIiJI) niz, dole, nizdoli, 
nizbrdo 

me dwor, na pole Born" mt I\BOp'!> n)l. poJje, v:ln 

na odwrot,na wstecz, 06p;\THO (060pOTHO) u natrag 
nazad 

W ty~, na wstecz 

na oko~o 

do domu 

H:t331\D (B331\) 

KpyrOl\I'b (n Kpyr) 

l\oM6:ii. (IlOMiB) 

na trag, nazad 

ok6, ok010 

kuCi 

c) Hraniee casova a prostorova. 

po-, dokllod? nOKY,~<\.? (n6ItIl, no- dokle? 12 

rd lb?) 

z:'J.di, -Pj, vzadi 

(s) predi, -aj 

doma 

k6d, -i? 

It)d, -i 

onild, onutlaj 

povs6d -i 

npk6d, -ik 

onclf,rl 

inild, drug6d 

kamo( 

nckam 

sem, -kaj, ovam, Ie 
sern 

\.ja, -te, onam 

80m \.er \ja, sa pa ta 

inam, drugam 

kamorkoIi,kamogod 

got', kvisku 

naravnosl 

dol, -I, navdol, Spil
(hj 

veil, VUIl, von 

na,md 

naz<tj, znalt 

olmlg, ok01 

don1l1, -ov 

rlokild '? 

odk(ld? 

:;;: 
00 

odkud? zkllod? '-' 
12 do-kole. l' oda = ode k01e; ko-Ii pI'cslo z kolikostneho vyznamu na casovy a znamena v B. kdy? ~ 

OTI{Ylla? (BiTKII?) odkurl, odakle? ':I 



doka(va)d? 

odkdy? 

odsud 

od(tam)fud 

od nyni 

dosavad 

odtehdy 

odevsad 

od jinud 

od nllmd 

z venku 

od zadu 

az do 

dopokiZ? 14 

odki]:d? odkiedy? 

zti]:d, odli]:d 

zowi]:d, z tamti]:d 

od ti]:d, od dzisiaj 

do ti]:d, poty,10 

odt:{d 

zewszi]:d 

z ini]:d 

ni zlqd 

zewni]:trz, z dWOfU 

z ty~u 

az do Hi]:d, poty) 

lIoJIrO-JIfI? ;zJ;OK.OJIt dokle, dolmda? 
(I\OKll? nOKll, p,o-
Komi?) 

OTH'OJIt? C'b l{aKIlx'b 
IIOP'b? (BiTKomi?) 

oTClop,a (BiTCH) 

OTTYllY (Bip,Tim) 

OTC8JIt, C'b CHX'b 
IIOp'h lOTCi.'Ib) 

p,o III;mt, p,oc6JIiJ, p,o 
CIIX'b II 0p'b (p,OCiJIb! 

OTTO.1JiJ C'b TtX'b 
nop'!> (oTTOJIa, OT 
Torp,H) 

OTOBC(Op,y (Billycrop,) 

c'!> p,pyraro M{,CTa 
(3 inYIIH) 

lI1i oTKYlla (BimH
KYlla) 

H3BHt, cHapymii 
(3 IIOJIa) 

C3allif (3 3ap,y) 

p,o, 110 (an~ 110) 

odkad? 

odovud, odovdje 

odlnd, ondale 

od sadu, odsele 

doslije, do sad 

od tada 

oda svud, -a 

s d ruge slrane 

od nikud 

izvanka, s polja 

sll'aga 

cak do (doUe), do, 
sve do 

doklej? 

odklcj? 

od,(ld, odovod 

istad, odtod, odonda, 
odondod 

odslcj, od zdaj 

doslej, do sih doh 

od tlej, oil toga casa 

or! vsakod 

odinod, od drugod 

od nikod 

iz vuna, od zunaj 

odzadi, odzaja 

tjakaj do 

" tei poki = po-koli, do-po-koli? 15 teZ do-poly = po-ted v. 

Jak? Kterak? 

tak 

onak 

vubec 

podrobne 

zvlaslc 

zarovei'l 

pomalu 

po rilznu 

v ruzno 

vcru 

ano, '" dial. ino 

Jak? 

tak (siak) 

owak, oto tak 

W og61e, og61nie 

W 8zezeg61nosei 

zw,ta8Z(;Za: 080bno 

\vra,z, oraz 

po woli, po maJ'll 

pojedynezo, osobnie 

od siebie 

zaprawdQ, na duszQ! 

tak, tak jesi. 

f) S pUS 0 b. 

KaK? Kalnbl'!> 66pa-
30M'!>? (HK?) 

1\ako? Na koji na·
cin? 

K.ako? 

T<l1I:'!>, caK'!> (OBaK, tako, ovako [ak( 0), ovace 
oChaK) 

BOT'!> TaR'!> (oBnK) 

BO 06m,e (B 3araJlr) 

UOp,p06HO (oc06-
JIHBO) 

oe66ellHo, WI> oeo-
6ellllOCTH 

BwtCTt (Ha pa3) 

~leWle1!llO, 1G UOM;1JIY 
(UOBOJlIl, IIOM[l
llOHbKM) 

UOp03I1b, BP03I1b, 
Bp63b (01\IIH6KO) 

OTp,-J3JIbHO 

B·tp'l(>, eft Bory! 

;zJ;a (TaK, a-1'a) 

onako 

u obcc 

osobilo 

narocilo, osobito 

11 red, zajedno 

pblako, p(lmalo 

pona080b 

onako 

sploh, v obco 

zlasti, zvJasti 

pose1mo, zvlasc 

skup-aj. vrcd 

pol( ehk)-ag-oma 

poscb, posamic 

nap()se, na razne narflzell 17 

8trane 

Boga mi~ 

da, jest, daslo, tako 
je 

bogme! 

da, to jc da, res, 
zares 

IG Mep,JIHTb, IlJIMTb =prodlene. 11 8 tim souvisi pf'eclloy,ka r az un z raz-vun, sellv. razma= mimo, vyjma; 
1'az uziva se v slov. tez co pi'cdlozka = od n61:oho pryc s gen. i aide: raz mizo vzcli pryc se stoIa vziti. 
18 v n{treCich vychodnicb tez no a i-no; nepovstalo, pk se \lei, z a-ono, nybrz z a-no. 
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tolik 

mnobo 

pI'ilis 

·docela 

vice 

zasc, opel: 

trochu 

owszem, rzeczy
wiscic 

Iwne'lHo (a BB:JEe, 
a- n:a~e-:lE) 

g) M ira. 

zaista, tcJw i jest 

ile? 19 

kilka 

CKOJIbf,O? (Id.lIbKO?) koliko? 

H'bcKOJIbKO (i'\eKiJIJ>- nekoliko 

lyle 

wiele, duzo 

zbyt, za nadto, na
der 20 

ca~kiem 

Ka) 

CTOJlbKO (TiJIbfW) 

MHoro (60raTo, i'\Y
.~Ke) 

CJIMlllKOM'b, qepe3'b, 
qyp'b (3a 601'[tTO, 
Hall TO) 

cOne'bM'b, 
(n6Bce, 
l\IJ1O ) 

BllolllrlJ 
i'\0 BOll'i, 

wiycej 6oJI'Be, 60JIbllle, BB'lb 

(6illhllle) 

zas, powl:6re, znow nOBTOpMTE'JIf>lIO, 
OIlJITb, eHona 
(:lHona.) 

troch y TPclXY, neMIIOl'O 
('rpoxa., i'\ellio) 

loliko 

veliko 

RllviRe; odvec, pre
vee 

sasma, sasvim 

vise, bolj 

opel., nil. novo 

njesta 

seveda 

Koliko? 

nekoliko, nekaj 

t01i1\0, -kanj 

zelo, mnogo 

prevee 

popolnoma 

vee, bolj 

dl'llgile, pak, zopet, 
spul 

nekaj 

19 Vedle ko-U utvoi'eno ke-Ze pol. pravopisem Idele, srv. mor., 81. keYa? tall: kicl-ka, mol'., 81. kefka 
(mozna ze vlivem slova wiele - vele); z tobo vwiklo kile, kilka a sesllllm k ile? 20 pl'ipnd pf'oslrojovani: 
nacl-e-z. Polstina uziva z:t: za wiele = pUlis mnoho, uem. :w vie!. 

sotva 

aspou 

a.si, bez mala 

snad 

po prve 

konecne, naposJe
dy 

NejJ6pe 
hute 
dl'ivc 
pozdeji 
l~.hccji 
trzc 
hlollbi5ji 
tideeji 
.cas tej i 
easneji 
husteji 
dele 

lochvic 

pl'zyna,imni6j 

prawie 

HlOZO, snadi 

picrwszy raz 

na reszty, resztl1, na 
kouiec 

Olln:l, na Cll:JlY (Mall
:lEe, JICi'\Bll) 

IlO I~p{tiiHeii: whpt, 
OIW!1O, npIl6JIH3ll:" 

TellhHo, nOqTll: 21 

(Tp6xa He) 

aBOOh 22 (lllI6oHb, z:l 

3Ha'fb, MO:lEe) 

B~h II8pBhlll pa3'h 
(y nepBe) 

Ha I~.oIH~~'T), Ha lIO
(,Jlll/l01{'I) (Bii'\ IW· 
lIeJ~b, KOHel~b
IWH1\CM) 

jodva, valjda 

hal', barem 

po priJici 

ITlozela, mozebiti 

pl'VO, za prvi put. 

nll.]lokon, najzad,ko
nacl10 

Stupiiovan::L 
11~jlepiej Jlyqme Been) najholje 
gorz6j xY:lE~ gor(j)e 
pryclziej clwp:lJe brzo 
pozni6j n(3)EC poslijr:, kasnije 
[z6j, latwiej 116r'Ie .Iakse 
ciQzej T.lI:lEe_lJe tr:ze 
glfibiej l'!!y6:lEe dublje 
rzadziej vlnEe l'jedje 
czysciej qalli8 ces(\e 
wczeSniej p(lHblIIe zgodnije, ranije 
g~sci6j l'YlIie gu see 
d~uzej lIOJlbIIlC, i'\clllTIe duze 

jedva, komaj 

vsaj, bar 

skoro 

l1)orda, morebiti 

prvie, prvilcrat 

naposled,poslednjic, 
zadnjic. 

naJhillj 
hujse, iluje 
bJ'z( cj) 
pOZllcje 
bjse 
teze 
globIj C 
redj e, J'ctlkej e 
cescej 
zgodneje, easneje 
(Yosce 
dalje 

21 po-casti; uziva se tet pf'Bdlozka 8 ancb ClsI'Jvli:a stavi se z't podsLatne: 'I8JIOBtre'b /leCJITb :lsi deset. 
n a-BO-ChC = a-OCb; OCh i'I BOCb jak: O-TO ci B01"b = pol. 01.0; srv. a-si. '" li-bo-ne «(lesar-li 'iii,) ne'?). 
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B, Vyznamoslovi, 

§ 94. Slova meni se casem nejen tvarove, n~Tbrz i po
jmove, vYznamem. Vyznam se vyviji prechazeje z jednoho 
pojmu na pojern obdobny, ptibuzny. Nemuze mis tedy pre
kvapitL kdyz jakes slovo ma v jednotliv~Tch slovancinach ruzne, 
mnohdy dosti disparatni, ba i (zdanlive) protivne vyznamy. *) 
V jedne utkvel puvodni, v druhych - jaksi stupl'iovite -
vyznam vice neb rnene vyvinuty, pozmenen~T. 'L e j men a 
.i i h 0 s I 0 van c i n y .i sou b 0 hat y s 1 0 v y, r u z n i ci m i s e 
vyznarnem od druhych slovancin. Avsak vetsinou 
domyslime se bez nesnazl praveho vyznamu; treha jen 
uvedomiti si prLciny, z kterych takova ruznosf povstala. 

Dejef a del se ten to "V~Tvoj vyznamu« dIe jistych pra
videl, jez by mela semasiologie Cili nauka 0 v~Tvoji vyznamu 
stanoviti; pro studium slovancin jest to proste nevyhnutelno. **) 

*) Tak jest i v same ef~Stine nynejsi (neblede ani ku staroeestine) 
na pl'. zakazati boty a nceo dClati, stedq'· (puvodne setnrn clovek 
stedry (= hohat)') vcecr, eb y tn" (puv. a mor.-sl.) rychly a dusevne 
eb ytlav)' (kdo jineho clr~·ti) eh ytrnk, 1 i ch v a = pilv. a tu a tam dial. llrok 
a ponevadz se daval dobytkem (val., esl.) = drobny dobytek, h 0 r a = 
vrch a (val.) les, statek = majetek vubec, statek selsky (c.), natadi 
(mor.-slz.), dobytek (velky, va!.), zh 0 zi pllV. boh-atslvi, pak zbozi zem
ske (statek), llyni tovar, dial. (a p., mr.) obili, luz. dobylek, eh 0 val i, 
pcstovati dite a ehovati mrtveho (pochovavati) a mn. j. 

**) Hcinrich D. MUller (Sprachgeschichtliche Studien 18~4 Gottingen) 
nazllacuje je tAmito slovy: "Auf dem Interesse del' Differenzirung und 
Specialisirung, dem Fortschreiten von allgemeinen, sinnlichen, rli11m
lichen Anschauungen zu specielleren und weiterhin sich immer spe
cialisirenden Vo1'stellungell beruht im Wesentlichen del' Gang del' Be
deutungsenlwicklung.« --- My sestavili ta pravidla empiricky a - ne
majice po ruce dotyelleho pispmnictvi - bez pomueek. Teprv po se
l}sani doslalo se nam laskav\-m prostr'edkovanim feditelstvi c. 1;:. dvornf 
imihovny videilske nekterycli del semasiologickfch, jednajicich 0 veci 
se stanoviska exaktnf vedy. Se sVj'm rozvrhem jsme nejblize Fr. Haa
s emu (Vorlesungen iiber lat. Sprachwiss. I. vyd. od Fr. A: Ecksteina, 
Lipsko 1874). Srv. Dr. Max He eh t (Die griechische Bedeutungslehre, 
Lipsko 1888 a stati v hh1'hUcher fUr cl. Phil. 18. Supplem. Band) a Dr. 
Ferd. Heerdegen (Untersuchungen z. lat. S!'masiol. Erlangpn 1875), 
kde uvedena ne m. literatura. H eer d ege n rozdelilliitku (nehlede k roz
dnu kotenuv demonstrat. a appellativ.) dIe r ea.l nih 0 vyvoje pojmu 
(determinace, associ ace) a dIe modiilniho ci fo1'malniho vyvoje (ab
stracta,concreta), Haase dIe pomeru vyznamu a)ku tvaru slova,b) kob
sahu vyznamovemu [zmena - pfeneseni vyznamu (metafora) - ziimena 
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S 95. Nejurodnejsi pUdou a povsechnou prlcinou pro vy
voj ;~'znamu byl a jest rozvoj OSyetovy. Pomerum zivotnim 
m;\Jo rozclankovanym a prost~'m formam spolecensk~Tm od
')ovidal obmezeny vidokruh myslenkov\', ponejvice na smysl
~ost ohracent a jednoduchosl slovesna s sirol'lTtll obsahell1 a 
objemem v~Tznamovym. Osvetou pojimani se trfbilo, poneti 
56 precisovala a nastala presnejSi determinace v~'znamllv. *) 

Tyto osvetou spusobene zmeny vyznall1u povstavaji 
obycejne pozvolna, celym retezem vyznamovych stupnuv, 
jine povstavaji mill1odek, man 1. **) 

srodnj'ch pojmuv (metonym. atd.)]' c) ku jinym pojmiim. - Srv. dale 
By cn ae WI>, Cf!HT~ECf!C'b: VychiiZf>je od C.T!OB'b 3HawremlTellbHbIX'b, cny
:;KP6HbIX'b (demonstrativa) pravi: npe!l:MeTbI Ha~bIRaIOTcH (1I3TIMeHYEOTcJI) 
flO BneqaT!IeHiJIM'b (dIe dojmlh) - no I!X'b I\tHCTBiHl\1'b I! CBOHCTBii'VI'b 
(dIe jich Cinnosti a vlastnosti). Vyznam se led v vyviji 1. dIe epitheHiv 
(iednotlivy npII3HaE'b), 2. die synonym (nOI\0603Ha'laIIl,I!X'b) a 3. die 
tropiiv. - Nasi slaviste je~nali 0 vec~ v!ce se stanoviska p;tym?lo~. a 
grammat. aneb se stanovlska filosoflckeho a kulturne hlstonckeho. 
~raktez Linde. Ani Miklosic nepropracoval se ve svem monumentAlnim 
oile ku - semasiologii. 

*) Na pl'.; v t8~h prostych pom8rech dostaeilo nasim praotciim ku 
yzkypreni pudy r y-"! 0 ei rye, pak pouzili k tomu so eh y (rozsochv. 
srI'. sochor), rozsochate dfevo, v nasich horach dnes "hak,,); nauCilit 
S8 pachat, ol'at Vedle »ryla« povstala tf2piea, kopacka, motyka, 3iicTYII'b, 
lopata a mnoho jinych »0 r u d i«, vedic »sochy« povstal pluh, radio, ru
chadlo atd. Tak omezil S8 siroky puvodne vyznam "1'yla«, »sochy« (v Ru
sku dosud starodiivny pluh hakovity) na zcela specialni »orudi«, ktere 
bylo uz jen nastrojem hospodarskym a ne zaroveil »orudfm« (z!}1'ani).
»Dejiny slov« neb prirodopis »vyraziiv« anAb »vylieenf vy~oje vyzna
muv«, jak semasiologii prezyvaji, muze byti i bohatym zdr:ojem 1'1:0 po
znani pomeruv soeialnfch. Lat. h 0 s tis, slov. h 0 s tI> = Clzenec Rima
no vi se stal nepritelem«, ale Slovanovi vitanym clovekem: »rOCTb B'n 

7\01\1'b, 6or'b B'D I\OM'b«. Z toho videti pevny socialne-kulturni podklad 
slovanskeho pohostinstvi! - eh u d)T znamena r., schv. a sl. zly, :1. to 
b\'l as puvodni vyznam vseslovansky- Pri zfizeni ziidruhovem stal se 
n~bohym, bednym; nuznym obyeejne 'jen elovek »chudy«, t. j. zly, jenz 
byl ze ziidruhy vyvrzen. Tak povstal eesky vyznam, jenz dIe vzezteni 
zllzil se c. a p. na »vychrtly, suh, mrsav« a stsl., mr. maly, nepatrny 
xYl\66a = nepatrny majetek, zejmena mr. dobytek. U jinych km~nuv 
mohl se stiiti chudym jen »siry«, t. j. nemajici pribuznych, proto jhsl. 
siromah, -asni = chudobny. 

**) V poslednim smel'U uvadime: gost-inec bude, moci slovotvorne 
pfipony -inec, znamenati ne,iakou vee od hosta pochazejici neb .s nim 
souvisici: tak znamena: stsl. gostinbCI> cestu, na ktere »host« pflchazi, 
Yerejnou, cizinciim pi'istupnou silnici, r. rocTffHe~'b dar od hosta a po
zdeji vubec z eesty pi'ineseny (slez. vitak, e. vitane), C. mfstnost pro 
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PNciny jejich tkvi tedy v prajazyku. aJe v povaze 
korenuv a v spusobu slovotvorby. Podrobneji mozno pale 
ruznosti vyznamuv v slovanCinach asi temito momenty vy
svetliti: 

1. Pfenesenim nazvuv ponetf smYslni'ch na pojmy nad
smvslne: 0 d h mot. n e n 1. odusevneni. abstraletisovani a 
v ci~be pozdejsi opacnym j;ostupem: u h 111 0 t n e 11 i, materia
lisovani; zejmena prenasenim vlastnostl hmot na telesne 
i dusevnl vlastnosti osob a na vzajem. 

Od zvuku pri dychani povstill korcn d 'b h a z toho stsL duch. 
<'luse ve smvslu 1. drchu (tehu, s1. dih sehv. dilh, r. I{OX'D) il 2. ve 
smvslu »duchil" , pak 3. prezvano i to, co hmotne vec.i Jakoby vydy-

hosty (cizince) ustanOVE'llOll (stsl. gostinoniea. r. roc'l'f[HTn,~, jhsL gostilna 
neh !fostionica). V polstine zachovRly se vsecky tri vyznamy - vseckv 
povstalv mimodek. Naproti t0111U vvznilmy knez-knfze, vladykil (pravo
slilvm' biskup\ kmei (s1. sedlak) pothchol'alv ku svemu v)'voii a usta
lenf U iednotlivvch kmen6v celvch epoch. Y czmeme ku dolicenl tech 
epoch 2i stU))]ll~V vvYoiovvr,h pl'iklildv Z feci mrtve (ustalene): 't()aywo{a 
bvla 11 Rf'kflV ZP0V pl'i ohetO'l;;'inf kozluy. Pilk ku zpevu pristoupila de· 
klRmacp. TiltO df'khmace uv(~dla se v sonvislost 5e zpcvem; zpfva,ifci 
shor odpovfdal deklamcdoru. Povstaly 'n'kony on!fmickv ze slov m)u
venfch a zpevll sesbivajfd. Odlollcily se od oheti a stalv se divadel
nimi k115V -- speciiilne truchlohrami (zlepsenf vvznamn), L/[,",uw" 1. u Ho
mera dobl'v bl~h, 2. poloboh, 3. Oclll'Rnny dnch cloyl'ka, 4. dusp zpmrc
Hch co tRkovi ochrancove, n. sirasidla, 6. strasi(lb co zlf duchovp. 
7. rl',ihel, demon. tedy opak puvodniho V\'Znalllll (sesDRteni). - Pl'iklad 
indoevropskv: nem. ehe (manzelstvi), a vscs!. vek jsou slova etymo
logickv a semasioJogicky totozna; jim odpovida r. aI,Fw". lal. aeV11m 
(got. aivik, ajuk, lot. eveikt). lit. v8ka a vlkis. E he Zllelo st. h. nem. 
i"wa (srov. ewig) -- sti'. h. n. ewe a e, lelen\' se rozvedlo na ehe - a 
znamenalo tehda totez. co vses!. vek a lat. aevum. Avsak vck (a pa
tl'lle i ewa) melo Zit sehou .iuz celou i'ailu etan v)Tvoje v\'znilmoveho. 
Znacff lit. vl'ka sHu (veikti, eveikt premoci), vikis zivot, sis!. vek'b s il u 
(i ez jest podminkou zivota. ziti) a v e k 1 ids leV (zkonkreiisovane ziti, 
dobu. jiz clovek prozill; posJednejsi vv;mam utkvel ve vscch slovan
cinach a pfesel i dn rUlllunstiny. Avsak prece se ndrzelv vedle toho 
v\'znamy tahnouci se k Tl1~vodnfJl;u po,im11, »sJly«; s!. dia!' vccan = silny. 
ch. slahovecan = slabY, r. yw1;'lr,e. YBtqRTh seslahif, zmrzaCif, I!3y
BtqRTL a j. slozeniny. Za to 8wa dale vyznamove se vyviielo; po 
1. stupni = dlouh\' eRS, vek, dostavil se vJTznam, 2. zakoll, pravo, hud' 
z toho psycholoi!ickrlho dl1vodu. ze pravo rna lrvati vecne, Clneh upo
m{nkou na pl~vodlli vvznam: sila, moe zavazujicf; odtud hyl jen krok 
k zuzeni vyznilmu na 3. smlo11v11, pak ilalSim zuzenim na 4. smlouvu 
manzelskou a 5. pompr milnzelskv. (Sr, sl. zakon = Ie z manzelstvi [po
stava, pol. ustawal, zakonski = manzelsky [zakonitJ, zakonska = m3n
zelka.) 
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chovaly (cim tclmou ci dchnou), »duchem« s1. = zapach, srov. tchor, 
51. thor i dihurj »duch« rna dodnes v mnohycll slovancinach (p., jhs1.) 
v)'znam »dechu«. - K r a sa znacici v lit. barvu zachovalo tento vyznam 
yR. (KpaCKa) a v P. pro pojem hrnoty i zjevu, krasif = barviti, zdo
bitl, KpacHhlll cel'ven;', KpacKa Ill,eK'h cervenost (»barva«) tyaN, c. kl'asif 
Jicllo Jako s1. zabeliti = mastit, p. krasny mastny; lila ale ve vsech 
slov. pojem lcpoty, p. krasny, r. KpaClIBblfr 2i llpeKpaCHhlll:. - IlbJ.ll'b, 
z cehoz povstalo plamen (napodoheni zvulm ph pbipolani) - Be-llhI.'Ib
'lHllblil: vznetliv)' dovek. - Pr~d-ati stsl. = skaJlati, 0 skakave, prou
did vode - pruclki, ale i 0 chuzi, p. pr~dki = rychl;', c.) 0 jizde a 
ilaruziYosti, sl. prodek rychly a hystry. - Temna noc, p., l'. temnYJ, 
ciemny = tet slep)" r. = tez dusevne zakrnelY. - Kruty: stsl. krq,t'b 
= silne krouceny (zachovano v p. kr~ty, pak okr~t = lod', del ana z krou
cenych dtev) nabylo vyznamu: tuhy, toporny, primy, r. KPYTaH ,?Iopora 
strma, schv. krut = hruhy (telesne i dusevne), konecne vsesl. = nesmi
i'itelny, hrozny, ukrulny (v po!. ceska forma »kruty« a »o-krutny«). -
J az y k ';') ud, Jimz 5e lize (pol. j~z-or, zhrubele, a ozor =jazyk co jidlo) 
znamena tez i'ec a i l1<ll'od. 1'. H3hIQHHK'b = pohan. - S u tk y (od su-ti) 
sypaci hodiny, nyni r. eyTKH = doba :J4 hod. (Buslajev to odvadi od 
CyTKHYTb!?!) Grom napred hi'm-ot a pak cely zjev, jehoz zrakem po
strezilelny primet jest: blesk, svetlo j od toho po-l1roma a schv. gro
mila = hromada hromohitim zpusohena. ¥':') - S nag a sts!. = c. snaha, 
hledeti si ceho, tedy ptedevsim sehe sarna a 2istoty telesnej prolo st., 
mr. = cistota, pot. cs{z. = uhlednost, cistota (snazny = hezky, cisty, 
yysnazit izhu, vycistiC, vymyf), sehv. 1nr. sila telesna, pol. snazyc si~ 
= sna2.iti se s mimahou, namahati se. - LUCb (lat. lux, ita!. luce), 
stsl.) st. = svetlo (zjev), 1-., sehv. = paprsek, C. (st.), 1-. Uuca) = lQuc, 
t. j. stipa ku sviceni (h111ota). - V las f (ko!·. vlad-to), stsl. moc, pravo
moc podrzelo ten to vyznam dosud v R., Schv. a Sl., avsak uhll1otnilo 
se: 1-. tez organ) jenz »vlast«, t. j. vJadni moe vykonava, h*) sl. tez 
pravni moe ku veei (t. j. pojmove vlastnictvi), avec sall1U (hll1oine 
vlastnictvi), p. (W~Oi§C) lan, statek pozemsky, nad nim:::: kdo vladne, pted
met moci (w~oscianin sedlak), r. (BOJ.lOeTb) ohlasf, spnivni ohvod a 
c. ohlasf celeho 'naroda. . 

2. Subjektivisovani-objektivisovani (vztah k podmetu 
neb k predmetu, osobni neb veene hledisko): 

gubiti (stupli. koJ'. od gyb - hynouti), stsl., 1'.) if. (umyslne) llU
hili, p., sl., seh'/). \fakticky zhubiti), ztratitij sm eti stsl., sM., p., r. hyti 

*) Etymol. dosud neohjasneno. Slysime tez l'azyk Ci l'~zyk, mI'. 
lizell CJazyk dobytkaj lizati), srov.ling-ere, -ua). Pol. 0 zor v pOl'ovnani 
s w~g-orz, l'. ugor' a dial. jongula, sellv. jegulja a ugor, sl. agor a vugor, 
pak s 1'. YTp06a a RTp06a a sLsi. q,z-'bk'b, p. wq,ski - uzky poukazuje ku 
ku korenu 0 ng ci 0 n z, jemuz die § ~8. ptedrazeno hud' j neh 1V: 
j-q,z-'bk'b - w-q,z-'bk'b. 

**) Jhsl. grm = ki'ovi, grmada = hraniee (paliva), c., p., 1'. hro
mada (mI'. hromada = obec) ma jiny koten (gI''bI1l'b). 

***) Nem. hehorde, p. w~adza, s!. oblast(-nija)j my nemame pro to 
poneti nyn! vyrazuj stc. hylo »vlast«. 
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odval,nym (subjektivni mOl-nost), novae., jhsl. - b-{ti opravnen)'m (oh
jektivni moznost); *) sk 0 u P y Clovek, sehv. skupo (= drago) blago 
(drahe zbozi); p. hojny ez~owiek, ktery dava hojne dary; c., p., r. 
straslivy = pted kj'm mame straeh - hrozny, sehv. strasliY, strah
Ijiv, kdo ma straeh = bazlivY. - Uroda (srv. urozeny), stc., p., r. dial. 
ptirozeny, kras}lj' vzrust Ciol'eka, telesna krasa: ale i plodnost a boha
tost plodin. - Z y d ~ 0, cim Ciovek zive, »bydlo«, :JKlll\lIO, :JKHlIbC (-IIrn;e), 
kde bydli, c. l,idlo = male ztidlo, z nehoz potok bere zivot, pak zidla 
neb zigla, odlmd se berou potraviny. 

3. v g e ner al i s 0 V ani- s p e ci Ii s 0 van i-individualiso-
vani (sireni a uzeni pojmu ve sme1'ech rozmanitych): 

zit 0 pliv. kazdy plod Ii. ziti (stsl., 1'., p., 51. zitniea, stodola neb 
r., p. gypka), tudiZ predevsim obili (mr., sehv, s1.) a pak bud' rez aneb 
pseniee~*) __ ehleb ma ve vsech slov. puvodni Yj'znam, ;11e 1', tez obili, 
jhsl., c. tez bochnik [kruh srv. krueMnek, krusina] - 1 e s ma vedle 
plivodniho tez vyznam 1'. dfivl, kmen, di'evo, jhsl. obycejne dtivi, kus 
dteva (lesena k16p, klupa, kl1lpb dtevena lavice), ba i rakev [sehv. suma, 
s1. gozdJ - 0 b iii e: stsl., r., jhsL = hojnost a bohatstvi c., p. dial. to, co 
tvotivalo bohatstvi: obili, obile I p. zboze, dial. 'lyto, r. :JKIITO, x)J1;6'li, 
jhsl. zito, zrnjeJ a narecove rez neb pseniec. Prostemu cloveku jest »b« 
i »baba« slovem, hlasfme se k »slovu« (k reCi) , patrne najdeme toto 
difereneovani i v slovaneinaeh: c., p., r. slovo = sehv. hlaska [riec], 
81. ree a (posledni reel, rozlOlleeni ***) I beseda J. 

Sem patti determinaee, jez souvisf s obsahem pojmu, zejmena 
preeisovani ponet! v oboru vMy a praee (pad, sloveso, glagol, rydlo) 
a assoeiaee, jez 5e vztahuje na objem pojmu (spoji se s puvodnim 
novy pojem: j ary = tepJy (jaro) a krepk)' silny); rok = jednani a 
doba 1:3 mes., p. rzeez, mI'. ric, sl. ree = tee a vee; bystry = ryehly, 
ale bystry rozum, bystry zrak a tak seh v. bistro nebo jasne, razbistriti 
vyjasniti. 

4. D e t e rio r 0 V a 11 i - mel i 0 I' 0 van 1. To souvisi s do-
maclm i verejnym zivoLem a jeho pokrokem, Pribytek sta-
1'e110 Slovan a nazy-val se kuca-k~sta (za k~t-ja); byl to 
juz umelejsi pribytek, nez byvala »buda«; t) buda udr.zelo 

*) Jsou to tedy vyrazy kontrerni a ptec doposud uziva se slova 
toho ve slov. promiscue v obou vyznamech. 

**) ve vychodni eestine uziv;]' 5e ve vseeh ttech vyznameeh. 
***) Jini (Miklosie) slovo v tomto vyznamu pokladaji za odvoze

ninu od s v 0 b - sloboda; »vzeti slovo« = rozloueiti se bylo by tedy: 
vziti svohodu; nezda se to byli ard pravdepodobno. Srv. ostatne mor. 
odsloviti se = rozlouCiti se slovy = posloviti se. 

t) bud a jest slovanske; srv, budovati, p. hudynek, r. 6YI\Ka, 6y-
1\0'lHIIK'b a prihuzny, t.j. pri-bud-bn'li-(db=i=z), pak lit. buda. 
Nemci si slovo osvojili. »Pfibuzny« ste. znelo a do dnes tu a tam se tiki 
»privuzny«. To jest priCinou, ze mnozi (i lVIiklosic) slovo to odvadejf od 
korene en z, p. wi:zzac, vazati. Toho nemohu sehvaliti juz z ptfein hlasko
slovnveh 1. b a v stridaji se casto (Mb hay, vfed bred), takove stri-
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S0 ve vyznamu horSim (deteriovanem) a stalo 5e u nas psi 
b?udou aneb boudou trhovou. Kdyz se - snad vliyem latiny
uJva~o za a vedle k u ~ a slov 0 do m, ktere znacilo sirSi po
~.et: »do~o:a«, zhorsil se vyznam »kuce«; v dnesnlch slovan
cma?~ vIdl.m: .celY ten retez v~'voje: schv. kuea = dum, 
s1. ~o~~ = i~z Jell ch.alup~ [hisa, dom - hram!!], mol'. kufa 
- bebl~ ch) be: p. k~cla pSI bouda a mI'. docela svinsky chlev. 

P~l~, pam, pamc, pa~na byly vyrazy nejvyssi stavovske 
hodnobtl a ~t.aly se - titulem kazdeho; ba »panicem« neb 
»~aI:nou« ~lt:l by se dnes JUz kazdy »mlady pan« a kaida 
»:olec:la« ~Iaze~~. Mo?ernost zatlacuje ctihodne slova-starce 
do zakoutl nevaznostl. 

,.S,., druM str~~y vyrusta vyznam s rozvojem pomeruv. 
:{ n, a z ,byl stareSll1a rod~ (dodnes v Bosne atd. knez pred
;:,tave.l~l obce) a P?stoupil na knizete zemskeho (ve vsech 

> Fnak se dete!'lOval na sch. lmez a c., p. knez, ksi~dz. 
\ loam sTts~ odum, ,s,l. hla,~ vo ka?,uenny d., p. kamienica, 
c., L, ~?h\. - dum bOZI (v nareclCh Jihosi. znaci ale tez sklep 
aneb Jll1Y zdeny pfichranek). 

,Klasicke doldady meliorace jsou slova mar.::;alek ze 
st.~l1em. mar<:th-scalk = konsk~' pacholek a lord z an lo~ 
hl,af,(got. hlalbs) chleb - weard strclzce: hlaford lover~ tasd' 
(Strlgl). ' , or 

, ~. Pi'ip~dy pod C. 1-3. budou tedy po vetsine' od 0-
vldat~ »tropum:, z~laSLe metaforam, metonYll1iim a syn~k
docham. Jen nekohk dokladuv! ZamMlUje se: 

a) ,dfl a celek, rod a d1'uh, znak neb latka a vee zna
menana neb vyrobena: 

" . had: pol. gad, colI. plazy, holota (wa'l l r. hmyz !311[BJl.] sehv tez 
~~:dl;O~t, zgad, gadan o~klivy I zmija], s1. "zmije, osklivost' [kacaj -
l~: o. stsl. drevo, r. l\epeBo, sehv. drievo, (dl'vo drveta) = strom 

PI' llZeW
d
? = strom a dt!v!, sl. drevo = strom pluh rakev [r I\pona' 

5. es, rva, sehv. drvo, drvlje]. "., 

dani jr~t i :dde, 2 .. ac mam~ od kol'cne en z: uzel, uzda, tol, jakmile pred 
noso\ u, pre raZllo se (hlatove) 'v: venz = wi:zz nebyla by . t -
SOv!~~.te~ mohla. prejit na u, llybr'l musela se oeistit na p;:;~. ;b~~ 
zI?e~} ~ y se v~s:v v, in (hliz-ni): muselo by to tedy zniti pr'iv'~zn r 

pr,l~~zr:l r:eb v:pr!Vlz~y. K ~~mu duvod socialnr-historieky: elen zadruh\; 

b
VYb aye 81 pn Lude stareSlllY covou budu a stal se ptibudbny'm pri-

uwym. ' 



160 

b) Pheina a licinek, 6nnost a j eji vysledek, zdroj a co 
z neho plyne atd.: 

~,stsl., jhsl., r. vedro = jasno (ciste nebe), ale c., p. vedro = horko; 
plach~', p. plochl'. mr. IIO.10xlllr=prchav\-, kdo utlka), stsl. Mzlivy; 
plasiti = Jekati, jhsl. uplasiti se, leknouti se a c. splasiti se = diiti se na 
utek; srI'. cpo(3os = strach a utek; sku t e k = c. einnost, p. v)'sledek 
Cinnosti, nasledek: nieprzynios10 zadnych skutk6w (vj'sledkuv); eel's t vy 
za puv. erstv-y, sts!. a seh\'. (presmylmulo na evrst-i) = silny, pevny, 
proto e. hbity, p. hbity a pevny, s!. cYl'stev jak cesky cerstv)' = frisch (1) 
a pevny, hruby, r.jenom 'lepCTBblH xlIt6'btYrdy, staropecen)' chleb. 
My a 810vinci uzivame tu a jinde "cel'slvy« otrocky podle nemCiny, 
ktera Sye frisch tez tak prejaJa z ital. fresco, misto krasneho: svezi; 
pita ti (c. pice za pit-ja), sts!. a r. krmiti a (BOCIIlITaTb) vychovati, 
z toho !llIT6l\Ieu;'b = chovanec, s!. krmiti, zirovaLi dobytek, schv. krotiti 
(krmiti a tim choCiti), tak tedy r IIHT6l\l!>lH (med. kdo se diiva krmiti) 
= krotky, s1., schv. pitom = krotky, cesky ale blby, nerozumny, (koho 
musfme krmiti). 

c) abstractum a concretum, vlastnosf neb Cinnos1 fysicka 
a dusevn!, hmotna neb mravni sila a zjev atd.: 

ktepk y, sts1. krep'b a krep'bK'b = tuhy, stu\lly, pol. krzepn1l¢, 
r. reptrlHYTb stuhnouti, krehnouti, odtud rusky EptrmiH pevnj', Ept
!lOCT!> tvrz, Ept!lOCTR6ii k tvrzi mileztjic[, poddany a EptmITb pripev
ilovali, z toho sila telesl1l't: c., p. ktepky, siln~T, zivy, pak sila dusevni: 
p. krzepic osv8zovati, siliti telesne i duscvne, r. EptllliTbCH byti sta
tecn,)'m, drzeti se, jhsl. kriepiti, krepcati, posililovati, povznaseti, s1. krep
k6st, krepk6ta pevnost, sila, st:Uost, jhsl. kriepost sila dusevni, cn,o S t; 
podolme tuhy: pol. t~gi silny, statny"pot~ga sila, mo~; beseda, be
sedili stsl., sl. = slo\'o, mluviti, r. 6ectl\a rozhovor, 6ecti\oBaTb rozpr<i
vef, besedoval', p. biesiada z3"bava, hostina, mr. spolecnost, schv. be
sjeda fee a zahava koncprtni, e. navsteva, zabava, spolek (kde se mluvi)
h ad a ti sts!., c., r., s1. = uhadovaJi, prorokovati, mr. mysleti, miniti 
(l'al\Ea myslenka, 3ra/l:YBaTll vzpominati), pol. gadac mluviti (pogadanka 
duverna rozmluva, gadula [zvastalJ, gadanina). 

6. Dale zde pusobi ruzne fakticke momenty: 
a) vliv ciz!ch jazy1dlv, zejmena pouziti viastnich vy

razuv dle obdoby slov cilojazycnych; uvadime ve ctivu 
dosh prikiaduv;*) 

*) Pro zajimavost budizjeste predstaveno p j) s a ti. Puvodni vyznam, 
dosud tu a tam v niirecich dochovany, jest: malovati, ruznobarevne 
ozdobiti; odtud m., slz. pis ana sukne, pi sky = barevne pruhy, a spisovne 
pstry Ci pestry i pstruh. (pbs-t-r'b - mezi S-T vkliida se t); pes try 
ma tedy ve vsech slov. sygonym v~e slove - pi s an y = pestrobarevn)'. 
Slovane pi'ijali pismo od Reklh. Recke YQcX'fH'V znamenalo tehda ma
lovati = pisali, bylo ale v uziviini i za lat. scribere (je2. pteslo na 
nem. schreiben). Jest ledy prirozeno, ze cinnost, znamenati zvuky zvlast
nimi znaky - ne sice reckym yyrazem, ale i'eckym vyznamern 
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b) obdoha sloy vlastnich, snl1"en1 vyrazuv ruznych ko
i-enuv a vyznamuv, jakoz jine nahodilosti; *) 

c) riizny vyvoj synonym: souznacna sion zde zanikaji, 
onde se udl'zuji aneb tu liz!, tam rozsiruji Syuj vvznam 

poznacena pouzitim slova ~pisa!i«, j~hoz v.yznan~ takto v~ivem i'ecti~y 
rozsitil se (associaci). Recke YQa'fwv Jest. vubec zaJIl1!avo co C: O 
vyvoje v')'znamu; puvodne zn'lmenal? ryp atl. (sr. greb,str,. hra~~ah), 
ve dreve (pinaku nlvag = deska) r)'ll, rysovatr; .tedy ;-ysatl, ryll ,do 
desek a voskovanJ'ch pl'edm8tllv pismeny - t. J. »psab< po, starem 
spusobu. pak kresliti a konecne maloyati barvami, YQacpj, Yt;>a fLfL1i kresba, 
malba, obraz, YQaqevs maIn; z pllvodni desky nlvas" na niz se rylo, stalo 
se »vyobrazeni«, p. malowidro, nem. gemalde, t,::di'{; pll1akot~e~a= obrazo,
sklad. Jiny ptiklad: pIa s t (medu), 8101'0 ve vsech slovancmach obvykle, 
Polak premenil na praster, plash-, ci lepe reeeno, slovu plastr pre
jatemu z lat em-plastrum (flash-, naplasf) dal vy~nam prastu. - Ne: 
treba dokliidati. ze eeske (vfies!.) deska, prkno pi'lhralo od run do 111 
r-ezanych vfzn~m .desk pravodatnfch« a vlivem lat. »tahula« vyznam 
»desk zemsk)lch« a (r., S!.l tabule skolni; slovo dvur vlivem romar:
skeho coure, corte, curia vyznam sidla vladatova, a (abstr.)~ panovl1l
ckeho ustredi, odkud povstalo dvoranin a r. I\BOPJIHCTBO = slechta. 
Sr, vyse s!. zakon vlivem sthn. ewe tez na pojem manzelstvi pl'esle. 
Vlivem (podobou) lat. res pt-ibralo slovo »tec« y P., ]\1r. a 81. vyznam 
})vec", Rzecz-pospolita, res-publica. 

*) knez-na jest jako knezic a p. ksi~zna, r. KRJblmq'b, ERllmHa 
patronymikum od kn e z, (t.. knehyila), znan~~nal? ted Yo d c e 1'11" dnes 
manzelku knizete aneb zenu stavu knlzeclho yubec. Vyznam 
pl'emenil se. Podnet psychicky daly k tomu snad stavajici pomery, 
pi'ieinu vnejsi snad okolnost, ze pro ~cery knizeci povsta~y nove vy
razy zejmena ksi<;lzniczka, infantka, prmcezrra a pod. Snad 1 bez ohledu 
na to prechod ten zprieinilo sarno slovo knehyi'ia, vysutim ykne~-i'ia 
(srv. kneni, pol. ksieni - knezna abatyse) a mylnou obdobou knezila 
nej aky cas znejici a jako varna -. yarna na knezna --;: te?y prostym 
sttidanim hlasek - presle. Jakmlle se to. stalo, pusoblla analogte 
u k r a I 0 v na (po!. kr6lewna r. KOpOJIGBRa, .ls!. kTalJevna doposud = 
dcera kralova) a cis aro v n'a misto kralice-kraline kriilova, cisarice
cisatine.cisai'ova. U neuzivaneho di'ive car Cbsarb obdoba nemohla 
arci pllsobiti; dnes tedy, prejavse dotycne tvary, tikame car-evna (dcera), 
cafice i carine (zena). - Podobne: 11l'abe, hrab-ine (zena), hrabenka 
(dcera, pol. a puv. hrabianka, coz jest deminutivum a znaCi tedy mladou 
»hrabini«); tak jest u cele te rady rodovych nazvuv: Kuh~la, kuhal-ka 
neb -ina (zena) a kubalenka, ·ena neb -ee (dcera), Tomanek, -nkula, 
-nee neb -ncena Micheida -dula neb -ina, -d'anka ci -dena atd., kde vy
chodni (a zejm~na poL) dialektl' Tozezniivaji vyzn~m dcer:y a. matky, 
my ale forem tech bud' vllbec neuzivame aneb rozdilu Sl vedoml neJsme.
Zcela nahodile smisi se dve ruznoroda slova, podrzi ale riizne vyrny 
na pl'. viriti: buben viri - voda viri (klokota, vte: vir -: izvir, v!'id!o., 
reka vyvira; koren VM·). Prvnejsi znelo v slsl. a zni v T. a Jhsl. svrr-llJ, 

11 
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zejmena rozlicnou detenninaci dIe tollo, na kterou zvlastni 
vlastnost pozornosf se obrati. *) 

(-a;ti, -'aLi, koren s Y i r) = piskati, zyuceti, zejmena na sviralu Ijhs1) 
SYJrku _\sellY.), c~l1paJIJ; ,(r) = fletnu, piSfalu, n:-nl vuLee hrati: \1. ~~ 
):g~aso\lru{( (klavll~~) syu:atl, sehv. sV1rka = hlldba. Srv. n8m. sei1wirrell' 
cestll1: sesula S, Cllnz ruzna slova se smisila. ' 

,_ .) Yezmeme kohout, slepice, kure. Jak ruznGroda slova )ro 
tyz druh dru~eze! Avsak v narecfch poslld uziva:r.e za »kohout« k01es 
(mor} kokot I ~okos (slz., cs1.), za »slepice«: koura Ie. dial.). kura (mol' 
~lz., cs1.), ~oko,s,ka a cf12~a a 0 za kure: piskle a cfpl~: dale' kurnik, ku~ 
~l~ec (:rus I kurm = ~un dvur». k~roptev (= kuroptak), knropeni (zpev 

o ,10uh). Z toho mQzno soudltl, ze lunas bylo puvodne' kur kura 
ku:e., Ze t01;:U tak,. slovanCinv dosvedcuji; neliof ve ysech' udrdelo s~ 

(~u:l1l\(S:. tez kUrIlJ,ak, r. KYPHTHlf, -unR:'b), kur, kura Ci KI'pIIll,a a kure 
kure; U1ez'il, EypqaTa, EYP~K - kurek = kohoutek u rucnice) ac to Ci 

ono Jest zde onde ant~kvoyano. - Sts!. mela kur, -iea, -e. Y ~dle toho 
pocvsta10 onomatop.oe}leky od kokotimi Ci kokrhani (r. K(mOT'b. -aTh) 
.Juz v staroslovancll1e: k 0 k 0 t (od toho kogut a kohout). 1'. E()f(OlIl'b 
(m~sc,) a ROq~T'b: KOROlIl'b EOKOqeT'b) a kokos (fem.). z'drolmele ko-
koska. I tyto vyrazv JSou ve vsech slov znamv - Od na"pad '1 I 

.... , .. v' , k ~ y' '., • . - G ne 10 » (uro-
P~r:l~ prezv,an ~r_ ~l kokot, y~tsl. peter a petelin, r., p. p etueh (nazev, 
Je)Z 1 ve vyeh. eestll1e uslysllne), s!. petel Ci petelin sehv pietao ci 
petao .. Od mzoul'~ni, yzlazne nevidomosti za doby noi'~i pov~talo nase 
»,s I e f;? e« i al~ ~ tento v)'raz .hyval asi v8es!., nebot v polabStine b'
\ ala ,:J'llkl.): slepae (kur);, slepaH'sa (kura), skp1!: (kuhl) a lldrzelo se v t. 
~YPOCJItII'b, .v P .. kU::~ys.lep (gem. vogelmierc, allnagallis). - Dale po
: s:a~o od, p1~k.-atl ,((;1 p;sk ==, mor. brk? - s1. pisk = hviza neb hrk, 
. Jal,o,zto" llastioJ hVlzdacl,!): p.lskle, p. piskl~, mI'. IIIlCI{,!1lf, s1. piSce; 
seh\. pIle a (§ 8. p. 4.) clpla clple, Pol. dodnes uziva vedle sebe' kogut 
!\.~k~, kur (kurek), 'pi~tueh a. huczek (presmyknuto z kur-czek) :..- kur,~ 
I. 0 OSZ. - kurcz~ I p1skl'il . .Jme slovanCiny oblibilv si ten i'i onen V\'
laz: kde,zto ,drul~e vyrazy.svilj v;'znat;n bud' determiil0valy neb rozsitify. 
Km., ~u:.a plenc,eno n~ ptaky podoh,ne: kuro-ptev, 81. kuren-prat (sluka), 
kura ,luse.va, gozdna he~a (tetre:" Jerahek, pardva i'i snehuJa alpska) atd. 
~a!, 1. E:J pa~:b, ~ehv. cmaIl, lIt. kurens = hocan (kmot- 'an, kurota ' 
~ruta). Koula pr~neslo se yna sta;-ou slepici, kvocnu, kokoska na ti
LUlnou m!adou slIpku, kokes .na (SIt v~nia) koketniho, vysiioreneho 1w
~o~,ta, petuch ,.n3; koh~uta, Jako ra;1111ho pevcc. Cipla, ciple p1'ezdeno 
y u.I~m ne~?n:~'n~yrn, plsklc ~ui'atum vylihlj'm a podobne; dnes oby
cei1ne s": ~zlva. c. koh.out, sleplce, k~r'e; p. kogut, kura, kurez~; VI'. nt
~} :'b~ r;;xP:1ll,a, ll,bIlI,.1leROK'b i mr. IIlBeHb, E:YPR:<l, Eypa; schu. pietao 
koko,,; ~J!~, sl., pet~lll1, k,~kos, kure .. - .Jsou tedy na omylu ti slovanSti 
kU.lt.~ll1l hls(or.lk,oYe, lden .~ ruznost! nynejsiho vl'razu pro pojem teehto 
Pt~~u:v klll'O;It-:(ch USU~U.Jl.' ze Slovane neznali kohoutUv a slepic. _ 
U\ adllna slozenll1Y: p. ~aplkura (kurolapka hadce druobnz'e) I' j' h ( y t I I) k' " \ . 'C • ,urop, oe 
ve rop ac 1 , 'uropww, kuroehwat (jestrah, zejmena Lez v q'.nitecich). Pri 

tom arCl nehledeli jsme k vyrazilm jako kvocna, kvocka, koka, koklJ' a, 
kokovaJka, kokotusa a mn. j. ' , 
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§ 96. Zde uvedeme jeste nekolik, ponekud spletitejSich 
Zlllell vyznamu, podot5'kajice, ze tech pron ika vych zmen 
neni mnoho. 

Nez slu131 take upozorniti, ze nekdy nejen semasio10gie, 
11,\'brz i etymologie jednotlivych slov dosti nesnaz1 pusobi. 
Siovne tvary vyvinuly se z puvodniho korene nejen pri
branim ruznych slovotyorn~'ch pfipon a pouzitim zvuko
slovnych prostredkuv kaZdemu nareci vlastnich, nybrZ i ruz
ny-m postupem zejmena co do nahrazovani 'h a hap. Pri
hledneme tedy k obema strankam. 

Uvedeme pfiklad na kor. t'bsk- s pojmem prazdnoty. 
Stsl. utvorila od neho t'bsk-n1!:ti a t'bs-n1!:ti se, pak (Miklosic) pfidavn8 

jmeno s mekkym zakoncenim neme. hsk-j'b = zmezdene hiltb, od toho 
iz-tDst-iti - prazdniti, t'bsteta. V slovancinaeh slovo tv arove se vyvijelo 
dvoji cestou. Bud' nahradilo se 'b pfimerenou plnou samohlaskou (vsuvne 
e. a, 0 § 38,), bud' vypadlo; 1. C. tesk-livy, s-tesk, s-tyskati si a stc. tesf, 
1;. teskliwy, tesknica, 1'. TOCKa, TOCEmIBhIH (CE:JIiiBblH), TOIIJ;IIH, TOCKOB~Th, 
«chv. tast, -a, -0 (tase), tastad, sl. tast, -a, -0 (tesc, -nost), tastma. 
2. c. tsk-neti, tsk-ny, ckny, cny, elmeti, cneti (ekni se mil a o-sklivy za 
o-cklivy ci o-tsklivy; *) aneb s mekkou koncovkou (t'bse), stC. tstivy, tilice 
Cili tseivy a cci vy, tscice, tiltitroha, na stitrovo (na sc:utrovo), pol. ekny 
(tskn),), cknic (eknwS) si~, ckliwy (cli:vy) a s m.e"kkY~ zakonce_nim: .tszez-y 
(ezczy), tszczyca (ezczyca), 1'. CE!mShIH, TIIJ;lII, zeJmena adverblUm co 
predpona: Tll\e (marne) a TIIJ;IlBbIH, schv. tsteta aneb sesutim t: steta 
a seeta . 

Stejne jak etymologie zajimava jest semasiologie: prazdnota pro
stoma prenesena na prazdnotu t81esnou a dusevni; pak kde je prazdno, 
je smutno, tam je vse marno; prazdnota predstavuje neb jest uCinkem 
pohromy, SkodYi prazdna, smutek hudici vec jest oskliva, jest pri
Cinou pocitiiva zjevilv osklivosti a osklivenl. Touto stupnici vyvijel 
se vyznam, pri cemz sPOIUPllsohila dvojita forma a zejmena snad vplyv 
obdolmeho a podolmeho slova od kot. teng [sr, touha tuzba, sehv. 
tuzny (smutnYlJ: teng'b-sk, po vysuti g: t'ilsk pol. t'ilsk-nic, -ny, -nose, 
-nota -nica; pri tom vyznamy s casti se smisily. , 

'Yyznam stsl. t'bstJ> = prazdny zachovaly tvary: tesf, tilti, tStivy, 
tszezy, TOIIJ;iH, tast, tesc, ale pribraly i vyznam: 1 a en y, tfezv)', C. tstitroba 
(tstie utroha), na stitrovo, p. czczosc, na ezezo (na lacny zaludek), r. TOIIJ;aR 
JIOlIlHl\h (vychrtla herka), 8!. tes(c)nost; vyznam stsl.'t'bsteta=(prazd
nota a) skoda ma sehv. steta, sceta; vyznam sts1. t'bsknllti byti 
dusevne prazdnym, u z k 0 s tn y m, s m u tn y m jest v C. tesk~niti, tesklivy, 
stcsk, stj'cskati, ckneti, p. teskliwy, ekn1!:c (miti dlouhou chvili), ckliwy 

*) C povstale z t8 premenilo se na s jako v cKmIBhlrr a v slove 
r. cKaTepTh = utiradlo stolu, ubrus od i\'bcE:a (deska, stull a TepTb 
(Ltiti) , tedy ckaCerf. Pred k mekCi se 8; srv. sko1'epa, sko1'apka, skola 
scola; zde jest ostatne vliv mekke slahiky U. 

* 
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atd. r. TO CECa atd., sehv. stestati se. Mimo sts!. vyvimlV'il se vyznamy; 
m a~' n ~\, p. ezezy, r. TD.:\iif, zejmena prislovka TD.:\e a TD.:\eTHo, TD.:\e
CJIaBHbIK (marne po slave touzici), sehv. tascad, s!. taStina (mamost); 
ill a rn ivy, f. TD.:\IIIlhlH, TD.:\eTa, TlII,llTberr (marne se namahati), schv. 
tastad; nudnosl, omrzelost, rozlad: c. ekni se mi, je mi eklivo (na 
nie - zvlasf kolem Frydku), p. ezezy, ekli ci eknie mi si~, ekliwo mi, 
ckliwi mi; pticina nepi"ijemneho poeitll: C. osklivost=tSciee. 
p. ekliwosc, ckliwy, r. TO III,Hblif , illeHH TOIIl,IIlIT'D (TOlIIlIITT'D) mne se 
osklivi, TOD.:\iho slava se mi na nie, slabnu. 

Po obou strankach zajimavo jest jizba (jistebka, jizdebka, obec 
Jistebnik); ma tyto tvary: sts!. isl'Dba, izba (stan), p. izba, izdebka, obee 
lzdebnik, ale ve Slezsku Istebna, T. H36a, 1I306fia a HCTonKa, nCTb6a, 
IIcTe6Ka, mr. H3l(b6a, iCTOITIca, 63l(e6Ka, .ihs1. izba (sl. te:/; jl,zba, jespica). 
Slovo znac! dnes ve vseeh slovancinach »svetnici«, alp lez pfibytE'k neb 
f. a b. chalupu, tu a tam nareCOye kuchyn neb i sklep. 

Sesutim i (sWIm) preslo slovo do nem. (stube) a mad'. (szoba, 
ktere slovo vratilo se do jihosl, znamenajic v tomto eiz!m rouse (!) 
cos - lepsiho - pokoj, sobarica - pokojska '. Mikl. mini, ze slovo 
ptevzato z nem. stube, Coz vecne i hlaskove (nebylo by se predsulo i) 
neda se oduvodniti. Buslajev je - nepripadne - odvad! od topiti: 
iz-top-ka, misto, jez se vytapf. Neni zajiste poehyby, z e p il v 0 d n i tva I' 
v n are c i eh men il sed 1 eon 0 h 0 s I 0 v a, v n em z s e hIe d a I 
k 0 fen: istopka od topeni, jezdebka od jezen!, isfba ci izd'ba od do
chovaneho v sl. istje, luz. jesce, C. niStej = dvil'ka u peee, ohniste, 
v sl. ob-istje vnitfnost, stsl. isto, gen. istese vnitI-nost. 

]a slovo odvadim od kor. i sJ'D, z nehoz pochazi nase jisty, pol. 
ist-ny; -niee, vsesl. is tina, r., p. istec, stc. jistee, C. jist-if a vsesl. verb. 
intensivum ist-k-ati = iskati, hledati, snaziti se zaehovati; ist'D-ha 
[jako stsl. ml'D-va, mo~-ba i mo~-wa (sr. mu-ml-ani, mela, mluva), sl. 
hram-ba od hram - komora ei branva od hrana - schranka na po
travu] = hezpecni' utu [ek. (Mikl. is t 'D odvadi od jes-mi, pticesti trp. 
jes-t'b, j1>S-t, -ist; i ska jest mu zvlastnim kol'enem; s tim nelze se 
shodnouti. Sr. ostatne lat. ius t-us S ist·'D, jako igo s iugum.) 

Budiz jeste vzpomenuto p. k 0 b i eta vysl. kobita, jez neni etymol. 
objasneno. Snad lze puvod hledati ve sts!. kob-iti (dochovanem v tom 
ci onom tvaru ve vsech slov.) = sudbu urCiti. IT rustine uziva se cy
:JECHllhlH = zenich, manZe! (osudem souzeny); z tez psyeholog. pheiny 
byla by kob-ita ci kob-ena ,'sudbou urcena, koMna« manzelka, pri cemz 
sluM upozomiti, ze trpne pricesti jdte v histor. slov, tvofivala se alter
nativne na t TII')h n. Kohity ci kobeny byly hy tedy »supruhy« (aneh 
a pon »nevesty«) pohanskj'eh Slovanuv; ponevadz pomer ten neodpo
vidal pozdejsim nazorum kt'esfanskym 0 .manzelstvi«, pozmenil se vyznam 
na pomer nemanzelsky aneb postaveni mimomanzelske; odtud nase 
»koMna« ei kubena, jez pfeslo do nem. kehsweib nasledleem socialnich 
pomeruv mezi Nemci a Slovany polabski'mi a jez pouze nahodilou ma 
podobu s »coneubina«, od nehoz se nyni odvozuje; tvar pol. kobieta 
pale prenesl se vyznamem na zenu vubee, zrovna tak jako »niewiasta«. 
Diikazem na to zjevnym mozna pokladati srbske: kopile, kopiljan = 
dfte nemanzelske, kopiljaca = matlca nemanzelska, zavitka, kde p vy-

]f5 

v·,· k b la J' ez, zneJ' ic "d' I IJuo,'odni b s ohledem na stejne. z neJ1el » 0 y «, stn a 0 v h" ;,\ 
- I·· kumele snad od k 0 mOll poc ",Zl. ) , 

\ ,lL K stati '»nevesla«. V stsl. znac! to.tez co v ehestil~e, • avsa~ vy:n~~ 
.' ( . ')' snaehu a »Jetrvu« = ratrovu, pa n 

se To.zsdl~11 v assoobs~ac' c~ pI n:a mlade zenstinv (generalisaci). Etymvologie 
ro"Ue evce vU". " , ,'~, to' na-vesta-

". mno110 laman] hlavy: ja se do.;nn~\:am, ze~~," ,'.. d' '-:: 
dala ." . d kol'. ve- intens. ve-l-l11 = m~uvltl, shb1h, te y za 
PJ~JI. na'1-IIzJle~tz~~:z °a pfedlozkv. jak casto, seslabllo se na 6. (Sr. nech, s 1 Jen , .. ., 
J]iecb, nachaJ a].) 

N G k 01 i k d a IS i eh p y. i k 1 ad u Y. 

Trocha trositi. Tre-li se neco trdlem, trlici neb na t1'enici (sc.hv.) 
ci na tai'l;:-e (1'., p. st.ruhadl~), pOVSfa~?ud~a-t?'-oc~~dn~b Et~tro~h~rJ~~~ 

" v , . acesy ph drcem padrE, pn lam pa z er. vk 
pn v~es~m PI' h' .. I . tak tedy povstalo vsesl. »troeha«, tro,s. ':' 
t(.~ :.a~~lce, J~~~ucoJ' Jl~O~ c ~y' drohet povstalo drobiti, od malo. malIt1I, 
10Sllha. ., I' . v 'ati' slovo se pall. determmova 0 takod»trocha« trositl=ma ItI, zmenso\ '. . , 'kl d Ciniti 

. v " . tk aneh stsl = vydaval1 pemze, na a , 
pro zmensovam n:a.J

e 
u S l' . "ziv se dale v S1. = marniti penize: 

kter)'z vyznam ~d~ze\ se t:' v ~ ~(~ t~~l tro~pk) Ci plur. troskovi, strosky 
Odtud sc?v', trosa, ' ~ . r: ~~~~~ stran y ~uzit~e vyznam, na drobne. casti 
;-;i~·~~:ntu~~klr~dl;6TPoxa = vnitrnosti ci drob, nOTpOll1IlTb .~~chatI. . 

" et i BOll lIT b W a t pic. K d vz kdo naNka, pron;;sI ~~u~ pt; ~P , v, ~f 'b' ovstalo stsl B1,lIH ei B"LlIJlb a VI'. BOlIM e[ BOnJIb, 
predrazCI;'rr: ~a" Ice B P, ,~ .. obiS 'sou tez povahy jako p a, -s 11, 
narek. Casllcl B'D .lAst soltznacn? (f".J Ie' yep jihosl. 
a jina podolma sluvka »adverhlall1l« .. Ta: '?tovsta °

1
)s cO~Ptoho 'sloveso 

( .) ( 1 wap mr BOMrl arCl pleJa 0 z po . , . . . . 
up yap ':J., 'po. , ' '~ :piti up' eli 81. vpiti (upiti), schv. Up1tl vapltI, sts!. V'D pItt, 1. BomITb, C. u, , 

. \Tsuti t: watpic. **) mr. BOMrlHTI! a O[I-ITIMTH. 
p. po " , JI 1 k"k °bec V P a Po stranee semasiologieke znamen:r v . lS. 1"1 ,,'!.u b' . vOk' J 
II1f pochyhovati [kdo nevi kudy kam (pochyb<;Je), ten rle~ned vn:~i~i' 
Sn:ld tento polsky vyznam povstal smi~em:~ se ~ o.v.e r n'e' 
dv~mbiti, dvom, dv?nlba, dvo.ihd'~' (s1.) , ~voum1t(1~;:i~~~)tI~:hvy~tinr:mJu~ 
dvojba (schv.); arC! .Jest to bu gellnal1ls~ll~~. . . 

~.d~~~!~~~~'T.:C~~t:~~v ~:~~nj!~t~~::)~~I-~~m~l~i ~~i~l:~;~~iYu;~:~~~ 
pochyhovatl a pol. watplc, v avne o. e,. . vk 
sumniti preehaziti na '»podezrivati., t. J. pohyhovatl 0 ne om. 

*) Tim byl hy objasnen i nazev slezske obee Kobile = Jungfern-

dorf. d 'd' d k ~ t od nehoz pry i c. **) Miklosic toto pol. slovo 0 va I 0 01: erv· ' h" atrne 
vtip poslo. Avsak sam 0 spravnosti poc:rybuJe·

d
.
t
!lP P?dC Vat~l v~d-eti 

. v t (. . d sed sad sedetl - sa 1 1 a VI -e I, , 
odd~t<?f. tI),:, iep

p' tI)' :t~r;'1 n'ta~e' v s!.' tip (hmat), tipati (tapati, hmatati), 
va 1 1 eVlc. . . ". J d . Od t . (teplo) pochazi mr. l(o-Ten-
;D~l~ ~~~:~n~;~i~~l!(d~pal~~:ti)~P~ Od :~i .. 'pfip~n~u -sk- jer pi-slca-ti, 
pisteti, jail. od zvuku 'V,/,- vl'-i-skah, vr-ste-b (vreet1), vr-kat. 
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K 0 l'e n r e k stu P ii. r 0 k, r i k stu P ii. r e k. 

, Reku, tikam,. sts!. reb!" resti, rekati, recati a ricati. R. npoplII\aTI> 
(-;tTeJIn, -aJIlIpl,e), Jhs1. pro,rieati, pr<,ll'?kovati, OTplII\aTI> (-aTeJII>Ho) za
plraf, H!'plII\aTI> - Hap~B:acr:b davatl ,lmeno, nai'lmouti, mI'. HaplII\aTH 
namluv1h, sl:; s~!1\;. nancatl, p. narzekac - nafikati, narikaca zena nad 
mrtvolou . nal:1kaJ1c1; IIOpllI\aTI" mr. IIoplllranr karati obviiiovati sl 
schv. poncatl, pOl'eCi, odfici. odvolati. ' , " 

Rok (tikani), prorok (kdo i'ibi), ot-rok (nemluvici). porok (co se 
o .?e~om mluvi a da pficinu, ku kar~l:!: netest, hanba, 'karani), schv. 
p:~r~~ a ,mI'. , IIPIl~?K co se nekomu p;'ll'ekne, m1:. ptiJmeni, sehv. pfirok, 
pnbaJ.e~l (zla povest), s-rok (smluvem, smluvena doba. term in - sroCiti 
odrocltl" schv. ~mluvene zllameni), ob-rok ll-rok, ilarok (umluvell/ 
us?uzem,' r. HapOROlll'b HnpOtJHO po umluve, usouzeni = umyslne, 51. lla~ 
rocen vl'810vny--, p:?to. 8chv. narok usouzeni boil, stosti; is. vJTznam po
vstal vlivem nemcmy), vz-rok, uzrok, zrok (co se mluvi do vviSe slay-
nostne = duvod Y v)Troku, pffcina jhs!.).' . , 

o nekterych techto slovich podali jsme juz pottebne vysvetlivky 
vyznamosl~vne; tu jeiSte pfidavame: 

" R?k JUz v s,tsJ; pfij~lo vyznam »rokovani«, zejmena soudniho a 
tUdlZ, ~yznam »stam«, p!'! nemz se rokuje, a tel. »soudu«, proto zna
m::ma 1. POK'b - soud 1]OZl, o-sud. - Od soudnich rokuv, rocne odbyva
nyc~, nabylo slovo v C., P. a Mr. vyznam do b y jednorocni. zatlacivsi 
stare »hod«. . 

9 t:o k. ~Ot« priv:ativum, ku pl'. schv. umor -' unava, od-mor zo
t~v,el1l, c. st-"h .odestah. Tedy ot·rok = ne-rok, nemluvne; proto sl. = 
d~te [rob, suzenJl, a pa~ detenoraci, r. chasnik do 14 let [rab] , p. chla
li)]k, pachol:;kJmewoll1lk, rab], mr. sluzebnik [pa6, Hellim;Hlmi a tak 
cesky konecne = rab. J 

. Ob-rok, c.o by]o .?~(pl·i;,reSeno a co se nasledkem toho dava, sts!. 
slIb a na,dace _ CI ?petUjlC1 s,e davk~, plat, pozdeji zejmena duchovni; 
slov,em ~lln. prezv~no v ~obac~ ?usItskyeh to, co se konim d~va, arci 
!Japred zeltov~s, a taK ustahl se vyznam ten to nejen v C. nybrz 
I v P. a S!. a yresel do mad'.: abrak, znamenajic v P. a Mr. t.ed d(mni 
stravu,osob. Jmak a vedle toho udr~el se puvodni vyznam (assoeiace). 

ov g-r?k 1. co bylo umluveno: umluva a plnen! t. j. vee davana. 
zv;laste "l~chva«v (stst. a viSes!.), davana z pil.jcenych penez - v torn 
vyz,nar;lU Jen v C. a Mr.,- za. to v~ Vr. YP0R:1> =.llioha (co bylo u-rceno 
k u~el1l) ~ l?ak lekce',vyucOVa?1 hodma: 2. urknoulJ, j s!. urociti, 51. skomo
lene VU.r:C1!1, ,P' zrz~c, uro~zyc, r. YPbKHYTI>, mI'. ypeK'TH, 3apOQUTH. ypo
'IHTH, ~lkanrl11 zacarova~l, pak pouh)"m pohledem nekomu »ud'elati« 
odtud ur~ky (sc~v. ur?c:), ~al~ C?, pricina.,.iak .co vysledek (boJeni hlavy 
atd.). Mozno ale I bez carovanr n81who svym Zjevem (krasnym) ufknouti 
z toho p. urok, uroczy, vnada, pil.vab, srI'. nem. zauber. ' 

Kor. melz - lat. mulgere - mleko - dojiti. 

Nynejsi dojiti znelo sts!. m I 'b Z f!, mlost1. stc. m I z u mlsti a do
chov!1~o se v pil.v:?~nfm tvam a vyznamu v SI. 'm 0 I z e m mlesti, molzti, 
ll].OIZIh (vedle dOJ1tr), Sehv. m u zem, musti (vylucne) a antih. v R. MelIT>-
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3{lTb. Od toho S1. mlez, mlezva, mleziva, schv. muza, muzga, mlaz, m1'. 
lIIeJlb3U (nazvy pro specialni druhy mleka, etymolog. spranle) a ysesl 
1111eko. ... . .. , 

}\Ihzu m18sli pocalo ustupovati slovu »dOJ1tl«, kt~rez, po~hazr>J.lc 
oel koi'. eli, *) stupii. cloj, macilo puyodne: dilo pe~~tovah, ple~at~, krmltl 

avsak brzy presel v)'znam na podo1mou clnnost: V')'Jadro.vano,: 
mlsti; pouze y Jih!. se pil.vodni vyznam doehova~ a Slce prl 

ohou slovech; dojka, dojica = kojna: Pu:odr:i vyznam "da'.'at1 pif ~ prsa« 
hyl pak r:.ahraze~ sloyy: p. kar;l1lcv plersl~v~~' :;. IWPllllITI> rPYl\bIO a 
cesky: kOJlf, ktere dosud znamena vsesl. »trslh« ... ) 

Synonyma pro »praci«. 
Deti (denu, dejll), de-jati, dciati, d~lovati, ~ejs~vov<:fi prae.~v~~i 

(R 88. odst. 6. pom. ;1.), ciniti, ucinkovatl, ~wnatI, .l?USOb.lt.l, (p~);'ld1tl, 
(~)pravljati, j~dnati .. s'pra::ov.ati, ,izvrsiti, tvohli,. stont!, rO~lt~, rablt~,. ra
hotat!. robohtI trlldlt!, tezatI, pachatJ, poslovatr, radltl a J. JSOll vJlazy 
pro rlhne drul~y dusevni.a hmotne pra~e; vYZ!la~y.l?estr~ ~e. 1'ozd~luJi 
a kfizuji, ku pi'. pol. roblc = p1'acovatr, . de~at1, ~.m.lt:; d~Ialac , delatl 
i pilsobiti. - Prace in abstracto znamena vses!. Cll1ltl;. pusoJ?em =.P?~· 
dzia1anie, 1'. l\'lllITeJlbHOCTb 711liicTBollaTb, Jhs!. deloyanJe; prace, t. .J .. n
zeni. sprava = pol. sprawa: sprawunek, r. 711llIV, schv. posao, sl. op1'av110, 
opr:ivek. Hmotna prace oh\cej~o. -;-- p?!. roh!c, pra~?wac, r. p~66~~n, 
mr. IlpaIl,IOBaTl!, schv. tczab, radltI, poslovatJ, trudlb, s!. de]atJ, tezatI. 

Rob i ti (koT. sk. arbh .. lat. orf Ci O1'ph, sts!. O1'b1>, srI'. nem. arb-!"lt) 
z orbT, povstalo rob [srv. c'eske robe, robatko, 1'. p06!l:, pe6!l:Ta, p061ln 
b<.t choulostiv\,m (jak dite), p66R:iiI] arab = sluJ~a, otrok; od toho: 
nibiti (viles!.) a rabiti (jsl.) i pa6oTaTI>. Jhsl. .r.ab i tI rna (ved~e l?~vod
niho vyznamu) tez vYznam. abstr. - SlOYZlb, a rak - upot.rebltI, ze
jmena spofllbiti = up?ti'eh~tI, spotrr>bovatI, (y)poraba, uporaba = upo
Uebeni p. zastosowame, nem. anwendung. 

R' ad it i. J ako rob-rab mame i kor. rod-rad, ktery znamenal sta
rati se 0 neco, neCim se zabYvati. Od prveho docho.v.alo se s1. r~diti 
= starati se, pecovati (proti rodim, roditi) a st~. nerodltl = nestar~t~ sp;, 
nechteti imp. nerod', nerod'my, nerod'te plakah, s1. ne-roden nepeclIvy, 
neoh1'a1;any, l,'. u·(ju-)rOd, jurodivyj (u, ju = '1 = 11;0)' 9d .?!.U.M~lO ko
rene: vr. pal\1lTb pecovati, m1'. pal\llTb Roro spracovavatI, lesItl, ?Tpal\a 
utecha ***) p. zaradzic czemu pfedejiti, pracovati proti. cem.u, c. dIal. po
l'adif <5emu = neco zmoci. dovesti neco udelaf; odtud lest Jen krok k vy
znamil.m zdanlive proticl~udnym: byti pro nekoho cinnym praci hmot-

*) Di jest zVllk plaCiciho dmite. Od di na de stupiiovaneho od-
vozeno jest: de-t<C2, deva. " . ._". " 

**) Ale v nar~c~ch, zvla~te poh.?rskyc?, slyset~. t~z dOJlt~ a z,:la~lc 
dojka = kOlna. K0.1l11 pochodl od korene k~ (odpo-c~-tr), stupn. ko) (po· 
koj). SrI'. nem. stillen. .. 

***) Od toho pochazi viles!' Tad -a -0 a radovah se. Nechapem~, 
p1'oc jini (:.vlikl.) hledaji proto zvlftSLni koten. Srov. tel. pfedlozku radl, 
zaradi. 
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nou nep dusevni (radou), tudiz c. a p. radif*) za puvodni s-vet-ovati 
(1', COBtT1O, jhsl. savjet, SY8t) a jhsl. raditi = pracoyati dusevne a pak 
i hmotn8, rad prace, radnik delnik, radnja glagola Cinnost slovesa. 

Posel (od kor. sCbl: CmtTb IDJIIO, jhs!. slati sljemi saljem. posljem 
amy 1 n 0 u obdobou posiljati, jak stc. a csl. posielaf, r., p. 1l0CblJlaTb). 
Posel znamenalo osobu poslanou, tez zejmena vyslance a p. poslance 
~nem. V ce~ti~e znamena posel obe~niho sluhu; fikame: ma »posLini«, 
sel s "poslamm«, t. J. bylo mu narlzeno, aby neco »udelal«, vykonal; 
t~k znamen;i v Sl. posel nejen poslannika, nybrz ice led ina (srovn. 
dlenstbote), konecne presel Yj"znam na to, co posel ma vykonati, posel 
sch:. po sao = poslan!, tudiz Hzeni, prace vilhec (posloyati = praco
yah) a Jak nem. »geschaft« i obchod a obchodni mistnost. 

. P;i ch a ti - pa~hnouti, zapachati. KoT. p a ch znaci sts!. pohyb, 
zeJmena (rozfofrovam) yzduchu (sr. an-fachen), proto s!. p a h a ti jak 
v ~tsl. = forroYali, pah = vanek, pahalo, pabljac= yojif; ponevad:t vanek 
phviva zap achy, povsta[o pachnouti. pachn~e, IlaxHYTD, naxCb, 3anaXCb, 
JSI. pah (zap aha) = nemila yilne (pridech). - Ptirozene presel yvznam 
na jisty druh pohybu (aneb byl tento pilvodnim): r. naxHYJICb '(aneb 
naxCb) OEHOJll'b, c. upachl vedle uplachl jim, pak r. nllxHYTb plaiati 
bouchati, ohaneli se, onaxllBaTbcH OT'b MYX'D a tudiz zcela dusledne; 
ohnati se po Cloyeku, proto s1. p ah -n 0 - t i (pah-ni-ti) = zduchnouti vv
stroiti nekoho (sr. vysmraditi nekoho), bodnouti, pah = hodnuti (~ah 
na pah). Tak tedy pach-titi se po necem a neco zleho spusohiti: 
C. a p. spachati zlocin, vypachati, vyCiniti, yyhuhoyati nekomu. 
Kdyz n.eco se v pohyh uvede, rusi se souyislost = s1. s -p ah ni t i vy
vrtnouh nohu, p. p a ch a e = tez rozvrtaf, rozryf, r. a bte. UaXaTb = 
orati. **) . 

Poznamka . .i\Inohdy nektera slova jen nahodou maji stejny 
neh podohny tvar, tudiz rilzny vyznam, podobne jako pi'i »smisenl«; 
ku pl'. o-hyzda a jhs!. gizda (p)'cha). P. a m1'. hyd, -iti. o-hyd-a. -ny 
VI'. ]'1l;Z\ldii (diaL) a m. slz. hyd vedle gyzd ukazuje, z'e koren slova 
prveho jest h y d, od nehoz priponou da a rozlisenim korenoveho d 
povstalo (o-)hyzda a od toho hyzdif yedle p., 1'. hyd-if. Poslednejsi 
p'ochodi od kol", g izd, sts!. gizdav = pysny, .ihs!. pysny a skvostny, 
glzda s!. =pj"cha, sehv. = tez skvostna ozdoba, gizdati = ozdohovati g. se 
=pysnym hYti. Jhs1. hrojiti pocitati (hroj)'a c., p., mI'. hrojif '(roz
hroj; snad hor-jCb pr,psmyknuto na hroj od kotene bar -e~, hor'ba, bo
roe-sa. SrI'. zhran, z-hroj); p. srae scielt2 a sl'ae slt2 

§ 97. Obzvlaste slusi upozorniti na vyznam sloves co do 
doby trvani -vid. Jest tu v kazdem ohledu shoda; jen v jedno-

. *) Neni tedy ~l?ravno ~MikL), ze t?to slovo .pl'evzato z nemciny; 
tohk lze ale pl'lpUStItl, ze v y z nam vyvll1ul se v11 vem nemeckym. 

:*) Mikl.o~ic rozli~uje k?reny: pach a p.a~ha. ~\.vsak tvary pach
noutI, .pach-hb ukazuJl, ze pachatl Jest pouhe lterabvum; pachtiti jest 
intenslvum, tvorene jako dych-t-iti, od dych-nouti -ali, sop·t-iti od sop-sti 
(80p-tich, odkud sope dym, sopel). R. nax'b a mr. nlLxa, C. pachutina 
jest vlastne: pag (paze, pazdi, podpazdi). 

tlivostech jsou uchylky, coz nas neprekvapi, kdyz i v cestine 
mame slovesa, u nlchz vid - vyznam doboyy kolisa (krocim, 
ranim - koncive a trvave, vychodim koncive-opetovave a 
try ave atd.). Tak mivaji - arci zridka: 

a) nase slovesa t r val' a vyznam k 0 n (; ivy (uvedeme 
temer ysechna): stC. sedu, pol. siedzE2 (silj,sC sed e t i) -
trvaci - jest r. CH,n;y, schv. sjedem, s1. sedem (= sednu)
koncici; tak stc.lehu, pol. lE2gE2 (llj,dz, 1 e z et i, sedeti na vejcich) 
jest r. JIHry (JIe%), schv. lezem, s1. lezem - 1 e h n u~ Dale 
jsou koncicimi (jednodobymi): r. 6pOCIITb (hodim), KOHqIITb 
(s-konciti), BeJIflTb (-ill, -HIllb povelfm), npOCTHTb (odpustim), 
ptIllHTb; schv. hacim (bacam), *) gledam (pohlednu, gle~arr:.)? 
jenjam jako = neham (jenjavati), darovati (darivati), jaVltl 
(javljati), lezem (lezem), stize~ (stig.aI!l), kor~c~m (k~'ociJ? -
koracam), platim (placam), rodlm (radjam), vJenm (vjerujeIl1), 
dani (rozedni se, danovati), vjencam (vjencavati), prostim 
(odpustiti, prastati), ranim (ranjati, ranjavati), trciIll (po
behnu »trckem«, trckarati); sZ. picim (pichnu, pikati), pocim 
(puknu, pokati), resim (rozresim, vysvobodim), koncam (u-kon
cevati), placam = platim (placevati), s1'ecam (stretnu, srece
vati), pomagati (pomagovati), pre-, z-magati (premoci, zvite
ziti), padem (padati), tak recem, vr.zem a j., ktera stoji misto 
reknem, vrgnem; dale . 

b)jsounaseajinoslov. konciva (velml zfidka) t1'va
c imi: p. kroczym = kraCim, schv. poznam = znam, **) hitim 
chv,itam, s1. spod6bi se mi pfislusi. To byva zvlasf ph 131'e
fixovanych opetovave-koncicich: BbIXO,n;HT'b, przychodzi vy-, 
phchazi; 

e) nektera nase opetovava jsou trvacimi: zdawa 
siE2 (zda se), s~ychac, widac - (s1yset, videt), KOHQaTt), YBH
,n;aTb; sehv. voditi, nositi, voziti, spavati, poznavati, laziti, 
citati, skakati, ***) stovati (cbstovati, stujem, stovani), hoditi 
(vesti - spati - lezti - ctiti - jiti). 

*) V zavorce uvadime ptislusna trvava. 
**) jest i koncivei poz,nat (8!. tez l?o~nan) = ~~amy, jen,z byl. po

znan. V Schv. vyskytuJe se dosh casto pnpona -at m18to 
-an, diU-dan, pisat-plsan, klipovat, razderato,. kovato rozedrano, k?yano, 
poslato, poslano (saljem, sljem 81ati). - Ph slozenych tvarech .Jest co 
do vidu ku pt. schv. j esa m h valj en totez c? bivam poh val.) en. 

***) U poslednich tti a j. mame i my ten zJev. 
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ITchylek takych jest neJVlce v Jhs1. a to pH slovesich 
pI'efixovan~Tch (predponami slozenych; *) arci casto prizvuk 
(kvantita) pusobi I'UZl1ost: zapjevati (zaspivati) zapievati (spi
vati), razkidati (rozhoditi) razkidati (rozhazovati), podobne 
v R.: BI-~IXO,[\IITJ) proti BJ)IXO;'l,I1TJ), ;'l,03HaIDcJ), dozna;vam, ,[\0-
3HaIOCJ) doznam, t. j. dozvim se. 

§ 98. V cestine uzivame: zeleneti, zelenati se, starnouti, 
stareti, sestarati se, sedivim, ale zeleni se, zblaznil a = se i Z-, 
poblaznil nekoho, mete, mI'holi a = se, zaspal - uspal ne
koho, propadl a = se i popadl neco a p. Jest tedy pochopitelno, 
ze tak mnohe ceske slovo objevi se v slovancinach bud' 
v jine tride casovaci aneb s jinym rodem. 

Sl. de-ti*':') (djati, dem, den em, c. deje se a di) je;st jako p. dziac, 
r. !lilTb ;n;imaTb prechodne a znamena delati. postaviti (aa;n;tTl> tez za-n-daf); 
i nam zbvlo: Kam's to (po )del? 

. P. r'uszyc**) neco pohnouti, ale (wy)ruszyc = dati se na cestui 
r. a jhsl. jak v cesline pfechodne. 

R. TWp{fTb, p. korzyc kogo = pokorovati, ***) s1. trestati (srv. ka
rati), C. jen zvratne: kol'iti se, ale pokol'iti nekoho; s ch v. 13omagati, po
maci koga (jako premahati); pol. zwyci~zyc nieprzyjaciela. 81. zmagati 
zyitezif (nepr.) a porazif (pr.), zmoCi, za- (nepr.)moci; zmaga vitezstvi. 
C. chytiti, ehvatiti, uclwatiti (prech.) = chvatati (nepr.) prevrhlo se 
v Jhsl.: hltiti, hHati, hitjeti (nept. = kvapiti) a hvatati (chopiti prech.; 
i ceskv moblo by se 1'ici chvatati proti chnitati); 

k r j k n 0 u d. m1'. K!IHIWYTII, RmmaTH (pi·ech.) = volati, sehv. klik-
nuti, kJieati = kriceti a volali (pi'. i nepr.); . 

m r z i 111 S e, mrzi mne (mrzeti. stsl. mr'hz-eti nepr.) a 1'. Mep3tTn, 
p. mier-ziec i -zic, sl. mrz-eli, mrziti se - je nepl'eehodnym = mrzeti . 
se, oskliviti si, zneph'tteliti se, ale uziva se tez prechodne: p. mier-zic, 
51. mrz-iti, -eli = nenavidcti, opovrhovati kym, sehv. mrziti, amrznuti 
= nenavideti, stupiiovane omraziti =zneprateliti, mr.l\rep3IITH = spilati.t) 

Z toho vidno, ze tyto vyznamy tim se vyvinuly, ze neprechodne 
sJoveso pi'ibralo funkci faktitivni ci kausativni: de/ati, aby se 
nekdo mrzel: tedy znepfateliti, nenavidcti ho. Takto se odstiiiuje mnoho 
neprechodnych ve vseeh slov. a tet v cestine; zejmena schv.: sagarj eti 

*) Vyniknef jiny net smerov~' (koncivost spusobujfci) vyznam 
pfedpon, ku pl'ikladu mensi mira, obnoveni Cinnosti atd. 

. *) kor. de: de-Io od toho delati; de-ti znamenalo totez co delati, 
1'. ;n;t-R-Te!In. 

Tuch, Tyehly = puvodne poehybovati. 
yKOpRTn einie vyeitky, yK6p'h vytka, c. na ukor, na neprospech, 

na hanu. 
t) Od toho mrzuty, 8l. mrzljiv - mrzky, lIrep3Kirl - 13. mier-zieniee 

mrzout, sereda - s1. l11rzota, sehv. mrznja nenavist, osklivost, mrzak, 
-zka, -0 nenavideny a nase mrzak = tNesny i dusevni sereda. 
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shoreti - kucu uciniti, ahy dum shorel, zapaliti, zilplakati, za- a roz
plakati, hitjeti, hltati, kvapiti a uclniti, ahy kdo kvapil - chytati ho, 
liegati (lehatl) koga - uloziti a p. 

Tak 81.: Mnogi izvenredni dogodki (mimol'adne udalosti) so po
polnoma zbegali Ijud8tvo (vyplasiiy, t. j. ucinily, aby 5e lid 8hihal), 

N eli a ti sl. = prestati (nepr.), zaneehali (pl'.): ::\arod, ki svoj jezik 
opusti, neha (ptestane) hiti narodom. Delovanje pisateljev ni sieer pre
nehalo (siee neprestalo), a bilo je osamelo. - l\1eni ti 51. = miniti 
(pi'. inept.), nameniti = urciti, miti umysl. pomeni = ma vyznam, me
niti se = miniti, rozmlouvati, zmeniti se = starati se: Niso se menili 
za hoj~ Malokdo se j e z men i I za prosveto narodoyo. 

Zalic j zarowac (pol.) = zeleti, litovati lwho, sl. tilliti (pI'.) = 
rmonliti, zalovati (nepr.) = hyti smutnym, sehy. zaliti misto, zaljeti 
(nepr.) = tru<;hleti, zalili se = p. zalic si~ stpzo.vati si, maJItTI> (pt. 
i nepr.): maJI-Bro Toro, RTO IT!Ia'IeT"& (lituju); mfi!I-Bro 0 cMepTH MfiTepn 
(rl11outim se). Die Valvazof ohzaluje, da se je slovensCina jako po
pacila (lituje, ze 5e pokazila). Mocno zaruj ~ (je mi lito), ze nie mog\l 
Panu sruzyc. Bardzo go zarowarem z powodu sl11ierei ojea. 

Milo v a ti sl. pl'. = litovati, fillI!IOBaTb ne13r. = hyti milostiv: D;aph 
llUI!IyeT'h a rrcap~ He maJIyeT'D (ale psar neni litostiv. Srv. evic. 74.). 
IIOIYIlIJIYH, 'ITO ,7ItnaelIIb? (bud'laskav). Hudohneza pomil uj, ko se 
mu najholjse god!. (Darehu lituj, kdyz se mu nejlepe dal'f.) Lj ubi ti 
f., p., jhsl. = milovati (jhs1. tez libati), c. jen libiti se a po-libiti, ohlibiti si. 

On b a wi w Pradze (pol.) - jaz s e b a vi m u Dllnaju (sl.) = zdrzo
vati se: on si~ hawi ezytaniem; dobrze si~ zaha\Via~ na zabawie. 

Nepodivime se tedy, ze Rus HId: OCT;l.TJ)-C5I ostaf, cJry
lliaTI,-C5I poslouchaf, mmcaTJ)-cH, CROJI3H.YTJ)-CH (sklouznouti, 
ale sklouzati se), cwi3Ra HaqHWJeTCH co CJIOB'b pocina slovy, 
qaCbr 6bIOTCH vedle 6bIOT'b hodiny bijou, ItypHI\a HOCHTCH 
slepice nese, cTyqaTJ)cH B'b ,[\BepJ) klepati, 06tII\aTJ)cH atd., 
zejmena ph mluve lidove. Naopak vynechava se -C5I: cTa
Hellib aTallTaHOm'b stanes se; mI'. TIHea.TH my, HB npau;wBaTH 
jmu se, jaJ se; mlG:j,c mknouti se, ale umkni; tak schv. 
maknuti (maCi) u-, po-ma.knuti, (-maci), umknouti, pomknouti 
se, utcci; mI'. BepHyTH, BepT1:lTH, jhsl. vrnuti, vratiti se; 
schv. pitati ptati se, uciti (se a jineho), pasti (se a ovce, 
nem. weiden), blistati blisteti se, krenuti, pol. krz~tac sil2 a p. 

Zajil11aV~Tm jest 13Iakati. jez v teto forme ma ve vseeh slo
vancinaeh tyz vyznam yecny i rodovy; pouze v s1. rikaji tet plakati 
se. Puvodne znamenalo v stsl. myti a hylo prechodne; odtud poehazf 
nase vy-plak-nouti, p. pr6kac, mr. rrO!IOKHTlI, sehv. plakati, s1. iz-plak
noti. Napred se stalo reflexivem plakati se (slzal11i se myti) a pak ah
straktem, neutrem. *) 

*) Miklosic hleda pro vyplaknouti atd. zvlMitni koren pol k, cehoz 
nesehvalujeme. Srv. Buslajev § 167. p. 2. Vr. nOJIOCKaTn = pleskat smi
. silo se vyznamem s nO!IOK:tTH. 
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C, Neco ze skladby. 
§ 99. Co do uZlvani paduv budiz k poznfunkam do 

toxtuv votkanynl pripomenuto: 
a) g en i t i v P fi c i n y: s1. umrl (od) zalosti, laJwte 

(hladem) - on se joce samega veselja (place radosti) -
I at k v: sehv. odielo svile biele (odev z bileho hedyaJm), 
gen. "v \T k i' i k u z a k li nan i: tezke mukel cuda \Telikoga! 
u J , • 

zejmena ve spojeni s evo, eno: eyo zena, eJhle zeny! -
Boga mil - ZivOta mi moga: Dobra (Ii) prijatelja! Postenja 
mi moga! (Na mou cest) 

b) dativ smeru zaehovany v 8chv. (srov. nase domu 
= domovi): idem kuci, lekarju (domu, k lekari) - svaka 
ptiea svomu jatu (k svemu hejnu) ide, mI'. BllaCTII ;r(OJIOBIl 
padnouf dohl. 

e) dati v po s e si v n i: sehY. on je pastil' oveam(a) = 
ovec, unuk mu = jeho vnule, sestra mi = ma sestl'a - uzrasl~ 
je suneu na iztoku = vzrostla na vyehode slunee - stOJl 
moru na oball = na brehu more. Dale: ime mi je = mam 
jmeno, jmenuju se - Kalevo yam ime? - Gdjo yam je 
pero? Kde je vas e pero aueb kde mate sve pero? - Naj
lepsa su svojstva p s u vjernost i odanost prema gospodaru, 
ali imaju i zlih svojstavii. Nejpeknejsi vlastnosti psa jsou ... 
ale maji i zlyeh vlastnosti (gen. partitivus). Neco podobneho, 
jen ze vice se vztahem ku prisudku jest (1'.): OH'D (eC'1'Il) 
CBlI;a;t'1'eJIIl lHOClHY c'Iac'1'iro (meho stesti). 

d) instrumental spusobu a miry (zvlaste v I'u·· 
stine a jihoslov.): opeJI cTopo:m:ellI JIIlT<1.e (jako strazce). 
Hec'l'Op BeTymIB B 1\1OHaC'l'IIp clIlIHan;H'l'II-JIITHUnI lIIOJIO;a;n;CI\I
KOm:;a;omy ml.iI;a;opoJIwra '1'a mOBa, HIWI ;a;IITIIHOro HayqIIB CH

Aro;a;bI BIlCH'1''D KyqKallnI (v ehumaCieh) - I~Ol\IHa'1'a ;a;JIIIHOIO 
B'D llIeC'1'b apllIrIH'D (z deli 6 lokti) -- py6JIem'D ;a;opom:e (0 rubl), 
r. rOJIoBoiI BbIllIe, schv. glavom visi (0 hlavu vyssi) - zena bo
gata lanom (lnem), sir6masna (chuda) duhom, p. mol' pozarem 
idzie - dziecif2ciem by~ w niewolf2 schwytany. 

e) vokativ za nominativ v srhskyeh pisnich: Poranio 
kI'aljevicu Marko (poranil si, vstal casne kraJevic). - Na 
Kosovu sleze vojska a u vojsei star Juze-Bogdane (Jug
Bogdan). 
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f) vazby: uezy6 slf2 jf2zyka polskiego, IIOJ'I{epTBOBUn 
(zertva ohetovati) CBOeID JlnI3HIlID, BOC-rrOJI30Ba'1'IlCH: (rrOJI3a, 
plzel'i :- uzitek, vyuzitkovaf) cJJ.Yqae;\I'L, - Kor1\a 6b1 TIll He 
rrpe3p"llJII> lI1HOID (nepreziral mne, nepohrdal mnou). - Tko 
se duga ne od-duzi, taj se tuge ne odtuzi (ten se touhy, 
zalu neodtouzi - nezbavi) - razahrao se sana (ze sna), 
prejeo se mesa (prejedl se masem) - odbieg~ zony, odjechaJ 
ojezyzny, spowiada~ sif2 swych grzech6w, odumad synow 
i c6rek - zaparJ sif2 swej narodowosci, uchronid' sif2, uszed~ 
niehezpieeZel1stwa -- s~uehalismy kazania - msci~ sif2 na 
niem kI'zywdy - radzi~ sif2 0 to ojea - majf i v cestine 
obdohy. 

§ 100. Pf e d 1 0 z k y (przyimki, rrpe;a;.J.Iorn, rrpIlIlmeHHIl1HI 
priedlozi, predlogi) vykazuji napadnou shodu ve vsech sme
rech. Jen ze mnohdy podrzely starsi vyznam aneb prijaly 
novy (preneseny) a ze zejmena v jihoslovancine konaji 
substantiva funkci predlozkovou: sred, mjesto, vrh (nad), 
a slozeniny svrh, svrhu, nanh, povrh, savrh, dno (pod, dole 
na) a slozeniny iz-dno, nadno, o(d)-dno, za-dno, do-dno, sa-dno, 
po red (pofadu = vedie), put (cesta = idje put Morave cestou 
na Moravu - ku, proti), zbog (misto: s-hoku = straTI, pro, 
k vuli), nadomak (na domknuti = na do myk = pobliz: 
dos~a nadomak grada, opacne: hila naizmak (na-od--myk) 
grad a, t. j. kdyz odchazela a j. 

Slovanstiny husteji nez my predlozky skladaji: poza, 
zpoza, izmedju, iznad, popred, izpred, izza [nase a pol. ze 
(vy-) v ostatnich slov.=izJ atd. 

P. .Jsc do sq,siada (jak v sev. Mol'. = k 'lousedovi), pi6ro 
do pisania (pero ku psani), gramatyka p l' Z e z MaJ'eckiego 
(od), wzd~uz (sehv. duz) rzeky (podel), przeciwko, whre"\v 
= proti, (0) p1' 0 CZ *) = (0 )krom; w 0 bee, whrew**) = vuci. 

R. ITo ropoMII1'D = dat. misto 10k.; no znaci pricinu: 
no cJIa60C'l'II moeiI rpy;a;II Hel\JOr.V rrO;a;HH'1'bCH wi ropy pro slabosf 
prsou, rro rrOJIyqeHHbBI'L cB"!3;a;ilHIlHl\J'L dIe, obdrzenych zprav, 
pak obor: crren;iaJIrIc'l'T> rro 3y6HbmI'D 60JI"B3HHIII'D; rrpII IIJurre-
133.'1'Opt A.1I. z ado h y, rrpn BCtX HeII13iATHOCTHX'D (vzdor [?J 
vsem neprijemnostem) - II3'b 3a '1'aKoiI maJIOC'1'Il pro takovou 

*) prec, pryc, kot. prok, stc. prokni, Y. rrp6qiiI ostatnl. 
**) w brew' = v brv, v oCi. 
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malickosf), BO B1m1., EO Bta} (do Vidne), rOBOpTITb np::> 
Hero, mwaTb npo c.mlBHbUl .n;t.ml (mluvif 0 nero), pa.n;H Bora, 
(pro Boha), II 0 C JI t = schv. poslije po(zdeji). 

Sohv. krome uvedenych zvlastnosti: iz-im, osim, van, 
izvan (razun), okrom = krome, (po)radi = pro, k vuli,*) 
kod=pri, prama, napram=proti (smer, porovmini), 
proti(-va), suproti(-roc)=proti (nepratelstvi), uz (vaz) 
= vze, nahoru, podle, u; 13 r e k 0 (priek = pfic): isao prek 
uta - pfie pres, preko 3 sta - vice nez, prieko rieke
za rekou. Nase: vedle = \\~edIe, ohok, wedbg - B03JIt 
(6iJIll za UO.n;JIH, niJIll, no6o"l'b) - polag, pored - poleg, 
7,raven; s t l' a n = wzg~f2dem -- OTHOCIITe.71bHO, RacaTeJIbHO
glede - stran, glede; s k r z e =-skwoz, przez - CKB03b, "lpe3'b -
kroz, eez, preko - skoz, crez, prek; v z dol' (!) = mimo 
tego, wbrew, na przeciwko - BorrpeKll, HanepeKOp'b, Hacy
rrpOTHB'b, rrpH - UZ, uzprkos, suproc kIjub(u), vkljuh 
navzlic, na vpor **); pro ***) (meeni, pfiCinu, smer) dIa, k woli, 
po (wodf2) - .n;JIll, pa.n;H (npo), no (Bo.n;y), 3a (Bo.n;orr) - za, 
radi, po - za, zaradi, zavoIj(o), po (vodo). 

§ 101. Uzivani spusobUv a casuv poskytuje mnohe za
jimavosti: 

1. aby vypravovani nabylo zivosti a bezprostrednosti, 
kladou slovanciny za cas minuly cas pfitomny: Pasa pri
cvcila, vse prohlizi, rozkazuje; dale 

a) infinitiv historicky: A u;aprru;a XOXOTaTb a IIJIe"lamH 
II01KHmaTb rozchechtala se a rameny kreila (viz § 108.); 

b) f u t u I' u m his tori cum: kad bud e u tretju ne
djelu, 0 ti d u u crkvu (kdyz byIo ... odesIi). - PriSao i e e 
recit) rekl; sroY. prijde a rekne: obe koncici tudiz futmciJni); 

*) v temz smyslu uZlva se casto s, sa: s toga = pro to, p. dla 
tego, r. no TOMY; zajimavo tez: hvala na ovim daru = dik za tento 
dar atd.; misto zllslo (8l. zakilj) uziva se radi cega, ale i riidi sta = rad-sta 
= rasta (proc, ve vet. vedl.). 

"'*) K-Ijub-u = k libosti, die libosti, z toho kljub(-est) = libUstka 
vzdor, -ovati, vzdorovati. 

***) Mimo ruslinu zaehovalo se pro jen co slovesna predpona a 
tu zhusta jako pre (srv. csl : pre pana boha), v polstine smahem prze: 
przeciwny, przedac, przeehadzka, przemienic, ale promienic = prameniti, 
t. j. promienie = paprsky vysylati. 

t) Pti uviideni mluvy pf'ime »red« se i vyneeha a ce tedy znacl 
nase dl. - Tez, tak: daM ce (roz. padati) bude prser. 
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c) imperatiy historick-j': rrpmrreJI'b II He .n;YlIIan 
06'.0 aTOllI'b prisel a nemyslel 0 tom - BpaTbll B03BpaTrrJIHCb 
II .n; a Barr ero pyra,Tb jali se jeho spilati. - RJIHIIl mOB-6rr 
BHBi'pKa .n; a Bail: HU .n;r6a JIl3TH - sjedne na konja, pa tj e
raj *) za nj ima a tciJmi = tahl; 

d) slovesnt'l interjekce: XBaT'b (mr. u;an, c. chi'iap, 
lap) ero 3[1, PYKY, 3bB13.n;Kli na He6i 6JIHCb - 6JIllCb (zalesknuly 
se) - n rOCTb B'b JIa.n;olfll XJIon'b (XJIOnaTb tleskal v dIane). 

2, Do 13 1 ii k 0 v yin fi ni t i v jest v slovancinach castejsl 
nez u mis: **) jeszcze raz go widziee (zobaczye) pragnf2 -
proszf2 przyjsc do mnie - moe, prawo zabie kogo - rnaJI'b 
ryceil: rrpo.n;aBaTb aby je prodal (misto su13ina - IIopa BCTa
BaTH - IIporny IIIIcaTII miHl - He IIoAo6a, MallIL\lO, 3 KOHellI 
p031UaBJIHTII nehodi se, mami, abys rozmlouvala - Komu jest 
red konje pasti? na kom je rada, aby ... 

Srbskoehorvatstina naopak jinoslovansky dopliikov-jT infi
nitiv rozvadi ve vetu s da ph slovesich hotjeti, moci, umieti, 
znati, stati, dopustiti ***) (viz pozn. 2. k § 79. Jest to vliv 
bulharstiny.) 

Nejdulezitejsi jest infinitiv cum dativo ph jest k na
znaceni pOYinnosti. Jest velmi oblibeny v rust. a jihosl.: 
nama je putovati u zIatan Prag - jedan put je mi mrieti -
svuda je proei, ali je kuei doei ysude jest (nam = mame) 
projiti, avsak je (nam) domu dojiti, vratiti se. 

3. 0 pta t i v opisuje se v sIovancinaeh: Kez by neprselo, 
kez j e pekne; niech zyj e! 

;D;a norrr6HYT'b Bpa1'rr HaIIm - JIa 6Y.n;eT'b BOJIll TBOH! -
Bo.n;ail: TH 3.n;OpOB! HexaH 661' noma1'ae! 

Gdyby miee pieni~dze! Oby bye soko~em! - Dobro 
dosli! - Sretni bilil Dusa ti raja nevidjela! (Af tva duse 
raje nevidi) - Da si sretan! Bog da te blagoslovi! - Bog 
hi dao! Neka bi bog dao! - Zdravo putovati! Da mi biti 

*) ital. tirare; jiny kor. r. nO-Tep-RTb (TtPR:Tb) ztratiti (potirati). 
Srovn. ceske: Popili si v krcme a pak h y b aj dale. 

**) Z obavy, ze to germallismus. 
***) Rase neehati; s1. nehaj te pisati - neehte psanl. pustite mu 

pisati, dejte mu - nechte! ho - psati. Slovo povstalo z: 1ia, na-j (ni
koliv z ne Mik!.) intensivalni pripollou -ch (srv. csl. nachaC, mr.llaehaj) 
a znan~ena vzdati se ceho, ostaviti, zaneehati co. Pak n i e eh, n e eh aj 
nahradllo puvodni naj. Od ne r. HtlCaTb, sehv. nijekati = negare. 
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zviezdom (kez hudu hvezdou): - S1. Da hi se pridno uef]! 
da se pridno uci! - Naj se veselimo. 0 dabi nehil umrll 
Bog ti zegnall :livel = zivio! 

Zvlastnost slovinciny: kdo naj pride po te? Kdo met 
prfjif pro tebe? - Kam se naj obrnem? Kam se mam 
obratif? Ali netj prinesem zajutrk (3[tBTpaR'b)? Mam pfinesf 
snidani? - Zakaj naj mi ne igramo? Proc nemame hrati? 
Kaj hi (jaz) yam naj pisal? Co bych yam mel psati? Kdo 
bi naj hil ze naprej vedel, da bi bilo moglo tako sovrastvo 
nastati med prijatelji. Kdo by byl mel juz napred vedeti, 
zehy ... nepratelstvi (so-vrag-stvo). Reci sosedu, da sem sel 
v gozd, in on bi me naj malo pocakal, a on nech hy mne ... 
Ko sem bil vceraj v prijateljski druzhi, nisem vedel, kaj 
bin aj b i 1 staril - co bych byl mel del at ... ali hi se naj 
hil smejal, ali bi se naj hil jokal - zdali jsem se mel smati 
aneb plakati. 

Pododna zvlastnost: Kaj n e k i to pomeni? co by to 
melD znamenati = co asi to znameml,? Kaj n e k i peva co 
asi zpiva? On je n e k i (= pre, baje = pry) vrIo ucen. 

4. SrbStina a chory. nekterych tvaruv verhalnich uziva 
jen ve vMach vedlejsich; jsou to zejmena (futuralni) tvary: 
bude, mogne (bude moei), dadne (da), htjedne (zechce, mI'. 
cxoqe), smjedne (smet-ne), imadne [sr. mI'. l\nlTll-l\1<3, arci jest 
toto ne slovesna pfipona kmenotvorna II. if. -nu- (sr. § 74.)]: 
Da ne hude mene. -- Ako mogne. Podobne sloves koncivych 
misto futura jen ve vetach vedlejsich uziva: Ako se uda -
djevojke ce se udati (jestli se vda - divky se vdaji). V tom 
pripade trvaci delaji se koncivymi predlozkou uz (sr. § 79. 
pozn.): Kada uz-imam kad, pozvat eu teo Kdyz hudu miti 
cas (kdy) - Ako te uz-progone. 

D. Vetoslovi a frazeologie. 

§ 102. Spojky. [sp6jniki, COIDS])I (crrO.JIY'lHllRll), vezniki, 
sveze) uvedeme tu prehledne, vyjma ony, here jsou juz na 
str. 19. podany. 

a) Sou r a dn e (wsp6~rz~dne, CO'1IIHJIIOlI\ie, pOBHOPH,l\IIH, 
uzporedni, priporedni): 
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ba i: nad to, opr6cz tego, nawet - AlbRe II (,l\a H, oa H, Ha
BtT])) - sto vise - v1'h tega, 

ff, tak, tedy: a tak, zas tedy - II TaR'b (rrpo Te, TbIl\I'b TO) -
tako, dakle - pale tudi, torej, *) 

totiz: mianowicie - ulIIeHHo (UlIIeHHOme, I)Cb-JlR, oa%) -
ito, i ova - namrec, **) najme, 

vzdyt: bo i, owszem - Bt,l\b, UOO (Y:iR6-:iRb, a.zPle6:iRh) - jer -
saj, ***) vendar, 

nejen - ale i: nie tylka-ale i-He TO.JIbRO-HO II (He TO.JIb
RO[ He .JIHrrH~, He UHO-a.JIe H l- ne samo-nego (pace) i - ne 
Ie (samo) -:'impak t) (temvec) tlidi, 

hned (tu) - hned (tu): juz (tu)-juz (tu) - TO-TO (Qn-'1H, 
Oy.n;h-6y.n;h) - sad (cas)-sad' (cas) - zdaj (v-casi-h)- zdaj 
(v-cas i-h), 

dilem - dileJn: cz~sci~- = - '18.CTb1O- = - odcesti- = 
deloma-=, 

buit- buit: b~dz-=-JIuoo-=('ln-=) - sad-=, bilo-=
bodi (-si)- =, 

neb - aneb; alba (lubo)- = - UOO (JIIMo)- = (aoo- =) -
iii-iIi - ali-ali, 

ani - ani: ani-ani - HII-HH (Ht-Ht) - ni(-ti)-ni(-ti), 
jakoby: jak hy, niby - I{aR'b 6y;a,TO, HUObI, OY.n;TO (moB, MaOYTb, 

HRObI, HR-Oy.n;-TO, ROObi, Ha'1e, neHiqe) tt) - kao(sto-da), 
hono, kan-da - kot, kohi, ttt) 

div ze ne: tylko co nie - '1yTb '1yTb, '1yTb He (TO.lIbRO rno 
He) - u malo ne - malo da ne, 

vsak: wszelako, jednako - o.n;n:iIw(:iRe), BrrpOqel\I'b (rraK'b, 
onp0'1e) - ama, pale - toda, vendar, palL 

pt~ece: przecie, jednako, zawszez - o.n;miRO, BCe:iRe, BceTaRII 
[rrperr;t(Hh), TaRU, Taoa, TaRoii) - ipale, opet - saj, toda, 
pak, pa vendar, 

sice: inaczej - nn:i'1e, a TO, He TO - drugcije - s(i)cer, 
drugaee, 

*) toz-ej -toZ. 
**) na ime reeL Srv. cesky najme. 

***) misto vsaj (ves-daj = v[e]zdyt). 
t) a na (o)pak neb ama pak; pak a pace (pak-i) = ale, nez. 
ttl = nejinace. 

ttt) kakl), kakov'D, kaksen'D = qualis, kolik'D =quantus, tudiz kako, 
koliko = jak, kolik; kao stazene kO. 

12 
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leiS: chyba - nCRJIro'laH (xn6a rrw) - osim - razen, 
nybrz : *) lecz - RO, -;TJ;a<Ke (pallIIIe, rrpoTMBHO) - vee, da

pace - temvee, ampak, 
tudiz, tedy: tedy, "lviIiC, tak wiliC, zatem, tudziez - M TaK~, 

-TO**) -JKe **) (BollTaK, npoTo, OT<Ke, a;TJ;JKe<K) - dakle, **"') 
tada. onda, stoga - tedaj, torej, po takem, 

proto: pl:zeto, dla tego - ITO :homy (ce]}IY), ;TJ;JIH Toro (Tomy, 
rrpo Te) - za to, dakle, sbog-, radi toga - torej, za 
to(rej), za-tega-delj, za-tega-voljo, 

ndsledkem toho: st::J,d, wedJug tego, w skutek tego - B'I> 
cJItllCTBin Tor6 - uslied toga - vsled, zaradi tega, 

arci: bo-wiem, juzci, owszem - IWHeqHO, rrpaBAa, 3HaTf> 
(crrpaBAt, 3HaTbcH, CRIl3aHO, mOBJIfIJIM) - da ovako re
eem - se-ve-da = to-se-ve. 

§ 103. b) Pod r a d n e (podrzlidne, IIOp;qIIHHrorn;ie, IIOk 
PHAHH, podredni) 

-li, jestli, pakli, kdyzby, jen kdyby, lee by:. jezli,gdyby, 
byle tylko, chyba by (az by, lecz by) - eCJIM, e<KeJIM, 
R6JIM, R6JIf>, Rorp;a6bI, eCJIII T6JIf>RO (6yp;e), pll3nt T6JIf>RO 
(CJIM, HIt, HR-IIIO) - aka, kad, da, ako pak, da bi, ako-li, 
samo ako, dokle-ne - ee, ako, ko, da, kobi, dabi, samo 
da (da Ie), ee raYno, 

ai5(koliv), bye, trebas, a6 - prece, pres to ze: aczkolwiek, 
chociaz, niezwazaj::J,c na to, ze, a choe-wszak ze,po
mimo ze, jak kolwiek, chociaz nawet - XOTH, Re 
ClIIOTpH RaTO, 'ITO, 'ITO ROHeqHO, XOTH n -R6, XOTH-RO, 
XOTH-p;a (XO%, XOTHil, XOTb n, Hexail, XOTb Hail, XOTb [He
xaill-Ta B<KeJKb) - akoprem, i ako, premda (da i, ako i), 
i ako-ali, sve da i, budi da, makar - ee tudi, dasi, ako 
ako ravno (akoprem, dasi ravno-nego),ee pray, , 

kdyz tehdy: kiedy-(w)tedy - Rorp;a-Torp;a (ROJIM-Torp;t) kad
tada (onda) - kedar-tedaj (ondaj), 

jak mile: jak, gdy, skoro, jak tylko, ledwie ze - RaR'I> 
( CROpO), TOJIbRO 'ITO (HR'I>, TObJIIW rn;o, CROPO, RR'I> JIII-

*) z no-brz (no = nez, r. a schv. no, brz primernik od brzo) = ale 
drive. 

**) pripinaji se. 
***) snad pry (Mikl.) z I'umunstiny dak!?, ale sI'v. mI'. dial dak. 
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III t'{Hf> 1 , qn~I'I» - kako, eim, tek (jedva) sto - ko, brz ko, 
precej ko, kakor, hitro. 

do, po-kucl, doka-vadz, mezi tim co: p6ki, az (pq.ki), do
pok::J,d, p6ki nie, pod cza8 gdy -- IJOI\:8, P;OROJIt [1I0Rn, 
IJORlJ.7Jb (IIIO), 1I0IilWb, 3aRMlII] - dokle (-ne), doeim - dole 
(-ie, -leI', -ar); 

(od tehdy) co: odk::J,d, odkiedy, od czasu jak - C'I> Toro Bpe
HeHlI, RUK'I> (BO.1l;ROJIlI) - odkako. posto - kar, odkar; 

(drive) nez: niz, nim (jeszcze), zaczem - Ilpemp;e (He<KeJIII) 
'TilliI'I> (H'Bl\1'b) -- prije (pre) nego (dok) - prej-ko, prej
nego, pred-no, prede-n( 0). 

6im (vice) -tim: im (wilicej) -tem -qtllI'I>-TtlVI'I> (,.lilV1-TlIn1) -
sto (vece) -to - clm-tem. 

§ 104. Vety ueelne v 8chv.: Molim, da mi dade kljuce 
od kuee (ae mi 'da - aby mi dal). - Bojahu se naroda, da 
je nepobije kamenjem (bali se, ahy nepobil). - Zamolimo 
ga, ne hi Ii nam dao (nedal-Ii by = aby dal) sinka svoga, 
da nama put pokaze. - Kneginja htjela, da svaki h u de 
srecan (aby kazdy hyl sfasten) i svakomu da bude pravo. 

Rustina a polStina klade ph stejnosti podmNu (se 
spojkou QTo6bI, zehy, aneb bez ni) infiqitiv za konjunktiv: 
OH'I> B30IIIeJI'I> mi fOpy, QTo6'I> pa3ClITOTptTb OROJIlIU;Y (srovn. 
§ 108). 

Tu UPOzorl'iujeme na vazbu: ni jedna molitva Boga ne 
mine, a dan e b i saslusao (aby, pol. ateby, nevyslysel), sto 
se pravedno od njega moli. 

§ 105. Vety podminkove v schv.: Ako (kad) si 
mi prijatelj, ucini mi to [jestli (kdyz) jsi, uciii J. - Da si 
(jesi-li) mi prijatelj, ucinio bi mi to (kdybys byl- ucinilbys).-
8kakao bih, da nijesam hrom (kdybych neby1 chrom). -
Da se rieei kupuju, manje hi jih se govoriio. - Ne bi 
imao v1iisti nada mnom (nemel-by moci), kad ne bi dano 
bilo ortozgor (odzhora). - Da ne bude mene (kdyby mne 
neby10), tvoja bi kci danas eamila u suzanstvu (nevolnictvi). 

Misto vety podmil'iujici klade se (zvlasf v rustine) im
peeativ: He XO.1l;M T3i1I'I>, TbI 6bI He ynaJI'b (kdybys nechodil).
By p; b H lIIOJI6:1f,e, H 6wn ODJ C'IaCTJIMB1le. (8rovn. § 108, b.) 

* 
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§ 106. N ase a pol. ze (iz), povstalo z i a sesilovacf 
castice -ze, *) jest tudiz vyznamem rovno r. a jhsl. da (= i) 
a ponekud i schv. te (mr. m), puvodne te-r Z3 te-ze = tez 
i, nebof uziva se ho tak fka co spojlcy podi'adne ve smyslu ~ 
tak ze, ze, co: On je bio poslusan i pazljiv, **) te mu je bilo 
sve lakse. - Ali onaka cudesa ucinili su i vraci te O'a (Moj
zija) faraon ne htjede poslusati. - Svietli obladi nad Vele
bitom razigrali mastu ***) st;'movnlka, te oni na tim vislnama 
ug1edase vilenske dvore a pred njima vIle. - Spomen'ik 
s imenima strazara, te ovdje padose (co tu padJi). - Faraon 
zapovjedi (rozkazal, af), te se stane jos gorje s Israeljcima. -
Bog bi dao, te bi dobro bilo! t) 

§ 107. Nase an (= a on) yyjadruje schv.: Vide se 
dvie planine, g ~j e se lzpinju iz mag lice any se vypinaji 
z mlhy. - NadJose ga (Izusa) u erkvi, g dj e sjedi medju 
uciteljima. 

§ 108. Zajimavy jest absolutni infinitiv: us1ysef 
to, vyskocil - nebyf mne, zle by by10 - mlce£1 Slovanciny 
uzivaji ho (zv1asf rustina) se zalibou: 

a) ve vetaeh hlavnieh: aa) jako infin. historiekeho (viz 
§ 101.); bb) k naznaceni pravidla, zvyku, obycejne neb jiste 
budoucf udalosti: tylko cheiec i bf2dzie to. -- Tylko sie roz
smiac, zaraz sif2 gniewem unosJ toliko se rozesmejes, toz (rna 
zvyk) hnevem se unasl. - I'ptmH01HY He lUIIHOB:hb HaKa3:lHiH 
(nemine trest), - He BJIa;a;tTb HannI Jli[OCKBt 1 (neJmde nami 
vladnouti). - ,ll;BitHI (,n;B(bI~,n;II) nlOJIo,n;llM He 6YTII (dvakrate ne
byvame mladymi; cc) rozkaz, zejmena ph zapfecee: Ani ust 
me otworzyc! - Siedziec i milezec, ani si~ ruszyc (ani se 
nehnouf)! - Hy, 6bITb-JICe TaK'b, eCJIH T6JIbKO B'b TOl\1'b ;a;tJIo! 
Inu bucf tak, jestli jen 0 to hezi; dd) pohdlzka: BbITb 6blqKY Ha 
BepeBKt, bude bycek na provazku (= pockej jen, dostanes!); 
ee) kdyz vlastni vyrok (sponu) vypoustime: Tecf plovaf v take 

. *) Obeene .odvozuje se od j e-ze (j'D, ja, je); to vsak = quod 
e. Jez(to), sehv. Je1'; srv. da-ze, a-ze a j. ' ' 

**) pozorny, stsl. paziti = hytl pozornyrn; r. pazif = e. paZiti. 
***) ohrazotvornosf, od stsl. rn'Debta, me'lTa, Me'lTaTb = dornysleti 

si, blouzniti. 
t) V Sehv. jsou dotyene vety g1'arnaticky souradne (te = a tak) 

pro nas rnaji ale srnvsl podradnosti (te = tak ze), na nich lze nejlep~ 
videti, jak prajazykove vazhy paratakticke nahyly vyznarnu podradnosti. 
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rozvodi r ,mam). - ~lni myslec 0 teml - Co tu pOCZqc? Wqt
pic ze jeszcze? (mozna-li-z pochybovaf) - Hanl'b pa66TaTb (jest 
praeovati) - eMY OBn;hI rracTll- ROi\lY B3HTb ElTy RHll1'y? (Komu 
jest vziti, kdo ma). - He nOllTT, MOCKBHQ'lJlI'O TWHeH B'b ,ll;y
mho! (Nebude mozna, nebudou '. - MiHl rrpan;romlTII - 611Iy-6 
BiBn;'i micTII (jemu bylo by = mel by pasti). - Ham 6aTb
KiB~IJHH He ,n;'iJIIITlI. - IIpaB,n;y CRa3tiTb, OH'b filOJIO;a;eu;'b (Jest 
mi riei (= abych fekl) pravdu, on jest junak. 

b) ve vetaeh vedlejsich: 
aa) casovych: s1. zvedeti to, poda1a se k morju (jak 

mile); bb) v polStine a rustine ve vetach ucelnych: zeby go 
pokonac, trzeba bye ostroznym - a vubec casto v zastou
peni spojovaeiho spusobu: Choeiazby umrzec, nie odstqpit;' 
wiary oje6w (srI'. § 104 .... ); ce) v malorustine ve vetach ve
dlejsieh vubee: 6fily-6 BiBn;l micTH, a6ll 3 1'6.'Io,n;y lIe BlUepTlI. -
~06H Harpin! xaTY, rraJIum6 B rreQII ;a;poBCbIII. -- 3ilIiil: Kycae, 
CK6po ei IIOrH11u;aTII (jakmile ji hmatneme). - HK 3'icTi n1Jxo
M6p(KY), 3apa3 3URPYTHTb rOJIOB.l., - KOJIll J;a;OBllTy ry6y P03-
JIOMllTIl, TO OHa CTaHe erlHa! - ORY nUW;a;llTf. CbBiTJIO mi,n;To 
CllJIbHe, 3.60 Ha;a;TO cJJa6e, He 'IHTaTH-6 i He rrHcaTII nPOTe 
npii cJIa6ifil a6o' rrpII aCKpaBill1 CbBlTJIl. - K'iJICYTb upo Ta
K6ro, n~o He 3H lTH lI\O p66uTb: HalE ClI 6.'IeKOTll (fikaji 0 ta
kern, kdo nezna co dela: najedl se blinn.) 

§ 109. Zvlastni druh tohoto infinitivu jest v rustine infin. 
s castici HY: *) 

BPHTbH HY e1'6 pyr1lTb (zacali spilati, spilali). - Hy 
HBaHa 06HIlllIaTb. - lIar.Yuma Hy Ha,n;YB1lTbCH zabka zaca1a 
nadymati se. - KOCfilaQ rrpucYHyB ClI, Ta Hy 06HIoxoBaTb 
MaKcllfila kosmac = hunac pfisunul se a jal se ocuchavati. 

§ 100. Dulezita jest v rustine castiee HH = He-II; se
vseobecnuje: QTO-HII-6y,n;b (~O He 6y;a;b) co i ne bucf co by 
i nebylo, t. j. eokoliv. By,n;b muze se i vypustiti: ~Yl-\a-HII 
(6y,n;b) = kamkoli. I{y;a;A HI1 OrJIlIHycb, IIoBcro;a;y pO:a:~b rycTa.lI 
(kamkoli se ohlednu). - KaR'b B6JIlm HI1 ROPWIll, OH'b BCe 
B'b JItC'b 1'JIlI,n;llT'b jak bys vlka i nekrmil = krm jak ehees 
jak- koli (KaK'b-HII-6y;a;b) aneb ackoli vlka krmiS, on pfece .. ' 

*) Toto Hy rna zde asi touze funkci, jako nu pri slovesich II. tridv: 
sek-nou-ti. Srov. nu nu-ze vyzyvaci, nu, jdi, nuze do pn1ce! Od tolio 
po-nou-kati, schv. po-nuditi (s1. po-nu-jati), po-nu-da. 
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M?inO tedy V~t~ ,:a;by upotrebiti pfi yetach pfipustkoY)'ch: I~aRT:. 
HII TJIiKeJIO elllY ObIJIO, BCe-iKe OHT:. lIOJIiKeHT:. 6bIJIT:. COrJIaCIITbCJI 
vedle: XOTH el\Iy TRJKeJIO 6bI.'IO, OHT:. BCeTaIOI ... acleoliv mu 
te,zleo byIo" on pfece m;:tsel souhlasiti. -- RaIn ROCO Ha lIIYJK
qIIHT:. lIimIIqa H~l r)IHlIHTT:., a pa.'\u yiKb 6bvla, qTO BbIIlI.7Ja 3a 
R~JI1mr Jaleleoll na muze uleosem hledela, toi prece byla 
rada, ze se ydala (vysla za, nmz) za mrzaka. -- RaICT:. cOJ1Hu;e 
3.n;~Cb CIIecIIBo HE! 6JIIICTaJIO, HO, 6e3T:. Bpe.n;a cHimlrrIT:., CIIY
CT~.7JO,Cb Ha HO:Jl(~rT:.. Jakkoli (zimniho dne) se zpupne bl~'stel0. 
tozprece bezskody zaslo aneb: blystelo se velmi, ale pfece .. : 
K,aRT:. JIeB: HII pBaJIT:.-CJI, HII ;lIeTa.7J-CR, HO BCe OHT:. BT:. TeHe
TaXT:. OCT1lJI-Cf:I. J akkoli sebou trhal a zmital. prece zustal 
v tenatech. . 

§ 1~.1., Vubec maji ty drobne, pfiklonn e castice 
v slova?,~mach veJk~T ukol; davajif vetam zvlastnl, ba i jinv 
smys1. ~reba n,a ne obzvlaste upozomiti. NejobycejnejSi jso~ 
tr, l~tere sI~uz} le tOl?-U,. aby jednotliva slova neb vety vy
llIkl) , na Pl'. z( e), ml, tl, S1 (dat. pronom.), va (pone-va-i. 
mor. skrzeva), Ie, te, L lo. . 

.R. KymIJI~ TOBap~'-TO. -;- OT'b-TO (m1'. OCb-TO, pol. oto 
= eJhle) r;,PHIIIeJIT:.. - JI-T~ TOJIROmT:. (rozumne)*) rOBopro. -
~T:. lIBOpU;~-)I(e IILIpT:. ropo:il: II.'\eTT:. v palaci hostina horou 
(Ja~\: ?ora) Jde., U?JIdJIyit-cTa. - A ROJIb YB:U:JI{:Y-)1;e. A jestli ie 
uVldlm. - ))PIIl\Icmit)1;e HUpO.'\T:. OTOllICT:U:TT:. 3U o6:U:lIbI<l (uvadeni 
vlastni reci "di«). 

. SC.lw' . .Eno tiga, gdje zapj~va (ejhle ti ho, tu jest, an). -
A}I, nn l1lJe. dOl;la. (neni-f). Cudnoga li deteta: (Divne-r to 
dlte). - yehk l~. SI ~oze: Kak-no, sto-no (jakz, coz-to). SI. 
Krasna It ml prlJatelJa! 

, Zvlaste ku sesileni illlperativu uZlva se vseobecne: nu, 
nuze,. nuda, nu-da-ze = nudar, nu-ka, aj-ta. . 

Dale: p. idi-no (inu jdi), r. XOllII-Ka, HlIH-HO xOll:U:Te-Ka 
IIO:rr;a;elllT:.-Te-Ka! (pojd'me tedy). ,., 
.. SC,hv: ~aj de, ajd::l~, ajdemo, nuder (seslabene nu-da-r) 
!dl (?uze Jdl); de de UCll1l (de = da, del' = dar, ktere se mUie 
1 PrlPr:.0~t, ba i vs~nout pred kOJ1covku), hodi-der amo 
(nu pOJdze sem), recIte-de aneb reci-de-te, darlJj-de, daruj-

. ~) T'blk stsl. zachovalo se v rustine (TOJIR:'I> smysl, TOmWBaTb vy-
kladatI) a v S ch v., srovn. TOJI-Ma'I'b tlumaC:. . 
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der-te; ddj (lllr.;a;aBil:rr) idi; s1. nikar (=nic) ne silite me 
nijak mne nenutte; jako na, na-te tak ma tez nuj, nuj-te, 
nu nu-te, nikar nikarte mnozne cislo. Schv. opisuje imperati r: 
radi, -te pisati (srI'. nem. tue schr.) pis a nemoj,*) -te pla
kati (srI'. stc. nerod'. -te), neplac. 

§ 112. Vety bezpodmetne (logicko-podmetne). 
Buduje si© pi©kn~ kamienic© (dum kamenny, palac) -

budowano pyszny budynek (CTpOJIT'b lIOlll'b) - na pami©c 
Kosciuszki usypano mogi~© pod Krakowem. - Kto raz ~ga~, 
temu si© wi©c;.ej nie wierzy. -:- KTO Bqepa cOJIraJIT:., TOllIY 
3aBTpa He IIOBtPJITT:. - He nOBtpIIIIIb. 

MHt He CII:U:TCH (ja nemohu spatl), llIH'B IIOll1HIITCJI (ja si 
pfipominam, zda se mi - zdaje mi si©) - llIoe:rr l\HlTynIRt 
RaR,])-TO He3l10pOBIITCJI (neni jaksi zdrava). - BilTpOllIT:. IIpII-
6:U:JIO Iwpa6JII; RT:. 6epery (vetrem korab pfibit, narazen k btehu 
aneb vitr pfibil ... ). - Pe6eHRa OCbITIaJIO (dite bylo osuto 
osypkami) aneb: Y pe6eHRa OCbImlJIO pyRII II HorlI (diteti osuly 
se ruce i nohy. (mr.) XaTY IIORPbITO COJIOllIOIO. - U:U:JIO CH 
B:U:HO a He BOllY. - 3aJI:U:JIo nOJIH BOllOIO, 3aHeCJIO JIsmI 60JIo

TOllIT:.. **) - U godini ima l1mogo praznikiL - Gdje tuibe ***) 
nema, tu ni suda nema. Nestalo mi novaciL (Penize vysly.) 
Nocne tamnine n8staje (prestava, mizi, ztraci se.) Zlih ljudi 
nikada ne ce nestati (nebude nestavati - nevymrou). Kad 
nestane kola, celllo ici pjesice. Bez muke nema nauke. Ne
stade (nestalo, prestalo, neni vice) nam V uka Karadzica! 
Nije ga strah od smrti (nema strachu) . 

§ 113. Vet y t a z a c i, ve kterych neni zvlastni castice 
tazaci, uv<i.deji se povsechnou spojkou otaznou, (p.) Cz y Pan 
zdr6w? (r.) XOT:U:Te JIII BbI IIIIC3.Tb? (s1.) Ali si - si-li -
priden? Jsi-li pilen? (schv. d a Ii, jeda-li, -li, z a r = zdaz a 
a z a I i = zdali. 

Obycejne rozlisuji se velmi neine nuance, zvlaste dJe 
toho, vyrazi-li se v otazce udiv, uias, ocekavame-li odpoved' 
potakovanou neb zaprecnou. Na pr. v malorustine; vubec 
uiiva se 'III (U;II): qIIHe? qlI-~ TO BOJIJI Boma? He-Bme-~? 

*) SrI'. mr. HeMo-BtpHhlH, HeM 0 - BOJIHO. 
**) Podobne vazby i u nas, zejmena ve vyehodni mluve lidove 

(nehlede arci k neosobnim brmi, hrmelo): strhlo most, sebralo domy, 
zalilo luh i sad (voda), hromem zabilo zenu. 

***) Kde neni zaloby, obtuznica = spis obzalovaci. 
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(\T. He YJfC6.7IlI? Snad pI6e 116? Xli6a-il:\: (He)? Ci snad? ':Ie it, 
aqeit, a'1e}'hrce? Neocekava se urcita odpoved'. 'leR-He? A '1eR
:>Ke-He? Ci snad prec? Yr. Raw!, OIIIilb ero 30BYT'[,? Jak jen 
ho to zovou? (Kemuze si vzpomenout.) 

§ 114. Jeste na nektere frazeologicke zvlast-
11 0 s t i bud' zbezne upozorneno: H ObI Ha TeoA He Hapa,1l;O
BaJICH nemohu se na tebe dost natesit, (mr.) C}I.vXa.JI OII !I He 
HaC.JIYxa.JI CH Eli: .JIIDOOrO ~eoeTaHH poslouchal by stale a ne
naposlouchal se. l'iIyJfCHRY He.JIb3A ObI.JIO !IiiI'D HaXBa.JIll:TbCa 
sedlak nemohl ho dost vynachvalit. 

BbI .JIYqIIIe ITocoBilTOBa}lIICb ObI C'b OilbITHbliI1'b Bpa'1eil1'b 
lepe by byIo, kdybyste se poradili se zkusenym lekarem; 
Ha'lHY .JIY'1IIIe paOOTaTb ITO rrpe:>KHeil1Y bud e Iepe, k d y z zacnu 
pracovati po drivejSfmu, jako drive. 

IIoiI,1I;eil1-Te co ilIHOW pojd' se mnou, vIastne pojd'me a 
t y po j d' se mnou; C HIIilI iI1H X.JIOIII-\ail1H oy.JIll:, C HHiI! ilIII ,11;0 
mRO.JIII XO,'lll:.JIH. 

Jsou to ellipse, ktere jsou v slovancinach velmi oblibeny. 
KOllI.V B3HTh ihy RHll:ry kdo ma vzif, za to: y Roro B3HTb 

,hy RH~ry, komu ma vzif; podobne: y ImiTymI\:II rO.JIOBa 00-
mIT'b, fJ;tTII y 6:i0YIII["\:H <l?apTymeR'b nO,'lHHlHaIOT'b; y ,1I;AfJ;WIIIRII 
rOpAqRa (strycek ma horecku); y iI1YJfCHRa OhUI'b CBOR CbIHOWI,' . . , " ' OTeI-\'b CnpOCII.JI'b y cTapIIRa: RTO OWh TarWB'b otazal se sta-
Nka, co on zac. 

HeqeI'o = He eCTb '1ero, HeqililI'b = He eCTh '1'BilI'D II rrpO'1iH; 
WI, rOCTll:HIII-\'B Ht)'1ero RYIIIaTb neni co jisti, HeqerO ObUIO fJ;t
}laTb, IIplmpbITb ceoA Heq'fiM'h, HeqerO ookrr:.ca neni treba se 
bati, Heqerom::ad.Tb netreba, skoda mluvif, HeROl\IY HaC'b 
CTCpe% 0YfJ;eT'b nikomu nebude mozno nas strici; (ru1'.) Hl
'101'0 rHIBaTII Bora (nemame, neslusi se). 

(Schv.) Volim (chci radeji, mallo, tak i m.-slz. m1reci) 
um1'ieti nego se p1'evjeriti (zp1'ovefit, vi1'u zmenif). H1'vatski 
jezik vol i aktiv 0 d pasiva (ruiluje vice aktiv nez p.). Naj
yoljeti = nejvlce chUti. »Ali 6es, diete, hlieba, ali mlieka ?«
»Ja najvolim ud1'obiti« (chleb do mleka nadrobiti). 

Ja He BlffJ;Ui}1, a Kamo }III hem BIIfJ;eTH Tn, ROju CII RpaTRO
BIIfJ; (kde pak = tim mene budes videti ty, jenz jsi Imitko
zrakY)· 

Slovosled schv.: moj c e j e HOJfe rroTyrrio muj nuz se 
otupil. Ta s e zemlja ZOV8 Mesija, - Narod s e slav8nski 
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razbjeiao. Slavu j e svoju stekao (stekl, dosahl) neumornim 
radom. Najveea s u nevolja (neprijemnost) u sumi kOll1ari. 

Pas moze kojesta nauciti (cell1ukoli se nauciti); odrpani 
sum u Ijudi sumnjivi (otrhani Ii de jsou mu podezreli). -
Sjetila su jelenu (a osobito sluh, vjd i njuh) vr10 dohro 1'az-
vijena (cidla, smysly jelena jsou ... 1'ozvity, vyvinuty). 

Uzivani pOll1ocneho eu, ees .. . 
Umriet eemo kao ll1ucenici (umreme), a1' ee platit i ne

vjerni Turci (budou platit). Ko ee da orla skine sa priestola 
tolike visIne, koji sjedi na pecini u doh vatu nebeskoj mo
drini? (Kdo chce sv1'hnouti orIa). - Kad je pocao snieg da 
pada (pocal padati), djeca nap1'avili covjeka od sniega; gledte 
ga, gledte gal - Dzamija moze da obujme »koji mu d1'ago« 
hroj poklonnika (muze obejll1outi jakykoli pocet poklon
nikuv _. hodzijuv). Stojan se kreee a 1Z doma ne ce (Stojan 
S6 krouti (pobiha) a z domu se nechce hnouti). - Danas 
e e kisa (dazd, t. j. padati). Aleksandar zap1'ieti (pohrozil), 
da ce s vojskom u grad (tahnoL!ti). - Svaki ud1'i na deset 
Turaka, sam Zrinovie hoee na dvadeset (t. j. udariti). - Za 
sto tuces konja? Kako ne eu (nemam tlouci), kad je lien 
(linY). - Stvar nije gotova, a tamo se hoe e joste vremepa, 
dok to bude (ba bude treba jeste casu, az ... ). - "Sto 
e em 0 sad?" (t. j. pocati; co si pocnell1e) drscuei zaplta 
momak. - U zviezde eemo (t. j. promeniti se), kad bude 
bozja volja. - J6so se obilce, pa ee (t, j. jiti, odejde) u kueu 
susjeda. "Pa sta ees (hoees)?« u cudu ee (t. j. rici, udiven 
rekne) J6so. Snsjed se dize, te slabim ee glasom: ~Bog ti 
prostio.« - Hajde sinku kuei, bit ees ozebao (hudes ozabl-y 
= pozebst ees). 

§ 115. Slovane znamym tykaji, jinak vykaji *) kladouce 
v tomto pfipade i pficesti a pfidavne jmeno prisudkove do 
mnoz. c. (pro vsecky 1'ody muZske zakonceni): Kde ste byli, 
tetko. Bud'te talc dob:N, mamicko. - 3fJ;OPOBbI }III BbI, Hpg
CJIaB'b BaqeC.JIaBOBII'1'h? BbI.JIII ."III BbI Ha fJ;a'1'fi, E}IeHa Cepr'B-
8BHa? Gdje ste hili, gospodine? Ali ste umorni? Kje ste se 
izprehajali, ll1ilostiva gospa? 

Tak jest i v polstine; avsak v mluve salonni oslovuje 
se 2. neb 3. osobou jed n. c. pfidavajic Pan a Pan i (pani 

*) Srbove balkansti doposud si pravidelne tykaji. 
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i sleena): Racz Pan. Czy Pani pojedzie do ~w6d? Racz Pan, 
panie dob1'odzieju aneb zechciej Pan, panie s~dzio, dozwo
lie. Jegomose (Jmsc), jejmosc, vmszmosc (waszee), h6lew
ska MoM jsou zk1'atky z jeho, jeji, vase k1'alovska milo sf, 
coz u nas zkomoleno na jehmost, jemnosf a vasnosf. 

Ad1'esa: Szanowny pan, wielmozny CW.P.), jasnie wie1-
mozny (J. W. P.), Jasnie wielmozny Jmc (jegomosc) ... Pan 
Dob1'odziej - Ero BJIaropof\iro, Ero BbICOROpof\iro : .. '(BbICORO
IIOB3.jRaHHbIII IIaHT»; osloveni (v liste) l\llIJIOCTHBbIII rOCYf\3.pb!
Vele-postovani, -cienjeni gospodinel - Vele-spostovani, ca
stiti gospbd! 

Rozmowy. Pa3rOBOphI. Razgovo1'i. 

73. 

Dziefi dobry! Moje uszanowanie! PrzyszedJem oddac 
Panu uldon. Mam do Pana p1'osbf2; p1'zep1'aszam za nap1'zy
krzanie. 1 

vVitaj panie kochany. Jak zdrowie Panskie ?Jak sif2 
Pan miEnvasz? Jak sif2 powodzi pani dob1'odziejce, JeJmosc 
pani mamuni (matce)? Czy zdr6w ojciec Pana? Czem mogf2 
Panu s~uzye? 

Dzif2kujf2 serdecznie. \Vszyscy my zdrowi, chwa~a Bogu. 
U p1'aszam jak najczu18j, z1'ob mi Pan tf2 ~askf2. 

Bardzo chf2tnie. ZYCZf2 Panu jak najlepszego powodzenia, 
wszelkiej pomyslnosci. A pan z ~aski swojej mi powiedz, co 
tam u was nowego, jezeli zapytae wolno? 

Co Pan mo\visz? A niechze B6g broni, to nieprawda. 
Do stu piorunow,2 to Mamst\\'o; Idz-ze sobie z panem bo
giem. Dobra-noc! 

Dla boga swif2tego! Co sif2 stado? Biada nam! Niestety,3 
ach co za nieszf2scie! 

Pozwalam sobie Maniac sif2 -W. P. Dobrodziejce. Padam 
do nag. Pozw61 Pani, zhzye Pani Dol~rodziejce moje po
wolne s~uzby. Do ,us~ug JejmoM Pani. Zegnam 4 Pani1l. Do 
mi~ego widzenia! Scielf2 sie pod stopy J. \iV. P. 

1 przykry, -ose, pi'enesene tet obtizny, protivny, naprzykrzae siQ 
byti na obtiz, proti mysli. • sto hrornuv, tez sto djabrow. " nastojte, 
bohuzel. 4 zehnam, poroucim se; pozegnanie pozehnani rozlouceni, wie
czorek pozegnalny na rozloucenou. 
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»Poz\\-61cie, panie \yoj e\vodo, spe.fnic poselstwo kr61a 
jegomosci.« - »Had was ,vita:11, panie marsza.n~,u,. i sfucham 
pilnie, czego by z1lda~ ode mme pan nasz mlJoSCl\VY·« , 

»X ajj asniej sz)' hoI sk..l:ada \\- rf2ce \Yasze hetmanskij, 
bufa we. CZYZ bvscie sie wahac mieli \\- przyjf2ciu daru j ego? « 

• "." . . 5 
Kreslf2 sif2 z wyrazami najszczerszego przywl1lzama, 

z najczulszemi licz1.lciami, z najg~\!bszem pOl\~azaniem, z g~f2-
bokim szaczunkiem 6 \V. P. unizony s~uzehnik. 

5 pi'ichylnost, naldonnost. G szacowae nem. schiitzel~, ceniti, va~iti 
si: tez »z pO-, uszanowaniem«, szanowae nem. schonen, sanoyatl, ctIll; 
moj e uszanowanie rna ucta l 

74. 

3fJ;paBcTByiiTe MBilIn IIeTpOBIlq'b. ;LJ;o6po IIOjRclJIOBaTb! 1 

H OqeHb pa~T>, qTO BM IIoctnIJIII ]lleHH. RaR'b IIOjRHBaeTe? 
Hllqerol ~ CJLelBa Bory! A 3~OpOBM JIll BbI, BfrqeCJIaB'b 

OCHIIOBIIq'I> ? 
Crracli60. 'raIn co6·j., IIO m8.JIeHbKY. A Bann 6:iTrollIRa? 
OHT> f\OBOJIbHO 3~op6B'b. - IIo3BoJ1bTe IIpef\CTaBHTb Bam'll 

l\lOerO npifrTeJIH, MBclHa HnrW.7UieBH'Ia Pa}IaHoBa. 
MIrh oqeHT> npifrrHo n03Har{:O:I1IITbCH. Paf\yrocb BlifJ;tTbCH 

C'b Blbm l'kiH'b HruwmleBHqT>. ;LJ;o.rrro JUI BbI 3f\tCb npo6YfJ;eTe? 
" r< " 'B He~'hJI[I ~Bt-TpH. vQHraro f\O.7IlW\1T> nOKJIOHHTbCH al\11>. 

1I00ldJIYIICTil, roclIo~(l (BoiiTli) B'b ROliIHaTY. I1porny ca.'vlTbcH. 
He YrO~HO JIH Ba}IT> 3aKypJITb cHrapy? 

"Crracli60, BM OqeHb JIro683HbI. BJIarofJ;apro Bac'b. H OqeH'b 
06H3aH'b. 

HIIQero .. - Cf\1lJIaiiTe lWI1JIOCTb, IlB3.H'b IIeTpOBI1q'b, OCTlJ.Hb-
TeCb co rtIHOro o6,hp,ilTb. 

1 Vitejte! Sr. Dobro dosli! IIomaJIoBaTb - divne to slovo! Rus ho 
uziva neobycejne casto, zejrnena jako v\'raz B~mJIHBOCTH (~~ivetivosti, 
od ved vzdelanost) - a one jest,- turecke!!! Jen vneJsl obal Jest 
(ototn\,' s vsesL: manb, maJI-Idl'i, -tTb, -OCTb, -06a. (lIo)maJIoBaTb Koro 
qtXl'b 'obdai'if, odmenit, poctH (na pl'. navsU,vou), llo:a,aJIOBaTb Koro 
B'b (j'Pliu;epbJ, Op!(eHOllI'b (pov~'sif na dllstoj nika, vyznamenaf fadem), 
HomaJIyilTe B'b KOl\1H:lTY, llomaJIyiiTe (Hol\inh) Barny pyKy, llOmaJIyl'iTe 
Ker, Hal\I'b (navstivte nas, racte navstiviti) a tak !(o6po HOmaJIOBaTb Cabs. 
info § 108. = asi dobte, ze jste prisli). lIomaJIOBaTh nahrazuje tedy casto 
raete. H3BOJIbTe a tu S8 uzivava ptislovkove IIomaJIyiicTa: BC!HI\Il: llOma
JIvl'icTa. lIomaJIyii jako pl'islovka = snad, ttebas: lIo lliHil llOm~JIyl'i 

• pro mne za mne. OHO 6bI nomaJIyii II -raKer, JIal\HO snad by 1 tak 
dobfe bylo. ilomaJIyii OCT<lHbClI trebas zustan. JRaJIOBaHbe = plat, sluzne 
uradnikllv. 2 = niceho, nic. Slovo to rna R. stale v ustech v nejrllz-
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bJIarO,'l;apw. ITpaBo,3 BTO BeCblvvi JIIOoeSHO C'b l?ameH CTO
pOHbi. Ho llIHt OqeHb JEaJIb, 'ITO H ,n;OJDKeH'b ce6t oTKasliTb 
B'b aTOllI'b y,n;OBOJIbCTB1II. 4 HSBIIHlITe, HO H ,n;OJIJIeeH'b OTKasaTbCH 
OT'b Bamero npurJIameHirr." 

Barna BOJIH. 6 Ho BTO ,n;JIlI 1I1eHH O%Hb npucKop6HO.7 ITo 
limb 8 ,n;'hJIaIITe KUK'b XOqeTe. IIo moeluy 9 BbI ,n;OJIJ1eHbI 6bI OCT/tIb
CH. - H:aK'b BallI'b npaBIITCH 10 B'b Mocr-cwb HB3H'b HUKOJIae
BIlq'b ? 

Huqcro! ropo,n;'b BeJIlIqaB'b, HO 06li~eCTBCHHbIlI OTHOUl(~HiH 
UJIOXH. l1 

;Ll;a-c'b ! l!.l IIpaB,n;a R1ma. 13 BbI npaBbI. 13 - H:l1flIO qeCTb 
BallI'b nOKJIOHHTbC.H. llieJIaro BallI'b ,n;o6paro YTpa, ,n;Hn:! Cuo
KoiIHoiI HOqlI! IIpomy y,n;OCTOIITb llIeHH U Bupe,n;b BamHll1'b npiH
TeJIbCTBOm'b (Bamero pasnoJIoJEeHin:). 

llSBOJIbTe 6bITb y6tJB:,n;eHbI B'b moCiI ,n;p}':fI-c6t. 1oI Ha,n;trocb, 
'ITO H Bac'b OmITb cr-copo YBHJ1ey. MHJIOCTU upomy OUHTb K'b 
HallI'b nOJI-caJIOBaTb. IIpom.y nOKJIOHHTbCl.! OT'b meHH BamUlII'b 
pOIJ,HTeJIH:lI'b II ncpe,n;aTb lllOH nOKJIOH'b Bamen cynpyrt. Moe 
nOqTeHie. K'b RimHllI'b yCJIyrallI'L! JJ;o CBIr,n;aHil.!. 

IIpo~anTe! H Ba}I'b cOBepIIH?HlIO rrpe,n;aH'b. IIpe6bIBaro Ba
mlIlll'b rrOICopHtHmHlII'b CJIyroro. C'b rJIy60qaUUIlInI'b YBaJI>:a
Hielll'b! r.JIy60qanmin 1I0KJIOH'b! 

nejsich vyznameeh: nie, tak tak, dost dobte, nic nedela, neskodi, neni 
pl'icin y, neni zac. Zde ZllaC!: dusti doMe. 3 Opravdu. 4 ze musim sobe 
odeptiti toto poteseni. r. musim se odrici vaseho pozvani, odmftnouti: 
eYIi,& OTKa3aJI'& HaM'& Bb {refdl odmitnul z;t[obu, H Hn OT1> qer6 He OT
Ra3bIBarocb niceho se neod1'ikam, Oll'& ce61l BO BcenlD oTR;a3blBaeT'&, vse 
sobe oapira, nepreje si nie, :lEeHlIx,& oTP.:a3aJIClI OT1> HeBllcThl, lIeBllCTa 
OTRa3aJIa :lEellnxY. 6 Jak je libo. 7 zarmutlivo; to mne rmouti. 8 Pro 
mne za mne. 9 po mem mineni. 10 libi se. II ale spolecenske pomery 
jsou zle. 13 -Cn jest pozustatek slova cYliapb (pane; uziva se jen v oslo
veni) a privesuje se ke kteremukoli slovu, mnohdy jen, aby se vytklo: 
HY'C1>, HllT,&-C,&. 13 .Mate pravdu. 14 Racte b~·tj presvMcen 0 mem pratelstvi. 

75. 

;Ll;o6pHH ,n;eHb, JIW6lIn npHHTeJIro! 3,n;OpOB! H qemiB Ha Te6e 
BIT paHa. Hy reaJI>:H-JI-C, HK JICIIBem, ~O po6Hm, HK cn: lIraGm? 

;Ll;HKYro, KpacmlHbrw! CJIaBa Bory, ,n;06pe. IIepeJEIIBaro 
B:Jfee BiT ,ll,ByX JIlT BO JIbBOBi. A 'III TB01 MaTlp 3,n;OPOBi? 
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MOl MaJlIa He ,ll,YJ1ee s,n;0pOBi; BOHH Bqepa SaCJI1i6JIII (sa
XOpOB3JIn), y HIIX 60.'lUTb r6p.JIo. Hy XO,n;illI si MHoro B I-ci~I
HaTy. XO,ll,lnI IIoo6i,n;aTII, rWJIu JI3Cf~a TBOH. 

b.JIaro,n;aprD Te6~, JlW6Hit Miil AP}TY, llIiiJ: 6paTIJI{Y, rOJly6-
qIIKY! 1 .MiH1 ,1I,Y:Jf>:e J1eaJIKO, U\O He 1lI0ry OCTanT, :uymy BiT'b
i'xaTH ,ll,O JIbBOBa. IIpOll\llH. Bor C To6oro! JJ;o CBII,ll,'\HH. 

,71,0 no6<iqeHJl! 2 HexaH rOCIIO,n;b IHaeTHTb 3 TeM IHaCTGlII 
i S,ll,OpOBGllI. 6cJIU 6 .<r,n;em MaTH BiJIbHIIH 'lac, UpIIXo,n;H 3HOB 
,n;O ]\H~He. 

By,n;bTe JIaCrdBi, naHl )IlIJlOCTIIBa, ,ll,OSBOJIbTe Bam rrOKJIO
HHTIICb. MOG nOB3J1eaHG, ,n;06pO,l\1ro! ISBIIHITb! 4 IIpHHIIlOB rrpo
CHTlI Bac 0 nOllIiq. 

qoro XOqeTe? (101'0 BlI co6i JICemlGTe? qoro BallI Tpe6a? 
qlIllI Mory CJIYJ1eHTH? Ilo6aqIIlIIo! 

CnacH6i 5 BallI, ,n;HKYro sa Rimy JIaCf~y, rrane MiH JIaCKaBHn! 
Hexan rOcrro,n;b Bac 6JIarocJIomITD! 

3,n;opoBi, ,n;HllymKo (Byil:KO)! 6 3,n;paBcTByiiTe TITycro 7 (Tl
TOqKO lllOH JIw6a, TlTKO-cep,n;eqrw, - l'oJIy6oqrw) ! 

Birme, ee npaB,n;a! IiI Bory, ce G cTpalIIHa BicTKa! 
1 obvykle vyrazy neznosti jako nize: filocko - holubocko. 2 jak 

polsky (z-o-b a ci t i). 3 Sroy. pol. szczE2SC (totiz ciebie) Boze! ObStesti-z 
te buh. • Odpusfte. 0 vr. cllac{I-6o, t j 60r1>, spasiz vas bUh. 6 strycku, 
ujiclm. 7 polska koneovka o. p., kJera jest obvykla u zdrobnelych zen
skych: lvlarysiu (Maryso), mamuniu, mameiu, ciotuniu (telinko), rybciu 
(rybicko). 

76. 

Dobar dan, gospodine! Kako ste spavali? Kako se imate? 
Kako ste '2 Kako yam je? 

Dohro, hvala, liepa hvala, liepo se zahvaljujem! 1 Jesam 
zdrav. 

Dobro dosli! 2 Izvolite sjesti. Drago mi je, 3 da vas opet 
vidim u zdravlju: 1z davna vas nije bilo kod nas. 

Dohro jutro . .Moj naklon. Klanjam. se, milostiva gospodjo. 
Kamo da idemo? ,1 Jdete-li u setnju, ako smiem pitati? Hi 
hocete Ii radije u koncerat? 

Veoma rado, ali meni se cini, da ce hiti koncerat pre
punjen (da na koncertu ce hiti prepuno svieta). 

Ako vas je volja, hajdmo u vrt (u bascu), hocu da vas 
sprovedem, ako dopustite. 

1 diky, dekuju. 2 vitejte. 3 milo mi. 4 kam mame jiti. 
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S drage volje; 5 pre vee ste Ijubezni. gospodine. U ,Ttu 
eemo sastati mojega muza. Ai demo: ako yam je drago: smo 
pozyani na pIes, na »narodnu besjedu«, drago hi mi hilo. da 
i vas tamo vldim. Bit ee prijatna zabava. . 

Na sluzbu! Ucinit eu to drage yolje. Veoma dobro 6emo 
~e zabaYljati. U tab-om druztvu nije nikada dugo vreme.
Zao mi je, ali moram iei. Vrieme je, da idem (idjem). Pre
porucam se, pokoran i ponizan sluga. Pozdravite od mene 
Vasega supruga. Budite mi sretni. S bogom~ 

Bog s Yami, prijate1ju. Ostavajte zdravi. Ne6n zaboraviti 
ove prijatne casove. Boze daj srecn. Sretan put! Molim, da 
mene na sko1'om posjetile; rado bih vas opel vidjet1. Do 
Yldjenja. Dole se Yidimo~ u Lahku Noc. Vasa slnzhenica. 

Gospodjice Marija, jeste-li cnli tu novinu? 
Cula. Tko vam ju je kazao? U 1azi je plitko dno; to nije 

istina, vjerujte m1. Ja mis1im, da nije tako. 
Boga mi, vi se salite. 7 Kunem se bogom i ljudmi, to je 

istina. Postenja mi moga, zaista tako i jest. Vi krivo sudite. 
Na rnoju vjeru. Po istini! Vi se varate 8. Tako mi duse! Da 
umrem, ako ne goyorim istina. 

. 5 miler~~a. 6 Doslovne: az se uvidime. t. j. te8im 5e, az ... ' vy zertu
Jete; na8e sahlI nekoho = zertovne podvadeti; s tim souvisi: sileti = pol. 
szaJec; 1'. rnamlTb, -1lTb = dovadeti, prostopasiti, sileti. 8 klamete, mylite se. 
misto a vedle pre-yarate. - Koren val' (vor) jest indoevropsky tedy 
i v nem. wahren a warnen (warten?) puvodni; jest rozdilny od VM' 

vriti, vatiti. Var-iii (nase vari), -ovali, stsl. = stteziti (dostalo u na~ 
vlivem nemCiny smysl vl'strihati nekoho - warnen); puvodni vyznam 
zachoval. se: Y sl. varovati, oharovati, stfeziti a (vlivem nem. hewahren) 
zaehovatI, varuh = strazee, ochranee, var-en, na, 0, -nost, jistjc, opa
trny, var-os (mad'.) mesto (pevne), Belo-var, Vuleo-var, nevaren -most 
nebezpecny, pale v pol. a mF.; pol. warownia pevnost, cimburi. nase 
a j!nosl..var-ta mi?to a vedIc var-da (jako prav-da), od toho sehv. var
dati, hyl! na strazl, divati pozor, b. vardac strazce, nem. wart, warter 
(angl. :veard, ward). Jest tedl' slovo varta puvodni, ktere nemcinou 
p~~sIo I do romanCin: guardia a odlud se v1'atil0 do jihos!.. sehv. gvar
dIll. ~a.k povst<;l. vyz~.am. sI~ a .s;;hv. »klama~i« '2 Jako u pod-vesti, pod
stoup~tJ, 0-ka.11l~, o-?l.dlh (SUdlt: pol s~ydZl(~.. s nekym zerty t1'opit, 
vysmlva~ .se), pre-lsllh. Ted!,: nekoho prestrezlh. 81. uziva se take jen 
pre-vantl a - pre-vc1XJall, prevara (podvod), sehv. siee prevariti 
ale, obycejne v~lr a t,i h?z .p re, vl\ra. = pn\vara, vll.raliea (podvodnik): 
Zda se, ze toto »varatl« Jest hud clwmluv aneb ze sesulo pJ'edponu 
eizim vlivem; snad poehazi oel f. lat. f6r JUl'-tum, jez preslo do rustiny 
jako BOP'!) = sihaI, zlodej. 
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Sto kazete, .ie-Ii moguce? To je cudna stvar! Neka bude 
s moje strane; na, neka bude, sto se mene tice. 

8tovani gospodine! Srdacna yam hvala na ljubavi 
i drazbi.!I Udrzite mene u prijatelstvu. Biljezim 10 s odlicnfm 
postovanjelIl oddani N. 

9 diky za lasku a pfateistvl. ,0 sts!. h?'leg = znameni, jhs!. bilj('zka 
poznamka, biljeznik notar, biljega kolek, znamka. 

77. 

Jurcek, idi brz otvorit, nekdo trka na vrata; to je -
morebiti - moj prijatelj. Bog me, to on~ VstOpi Ie noter, 
Ijubi prijatelj. Dobro dosel. Zdravo! Kako se ti godi? 1 Kako 
se imas? 

Lepa hvala, dobro. Dober dan, predragi mi prijatelj. 
Bog ti daj zdravje in sreco, Ali, zali bog, imam tezko na
logo, da ti naznanim zalostno novico. 

Bog pomozi, kaj se je zgodilo? 
Mati so umrli. Bog jim daj vecni mil' in pokoj ina ne

beski raj. 
Ostani pri nas nekaj cas a, jaz bom poskrbel, ~ da ti 

z vsem v domu postrezejo. 
Pray rad, ali zal mi je, ni mogoee. Danes ne utegnem 3 

ostati, moram odpotovati do Celovca. Kdo je danes pri vas 
doma? 

Danes ni pri nas nob en ega cloveka doma. Ce ti drago, 
postrezem tebi z vinom. 

Hvala, ne smem vina piti. Zdaj z bogom! Lahko noc; 
sladko spi! 

Srecen pot! 
Vas ponizni sluga, milostiva gospa; priklanjam se. Opro

stite,4 imam z Vami nekaj govoriti. Ne zamerite,5 ce yam 
del am nadlego. 6 

Kaj se! Bog obvari. Preveliko radost mi napravite; ve
selilo me bode, ako yam bOdemo mogli slaziti, kolikor mo
goce. Ali ste vedno zdravi? 

1 Jak se dati. 2 postaram se. 3 nestacim, nemam casu, tak i ste. 
neutiehnu. 4 odpusete, 5 nemejte za zIe, germ. vermessen-heit. G nad
Iega nepl'i-Iezi· tost, obtiz, germ. ungelegenheit. 
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Lepo se zahvaljam. Jaz sem zdraY, yesM in dobre yolje. 
Ali oce so zaceli bolehati. 

P1'osim, izYolite vst6piti. Ali se yam ne Ijubi usesti? 
Volja me je u vrt Hi; ali se nocete z mana izprehajat iti. 

Danes ne utegnem iti z Vami na izpreh6d. - Lepo 
se pripor6Cam, milostivi gespej in zlahtni gospodicni. Vas 
udani sluzabnik, 81'ecno1 Dober vecer! 

Zdravi ostanite, s1'ecno hodite. Bog daj srecen pot. Na 
zdravje! 

Castiti gospbd! K vasemu veselemu godu yam iz srca 
vsega dobrega zelim in voscim. Ljubeznivi nebeski oce naj 
'lam da zdravje in vsega, kar si sami zelite. Bog daj 'lam 
5e dolgo ziveti. 

C e t b a. 

78. KHTHU)I. 

IIepeKJlal\ i:l RopoJIeI\BipCIWl pYhOIlncn. 

Ble BiTpeHblw 3 JIi'CiB KI:lR3eBMX; 

BiJImTb llIIIJIeHbI{a I{ IIOTOI{Y· 

B IWBaHi Bifl,pa QepUJI8 BOIIMIl,lOi 

Bofl,OIO K fl,lBi rrJIIme KnTHIl,l1. 
I{HTa rraXHIoma 3 POJI{ i <P lilJIldB: 
- »Ko 6nx Bifl,a.7Ja, KIlTIIIl,e I{paCHa, 

XTO TR B rropXOHbKY rrOCafl,HB 3 ell1JI1O , 

'l'OiUY 6HX fl,aJIa 30JIOTHir HepCTeHb; 

I{o 6IIX Bifl,aJIa, KIITHIl,e KpaCHa, 
XTO Te6e JIImO;II 3BR3aB mRreHbKHllL 

Tomy 6ux fl,aJIa 3 KOCH erJIUIl,IO; 

Ko 6HX Bifl,aJIa, KHTHIl,e ItpaeHa, 
XTO TR CTYfl,CHOB nYCTHB BOfl,llIl,eB. 
TOlUY 6HX fl,aJIa BiHeIl,b 3 rOJIOBKI2I.« 

JIJIa CR fl,lBa I{HTY JIOBMTH; 

lIaJIa, OR! BIlaJIa B cTYfl,eHY BOfl,Y· 
M. IllaUIKeBII'I. 

7~1. Powr6t taty. 
A. Mickiewicz. 

"P()jdzcie, 0 dziatki! p6jdzcie, wszystkie razem 
Za miasto, pod sJ'up, na \yzgorek; 

13 
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Tam pl'zed cudnWllyml klt;'lmijcie 
Pobozllie zll1(J\\'cie paciorek.:O 

»Tato nie ,yraca; ranid i ,deczorT 
I'{ e ~zach go czekall1 i trwodze: . 
Rozla~y rzeki, peh1e zyrierza boi'Y 
I pe1110 zb6j co\,' Q na drodze. « • 

Sryszq,c to dziatki, hiegnq, ,,-sz,-slkie razell1 
Za miasto, llocl stu jl, na ~\Yzg6;'e k: 
Tam p1'zecl CUclmYl1ym kl<2kaja o):lrazem 
I zaczynilj q, paciorek. 

Ca1uj~ zicmili', potem: » IV imif2 Ojca. 
Syna i Ducha swil'tego, . 
Bqclz p.ocllwalona j)l'zenajswil'tsza Trojca 
Teraz 1 czasu \\'szelkiego.« 

Potem: Ojcze nasz i Zdrowas i IYierze. 
Dziesi<2cioro i koronki: 4 <

A kiedy care zmowiJ'y' pacierze, !; 
Wyjmq ksiqzeczki z kieszonki. 

I litanit;) do Najswit;)tszej Math 
Starszy brat spiewa, a z bratem: 
»Najswit;)tsza Malko1 - przyspie\\'ujq dziatki -
ZmiJuj sit;), zmi1uj nad tatem1« 

IVtem s~ychac turkot. Ii IV ozy jadq, drogq, 
I woz znajomy na przedzie; 
Skoczyly dzieci i krzyczq, jak mogq,: 
»Tato1 ach tato nasz jedzie:« 

OhaczyJ kupiec, ~zy radosne leje, 
Z wozu na ziemit;) ,vylata: 
»Hal jak sit;) macie? co sie u was dzieje? 
Czyscie tf2skni:ty do tat a ? c 

J ~iizracn:'. 2 modlitbicka, zvlasle otcenas (pater noster). 8 zbojnik. 
4 a. 5 ruzenec rozaniec. 6 trkot, rachot. 

»Mama czv zdrowa? eiotunia? 7 domowi '? 
A ot rodzvnki ,y koszvku!« 
Ten sobie' mowi, i ten'sobie mowi, 
Pel'no radosci i krzyku. 

»RuszajcieJi' - kupiec na sct'ugi za\yofa 
Ja z dziecmi pojdt;) ku miastu.« 
Idzie - az zb6jey ohskoczq, dokoJ'a, 
A zb6jeow byJ'o dwunastu 

Brody iell d~ugie, k1't;)eone wq,siska, 
\Vzrok dziki, suknia plugawa,9 
Noze za pasem, mieez u boku hct'yska, 
IV rt;)ku ogromna hdawa. 

K1'zyknt;)~y dziatki, do ojca przypadJy, 
Tulq sil' pod pJaszez na ~onie; 
Truchlejq, srugi, struehla,r pan wyhladJ'y, 
Drzqee 10 ku zh6jeom wzniosr d~onie: 

"Aeh! bierzeie wozy, aeh! bierzcie dostatek, 
Tylko puszezajeie nas zd1'owo; 
Nie 1'obcie ma~ych sierotami dziatek 
I mJodej ma~zonki wdowq!« 

Nie s~llcha zgraja. 11 Ten juz woz wyprzt;)ga, 
Zabiera konie, a drugi: 
»Pienit;)dzy«! krzyczy i bdawq sit;)ga; 
Ow z mieezem wpada na s1ugi. 
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\Vtem: »Stojeiel stojeie!« krzyknie starszy zb6jca 12 

I spt;)dza band\? p1'eez z drogi; 
A wypusciwszy i dzieei i ojea, 
»Idicie - rzeM - dalej bez trwogi.« 

Kupiec dzit;)kuje, a zh6jea odpowie: 
»Nie dzit;)kuj; wyznam ei szezerze, 
Pie1'wszybym parkt;)la strzaskar na twej g~owie, 
Gdyby nie dziatek 13aeie1'ze.« 

j tetuska. 8 Hybejte! Jed'te dal. 9 odev spinavy. 10 tresousi dIane. 
11 tlupa. H nacelnik lupicuv. 13 pal-ice 

* 
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»DziaLki sprcmi,fy.1I ze uclwdzi,.;z 
Darzq ciii zyeiell1 i zdrOldem; 
1m \\~iiie podzi<;>kuj za to, eo si<;> ::;taSo, 
;\ jak si~ sLa£o, opOl\~iell1.« 

»Z da\\~na juz slyszqc 0 przejeidzie kupca 
I ja i 1l10je kall1raty, 
Tutaj za miastell1 przy wzg()rku, u s£upea 
Zasiadalismy na czaty.« 

Dzisiaj nadehodzii, patrzii miiidzy chrosty: It; 
;\Iodlq si~ dziatki do Boga: 
Sfucham - z poezqtku por\\~a,l' miii smiech pust!', 
J. potem litosc i trwoga.« 

»S£uelJam - ojczysLe przyszry na ll1~'sl strony, 
Bda,va upadfa z r\iki 
Ach ~ ja mam ZOl1ii i u 1l10jej zony 
Jest synek taki maleiiki.« 

»Kupcze! jedz IV miasLo, ja do lasu muszii; 
vITy, dziatki, na ten pagorek 
Biegajeie sobie i za moj~ dusz\i 
Zmo,,'cie tet czasem paciorek.« 

H ueinily, spu50hily. 15 eeJe, t. j. ziv a zdrav. 16 krovisko. 

80. 0 morski deklici. 

Morska deklica se prikazuje kraj rek in kraj l110rja 
svojim Ijubil11com, najrajsi zvecer 0 mesecnel11 svitu. Na 
pol je riba, na pol 13a zenska. Ona ve vse p1'ihodnje reCi, 1 

varuje svoje ljubimce, pa tudi skodlije tislemu, ki jo je 1'az
zalil. Najlaze jo 1'azzaliS, ako se ji smejes, kedar si cese ob 
bregu vode svoje zelene (v)lase. Pravijo Slovenci, da so 
1110rske dekliee hodile v stari dobi kmetom po noci zet, 
tudi ontt. 

I hudouci »veci.; ree majak v pol. lez vyznam vee (vlivcm latiny). 

81. PycaJIKa. 

(A. C. IIYIllKlIH'b). 

Ha;'l;'h u3eP911l'h, B'h r.lI~XllX'h ,'iy6pomlX'h 

OnaCaJICa 1 HllIWr;'l;a lIIOHa~'h, 
Bcer;'l;a B'h 3aHATiaX'I) CYPOB~IX'h, 
B'Il IIO crli , :lIO.lIllTBt If. TpYj\aX'h. 
Y JRe .lIOnaTIWIO ClIlllpeHHOIf 

Oe6'li l\IOrllJIY CTapeI~'h PbI.lI:n '2 

I1 :n'nIIb 0 C}IepTll BOJK;'l;eJI'B;tIllOII 
OBaTI;IX'h yrO;'l;HHIWB'J) 3 lIIO.lIII.lI'h. 

0;'l;H1h:H:;'l;hI .lI'hTolll'h Y I;?p6ry 
IIOHllInnel'i xlbr{HHhI CBoelI 

AHaXOpeT'I, ,1IIO.lIll.lICa B6~r 
,lly6pOBhI ;'l;'!L'la.lIHCh qepHim, , 
TYlllaH'h 4 HaWI; 03epOlll'h ;'l;hIJ\III;'lC,H 
H KpacHbIII l\I'BCa~'I) B'h, 06.7IaKaXJ) 

TUXOHhKO lI6 ne6y K~TII.JIC!1. , 
Ha. BO;'l;hI CTa.lI'h I'.lIa,n,tTh lUonnX'J). 

rJlH;'l;llT'h Ha cl'aparo IHo}laxa 
11 qernCT'h BJIaJRHHe B.lIaChI, - , 
OBaT011: lITOHaX'h ;'l;PO:JKllT'h co CTpaxa 

H Cl\IOTPIIT'h na eA KpaCbI. 
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, "BIrTb p zbawit' spasili. zachranili, 
I cniW,tTb ,- enaCT!; .. 1113°clch vzdY"v zanetich (Z1;lllcstnal~ch I 

zcle: o. SVOU SP'1;SU se ;bH~ 3 rr; 7T i'Tb vvhovcL dobl'c cinili _ svetec. 
prisllvch. 'zclany, VyiOUWll

G
'. ) r;)"l , ' . 

, mUia. r. ulisiiv 5e llCthle. nOC1l1 slm. 
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82. Ukradeni konj. 

r. • Nekemu kme~u. je hil po noei najboljsi kon' ukraden. 
Zato 1 se l~l~~t napotl 1 petnajst TIl' hoda na konjsdi semenj 2 

napotItI cestu (pot\ uktizati pouk'" t' I 
se=d,'itinacestu 'sn'; t'h l' baZ~l,~1.11aputakpouk'lzka:-, e 11 1 , C 1. sa or 1 saJ am. . 

11:)9 

zelec si kupiti drugega konja. Pa glej! lVled konji na prodaj 
stojeeimi ugleda okradeni kmet tudi svojega. Hitro popade 
konja za uzdo in na yes glas zavpije: »Ta konj je mojo 
Fred }remi dnevi mi je hil ukraden.« 

Clbvek kteri je konja kupcem pOl1ujaL reee nat6 yes 
prijazen: »Vi se motite, Ijubi prijatelj! Tega konja imam 
ze erez leto, to ni vas konj, Ie podoben hode vasemu.« 

Kmet pa zakrije konju z ObEm1a 1'okam.a oei, 1'ek6e: 
»Ako vi konja zares ze tak dolgo ifl1ate, povejte mi teda.j, 
na kterem ocesu je poskodovan,« Clbvek, ki je hil zares 
ukradel konja, pa si ga ne ogledal natanko,3 prestrasi se; 
ker pa je hil prisiljen nekaj odgovoriti, rekel je: »Na levem 
oeesu.« Kmet razkrije konju oe£ in na yes glas pove: Zdaj 
se oeitno viJi, da si tat 4 in laznjivec; konj nikakor ni 130 -

~kodovan. To S0m Ie zat6 vprasal, da hi tat prisel na 
svetlo.« - Konjski tat je moral ukradenega konja Yrniti 
i povl'h se prestati zasluzeno kazen. 5 

" podrolme. ' stsl., r. tat (srv. ta-j-iti) zlodej. 5 trest. 

83. CouYje 111M xJttapu. 1
) 

OC'b COnett1£O sil1J!,u.fl,o - ·i c'b6imum'b naM i ~pie} 
I BO'JlGuu MUp Jl,1£ .~td1£is1£a Yt'b6ime; 
Ha ne6i ttucmoJity - ten! - XMapa 6osan'ie.

2 

Ta XMapa naAY.fl,aC'b i pitt ma1£Y ~YAe: 
»JII;0 s'JlGe .'lteu'i ce ConYte ua.4ot.rw f3 
TImo 6ono ma1£ seJltJl//{J SeCMum'b? 
XOtt JI, uacYn.fl,1O 4 CJ/, - sono 1na1£u 5 6.f1,u'Uljum'b ... 
H nOMtty uOJlty ua sycmpitt c'b.~fi.fl,o, 
H S.4Y'JIGa1O 6 umo C06010 sameJltulim'b.« 
AU6.f1,Wc'b 7 _ i XJltapaJiLU ni6 ne6a saMOCmU.fl,O, 8 

Ha conett'lW M06 9 uitt10 na.fl,m.fl,o ... 

1 Slunce a rnl'acna. X:uapa, pol. chrnm'a za chmora = lm'acno. 
vlastne 60.l!8aUrbe (srovn. balvan) stati se balvanem, nadnriti se, zde: 

hrozive se 1·oztahnje. 3 ua,401bC'nu -~Mamn no:uy = nadoZirati, zlobiti. 
4 posupiti se (posnpny) zatemniC, z",nmcit se. 5 preee (VI'. 8cernann), 6 budu 
s to; dnZi = silny, rnocny. 7 divarn se i divirn 8e. 8 most - zamosliti = 
moslem, dlazdenirn (:uocrnuua) opatriti, z a s tri t i. 9 zak1-sly irnpeTativ 
'I1l1nv = jakoby. Malm'us/ina (i v,..) rna rnnoho takych devel'balnich pH
s/ouek: 8Ua'l1l.b, 8Uat~, 81M'b, 8~Mau = snarl, oa'l'b = totiz (oa'lumn = hledeli), 
IWOiCU, :U08 (ci nbw8, UeCltrlWCu), Jut-email, = jalc stojis (hned), 3nam'b-Cfl 
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A c6}{~fe euwe niAnJLUJLO .• 
I X.l[O;pn mi n08o.1omUJLO ••• 8meuiil Tpe6iu'!Ca. 

= a1:ci, toti~, 6ymb cu.'! .(6Y1?'i.lt) • bft~i timto, Jako by bylo timto = jakoby, 
cl,a3amu-o re7d bys = Jako by. temeJ'. 

1-)4. Ispunjena zelja. 

S r b s k a n a rod nap e sma. 

Boga moli m0111ce nezenjeno, 
Da se stvori kraj mora hiserom.l 
Gdi deyojke na yodu dolaze, 
da ga kilpe 2 sebi u njedarca, 
da ga nizu 3 na zelenu svilu. J 

da ga meeu 5 sebi pod gr'oca, 
da on slusa, seo koja govori: 
Goyori-li svaka 0 svojemu, 
govori-li draga i 0 njemu. -
Sto molio, to mu Bog i dao. 
Stvorio se kraj mora biserom, 
Gdi devojke na vodu dolaze, 
Kupile ga sehi u njedarca, 
Nizale ga na zelenu svilu, 
Metale ga sehi pod gr'oca, 
Slusao je, sto koja goyori. 
Govorila svaka 0 svojemu, 
C1oyorila draga i 0 njemu. 

Iz zbirke Vukoyc. 

. ] perla (stsl , s1., r.). 2 kllpiti = sbirati, kupiti, rozdilno kupiLi. "ni
zatl = navl?kati nie, s(s1. nbz-n~ti, p., r. (srI'. c. ve-nzouli, r. pro-nzif). 
4 hedv<ibi (J81., mr. od sviti). 5 metati, mecem hoditi, poloziti. 

85. III TO p66JISITh nOMepmi ,ll;YmI1. 1 

Hapop;na JIC1'eHp;a. 

JlrfO)fCe He 6yJIO B cbBfTl gpilll~HX ~lTOg, HI-C Y HelwOi' 
IH1Hll. BY.716 B iI!! ,'IBi ~o<Ie<IIm. CTaprneIlbRY 3B3.7IIT raHHycH 
a lIICHWeHbffY I{aTpYcH. I WTo~e TO 6y.JIlI aa ~ITIm, IW.71H-6 

] umre\'si duse = dus(' mrly~·ch. 2 Y HeH u ni: mela dye dC('Iei'ky. 
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Bn IX 6a'lU.71H.Hff ,'lBi 3fpO'um 3 B6%i Ha He6i. OT me He 
~OBro it IIoBTi'rnllJIaCb 4 Hl'rrtm 6Ji\Ha wlIIIa rrnHl; 3a6pllB IX 
060x rOcrr6/.\b llIlI.JIOCep/.\HIIll. r~o ce-w;e 3BlcTHa pi'l,5 IIW 
rOCIIO/.\b KpaII~e ce6i 6epe a Iw6xIIIe 6 .71IO/.\Rl\1 OCTaB.JIHe. 
I ~6~fC-TO HaII.7IaKa.7JaCb II IIOB611BflJIaCI,7 31 IHIl\1lI HaIIIa nnH'i! 
I1paB,'lIIBO CW13aJIO, I110 HR 'IUaTU IIJla'le, TO l\IOB 8 pi'lWl 
.1GTCH. - OTO~ pas IIpIlBe.7IU /.\0 He'i OiJ;HY miIII'y TarnI 9 6l6y. 
CTap)", IIpCCTapeHC3I1Y, IIW He~8 RIIO 06l\IHP,s .JIa i Ha TillI 10 

CbBfTY 6yJIll II Bce 6a'ln.1a, ~o TallI /.\lGTCH 3 IIOllIrpIIIIIllIl! 
/.\VIIIamII - 'In HenOTi'muTb BOWl i:l HItOIO 3B1Cn;OrD. 

II pIlBe.7llI. To uD HI ui/.\BC.7111 11 Tp6xu r6.JIOBY Ta it l\IIBlITC H 
Ha Ty 6a6y. A Ta 6a6a - ,ly6r'nmxa - CTOlT IIepe/.\ Hero 
CTapa, am CTpaIIIHt1: Crt<i3aHo H 3 Toro CbB1TY IIOBepHeHa. 13 -

"Tart Tn Ha Tim cbBiTl 6y.JIa?" - "By.'la, llIOH ~06pO~lllIW." -
"Ill,O~f{ TIl Ta'lI 6a'ln.JIa ?,,- "Yce l-! 6A<lH.JIa, JI06p0/.\'iijgo,,, -
"A 6n'lH.la-% TU Ta,\1 moIO I'aHHYCIO it l{aTpfmo?" - ,,1;3,
'lIma," 1{,l:;.rW l(y6uHuxa, "H l'aHHYCIO II I{aTp}cro." - I1aHl-JIe 
;l .71bKga cK6'luJIa: "A IIW~{ BOHU Tani p66o'1HT&?" - "MaTn 
B6~{a IIaH'liwHT IIJIeTe a BOHII llcpel~ ncro 3 0.71 OTlI IIJIy66'lrw 
;'\Cjl~'ldTb. " 

I1alll l\IOH HI{ I1Wl}'JIa CC,15 TO 3 pn~OCTlI ii c.JIOBa He 
BIIMOBlITh, a /.\ ;.71'j RK H:UHCTCH HamcO.7J'iIlIKH 16 nepe~ 66pa30llI ... 
a B Hel B OTIIO'lHBll.'lf>Hl 66pa3 CT(lHB, BeJIUgUiI Ta rapIHIH: 17 I1a
:noJIb6BaHa IIpe'llIcTa 3 ~IITHHOIO, IIIOB JInIBil l\UBUTCH 3 l\laJlbO
BaIHIH ... HK gUHeTCH BOHli IIepe/.\ TOil: 66pa3, HI~ C~lIIlITb]8 
p.Yrm, HI{ 3aII.71a'le! A l\HI BCl cT6H'ln il: C06U 19 3an.JI<1lm.71Il. 
"Ma:rn, « I{a~{e, "B6ma, ~apIIu;e ncMClta! Oil Hff~{e TIl mOG 
cep~u;c BiilIlH.71a, ~() ~O TlI mOlx ~i'T6f;, HI" cnpfTon:, npul'o
.JIY6u.71a.« 21 - 'fa II.'la'le-m-TO ripffo Ta Bce ~Hffye. A llIH it co6u 
cr6R nJIa'lelllO. 

3 zoreckv = hvezdickv. 4 Nu ale ani dlouho nepout(\soyala se. 5 zmima 
vPc. G hor,;!: iIlIox6ii: zlY. t asi: takovou, jinak: take, zrovna (justament): 
slouzi ku vytceni sloya, u nehoz stoji. 8 poubivati sa = pren. trapiti se, 
souZiti. 9 mluv. reId bys = jako l'icka by se lila. 10 umirala a byla na 
on 0 m svete. '11 podvedla = podzvedla'. .. a diva se. l' veru j ale 
1:1 vraccna. H Bee = vsecko. 15 ush'sela to. ]r, a paL jak S8 vrhne 11a 
kolena (kolenacky). 17 nad-herny. 18 'sepne 1~1111b Jetez, c~tlI{[Tb sepnou(i. 
1!1 sobe, na dodani dfirazu: zaplakali si. '0 YTimIlfJIa. 21 jako hrdlii'ka 
(holubice) k sobe ptivinuJa. 
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86. Savjet otca. 

Od B. Jahlonskoga. Preveo J. Milakovic. 

Ponajprije uci, sinko, 
Cienit' svoju otacbinu 
I s Ijubavlju pram I svom' 1'odu 
Putuj tada 2 u tudjinu. 

NezahvaJnost i s1'amotu 3 

Izkazat ees 1'odu svomu, 
Drugdje hudes-li kod kuee 4 

A tudjincem u svom domu. 

Vjetar duva, nebo tamni, 
Oblak siece munja 5 plaha 
Slusajuei groma huku 
Sve od tezkog' d1'hee straha. 

No ne b6j se, sinko, bure, 
Njom se zemska cisti tmusa 6 

A burama tog' zivota 
I nasa se svjetla 7 dusa ... 

U vat1'i 8 se zlato cisti, 
Bieli labud u vodama. 
Srdce tvoje u Ijubavi,' 
Tvoja Ijubav u suzama. 

1 pram(a), prema, sprema, spram = spfima, t j. smerem ku, oproliv, 
ku;. s laskou k svemu roilu. 2 te(h)da, potom. 3 stsl. a ve vsech slov. 
= llanba (sram, srom, sorom). 4 jinde hudes-Ii (jak) doma. 5 sece (hije) 
hlesk. 6 tmina = velka temnota. T osvetluje. 8 U ognju. 

87. Sob 6 t k a. 

Wincenty Pol. 

\V wigilifil s\\'. Jana Chrzciciela, znacznie przed wieczorem, 
pOIVsta,r Tuch wielki mifildzy dzieemi wiejskiemi i pasterzami; 
za~zfilli howiem, jak sifil zwykJi wyrazae, SC i::j, g a e soh6tkfil, 
t. J. mosie z lasu suche garfilzie jarowcu i romy jode~ i swier-
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kOIV; 1 potem uldo.do.li je no. bitym goscil'icu,2 IV miejscu 
~'ozle9J'em, gdzi~ sifil pr~wie wszystkie wygony byd1'o. z lasow 
1 z pol przed wlOsk::j, zblego.~y, w pi!2knej do1inie nad rzeczkq 
Os~o.w::j,. 

Riedy ca~a rohota j uz byJa ukonczona. spfildzono wszvstkie 
trzody:J wioski razem i zo.trzymo.no je net stronie. Ponliedzy 
niel11i a wiosk::j, wznosi£ Slfil' olbrzymi stos, kton caJ':=], ·szc~ 
rokose. drogi zajm?waJ', a,srodkiem wysoko byJ' wYpi!2trzony.-+ 

. Riedy .Juz ~mlerzch n padaJ', zaczfilJ'y sifil zhie1'ae starsze 
~lle\nasty ~ dZlewki, a za niemi szli gazdowie, gwarz:=],c 
1 p~l::j,C lulkr. \V szyscy obst:=],pili stos dokoJ'a, niewiasty starsze 
z~sl.~dry hrzeg, nad drog::j, wyniesiony, a mJ'odsze rozpoczfilJ'y 
plesn. 

SciemniJ'o si!2 v{kot1c~. Czas by.\' spokojny, a noc ciepJ'a, 
~z~rwc.O\~a .. Zdala szumIa~a po kamieniach Os~awa. Roje 
S\ylfiltoJansktch muszek lataly doko~a ... 

.~apalono sob6tkfil. Z trzaskiem obj::j,~ Ogiet1 w jednej 
clnVlh stos ca~y; skacz~c i klaszcz::j,c IV rece cieszy~v sie 
dzieci. • ..• 

Ogiel} wznosz::j,c sifil coraz wyzej, 08wieci~ cal::j, okolicfil, 
a. ryIc hydJ'a, przerazonego 6 ogniem, odg~os tysi::j,cletnich 
plesni, smiech niewiast, radoM dzieci, ten gwar 7 nakoniec 
powaznych gazdow - to wszystko razem odbija~o cudownie 
przy.tej swiezej zielonosci czerwcowej, czerwon::j, Jun~ 08wie
coneJ. 

Gdy stos na wpo~ juz opad~, zacz~to na gwah pl)dzic 
~rzodfil w ogien: i Z 1'ykiem skakaJ'o byd~o p1'zez gorej~ce 
Jeszcze ognisIco. Za niem i p1'zed niem skakali tam i sam 
ch~?paki .po wiele 1'azy, ha~as wielki czyni:=],c. Jest bowiem 
mmemame 8. u ludu, ze tym sposobem zachowuje sifil bydJ'o 
od zarazy 9 1 urokow. To sarno przekonanie jest i 0 ludziach. 
ho pieSl} rna wi wyraznie: ' 

Klo na soMtce ni8 h!2dzie, 
mowa go holec wci:j,z h!2dzie, 

Gdy stos juz przygas~, pocz~li sifil zwolna 1'ozchodzie 
gazdowie. Niewiasty z piesni::j, wracaJy do wioski. 

1 dial. svrk, druh smrku. 2 zde siinice, srv. ;:; 96. pOZI1. 2. " sehnano 
vsrclm stadel. • od pi!2tro patro. 5 smrkani. 6 pi'ekvapel1l', 7 hovor !ielest. 
, domneni. 9 nakazliva choroha, mor dobytci. . , 
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88. I{PCTHO HMe, 

rIa nOmme II3 cp6clcor )l;pYCTBenor ;>EHBOT3« I BYKa CT. KapaI~Hlia. 

CBaRR Cp6IIH m\Ia lIO jep;aH flaH Y rO"VIHII, Rojn CJIaBIT, 
Il TO ce 30Be RPCHO mHe (6JIar-l\aH). i'l:O:lIa'lIIH ce CTapa 
II IlpnIlpaBJI,U I~eJIy rop;IIHY, IWIW II 'llllH he rrpOCJIaBHTlI RPCHO 
n:ue. y O'lII ~ RpCHOl'a H:lIeUa lIO,']; neqep H3atye jel\aH lI3 Ryhe 
no ceJIY U n030Be Ha RPCHO HillC CBe cc.1,aKc, IWjlI TO rq)CHO 
H~Ie He CJIaBe. - Rap; 3BaHH~e 3 p;0.lIa3e C Be'lepa y I{yhy, 
OOIFIHO OBarw rOBOpc: n,];o6ap ncclep II 'ICCTHTO TIl CBCTO! 
CJIaBIIO. ra IIlHOrO JIeTa II rOI-\IIHa y 3l-\paB.lbY II BeCCJIJY!" 
A IIpIIJaTc.1T>H lI3 I-\PYl'IlX CClla l\Otyy II He3BaHII. ITa Ty CBn 
Be'lepajy, mljy, pa3roBapajy ce Ii lIenajy 1-\0 HeRO p;06a HO'H1. 4 

ITo TO}I ce.lba~II OTHl\Y CBarm cnojoj rcyhH; npnjaTeJbH Beh 
OBp;e II OCTaHY. CjYTpal-\aH ,'];otyy paHO Ha l-\opY'laR, 5 na m3JIO 
1-\0~HIlje Ha PY'laR. Tpe6a I-\a p;ol)e II lIon I-\a npeRal-\H H ,'];a 
Ol\'lHTa (i rW.lbHBo. 7 OI{<J rrOJJa py'lRa 3arraJIe CBe'IY, I-\OHecy 
R:1I-\HJIa II BHHa, Te YCTaHY Y CJIaBY: S illOJIe ce Dory, jc;cIY 
rW.'bHBO, 06peAe 9 ce BHHOM HammajY'IH II JWlIle p;o}mCIIIH C HO
llO;\[ RpCHII IWJIa'l, npii TOIlI rrenajy Ana 11 l\na: "Trw Imje 
nHHO .. ," TaRO CJIane Tpn AarIa . .. 11 HajroplI cnpo;\Iax Tpc6a 
,'];a UpOCJIaBIr cBoje n:PCHO lIme, maIw,p 111 npop;ao Rarwno ~I{II
BIlH'le 11 II.7I1I p;pyro UITO II3 Ryhe. 

I Crl:' i'i obrazky ze spolec. zivoLa, 2 y predvecer srov. pl'isloyky. 
:l pozvani. 4 po nejakou dobu noci, do noci, 5 jidlo pred obedem (rucak 
= ObJ8dl, tedy oby(';, snidane. G ocitati cilati nad necim modlitby. po
zehnati. 7 pl'ipl'avena psenice, z nil. se byl upekl »kol-ac« 8 vstimou 
ku siftVe (081avr), 9 ob-red, po j'ade si podAyaji. j() treba by. 11 dobytcc. 

89. Boginji petja. 

Buginja pre1jubezniva, 
Ki budis p1amen duM, 
Da se V glasno pesen zliva 
Skrita misel iz srca -
Tebi slav a se spodobi,l 
Tebi venci zelene. 
Ki SO ti jih 2 V vsaki dobi 
Qvija1i krog glavc. 

Pevci s6 te s1308tova1i, 
Ovne 3 tolste na oltar 
Xekdaj s6 ti pokladali, 
7:azigali ti j ih y dar -
Kaj pa bOs ad mene vzela? 
.Mire nimam. rri zlata ... 
,'Ioja roka d'a vese1a, 
Rada, kar zam(Jre,4 da. 

1 spod6ba = podoba, -iti = (podohuJ lxol'iLi. -iii se = slusi. nalcH 
se. 2 ki-jih = kterych. 3 ov-('n = ov-ca (samec), j co (za)n111ze, ' 

I 

I 
1 

ti ",:'icc" jc morebiti. 
Kar ad tehe v dar imain 
To ti hocem pokloniti ' 
To ti zopet v dar podam 
Srce 8i mi obudila. 
1)a1a si mi pesnij ~last, 
Svet mi z njimi osladila: 
Naj donijo 6 tehi v cast ~ 
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Fr, Levstik. 

.,' vho,d; ll11slo A::S.~tj c:~}~t-ati ---: :hoditi, jako vsltle od y·slrel
noul:, ~od\ od ?d: voscec (VOSCltl = pi'all) nezda S0 mi bvti pripadnYll1i: 
Jest.l! tl vhod Je snad. 6 = duneli. . J 

90. KOHeK'b rop6YHOWI:. *) 

PyccKarr CKa3I{a n, EpIIIoBa. 

))Ha'Il!HaeTCi! CK:J.3R3 3fe<l31;IBaTbCJI«. 

3a ropanIlI, 3a .TI-Bc:iimr 
3 · ' a IIHlPOI{IIlHII lHOPRlHIi 
IIPOTIIB'b He6a, wi 3elYfJI'h 
')¥' , ' . ,LUJI'b CTapUR'b B'b OAHOlH'b ceJI-!\. 
Y CTapH:HyWRII Tpll cbIHa' 
CTapwiH Y]}1HbIH 6bW'b A-B~H:Ha 
Cpel-\Hili CbIH'b - II TaR'b II cfn{'b. 1 

MmtAwiil -:- BOBce 6bI.7I'b' AYP~1r-('b. i 
BpaTbH C-BHJIII IIWeHH:~V 
IT" J) 

,..,a. B03IIJIII ~'b rpal-\'b-CTOJIH:~y" 
3mtTb CTOJIllu;a Ta 6bIJIa 
Hep;a.TIerre OT'b ce.TIa. 
Tam'b IIWCHH:~Y npOp;aBaJIII 
j(eHbrH C'l8TOIl1'.b 3 IIPIIHHIIl1i~H 
11, C'b Ha6H:TOIO CyilfOH, 4 
B03Bpa~aJIHCH p;OiHOli. 

:l ,:. tak a ~ak;v~ni u.ll1n~' al~i hloup:'. 2 nejll11adsi - docela byl hlupak. 
penlZe doble sCltane. • mosna srv. sumka na patrony . 

* * * 

II d
· *) I\.onik hrbounek, prayy to skyost pohadkoye poesic v6.bec 

'r ma Je Ivan-dunik = hloupy Honza. . 
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TuLo psenici pres noc yzdy nekdo poJeptaI: byl to Elm cTither 
v podobe bile klisny. Ivan chytil. Za to, ze ji pus til, porodila mu dva 
kone 5e zlatou hr'ivou, di:llnantov~'mi kopyty a pel"lov\'mi podkovami, 
pak rnalutkeho, hrbateho konika s divotvornou mod. Kone prodan\" 
caro\'i a Ivan stal se carsk:'m »stfemennym« (stolbou). Carsky »spal
nilt« (lele5ny komornik) chti'll ho zniCif. Ivan nasel a ponechal sob e 
pero zar-ptici (ptaka-obnivaka), »carske dobro« (regale) a proto k n:1-
vodu spalnika naridil mu car) aby chytil zar-plicu, jinak pfijde - »na 
IdH«. Po mod hrbounka to vykonal, ptivedl pak tez »car-devicu«, dceru 
luny, sestru slunce, jiz 701ety car chtel za zenu. Po velkem zdrahani 
odvetila: »Jestli choees vzat mena, to dostan ty mne v tri dna persten 
moj iz okeana«. Ivan musel pro prsten, pfenesnadny to ukol! Prove
deni jest skvostne vylieeno. Car-devica pozadala Ivana, aby se cestou 
zaslavil u jeji matusky-mesice a vyridil ji pozdravcni Ivan to vykonal. 

B'h TepellI'h 5 R'h llrf,CJl~Y H,[l,eT'b 
11 Tar-cyIO pt'l'h Be;u;en: 
» 3;u;paBcTByiI, MtCJl~'h l\HCJl~OBIl'I'h! 
a - 11BaHYlima IIeTpOBII'l'b, 
113'.0 ;u;aJIeRHX'b Jl CTOPOH'h, 
11 rrpHBe3'b Te6'B rrOKJIOH'b.« 
_ )) ))CJl;U;b, 6 11BilHyrrma IIeTpoBnq'b 1«« 
MOJIBHJl'h MtcJl~'h MtCJl~OBH'l'h. 
» »11 rroBt,[l,aiI TlIHt BHHY 7 

B'b WillY CBtTJIYIO cTpaHY 
TBOtrO C'h 3ellvIH rrpHxo;u;a; 
Ji13'h Kar-coro Tbl Hapo;u;a. 
KaK'h rrorraJI'h 8 TbI B'h ,:lTOT'b r-cpui!? 
Bce cr-ca:JKH Jl1Ht, He YTaiI.« « 

- ))2: C'h 3ellIJIH rrpHlleJI'h 3elVIJIHHCRoiI, 
113'.0 CTpaHbI, CJIbIllb, XpncTiaHCKoiI, « 
rOBOpl~T'h, Ca;U;HC'b I1BaH'!:,: 
« IIepetxaJI'b 9 OKeaH'b 
GI, rrOPY'leHbelll'b IJ;apn-,[l,tBHU;bI 
B'h cdiTJlbliI Tepelll'h IIOKJIOHlITbCR.« 

TYT'D JlmtHYllKa, IIO;U;HHJICR, 10 

C'h CB'BTJIbIlll'b MtcJl~eJl1'b npOrn;aJICH, n 

5 lur. zamek. 6 Sedni si. 7 pfleinu ... tveho pl'fchodu. 8 apadl 
9 pfej e1. 10 povstaL 11 10uCil se. 

[~IY~m::o lleIO 06 HlDIILlJ'b, 
Tpl1:JK;U;bI B'h rn;eKII l'1 ~13.lJOBaJI'b. 
»))}-Iy HmiHY,uma IIeTpoBn'l'b!«( 
lIIOJIBHJI'b :ThHCH~'b IYItCH~OBH'l'b. 
)) "bJIal'OWl PCTBYro Te6H ' 
3a CbHUd II 3a ce6H. 
OTHec~ 6JIal'OCJIOB8Hbe 
Hallel! ;n;oqR'h B'b vTtill8Hbe 
II cKaj-KH llweiI PO~HOil: ' 
1LlTb TBOH BCCI';n;a C'b To6oit: 
H He CTapbIll, C'b 6opo;u;6Ii, ' 
A KpaCaBC~'h llIO)IO;CJ,Oi! 
IIoBe;u;eTT> Te6H K'h HaJIOIO. 13 

Hy, rrpo~aiI iI~e! 13or'h C'D To66w!" « 

* * * 
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. Cc~r"devica ~bdrze\'si l:rs~en, nechtela aJlechtela cara: "Ke pojdu 
.la da ~~dogo, staJ~, kak prezde (drive), molodec - ja toteas-ze (ihned) 
P.o ver;.ec,« prav1, ~oneene caru a radi mu, aby se vvkoupal v horou
C11n mleku. Car kaze Ivanu, aby to napted on na zkousku udelal Ivan 
s~ vl:koupal pomoci hrbounka ve val'icim mleku a stal se kras~vce~l 
»sto 1 sl'ychom ne slychali tako divo«. Car se vice nerozpakoval: ' 

IJ;apb BeJItJI'b ce6H pa3,[l,'hTr>' 14 
7T" ' p;Ba pa3a rrepeKpeCTHJICJl ... 15 

Byx'D B~ KOTeJI'h II ... TUlIl'b CBavH.7ICH! 
IJ;apb ;u;'lml1~a TYT'h BCTaeT'I>, 
3Har-C'h mOJI'laHbIO rrO;u;aeT'b 
II • ' OKpblBaJIO rrO,[l,HIImaeT'b 16 

11 I{'b rrpUCJIY:lI{HHI-Calll'b B'Brn;ileT'b: 17 

»I~apb BCJI13JI'h BallI'h ,[l,OJIl'O :lInITf>! 
H XO'l,)' ~apHu;eiI 6bITb. 
J,Iro6a-JIb H Balll'h? oTBtqaiITe: 
EMU .7!ro6a,To rrpu3H8llTe 
BOJIO;u;tTeJIellI'D Bcera 
II cyrrpfra 18 llIOero!« 

12 t • ~ 13 k It 'Y' I' ( . v' vale.' ? <l;~1, ~a OJ i)~ evang. pult, kolem klerebo snou-
bcnn tnhate obchazeJ1 p1'1 »vencanu«. "svleci srovn o-dev, ,,; d . I" ,/ t 
se pok"v '1 16 ' • d" . .". va,1cl 
18 I' dllZO\ a ~ z~voJ po mma (zveda). 17 komonslvu vesti (oznamuje) 

va cem vsebo 1 manzela meho, tak i ste. od preng- pl'ahnouti.'· 
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'1'y'1'1, l\apelma 3~n!O.'lq',.:r;i, 
Ha JIBaHH nOI{a3:l.oIa.,. 
»JIrboa. JHOOa 1 « Bd, rqm"I<i'f'1J. 
))Sa 'fe6H XOTh 13'1, c,bml! H,7l,'b! 1!1 

TBOerO pa,7l,H 'faJlnHH 20 

IlpU3HHe}1'l; U;apelH'b HBaHH. « 

I~Rp:r, u;apllI\Y TyT'b OepeT'b, 
Ih I\ellKOBh BO/Kim Be,zl,eT'1, -:- - --

* * * 
Bo ,7l,BopU;'h:;r\:e l1l1p'b fOPOH: 21 

BIlHa JlbIO'fCH Talll'b p1moil.: 
Sa ,7l,y60Bl;IlHU CTOJl8.mU 
nhID'f'b oOHlle eo KHH3hHllllI ... 
Cep!l,I\Y JlrOoo 1 II TallI'b ObI.oTIJ) 
}\Ie!l,'1>, BIIHO U I1IlBO nIIJI'1>; 
no VC8.l\1'b XOTb II 01nI{8.JlO, 
B'b llO'f'1> 22 HII l{l).rUlH He nOIH1J10. 

19 peklo r. hades. 20 pro t\'e st~sti; talan tur .. = kofist, iil~sl~. 
21 pir od pHi jako zir od zi(y)ti = ho.stma, ~?roJu = J~~o hora \'~l!k~" 
22 Y usta ni kapkY nepadlo; do ust mc nephslo, nebor Je to pohadka. 

91. Na gospodarza. 

Posadz!fes mi~ w prawdzie nie najgorzej, 
A1R by trzeba mi~sa dawae sporzej; 
Przed tob~ \Vidz~ p6hnisk6w 1 nie mafo, 
A mnie si~ led\vie pole\vki dostafo. 
Djabfu si~ godzi takowa biesiada! 
Goseiem, ezy swiadkiem ja twego obiada?! 

Potrawy nieprzyrodzone 

Polak jedell jeehawszy na nauk~ do ,VJ'och nie by~ 
tam jeno 2 przez Jato, a na zim~ przyjechaf zas. do ~omu, 
Kiedy go ociec pyta¥, czemu tak rychfo przYJechaf,. 130 -

wiedziaf: ze mi~ tam przez wszytko lato. traw~. karmlOno. 
tak zem si~ bar, zeby mnie zimie 3 - Slana me da\\'ano. 

Na m.fodos6. - Na starosc. 

Jakoby tez rok bez wiosny miee chcieli, 
E:t6rzy chc~, zeby mfodzi nie szaleli. 4 

Biedna starosci! W szystcy ci~ zqdamy, 
A kiedy przyjdziesz, to zas narzekamy. 

l.garze. 
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Stallczyk powiada~, ze nie masz wi~tszych ~garz()w 
w Polszce, jeno arcybiskup Gamrat, a l\1aciejowski, biskup 
krakowski. Bo 0\\' po\viada~ wszytko: 5 »,\Viem« - a nie 
\Yiedzia~ nic; ten zas m6wH rad: »'\Viele nie 'wiem« -
a wszytko ,viedziact'. Z »fraszek Jana Kochanowskiego«. 

I pfdmisa = LaW'. 2 nebYl Lam jenom = vice nez. 3 10k. mislo 
y zimie. • doY;\deli, hujeli. ' ll1isto za'\"sze (nyni wsz:'stko, csl. ysetko). 

~)2. JIW)];CKa MOBa y 3hBip51.T. 

lCOJlIleh oyJlo 'faKe BpeJ\IH, lIlO Bel 3hB!pi H IITIII\l rOBO' 
prIJlll 'IOJIOBf'llIllI H3hm611I. KJIrO'ln O!l, BIIpca 1 OyJll1 Y Bop6HH, 
,'Ia 2 Bop61'Ia nporHi'BlIJIa Bora, ll;aK 3 Tenep I;:JlID'lH Oil; BIlpen 
BJI-Ce Y COl (eoHKu). COH Jle'flIl'T, TY,zI,II HHrrepe!l, yeYx HTUIlh, 
Q'fqIlHIITb 4 BIlpeil. i Bep'f116'fD;H rIa3a,'l. 

1 Vyrej, vyraj, irej (puvod'?) bajecna rajska. krajina na jihu, kam 
ptiici litaji. 2 mislo a, aJIe dial. " dial. fla TaR:. f BiWlIlHllTb otevl'e. 

93. Anka - sirota. 

Gre po stezi cez polje zeleno 
Anka mlada, dete zapusMno. 1 

Kovceg 2 lahek nese mi v levici, 
Solze z desno brise si po lid; 
JMe milo mi sirota Anka, 
Stoce 3 milo, tOzi hrez prestanka: 
>>OJ cveLice, srecne ye sestrice, 
Jasno vedno yam je lepo lice; 

I opuslene. 2 koSik. " st<2kac stukaf vzlykat. 
14 
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Jad 4 nobeden srca ne pretresa, 
Solza vam ne kane iz ocesa. 
A gorje mu, kdor od dCJma mora, 
Kdor na domu nima yec prosU)ra, 
Komur starse 5 Y hladni grob dej;\li, G 

Kogar kruha sluzit so poslali 1 
Haze 13oljske,7 dejte razodeti,8 
Kaj sieote delamo na syeti?« 

A cvetice cyetejo, diSfjo, 
Anki m1adi ne odgovorijo. 

StOpa da1je po stezici Anka, 
B61 premisIja svojo 9 hrez prestanlm: 
Ptici ysaki zalost Syojo tOzi, 10 

Ptici v grmu, ki veselo kr(Jzi ... 
»Fa mi, ptice, dej te razodeti, 
Kaj sir6te hodimo po sveti? « 

A veselo ptice zvrgolijo, 
Anki mladi ne odgovorijo: 

Ide Anka, pride do potoka, 
Pak na b1'vi 11 zaihtf, zajoka: 
»Potok bisi1'i. ves Ii razodeli. 
Cemu pac mi revni smo na 'sveti?« 

Slisi voda to ihtenje vroce, 
Cuti solze va-se H padajoce, 
Tece potok sumno po livadi, 
Rece potok hladno Anld mladi: 
»Dalec mene pot 13 po svetu Yodi, 
Dosti potok vidi, leoder hodi, 
T6-le VG ti, dekle, razodeti: 
Prva nisi - zadnja 14 ne na svetil « 

Ant. Askerc. 

+ zarmutek. 5 rodice. G d'ali, uloZili. 7 poln!. 8 rozodef, t. j. rozhodneie, 
zjevte. 9 premysl! 0 sye bolesti. 10 zaluje. II hrv neh hrvno = hl'evno, lavka. 
" v-s~he, t. j. do poloka. l:l dalC'ko Inlle cesta vodf. ]' posledni. 
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94. Marapa:u" TIlljerao H JIaB. 

lilarapa~ je Ill1.cao C mrjeTJIOIli y ~pyIIITBy, RU,'\ eTO TU 
o~ HeRy,n;a JIaBa. IIIfjemo CJIyqajHo RyRypHjeKHe,l a JIaB ce o~ 
IlpHpo,n;e IlpecTpaIIIH, Im,n; qyje IlHjeTJIU, ,n;a Iloje. Y IlJIaillIf ce 
,n;aRJIe II Ta,n;a II IlO'me 6je~.aTII. lVIarapa~ IIOIlIIfCJIH, ,n;a JIaB 
o,n; Thera 2 6je~rr, IIYCTrr ce 33. ThihlI If ),1-\8..7])i1: ce 01-\ IIIIjeTJIa. 
OH~a j'raB CfW'1II Ha Thera, If HayqII ra, IW je JIaB, IW JIll ma
ntpar~, 3 

OH,n;a ee qOBjeR HajBeliula oepamoTu:,4 Ka,n; ce6e 
3 a 6 0 p a B fI. (,ll;oc. 06pal\OBlIll.) 

1 nahodou zakokrha. 2 pred nim utika. " kdo pak osel. ' = zha
nobitL 

95. Zgodovinske crtice 0 Siovencih. 

Po Dr. Jak. Sleetu in S. Rutajru. 

Kakor nas zgodovina uei, doseli1i so se Slovenci V ~;vojo 
danasnjo domovino med 569 in 592 letoll1 po Kristu. Zive1i 
se pod 1astnimi z u pan i, ki so bili ob jednem njich \ sve
ceniki 1 in posvetni ohlastniki. 2 Ako je pretila nevarnost 3 

od kakega sovraznika, zdruzilo se je po vee zupanij in 
izhrali so si syojega v 0 j v 0 d o. 

lVInogo so morali Slovenci v prvem casu trpeti od divjih 
Avaroy iIi Obrov, ki so se hili ob jednem 1 s Slovenci na
se1i1i 5 v veliki ogerski nizini in Slovence podjarmlili. 

1z oherske odvisnosti je resil Slovenee za nekoliko casa 
kralj Sam 0, ki je ustanovil mogocno zvezno G drzavo med 
.ladranskim morjem in Sudeti (627-662). K Samovi drzavi 
so pripada1i tudi Slovenci. Toda po njegovi smrti je razpadla 
ta zvezna drzava, in Slovenci so post.ali 7 zopet odvisni od 
Obrov. V tem casu se prvikrat imenuje polatinjeno ime 
Kranj ske; kajti Karnijola p0111Emi 8 ma10 Karnij 0, in pod 
te111 i111enom moramo v osmem stoletju razumevati danasnje 
Gorenjsko in Tolminsko. 

1 = duhovnik, 1'. sV'ascenik, sehv. svjestenik. 2 svetsky vIa dar. 
hrozilo nehezpeci. 4 zaroven. 5 nasidlili, osadili se, naselnik = 
, naselhina = osada. 6 zveza, zvezek. 7 stali se. 8 znameml. 

* 
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Skoro ob istem casu se imenuje tudi prvikrat ime nasega 
s~arosla:neg(l Korot~l!.a, t j. K.aran.tanij a. Tedaj so im~li 
Slovene1 v h.a1'antal1l]l ze svoJo n1'eJen0 9 yojvodino v k:teri 
je vladal Valduh ali Vladuh. Takrat so Obri h~do nad
legovali 10 ~lovene~,. tako. d;~)e Vladuhov naslednik, vojvoda 
Bo.rut, pros11 pomoel prott l1J1m havarskega vojvodo Tasila II. 
All to bava1'sko pom06 so Korotanci d1'ago placali. Tasila 
so moral~ prizl1ati ~a svoj.ega vrhovnega gospodarja. Za 
Borutom Je vladal l1Jegov sm Gorazd. za njim bratranee 
njegov H otim ir ali K aj tim aI', temu IJa je sledD V alj hun 
(769). 

Karol Veliki je leta 800 podja1'mil Ko1'osko Kranjsko, 
Kras, 1st1'o, Liburnijo in YSO severna Dalmaeijo.' Slovenska 
samostatn~st je nehala, 11 . in z3:ce1a s~ je doba tujega go
spodstva,l. fevdne ustave 1 potu.Jcevan]a. 

T Ramo ~.~daj,ko so Frankl podjarmili Slovence, vladal je 
v I"arantam]l vo]voda In g.o .. 0 njem mislijo, da je on prvi 
uvedel obred, po kterem Sl ]e slovenski namel izbiral svo
jega kneza in mu predajal vojvodsko cast in oblast 13 na 
Krnskem gradu in na Gosposvetsken>. polju blizu Celovca. 

Leta 817 je podelil Ludovik Pohozni Bavarsko in Ka
rantanijo z mejnimi grofijami 14 Hed syojemu sinu L u el 0-
viku Nemeu. 

Le hlizu polell'Ugo stoletje (do (52) je bila Koroska 
vec ali manj tesno zvezana z zemljo havarsko. Ali tudi 
v tem casu je imela yedno svoje upravitelje. 15 ki so bili 
Ie malo oelvisni od havarskih vladarjev. Od leta 952 do leta 
1077 pa se nam kaze Koroska zopet kot jedinstvena in 
celoskupna 1~ vgjY?dina. Pripadale so k njej se vse k1'ajine, 
kakor nekda]: Sta]erska, SloveEska, Iste1'ska in Furlansko
ve1'oneska. 

Akoravno je hila Koroska po letu 952 popolnom:< 
locena 17 od Bavarske in njena eeloskupnosl bolj yeljavna 1-; 

nego kdaj pop1'ej, vendaI' je hi] narodni zivelj bas 
v desetem in jednajstem stoletju najbolj v ne-

1" . ,9 zal'izen~, orga;~isov~no, 10. z~ev suzo,vali II samostalnost preslala. 
-Clzlho panstYl, potuJcevatl = poclzacfovalJ. 13 hodnost a vlidu. "pol1wzl1e 
hrab~lvi;, ZIp. g,. v.red = spoIl! S ..• 15 zemespravec. 16 jako jednotni 
a cehstva. 11 ackohv ... byla ... odloucena. 18 vic platna. uznina. za· 
jistena. ' , 
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va r nos t i. V zrok temu je bilo prvlc tuje naseljevanje 
in drugic fevdna ustava tel' iz nje izvirajoce poslednice. III 
Nemski kralji so sloyensko zemljo cerkvam, samostanom 
in no vim naselnikom ali popolnoma darovali ali pa jo kot 
fevde (henefieije) poelelili med nje. Zlasti so S1 pridohile tudi 
tuje skofije, namrec brizinska (Freisingen), solnograska, bam
berska in briksenska premnogo posestev 20 po Slovenskem. 
Domaci zive1j, zlasti domace plemstvo 21 je izginjalo; med 
Slovenci se je naselila 1}1l10zina tujih plemicev; s njimi so 
prihajali tuji naselniei. Skofje in nem8ki posestniki so p1'e
seljeva1i nemske Tiro1ce, Franke itd. in tako so ustanovili na
selbino kocevsko (1350-1390). 

V dobi dvanajstega in trinajstega sto1etja so nastaja1e 22 

male vladarske knezevine v okrozju stare Karantanie. Zacetek 
tem samostalnim dezelam je posta viI pat l' ij a l' hat 0 g I e j
ski. 'fa je dosegel, da je cesar Henrik IV. leta 1077 po
polnoma locil Furlansko od Koroske in jo podelil kot samo
stalno vojYodino svojemu zavezniku,23 oglejskel11u patrijarhu 
Sieghardu. Oh jednem je odcepil 24 cesar istega leta tudi 
1st1'o in Kranjsko od koroske vojvodine; Kranjska je po
zneje prisla v last Eppensteincel11 in njihovim dedicel11 Spon
heimcem, terse smatrala za posehno dezelo, 1st r 0 pa so 
vladali razni mejni grofje. v 

Skoro ob istem casu je posta1a tudi S t aj e r s k a samo
stalna in cesar Friderik 1. jo je leta 1180 povzdigni1 v voj
vodino. 

Kmalu so nastale se nove knezevine okoli dez81e Ko
r08ke: g1'ofija goriska, ki. je imela srednjo 1stro in 
810vensko Krajino v svoji oblasti (1254), in potem celj ska 
(1272), ortenburska in ptujska grofija. 

Koncem trinajstega stoletja (1246-1278) so pripozna
vale vse slovenske zern1je Otakara II. za svojCJga kralja: tudi 
omenjeni knezi so mu bili pokorni, in ce16 oglejski patri-

19 vyvirajici, vyplyvajici z ni nasledky. 20 posedovali pol. po
siadac, lat. posider!', ne111. besitzen - statek. n slechta, od pl~me jako: 
»slechta« od st.-h.-n. slahta, geschlecht, s1. zlahta, pleme, rodina svo
bodnyc~l li,~i; plen;ic i.zlahtnik . slechtic, 121~ll!enit = zlahten, sleche!ny, 
IIrozeny. - povstavatL n spoJenrc. " odstepll, kol·. skep, r. cKerraTb, 
pa3Cldl~Il!TbCll, ~el1llTb, sl. (s)cepiti, scepa stipa, cep step atd.; jiny 
koren Je 1'. U;1;Ub = retez, stsl. cep1>, pol. prz\'czepic = pl"ivizaf :oa-
czepic = utkati, napadnouti nekoho.· , 
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jarhat ga je priznava1 za svoJega vrhovnega gospodarja. 
Toda novoizvo1jeni nemski kra1j R u dol f H a b shu l' ski 
(1273-1291) je premaga1 25 Utokarja na Moravskem polju 
1278) tel' podelil leta 1282 svojemu sinu A I her t u I. yoj
vodine AYstl'ijo, Staj ersko in Korosko sKranjska. 

Ko se je habshurska hisa 26 razdelila na albertinsko 
in 1 e 0 pol din s k Q rodoyino (1. 1379), dohila je zadnja ~7 
pod Leopoldom III. Stajersko, Korosko, Kranjsko, Slovensko 
krajino in IstI'o, a pouh se je 5e p1'o.ctoyolnjo podalo pod 
avstrijsko vlado mesto '1'1'st leta 1382. Tako so hile od te 
delitve naprej skoro vse slovenske pokrajine zd1'uzene pod 
jedno oblastjo, in zacetkom petnajstega stoletja so dohile 
leopoldinske dezele skupno ime »N 0 t l' a n j a A v s t r ij a«. 
Malo po maleni so izumrle tudi knezje rodovine po Sloven
skem, kakol' Ptujcani, Ortenburzani, bogati Celjani (Ulrik II. 
t 1456), in vsa njihova posestva so prisla avsLrijskim yoj
vodam v last. Naposled je se preneha1a 28 posvetna ob1ast 
oglejskega patrijarha, izumrli so grofje goriski (1500), in tako 
so ravno na pocetku novega veka za dobe Maksimilijana 1. 
prisle vse slovenske pokrajine pod slavno zez10 habsbursko. 

V petnajstem stoletju so morali Slovenei Ig.nogo trpeti 
pred divjillli Turki in poturcenimi Bosnjaki. Ze hitro po 
bitk! kraj Nikopolja (1. 1396) so prilolllastili Turki prvikrat 
na Stajersko in Kranjsko, tel' pozgali lllesto Ptuj in odvedli 
16.000 ljudij s sehoj v suznost. Ods1ej so p1'ihajali malo 
da ne vsako leto; 1'opali,29 p1eni1i, pozigali in pust08ili so, 
da je hilo groza. Z hogatilll plenom oh1ozeni, vracali so se 
potem na cilih konjicih zopet v »globoko '1'urcijo«, gonec s seboj 
na tisoce in lisoce zarohljenih 30 mladenicev in deklie. Ziasti 
hudi so bili turski navali v drugi paloviei petnajstega stoletja 
(hitka pri Brezieah 1480, pri '1'erhizu 1484). '1' ask up n a 
11 e s r e c a j e pro bud i 1 a S 1 0 v e nee t e r j i 11 P r i
silila, da so se jeli zopet zavedati 31 svoje sorod.
nos t i. Tu je hilo treba skupnega del a in medsebojne 32 

pomoci. Zat() so se poslanei vseh notranje-avstrijskih deie1 
veckrat shajali, zdaj v tem, zdaj v onem mestu, in se po-

25 pfemohl. '6 dum (panovnickY). '.7 poslednejsL 28 prestala. '9 lou
pili (rallben). 30 zajatych. J1 za-~ed-eti ptichazeti k vedomi, uvedomo
Yati, pol. za-wiad-owac, r. 3aB'Bl1bl!laTb bdeti nad neeim, spravovati, 
p. zawiadowca = spl'avce. 32 l11ed-seboj vzajel11nY. 
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svetovali, kako by skupno delali proti skupnemu sovrazniku. 
Turski boji so probudili nal'odovo samo
z aye s t, 33 in prav v dobi turskih navalov je pognalo slo- . 
vensko n a rod nap e s n i s t v 0 nove korenine tel' obro
(lila najlepse evetj e in najplemenitejsi sad. 34 

33 sebevedomi. " sad, sazenice :it - 0 V 0 c e, 

96. Ceta. 
tryvek z hasne*) »CmpT 1JeHrll'l-are«. 

Iv. MazuraniC. 

Podiie 1 se ceta mala 
Na Cetinju Gore erne; 
Malena je ali hrabra, 
U njoj jedva sto jumika 
Ne junaka biranijeh '2 

po ohlicju ni Ijepoti,3 
vee po sreu junackome 
koj i-no ee udariti 
ne na deset, da utece,4 
nego na dva, da ih sijece; 
koji-no ee umrijeti 
za lust castni," kijem Ii se k1'sti, 
za lust castni i slobodu zlatnu. 

1 dignuti, pozdl'ihla se, 2 hiranih = vyhiranych, " lepota = kdsa. 
kted (rozurnej: z nichz kazdY) uderi ne na dp,set, ahy utekli, nyhrz na 
dva, ahy jich poruhaL c, eestny, svaty !(riz. 6 111isto kim za kojim. 

*) Baseil tato, nalezejici k nejkrasnejsim plodtlm poesie jihoslovan
ske. pSlma jest nareeirn eernohorskYl11: ie = e rozvedeno na -ije, po
do])ne koncovky -ih, -irn na -ijeh, -ij el11 , koncovky -oga, ornu = -og, 
-0]])8, ima= im atd. = Stykaji-li se ve v8rsi dve sarnohlasky, ruilice 
stopu, bud' se prva nevyslovi (vjern[ a J uz druga) aneb se stahnou (u to i
u-Jo-j). - Tak i l'ozvedene .ije, kde Heba, jednoslahicne se vyslovi. _ 
"Ceta« jest speciii.lny nazev onech shoruv eernohorsko-h0rcegovskych, 
ktere se od pripadu k pl'Ipadn vypl'avi na Turky, ljudi, koji idu da 
otmu iii zapliene stogod od Tllraka, iii koji su »srehe Bozje hrahl'i 
osvelnici« (zloby hoZi chrabfi odvetniei, mSlitel&). Takovy odvetny po
chod lid se v lomto uryvku. 
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Cudna eeta, nekupljena, 
ko se ina Id'tpi eeta; 
tu se ne cu 7 ka-11o drugda: 
»Tko je junak, na zdrijelo! 
Na zdrijelo, junak tko je~« 
Tu nejeknu S jeka Jusna, 9 

vee 1\:0 tajni glas duhova, 
kojiem zhore 10 visnji dusi, 
sapat 11 tamni Gorom crnom 
s jedne stijene k drugoj pl'hnu. 
Tel' gle euda! Proz ml'ak scijenis: 12 

studen kame11 prima zivot, 
drhCe, gamzi,13 clize glavu ... 

Vidis zatiem pusku dugu, 
put nebesa gdje se koei H ... 

Ode vojnik, odkuel glas cloleee . 

Ide eeta noena, tamna 
a preel njome viLez vrli: 15 

elrug ela elrugu 0 njem sapne, 
sapeue hi ga Mirkom zvao. 16 

Idje eeta. )Ji kamo? 
Man'17 ees pitat cetu istu. 
Man' ces pitaf hrze munje 
i gromove gromke mani, 
kuel' se ore 18 iznad gore -
kael ti vazda odgovore: 

7 culi ao1'. = neslY8elo se jako jindy (kdyz toUt nepl"ifel vpadl do 
zeme a vel'ejne se vyzyvalo k obrane soutesky [zdriel0 - zrelo, :1:erel0 1, 
jfz byl mozny pi'istup do zeme): na zdrielo! 8 j eknuti aor. oz)'vati se, odjek 
= ozvena, jeka = hlas, jek. 9 Ius = skala, kamenl, piscina srovn. C. 
hiS-ka, -i'iak, krchi'iavy a krsnavy, hsati; krsan -sno-o skalnaty, pevny, 
silny. 10 mluviti od z b or - 6bor stsL shromazdeni a (b.) tee v s11ro
maiden!. II sepot. ,2 cena, dena = scijena (v feci zapadni), scijeniti. 
= cieniti hadati, domnivati se - pres (skrz) temnotu jako bys videl, 
,,! hemzi, leze. 14 kos-t-iti kosatiti se, vycnivati. "hrdina, rytlr statuy, 
vrli - puv. vl:'el)', od "\'r-e-ti vrl, a, o. 16 Rdyby druh druhu 0 nem seplnul. 
sepce Mirkem hy ho zval. l7 (za-)mani, zamanice - marne (tez tak m1'., 
s1.; srI'. nase mane, -i arci s vyznamem pozmenen~·m). 18 0 d-li sts!. 
nechaf padaU, tudiz schv. oh-oriti sklopiti oci, zbourati, nase zb·ol'if za. 
z - 0 b - 0 ri ti, l". raz-orlf rozbor-iti, spustositi; 0 l" i tis e - vrhnouli, hnati, 

~,Xe mi, ne mi, no gromovnik, 
» kom' valjaele 19 svi ela elvore." 

lelje ceta. Kuda? Kamo? 
Sam on znade, koj' je gori. 
Valj a ela j e grij esnik tezak, 
na kog' hoee da obori 
taku silu svrh nebesa 
suel njegove pravde vjecne. 

Stupa eeta tiho i gluho 
po srijed tisijeh, glusijeh 20 tmina; 
ni tko sapee, ni tko zbori, 
nit tko pijeva, nit se smije, 
oel sto glasa euti glasa nije ... 
Stupa muM, nek se krivci 21 uce," 
da - jer grom se neoziva smjesla 
na krivine - tijem sigurni nijesu. 
Jel' sto kasnje,22 sve to jace tuee. 

Vjerna uz druga drug ko1'aca 
nerazlueno, vjerno i tvrelo 
k6 blizanci zvijezele jasne, 
lead suncani zrak ugasne. 
Zagarac im, Bjelopavlie 
])avno veee straga ostase. 23 

A za Rovc;i druzha noena 
u prozorje rane zore 
na Moracu slaVl1U pade. 

Sa l\loraei hladnoj sjela 
h1'ahra eeta elan elanovat'. ~4 
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ob-of"iti se, padali, rozlehati, ozyvati 5e; zde: keun se l"ili z po uad 
bor)'; (nevedi sami, kam je - jak ty blesky a hromy - bozi ville vede). 
19 v:tljati z ita!. = 111m ccnu, platiti (valjati -- videti) valja(da) ab5. U'eha 
aby, potl:'ebi, jiste ze, snad; zde: komu (jemuz) maji vsici slouziti; 
valja-cle tak jako Z 11 a d e, i mad e vedle Zl1a, ima. 20 prostted tichych, 
hluchych temnot; tisih glusih jest (ncsprAvnc rozliscni hrdelnie (§ 51. c). 
21 !crivdu pclchajici; krivlna, -lea ki"ivda, yina. 22 = kasnijc - Cim pozdeji. 
23 vzadu ostali, t. j. ceta proiSla jmenovane krajiny a prisla na Moraeu, 
!cde Lece reka lehoz jmena. 2, jako llocovaf. 
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Tko se snizl k rosnoj travi 
sankom krijepit snagu tijela, 
tko Ijut oganj 25 puski ogleda 
i fiseke 26 smrtne broji, 
iI' ostrieu pouzdanu 
vjernu nozu gladilieom 27 gladi ~ 
tko izbaviv iskru i?; kremena 
tvrdijem nadom,28 tel' u susanj laki 
zapretav je, pak navaliv granja 
za cas malen dahem junackijem 
plamen piri ~ a tleo darak 
stada krotka, eetvrtinu ovna, 
na Ijeskovu veseo vrti rainjll, 
il' bijela kfizkll ~~l sira 
iz utrohe vjernoj torbi vadi. 
Ozedni-li - Moraca je hlizu, 
trijeba-l' kupe? 30 ~ ima dvije ruke. 

U to i dan rudjeti poce 31 

susjednoj u planiny 
javit 32 ludo cujes glas pastira, 
kojemu se zvonko oziva 
prevodnika ovna zvono -
kad a1' eto 33 inoga pastijera, 
gdje-no krotak k svome stadu grede. 
Ne resi 34 ga ni srebro ni zlato, 
nego krijepost i mantija erna; 

.,' 1. j. kohoutek. 26 luI'. naboj; cfta smrtne patrony. 27 ostH spolehlive, 
dLlverne (po-vz-dan, na co se kdo vzdava (verneho noze brouskem hladi 
(brousi). 38 nado jhs!. ocel (z na-de-lo srv. nase del0, jak nada z nade-ja), 
susanj, sousi, suche rost!; granj e (grana) vetvovi (sr. hranice hro
mada klesti horicfho). Hlaskove (a snad i vecne) souhlasi 810vo toto s ce
skym: h ran y zvoniti (co asi tak povstalo, ze stari Slovane snaseli n~ dane 
znameni vetve na hranici k upaleni mrtvoly); odvadeti to od sts!. graJ skrek 
(l\1ikl.), nezda se hyti pl'ipadno. Hraniee = meze poe.hazi od grail 
omezeny lihel, kout a preslo do nemCiny (ne naopak! l\hld.) .9 krizalu, 
kaval, krajic bileho syra. 30 pol. kubek tez kubel (sis!. kbbeh, nase 
kbel, kubelik, kehelec, coz nemcina prevzala jako kubel, r. Ky60K'b 
pohar. 3l Za tim pocal den rudeti, t. j. vecernf cervanky se ohjevily. 
;l2 kausativne: delaf, aby se zjevilo = svolavaf, krdo = ovce a stado 
ovcf = krdelo (krdel), zvonko zvonive. 33 Kdyz tu ejhle jiny pastyi' (pop), 
aMAo ... 34 l'(,!S - c. hu,a, rasnaty: zdohiti. 

ne prate ga sjajni pratioci, 
vee ga prati sa zap ada sunee; 
crkva mu je divno podnebesje, 
oltar castni brdo i dolina, 
tamjan 35 miris, sto 8e k nebu dize 
iz eyijeta i iz hijela svijeta 
i iz krvi za krst prolivene. 

Kad se ceti hlize prikucio 
\Tijedan sluga vrijednijeg' gospodara, 
Bozju joj je pomoc nazivao. 36 

Pak okupiv 37 hrabre vitezove 
na studen je kamen pokrocio, 
studen kamen, a1' je sree vruce. 
Dohar sLarac ceti besjedio: 

),Djeco moja, hrabri zatocnici! 
Vas je ova zemlja porodila 
krsovita, ali vami zlatna ... 
Djedi vasi zanj' lijevahu krvcu) 
Otci vasi zanj' lijevahu krveu, 
zanj' vi isti k1'vcu p1'olijevate ... 
Oro gnijezdo v1'h timora 38 vije, 
jer slobode u 1'avniei nije ... 

AI' nada. sve, sto krs OYU kiti,39 
krst je castni, sto se nad njom V1SI. 
lust ov slavni) nepohiedjen igda, 
vrh Lovcena sto se k nebu dize. 
On je, sto ve 40 II nevolji jacl, 
on milostiv, sto ve nebom stitl. 
Za lust castni spravni ste mrijeti, 
zanj' se i sad mrijet podigoste, 
srebe Bozje hrabri osvetnici! 
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.J'. kadidlo (1'.). 36 na-po-zivati volali; hozl pomoe (pozdl'avcm) pl'i
vola val, pta!. :n skupiv, shromazdiv, a8 na temenech horskych (tyme ?). 
a9 zdobf, srv. kyt-ice. 40 alde, vlastne dual vii od vi = vas, jiiciti siliti, 
stititi = stitem chraniti. 
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Al' tko Bogu vjerno sluzit grede, 
cistijem srcell1. sluziti mu valja, 
cistom dusom vrsit 41 onom' treba. 
koji vrsi, Bog 5to sudi s neba ... ' 

Kajite . se, dok imade dana, 
dok je doha, djeco, kajite se: ... 
Kajite se, jerho zora rana 
nac ce mnogog', kud za vazda 43 gre se. 
Kajite se.« 

Stoji mnosLvo razboljeno 
blagom rijecl starca blaga: 
j aganj ci S11 - rek' bi - tihi, 
8to bijahu gorski Iavi. 
Taka cuda Bozja r'ijec pravi ... 

Tada starac oci podigao, 
blage oci i bijele ruke, 
tel' je cetu opr-ostio grijeha; 
pak je bogom darivati stade: 43 

svakom' momku po cesticu daje 
tajne pice,44 hljeba nebeskoga, 
svakom momka po kapljicu daje 
lajna pica, vina nebeskoga. 
Zarko sunce divno cado gleda, 
gdje slab starac slabe kriepi ljude, 
da im snaga Bogu slicna hude. 45 

Kada li ih okrijepio starce,46 
sva se drazha izljubila 4.7 redol11 ... 

2arko sunce za planinu sjede-· 
Starac ode - ceta dalje grede. 

.. ;, dokonaf, vypinif. !2 kam pro vzdy jde se = na VCGuosli. ;, pak 
J1. hohcm (telem ~ane) dariti se ,.in!. .. pitj3;, pfce, potrava. 45. hy jich 
'ilIa bohn podohna hyla. 46 vokatlv za nom. f, zllbnla se radcm (Jcden po 
clruhem). . 

SEZNAM 

1. J ez. in lisica. 
2. Braco Slavjani! 
3. Ljubusa, kneginja i'eska. 
4. Robotnice i kogut. 
5. Sestra. sirota i brat. 
6. Dowci]:my pies. - Pan i pies. -

Cena drobnostki. 
7. CviGeni v ruskem Gien!. 
8. J1,pa3JI EpaJlHe! 
8. Pa60THIlJ\bI II ntTYX'b. 

10. JIHCHI\:l n BIIHOl'pafl'b. 
11. Jak powstaJ'y plaki spiewaki. 
12. Ljubusa,kneginjaGeska(nadaIj.) 
10. Vjezha srhska. - Tudje dobro 

nikako ne moze hiti blagoslo
veno. 

14. Najswit;llsza Panna i w'1z. 
15. Tezakinje i pielao. 
16. Delavke in petelin. 
17. ll'IeJIa II rOJIy6b. 
1S. Smrt majke JugovWi .. 
19. Vuk i jagnje. 
20. Rybka i szczuka. 
21. Przytomnosc ducha. 
22. Sprawozdanie z cz ynnosci 10-

warzystwa. 
23. HaqaJIo pyccrcaro rocYflupcTIla. 
24. KocTI()mrco nero JIomuflb. 
25. 'Iyme3emHoe pacTeHie. 
26. C,viceni ve vyslovnosti a pravo

plSU. 

Po6iTHHI\1 H niBeHb. 
'27. Bccn6BI~u. - IIo'JaToR tbniTn. 

CTIVA. 

2S. Bogomila. 
29. Starac i smd. 
~)O. ~[]pvom:;lj C Hparo;u. 
31. CVlcem p., sch., s1., vr. 
32. BOJlbH;{H c06arc3 -- Ko63ap. 
88. Cviceni p., s1., selw., vr., mL 

etymo1. 
84. Zadanie. 
30. Srowianie i rolnictwo. 
36. Cyiceni p. 
37. CviGeni mI'. fon. a c!\'m. 
38. 3:1f1aqa. .' 
39. YnpamHenie VI'. a mr. 
40. Cviceni p., schy., s1., m!". a V1". 
41. Cviceni p. a scI1\'. 
42. Zadanic. 
4'). Cviceni p. 
44. Cvi(";eni Sell\". a 1'1'. 

45. Cviceni p., st., sehy., yr. a 1111'. 

40. Cviceni p., s1., vr. 
47. Cyiceni p., st., schv. a yr. 
48. Zadovoljnost jr poloviea srec-

nega zivota. 
4:3. 8lal1czyk. 
50. I{ ukavica. 
51. COBilT'b BpatIa. 
52. Lazljivi prorok. 
53. BOPOH3 i paB:. 
54. ;ll:eBojRa l{ pyJI~l!I\a. 
55. Anekdoly, drobol.iny. 
56. Cviceni srbske. 
57. Krakowiak. 
58. OpeJl'b a 3mtrr 
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59. Pri luni. 
60 . .7IeB'b II 1IIICIH\a. - H3nnT pyme. 
61. j}.omy 'wro 6paICye. 
62. Zabe. 
63. Cviceni schv., 81., vr. - Bomc'b 

n nacTyxn. 
64. Cvieeni sehv., vr., mr. fon. -

Pn6a n fleBojRa. 

71>. Razgovori. 
77. Razgovori (s1.). 
78. r-CnTllI\H. 
79. Powrot taty. 
80. 0 morski deklici. 
81. PycalIICa. 
82. Ukradeni konj. 
03. COHI\e Tlt xlIIaplI. 

65. Cviceni s1. - Dva prijatelja in 
medved. 

84. Ispunjena zelja. 
85. IIITo p66lIJITb nOl\IepJIIi flyJII II 

66. Pobratimstvo. 
67. Cvieeni sehv .. s1. 
ti8. Talar i dukat' - Planet :Mart. 
69. Ukol a eviceni vr. - MymnK'h 

86. Savjet otea. 
87. SobOtka. 
88. KpcTHo 1me. 
89. Boginji petja (pevanja). 

n lIoJIIaflb. 
,0. Cvieeni schv., s1., mr. 
71. Cvieeni vr. 
72. Sveti Ciril i Metod. 

90. KOHCK'b rop6YHOK'b. 
91. Z »fraszek« Koehanowskiego. 
92 . .7Iroi'(CRit l\IOBl! Y 3bBipllT. ~ 
90. Anka - sirota. 

73. Rozmowv. 
74. PaaroBol)[,!. 

94. ~brap3I\, nnjenlO n llaB. 
95. Crtiee zgodovinske 0 Slovencih. 
96. eeta, iz Cl\IPT lleHl"lln-Hl't:l. 

75. P03l\IOBbI (mL). 

Omy~y tiskove. 

Str. 4. pozn. 14 vymaz: aorist a eti: byljsem si IChnuy 
» 5. r._ 5. shont za:, alb{lT;stin~ .--. pt~dcj: a r \l m u 11 S ti l;}/ 
» 10. To 1. shora 111lstO: t, d ell: {, d,/'/' 

14:. t. 8. shora 111i5tO: n eti: IJ// 
16. r. 2. zdola 111isto: nomlICOTJITCJl eli: II 0 Jl a K 0 1\1 II T b CJl. 
17. t" 6. zdola U11sto: u C:ti: H. f,/ 

» 21. r. 2. shora 1111stO: nesem, nesi eti: n1scm, nisi. 
» 23. r. 6. zdola 111isto: ko eli: k i. 
» 25. r·. 15. a 18. shora 111isto: 13riesto-n; - puki eli: 13 r i c-

5to-ni - pule 
Str. 33. r. 9. shora ml;to: golij,b eli: gO~ij,b'. 

33. 1'. 18. shora misto: mill, -fl, ·0 ncb -0 eti: mill, on, -0 

(neb 0). 
Str. 33. j\ 6. zdola 111islo: oj cti: j 0 j. 

II 33. pozn. **) mfsto: § 22. eli: § 27. 
» 37. r. 1. shora a sid. mist9 JIIeCTbflecflTb eti lliCCTbI\CcAT'b. 
\> 37. r. 17. shora 111fsto: TilcWIa eli: TbICJl'Ia. 
» 4 L r. 2. zdola 1111stO: ClI'IaH eti: eli n a H. 
» 51. r. 12. shora misto: necMepTHa - Y XJlOIII\a eti : 603CmepTl!il-

Y napHJl. 
Str. 52. r. 2. zdo!a i 

» 61. r·. 4 zdola 
» 65. pozn. *) r. orzet 


